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ORATIONS  OF  CICERO 


PREFACE 

The  Orations  included  in  this  edition  are  those  which  are  most 
often  required  by  the  various  colleges  of  this  country.  The  selec- 
tions from  the  Letters  were  made  with  special  reference  to  their 
fitness  for  use  as  exercises  in  translation  at  sight ;  they  will  at  the 
same  time  give  a  glimpse  of  Cicero  in  his  family  life  and  in  his 
relations  with  those  to  whom  he  was  frank  and  outspoken. 

The  variations  from  the  text  of  Baiter  and  Kayser  consist 
mainly  in  different  punctuation,  in  writing  the  genitive  singular  of 
-to-stems  in  -t  instead  of  -//,  and  in  the  treatment  of  bracketed 
passages,  which  in  some  cases  have  been  received  into  the  text, 
while  others  were  removed  altogether. 

For  the  sake  of  uniformity  long  vowels  are  marked  as  they 
appear  in  the  Elementary  Latin  Dictionary  of  Charlton  T.  Lewis, 
except  in  cases  which  would  require  too  much  sacrifice  of 
conviction. 

This  book  is  intended  to  be  very  practical  throughout,  and  in 
its  preparation  the  sole  aim  has  been  to  meet  the  needs  of  the 
preparatory  students  who  would  be  likely  to  use  it. 

An  expression  of  appreciation  is  due  Professor  Lewis  Stuart  of 
Lake  Forest  University  for  his  kindness  in  offering  the  use  of  a 
large  amount  of  material  which  he  had  collected  upon  some  of 
the  subjects  treated  in  the  Introduction. 

Latin  teachers  and  all  who  may  be  interested  are  cordially 
requested  to  make  suggestions  in  regard  to  whatever  defects  and 
errors  they  discover. 

WILLIAM   R.    HARPER. 
FRANK  A.   GALLUP. 


The  grammars  cited  are  those  of  Harkness  (H.),  1898  (refer- 
ences to  the  edition  of  1881  being  inclosed  in  brackets);  Mooney 
(M.)  ;  Allen  and  Greenough  (A.  &  G.)  ;  Gildersleeve  (G.)  ; 
Bennett  (B.). 
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INTRODUCTION 


LIFE  OF  CICERO 

MARCUS  TULLIUS  CICERO  was  born  near  Ar- 
pinum,  January  3,  106  b.c.  His  family  was  of 
equestrian  rank;  his  father,  whose  name  the  orator  bore, 
was  a  man  of  literary  tastes,  but  his  grandfather  was  a 
Roman  of  the  old  school,  opposed  to  new  ideas  in  studies 
and  in  politics. 

No  trustworthy  information  about  Cicero's  boyhood  has 
been  preserved,  though  Plutarch  tells  stories  of  his  preco- 
city, not  in  themselves  improbable.  He  was  early  brought 
to  Rome  with  his  brother  Quintus  that  they  might  enjoy 
the  educational  opportunities  of  the  capital.  Crassus,  the 
distinguished  orator,  was  their  adviser,  and  suggested  both 
the  studies  which  would  be  most  beneficial  and  the  teachers 
under  whom  the  boys  might  best  pursue  them.  Quintus 
Aelius,  a  Latin  rhetorician,  and  a  Greek  poet  by  the  name 
of  Archias  inspired  the  young  student  with  an  enthusiastic 
love  for  liberal  studies. 

At  the  age  of  sixteen  he  assumed  the  toga  virilisy  con- 
tinued his  literary  pursuits  eagerly,  and  began  to  frequent 
the  forum  in  order  to  hear  the  great  orators  of  the  day. 
He  read,  memorized,  wrote ;  translated  Greek  into  Latin, 
and  Latin  into  Greek ;  made  summaries  of  speeches,  lec- 
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tures,  and  conversations ;  practiced  elocution,  studied  rhet- 
oric, and  composed  poetry. 

Rome  still  required  military  service  of  the  citizens.  Ac- 
cordingly Cicero  served  one  campaign  (89  B.C.)  in  the 
Marsic  war,  part  of  the  time  under  Cn.  Pompeius  Strabo 
and  part  of  the  time  under  Sulla,  During  the  next  few 
years  he  was  again  in  Rome,  studying  philosophy  with 
Phaedrus  the  Epicurean,  and  Philo  the  Academic ;  dialec- 
tics under  the  Stoic  Diodotus ;  law  under  the  Scaevolas ; 
rhetoric  and  oratory  under  Apollonius  Molo,  the  famous 
Rhodian  rhetorician.  To  this  period  belongs  Cicero's  De 
Inventione  Rhetorica. 

Cicero  was  in  his  twenty-sixth  year  when  he  delivered 
in  a  civil  suit  the  first  of  his  extant  orations  {pro  P.  Quinc- 
tio).  The  next  year  he  defended  Sextus  Roscius  in  a 
criminal  trial.  Roscius  was  falsely  accused  of  parricide 
by  Chrysogonus,  a  freedman  of  the  dictator  Sulla,  sup- 
ported, as  was  thought,  by  Sulla  himself.  No  prominent 
advocate  would  undertake  the  defense ;  but  Cicero,  "  roused 
by  pity  and  by  the  opportunity  of  beginning  his  career  as 
a  defender  of  the  oppressed,"  came  forward  and  succeeded 
in  securing  an  acquittal.  These  cases  gained  for  the  young 
advocate  considerable  recognition.  In  the  following  year 
he  still  further  added  to  his  reputation  for  courage  and 
ability  by  defending  the  rights  of  a  woman  of  Arretium, 
and,  by  implication,  the  rights  of  which  Sulla  had  uncon- 
stitutionally deprived  her  city. 

Soon  after  this  he  went  abroad  for  health  and  for  study. 
His  intense  application  and  no  less  intense  manner  of 
speaking  had  been  rapidly  exhausting  a  physique  by  no 
means  robust.  He  writes  that  at  this  time  he  was  exceed- 
ingly spare  in  habit,  with  a  long,  thin  neck,  and  of  a  con- 
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sumptive  appearance.  Friends  and  physicians  urged  him 
to  take  a  vacation.  He  went  to  Athens  and  remained  six 
months,  where  he  studied  philosophy  under  Antiochus  of 
the  Old  Academy,  and  under  Phaedrus  and  Zeno  the 
Epicureans.  Leaving  Athens,  he  traveled  through  Asia 
Minor,  hearing  famous  orators  and  studying  the  orator's 
art.  At  Rhodes  he  again  placed  himself  under  the  in- 
struction of  Molo,  who  greatly  assisted  him  in  remodeling 
his  style  of  writing  and  speaking.  At  the  end  of  two  years 
Cicero  returned  to  Italy,  eager  to  resume  his  professional 
labors,  with  health  restored,  with  a  broader  view  of  life, 
and  with  oratorical  powers  much  improved.  Many  cases 
soon  engaged  his  attention,  the  most  important  of  which 
was  the  defense  of  Roscius  the  comedian. 

At  the  age  of  thirty  Cicero  was  elected  quaestor  for 
the  following  year  (75  b.c),  and  was  assigned  to  duty  in 
Sicily,  where  he  performed  the  duties  of  the  office  with 
exceptional  fidelity  and  ability,  returning  to  Rome  as  soon 
as  his  term  of  office  had  expired.  Five  years  later  the 
Sicilians  persuaded  Cicero,  then  aedile  elect,  to  conduct  a 
suit  against  their  ex-governor,  Gaius  Verres,  who  during 
the  three  years  of  his  propraetorship  in  Sicily  had  abused 
the  powers  of  his  office,  robbing  and  maltreating  the  in- 
habitants, and  otherwise  tyrannizing  over  them.  All  that 
could  be  done  by  money,  by  the  influence  of  many  power- 
ful and  noble  families,  and  by  the  ingenuity  of  the  able 
Hortensius,  was  done  to  defeat  the  prosecution.  But  the 
energy  and  skill  of  the  young  pleader  were  triumphant. 
Before  the  trial  came  on,  so  strong  a  case  had  been  pre- 
pared by  the  prosecution  that  Verres  went  into  exile 
without  attempting  a  defense,  and  Cicero  became  the 
recognized  leader  of  the  Roman  bar. 
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Cicero  was  elected  praetor  with  every  indication  of  pop- 
ular favor.  Besides  performing  the  duties  of  his  office 
with  fidelity  and  dignity,  he  also  made  his  first  appearance 
on  the  rostra^  where  he  delivered  his  famous  oration  in 
support  of  the  Manilian  law.  In  his  advocacy  of  this  bill 
(to  confer  on  Pompey  the  command  of  the  war  against 
Mithridates,  with  extraordinary  powers)  Cicero  pronounced 
a  glowing  eulogy  upon  Pompey,  and  handled  a  difficult 
and  delicate  subject  so  as  apparently  to  offend  no  one. 
From  the  point  of  view  of  the  advocate  and  politician,  the 
oration  was  a  complete  success,  for  the  measure  was  car- 
ried, and  the  political  support  of  Pompey  was  secured. 
Cicero  declined  the  government  of  a  province  for  the  fol- 
lowing year  (65  B.C.),  and  during  the  next  eighteen  months 
busied  himself  in  professional  work  and  in  arranging  for 
the  carrying  out  of  his  political  plans. 

There  were  seven  candidates  for  the  consulship  of  63  B.C. 
The  most  prominent  were  Cicero,  Antonius,  and  Catiline. 
The  two  last  named  united  their  forces,  and  had  the  sup- 
port of  many  prominent  men.  Cicero  vigorously  arraigned 
the  character  and  schemes  of  his  rivals,  and  at  the  polls 
received  a  decided  majority.  Antonius  had  the  next  largest 
number  of  votes,  and  was  therefore  chosen  Cicero *.s  col- 
league. This  year  was  a  busy  one.  Its  most  significant 
achievement  was  the  suppression  of  Catiline^s  conspiracy, 
which  Cicero  describes  in  the  four  Catilinarian  orations. 
Exceptional  honors  were  bestowed  on  the  consul  for  the 
energy,  courage,  and  skill  displayed  in  averting  the  perils 
which  had  menaced  both  state  and  people.  He  was  hailed 
as  the  deliverer  of  his  country,  and  a  thanksgiving  to  the 
gods  was  decreed  in  his  name. 

So  far  the  career  of  Cicero  had  been  one  of  dazzling 
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success,  but  dark  days  were- not  far  distant.  On  the  day 
which  closed  his  term  of  office  as  consul  the  shadows  began 
to  fall.  When  he  ascended  the  rostra  to  give  account  of 
the  acts  of  the  year,  one  of  the  new  tribunes,  Metellus, 
interposed  his  veto,  on  the  ground  that  a  magistrate 
who  had  put  to  death  Roman  citizens  unheard  should  not 
himself  be  heard.  Cicero,  thus  restricted,  merely  added 
to  the  usual  oath,  "  I  swear  that  I  have  saved  the  state 
and  the  city  from  ruin.*'  The  people  shouted  that  he  had 
sworn  truly,  and  a  crowd  escorted  him  home. 

But  the  end  was  not  yet.  Publius  Clodius,  whose  hatred 
Cicero  had  aroused,  was  elected  tribune  of  the  people  for 
the  year  58  b.c.  One  of  his  first  acts  was  to  introduce  a 
bill  to  banish  any  one  who  had  put  a  Roman  citizen  to 
death  untried.  Cicero  appeared  in  the  streets  in  the  garb 
of  a  suppliant,  as  accused  persons  were  wont  to  do,  and  a 
large  number  of  sympathizing  citizens  did  the  same ;  but 
all  this  availed  nothing,  for  Pompey,  Caesar,  and  Crassus 
stood  aloof,  if  they  did  not  secretly  use  their  influence 
against  him.  The  bill  became  a  law,  and  Cicero  withdrew 
from  the  city,  an  exile  (March,  58  B.C.). 

Immediately  after  his  departure  Clodius  obtained  a 
formal  decree  for  his  banishment.  This  forbade  the  ex- 
consul  to  come  within  four  hundred  miles  of  the  city,  and 
denounced  as  an  enemy  of  the  state  any  one  who  should 
advocate  his  recall.  His  magnificent  home  on  the  Palatine 
was  plundered  and  destroyed. 

A^  early  as  June,  Cicero's  friends  began  to  agitate  the 
question  of  his  recall,  but  nothing  was  accomplished  that 
year  on  account  of  the  opposition  of  the  tribunes.  The  con- 
suls and  tribunes  for  the  next  year  were  friendly  to  Cicero, 
but  serious  riots  in  the  city  postponed  until  August  4  the 
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introduction  of  the  bill  for  his  restoration.  When  presented 
to  the  comitia  centuriata,  it  was  passed  by  an  overwhelm- 
ing majority.  On  the  same  day  Cicero  started  for  Italy. 
Everywhere  on  his  way  he  was  received  with  cheers,  ad- 
dresses, and  complimentary  delegations.  He  entered  the 
city  September  4,  attended  by  the  senate  and  vast  crowds 
of  people.  The  house  which  had  been  destroyed  was 
restored  at  public  expense. 

During  the  next  five  years  Cicero  devoted  himself  to  his 
profession  as  advocate,  taking  little  part  in  state  affairs, 
although  his  personal  relations  with  Caesar,  Crassus,  and 
Pompey,  the  virtual  rulers  of  Rome,  were  friendly,  espe- 
cially with  Pompey.  When  the  younger  Crassus  perished 
in  the  Parthian  war,  Cicero  was  elected  (53  B.C.)  to  fill  his 
place  in  the  college  of  augurs,  a  position  of  considerable 
social  and  political  importance.  Clodius  was  killed  the 
next  year  in  a  broil  with  Milo,  and  all  danger  from  that 
quarter  was  removed. 

In  the  year  51  B.C.  Cicero  was  compelled  to  accept  the 
proconsular  government  of  Cilicia.  The  duties  of  this 
position  he  discharged  with  ability  and  honesty,  to  the 
disgust  of  his  staff,  but  to  the  delight  of  the  astonished 
province.  An  expedition  against  certain  robber  tribes  was 
successful,  for  which  the  proconsul  hoped  to  secure  the 
honor  of  a  triumph.  At  the  close  of  his  year  of  office  he 
returned  leisurely  to  Rome,  visiting  Ephesus  and  Athens 
on  the  way.  He  reached  the  capital  January  4,  49  b.c, 
but  remained  outside  the  city,  hoping  for  a  triumph,  which, 
however,  was  never  granted  him. 

Civil  war  between  Caesar  and  Pompey  had  been  threat- 
ening for  some  time.  The  crisis  had  been  precipitated  by 
a  decree  of  the  senate,  ordering  Caesar  to  disband  his  army 
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before  March  i.  Cicero  tried  in  vain  to  bring  about  a 
better  understanding.  Caesar  marched  his  army  across  the 
Rubicon,  the  boundary  line  of  his  province,  and  seemed 
likely  to  move  on  Rome.  Cicero  undertook  the  defense  of 
Capua,  making  his  headquarters  at  Formiae.  Here  he 
remained  about  two  months,  and  kept  up  a  correspondence 
with  the  leaders  of  both  armies.  His  indecision  at  this 
critical  time  was  pitiable,  unfortunate  alike  for  his  country, 
for  himself  at  that  time,  and  for  his  reputation  in  all  time. 
Finding  that  he  could  not  cope  with  Caesar  and  his  veter- 
ans in  Italy,  Pompey  passed  over  into  Greece,  Cicero  re- 
luctantly following.  After  the  battle  of  Pharsalus  (48  B.C.), 
persuaded  that  Caesar's  victory  had  practically  ended  the 
war,  he  determined  to  return  to  Italy,  and  reached  Brundis- 
ium  about  the  end  of  November.  Here  he  remained  about 
two  months  in  a  wretched  condition  of  mind  and  body. 
When  Caesar  returned  to  Italy  after  settling  the  affairs 
of  Egypt,  Cicero  went  out  to  meet  him  and  was  received 
with  marked  courtesy.  Soon  after  this  Cicero  went  to 
Rome. 

The  next  three  years  were  devoted  to  philosophy  and 
literature.  But  soon  family  troubles  began  to  appear. 
After  thirty  years  of  married  life  Cicero  divorced  his  wife 
Terentia,  and  soon  afterward  married  his  ward  Publilia, 
who  was  also  soon  divorced.  The  death  of  his  much  loved 
daughter  Tullia  almost  broke  the  father's  heart.  Work 
and  study  were  his  only  solace  until  the  assassination  of 
Caesar  (March  15,  44  b.c.)  recalled  him  from  thoughts  of 
self  to  the  service  of  his  country. 

The  conspirators  who  murdered  Caesar  seem  to  have 
had  no  definite  plans.  The  people  were  horrified,  and 
M.  Antonius,  the  surviving  consul,  was  for  the  moment 
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Stricken  with  fear.  The  Liberators,  as  the  conspirators 
called  themselves,  retired  for  safety  to  the  Capitol.  Antony 
quickly  recovered  himself,  and,  when  Cicero  urged  peace 
and  mutual  concessions,  professed  to  wish  the  same.  The 
Liberators  came  from  their  stronghold,  the  acts  and  ap- 
pointments of  Caesar  were  ratified,  and  hopes  were  enter- 
tained for  a  restoration  of  the  republic.  But  Antony  had 
other  plans.  In  the  oration  which  he  delivered  at  the 
public  funeral  of  Caesar,  he  artfully  excited  the  populace 
against  the  Liberators  to  such  a  degree  that  they  were 
compelled  to  flee  from  Rome.  Seeing  that  his  life  also 
was  in  danger,  Cicero  set  out  for  Greece,  hoping  for  better 
things  under  the  next  year's  administration.  He  went  as 
far  as  Syracuse,  when,  driven  back  by  contrary  winds,  he 
heard  that  his  services  were  required  in  Rome,  and  he 
hastened  to  return  to  the  city.  There  was  a  meeting  of 
the  senate  on  the  day  after  his  return.  Cicero  did  not 
attend,  pleading  fatigue,  but  really  fearing  the  designs  of 
Antonius.  In  this  meeting  Antonius  declared  that  the 
absence  of  Cicero  was  due  to  cowardice,  and  he  threatened 
to  destroy  his  house.  Cicero's  reply  was  the  first  Philippic. 
Antonius  replied,  and  thus  called  forth  the  second  Philip- 
pic, a  thrilling  arraignment  of  Antonius.  Though  not 
spoken,  it  was  widely  circulated  after  the  departure  of 
Antonius  for  Gaul. 

Early  in  43  B.C.  Cicero  was  once  more  the  favorite  of 
Rome,  and  when  the  tidings  of  the  defeat  of  Antonius  at 
Mutina  came,  he  was  escorted  by  a  throng  of  people  to  the 
Capitol,  thence  to  the  rostra,  and  thence  to  his  home. 

In  November  of  this  year  Antonius,  Lepidus,  and  Octa- 
vianus  arranged  their  differences,  centered  all  the  govern- 
ment in  themselves,  and  proscribed  their  enemies.     Cicero 
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was  among  the  first  victims  of  Antony's  hatred,  and  was 
murdered  on  the  grounds  of  his  villa  near  Formiae, 
December  7,  43  b.c. 

Cicero  was  the  greatest  orator  of  "the  greatest  of  the 
nations."  He  was  a  man  of  lofty  ideals,  pure  and  upright 
in  his  personal  and  official  relations,  and  devoted  to  his 
country.  His  writings  are  an  enduring  monument  to  his 
memory,  and  his  influence  on  oratory,  literature,  and  phi- 
losophy has  been  and  still  is  inestimable.  He  lacked 
decision  and  moral  courage  in  some  of  the  critical  moments 
of  his  life,  and  did  not  possess  the  far-seeing  vision  of  a 
statesman.  "As  it  was  in  his  lifetime  so  it 'has  been  with 
his  memory :  those  who  have  known  him  most  intimately 
have  commonly  loved  him  best.  He  is  no  demi-god  to  be 
set  on  a  pedestal  for  the  worship  of  the  nations,  but  a  man 
with  human  virtues  and  human  weaknesses,  and  withal 
possessed  of  a  charm  of  grace  and  goodness  which  makes 
us  think  of  him  as  of  some  familiar  and  beloved  friend." 

\07A09  avrip,  &  Tral,  X07A09  Kal  <f)LX67raTpL^y  said  Augustus 
to  his  grandson  concerning  Cicero,  in  a  story  told  by 
Plutarch,  "  an  eloquent  man,  boy,  eloquent  and  loved  his 
country  well." 

"To  praise  him  as  he  deserves,  we  need  another  Cicero." 

IMPORTANT   DATES 

B.C. 

Cicero  born  at  Arpinum  ....    January  3,  106 

Served  in  the  Marsic  war 89 

First  appearance  in  a  civil  case  (for  Quinctius)  .  81 
First  appearance  in  a  criminal  case  ....  80 
In  Greece  and  Asia  Minor  for  health  and  study         79-77 

Quaestor  in  Sicily 75 

Prosecution  of  Verres 70 

H.  &  G.  cic.  —  2 


1 8  INTRODUCTION 

B.C. 

Curule  aedile 69 

Praetor  urbanus 66 

Consul 63 

In  exile 58-57 

Proconsul  of  Cilicia  .         .         .         .         .  51-50 

Beginning  of  civil  war  between  Caesar  and  Pompey       49 

Battle  of  Pharsalia 48 

Cicero  returns  to  Rome 47 

Death  of  Tullia        .......      45 

Caesar  murdered      .....       March  15,  44 

Cicero  slain  near  Formiae        ....  Dec.  7,  43 


ROMAN   ORATORY  BEFORE  CICERO 

Roman  oratory  both  exhibited  and  influenced  the  char- 
acter of  the  people.  In  the  early  days  it  was  simple  and 
earnest,  suited  to  a  practical  people  eager  for  dominion. 
The  successful  orator  had  to  stir  the  feelings  and  prompt 
to  action,  whether  his. theme  was  a  defect  in  the  constitu- 
tion, an  official  injustice,  or  some  military  emergency. 
Nature  was  the  orator*s  teacher.  ^^  Rem  tcne^  verba  se- 
quentur''  was  his  only  maxim.  When  Appius  Claudius, 
old,  blind,  and  infirm,  carried  in  a  litter  to  the  senate 
house,  caused  the  senators  to  reject  the  proposals  made 
by  the  skillful  diplomat  Cineas,  the  secret  of  his  power  lay 
in  his  own  intense  patriotism,  which  kindled  theirs.  This 
is  the  first  published  speech  of  which  we  have  any  record 

(280  B.C.). 

M.  Porcius  Cato  (234-149  B.C.)  was  the  first  Roman 
orator  who  made  a  practice  of  writing  and  publishing  his 
speeches.  Cicero  tells  us  that  there  were  one  hundred  and 
fifty  of  them  extant  in  his  day,  and  that  no  one  read  them. 
He  characterizes  them  as  "weighty  in  praise,  bitter  in 
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sarcasm,  pointed  in  phrase,  plain  and  simple  in  argument." 
The  often  quoted  words  with  which  at  the  close  of  his  life 
Cato  was  wont  to  end  every  speech,  whatever  the  subject, 
et  censeo  Karthaginetn  esse  delendaniy  show  the  intensity 
of  his  patriotism,  the  tenacity  of  his  purpose,  and  the 
nature  of  his  power.  There  were  many  orators  of  this 
period,  but  none  of  the  first  rank. 

The  younger  Scipio  and  Laelius,  who  belonged  to  the 
next  generation,  though  not  the  foremost  among  Roman 
orators,  deserve  mention  in  this  sketch,  because  they  were 
instrumental  in  introducing  the  study  of  the  Greek  orators 
as  models  for  the  imitation  of  their  countrymen. 

Sergius  Sulpicius  Galba  (consul  144  B.C.),  an  orator  of 
much  vigor  and  vivacity,  began  to  use  artistic  arrange- 
ment, with  digressions  for  ornament,  pathos,  and  informa- 
tion ;  and  he  was  the  first  Roman  orator  who  successfully 
applied  rhetorical  principles  in  the  manner  of  the  Greeks. 

Tiberius  Sempronius  Gracchus  and  his  brother  Gaius, 
the  famous  tribunes,  were  distinguished  orators  as  well  as 
reformers.  They  brought  in  a  much  easier  and  freer 
manner  of  speaking,  and  a  broader  and  more  sympathetic 
oratory.  Tiberius,  with  good  natural  gifts  trained  by  a 
study  of  Greek  masterpieces,  was  a  man  of  blameless  life, 
noble  purpose,  and  enthusiasm  combined  with  self-control. 
Many  of  those  who  disapproved  his  political  course  were 
constrained  to  respect  and  admire  him.  He  was  inspired 
by  the  consciousness  of  a  noble  mission,  the  defense  of  the 
poor  against  the  rich,  and  the  restoration  of  that  industri- 
ous middle  class  of  small  farmers  and  free  toilers,  whom 
the  disasters  of  the  second  Punic  war,  the  greed  of  the 
wealthy  owners  of  large  estates,  and  the  introduction  of 
slave  labor  on  a  large  scale  had  nearly  ruined.     Gaius,  the 


20  INTRODUCTION 

younger  brother,  was  more  impassioned.  He  devoted 
himself  to  carrying  out  his  brother's  plans,  but  mingled 
with  the  unselfish  purpose  of  Tiberius  the  desire  to  avenge 
his  brother's  death.  Cicero,  no  admirer  of  the  Gracchi, 
says  that  Latin  literature  suffered  a  serious  loss  in  the 
early  death  of  Gaius,  and  adds,  "  in  eloquence  perhaps  he 
would  have  had  no  peer." 

Cicero  mentions  a  large  number  of  orators  who  followed 
the  Gracchi,  and  places  among  the  foremost  M.  Antonius 
(143-87  B.C.)  and  M.  Licinius  Crassus  (140-91  b.c),  whom 
he  compares  favorably  with  Demosthenes  and  Hyperides. 

Q.  Hortensius  (i  14-50  B.C.)  was  the  leader  of  the  Roman 
bar  when  Cicero  entered  public  life.  This  position  he 
yielded  to  the  ability  and  industry  of  Cicero  with  so  much 
grace  that  he  became  an  ally  more  than  a  rival.  Horten- 
sius was  the  exponent  of  the  Asiatic  school  of  oratory, 
characterized  by  an  exuberant  use  of  ornament,  and  by  a 
tendency  toward  the  verbose  and  bombastic.  The  Attic 
school  went  to  the  other  extreme  of  excessive  simplicity 
and  directness ;  to  this  school  belonged  Caesar,  M.  Brutus, 
and  Cassius.  The  school  of  Rhodes,  toward  which  Cicero 
inclined,  represented  the  mean  between  the  Asiatic  and 
the  Attic,  and  attempted  to  combine  the  excellent  features 
of  the  other  two.  Roman  oratory  reached  its  zenith  in 
Cicero. 

GOVERNMENT 

The  Roman  state  was  regulated  and  controlled  by  three 
powers  distinct  from,  but  not  independent  of,  one  another : 
the  comitia,  the  magistrates,  and  the  senate. 

Comitia. — The  comitia  were  constitutional  assemblies 
of  the  people   in  which  and  through  which  the  people 
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expressed  their  will  and  command.  To  them  belonged 
the  summuni  i7nperium^  and  all  power  emanated  from  them 
directly  or  indirectly.  After  471  B.C.  these  comitia  were 
three  in  number,  named  from  the  three  modes  in  which  the 
people  were  organized  politically : 

Comitia  CuriatUy  in  which  the  people  were  counted  by 
curies. 

Comitia  Centuriata,  in  which  the  people  were  counted  by 
centuries. 

Comitia  Tributa^  in  which  the  people  were  counted  by 
tribes. 

Each  citizen  present  had  one  vote,  and  the  majority  of 
individual  votes  in  each  curia,  century,  or  tribe  decided 
its  vote.  These  votes  were  at  first  given  viva  voce,  but 
afterward  by  ballot. 

Comitia  Curiata.  — The  comitia  curiata  was  composed  of 
thirty  curies,  ten  from  each  of  the  three  tribes  of  Romulus, 
and  met  in  the  Comitium  or  the  Capitol.  During  the  regal 
period  this  assembly  was  convoked  and  presided  over  by 
the  rex  or  interrex.  It  declared  war  and  concluded  peace, 
elected  the  king  and  conferred  imperitim,  enacted  and 
repealed  laws,  and  was  the  court  of  appeal  in  matters 
affecting  the  life  or  political  status  of  citizens.  The  Servian 
constitution  transferred  to  the  comitia  centuriata  the  right 
to  declare  war  and  decide  appeals.  In  the  republic  the 
presiding  officer  was  a  consul,  dictator,  or  praetor,  and  in 
matters  purely  religious,  a  pontifex.  The  powers  of  this 
assembly  gradually  diminished  until  in  Cicero's  time  its 
meetings  were  purely  ceremonial,  and  its  duties  were  dele- 
gated to  the  thirty  lie  tores  ciiriati. 

Comitia  Centuriata.  —  In  the  legislation  ascribed  to  Ser- 
vius   TuUius  all  Roman   citizens  were   divided   into   five 
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property  classes,  and  these  were  subdivided  into  one  hun- 
dred and  ninety-three  centuries.  All  citizens  appeared  in 
this  assembly  on  an  equal  footing ;  but  as  there  were  eigh- 
teen centuries  of  equites  and  eighty  others  of  the  first  class, 
composed  of  the  wealthiest  Romans,  the  real  power  was  in 
the  hands  of  the  rich.  The  other  centuries  had  no  influ- 
ence except  when  these  two  classes  disagreed.  1  he  pre- 
siding officer  was  the  magistrate  who  convoked  the  meeting. 
The  place  of  meeting  was  outside  the  city  walls,  usually  in 
the  Campus  Martins.  Early  in  the  history  of  the  republic 
the  comitia  centuriata  elected  the  higher  magistrates,  con- 
suls, praetors,  and  censors,  enacted  laws,  determined 
questions  of  war,  and  was  the  court  of  appeal  in  criminal 
trials  affecting  the  personal  or  political  privileges  of  citizens. 
At  first  the  action  of  this  assembly  had  to  be  ratified  by 
\h(t  patrtim  aiictoritas^  but  the  Publilian  law  (339  B.C.)  pro- 
vided that  this  ratification  should  be  given  in  advance. 

Comitia  Tributa.  — This  was  an  assembly  of  the  people 
arranged  according  to  the  local  division  of  tribes  instituted 
by  Servius  for  convenience  in  collecting  taxes.  The  tribes 
consisted  at  first  of  landholders  only,  but  in  304  b.c.  land- 
less citizens  were  enrolled  in  the  four  city  tribes,  and  in 
89  B.C.  all  Italians  received  citizen  rights  and  with  these 
the  privilege  of  taking  part  in  these  assemblies.  The  place 
of  meeting  was  the  Capitol,  Forum,  or  Campus  Martins, 
but  always  within  the  jurisdiction  of  the  tribiini  plebis, 
which  extended  to  one  mile  beyond  the  city.  This  as- 
sembly could  not  be  convoked  without  the  consent  of  the 
tribunes,  and  was  presided  over  by  the  magistrate  who 
convoked  it. 

When  the  assembly  of  the  tribes  was  called  together  by 
a  consul,  praetor,  curule  aedile,  or  pontifcx,  it  was  strictly 
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a  comitia  tributa.  When,  however,  it  was  convoked  by  a 
tribune  or  plebeian  aedile,  it  was  a  concilium  plebis. 

The  comitia  tribiita  elected  curule  aediles,  quaestors,  the 
inferior  magistrates,  and  the  military  tribunes  not  nominated 
by  the  generals.  After  104  B.C.  this  assembly  elected  the 
pontifices,  augurs,  and  qiiindecimviri  sacris  facittndis.  The 
concilia  plebis  elected  the  tribunes  of  the  people  and  the 
plebeian  aediles. 

Resolutions  adopted  by  the  comitia  tributa  or  concilium 
plebis^  on  receiving  the  sanction  of  the  senate,  were  binding 
upon  all  the  people.  By  the  Hortensian  law  (286  B.C.)  the 
necessity  for  the  senatorial  sanction  was  removed,  and  from 
that  time  the  assembly  of  the  tribes  was  the  principal  legis- 
lative organ  of  the  Roman  people. 

By  the  laws  of  the  Twelve  Tables  an  assembly  of  the 
people  was  prohibited  from  inflicting  any  punishment  more 
severe  than  a  fine. 

Notice  of  a  Meeting.  —  The  comitia  curiata  was  generally 
summoned  by  the  lictores  curiati^  who  notified  the  members 
individually,  or  by  criers.  The  comitia  centuriata  and  the 
comitia  tributa  were  called  together  by  a  written  proclama- 
tion, issued  seventeen  days  before  the  meeting,  and  on  the 
day  of  the  meeting  a  public  crier  or  an  augur  called  the 
people  together.    . 

Procedure.  —  On  the  morning  of  a  meeting  of  the  comitia, 
immediately  after  midnight,  the  magistrate  who  was  to 
preside,  usually  accompanied  by  an  augur,  took  the  aus- 
pices, though  for  the  concilia  plebis  this  ceremony  was 
omitted.  When  the  citizens  were  assembled,  the  proceed- 
ings were  opened  with  prayer,  often  preceded  by  a  sacrifice. 
These  religious  rites  completed,  the  presiding  magistrate 
presented  the  matters  to  be  voted  upon,  and  made  such 
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remarks  as  he  saw  fit.  Any  magistrate  of  equal  or  supe- 
rior rank,  or  the  tribunes  might  then  address  the  assembly, 
and  lastly  any  private  individual  who  could  secure  the 
permission  of  the  presiding  officer.  The  president  then 
called  on  the  people  to  vote.  One  curia,  century,  or  tribe 
was  selected  by  lot  to  vote  first.  When  it  had  voted  and 
the  vote  was  announced,  the  others  voted.  The  votes  were 
then  counted,  the  decision  announced,  and  the  assembly 
dismissed. 

THE   MAGISTRATES 

The  King.  —  From  the  beginning  to  509  b.c,  supreme 
executive  power  —  civil,  military,  and  religious  —  was 
vested  in  a  king  who  held  office  for  life.  Though  theo- 
retically absolute,  public  opinion  and  custom  demanded  that 
he  consult  the  senate  on  the  more  important  matters  of  ad- 
ministration, and  ask  the  comitia  to  approve  proposed  laws. 

Magistrates  of  the  Republic.  —  On  the  establishment  of 
the  republic,  the  powers  heretofore  vested  in  the  individual 
rulier  were  transferred  to  a  college  consisting  of  two  con- 
suls, each  a  check  on  the  other.  Little  by  little,  a  consid- 
erable part  of  the  power  of  the  consuls  was  distributed 
among  other  colleges,  the  praetors,  aediles,  and  censors. 

Term  of  Office.  Election.  Salary.  — All  regular  magis- 
trates held  office  for  one  year,  except  the  censors,  whose 
term,  originally  five  years,  was  made  (433  B.C.)  one  year 
and  a  half.  The  time  of  elections  was  fixed  by  the  senate, 
and  generally  came  in  July.  Magistrates  began  their 
duties  on  the  first  of  the  January  following  their  election, 
except  the  tribunes,  who  assumed  office  Dec.  10,  the  quaes- 
tors, who  probably  did  so  Dec.  5,  and  the  censors,  who  had 
no  fixed  date.     Roman  magistrates  received  no  salary,  but 
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the  various  offices  were  eagerly  sought  as  the  most  honor- 
able of  all  distinctions.  During  the  last  two  centuries  of 
the  republic,  however,  the  state  positions  were  sought,  not 
for  the  honor,  of  serving  the  state,  but  for  the  opportu- 
nity of  amassing  wealth  in  the  government  of  provinces 
assigned  to  those  who  had'  held  the  higher  magistracies. 

Qualifications.  —  During  the  last  three  centuries  of  the 
republic,  free  citizens  —  patrician  or  plebeian  —  were  eli- 
gible to  any  office  except  the  tribuneship  of  the  plebs  and 
the  plebeian  aedileship.  These  positions  were  open  to 
those  only  who  were,  by  birth  or  adoption,  members  of  a 
plebeian  family. 

Before  i8o  b.c.  there  seems  to  have  been  no  law  defining 
the  age  at  which  a  citizen  became  eligible  for  office,  but 
that  year  the  age  qualifications  probably  became  31  for 
quaestor,  37  for  curule  aedile,  40  for  praetor,  43  for  consul. 

Restrictions.  —  i.  No  one  could  hold  two  magistracies 
in  the  same  year.  2.  No  one  could  be  legally  reelected  to 
the  same  office  until  after  the  lapse  of  ten  years. 

Note.  —  In  121  B.C.  the  second  restriction  was  removed  in  the  case 
of  the  tribuneship.  The  laws  in  respect  to  qualifications  and  restrictions 
were  enforced  under  all  ordinary  circumstances,  but  in  emergencies, 
or  as  a  reward  for  especially  distinguished  services,  the  people  might  ' 
and  did  except  individuals,  and  even  a  class  of  individuals,  from  their 
operation. 

Removal  from  Office.  Resignation.  —  After  election,  until 
formal  entrance  upon  his  duties,  a  magistrate  was  called 
desigftattiSy  e.g.  consul  designatuSy  etc. 

No  magistrate  or  magistrate  designatus  could  legally  be 
removed  from  office,  but  any  magistrate,  except  a  dictator, 
censor,  or  tribune,  might  be  impeached  after  the  expiration 
of  his  term. 
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An  officer  of  the  government  might  be  compelled  to 
resign  if  it  was  proved  that  there  had  been  an  irregularity 
in  observing  the  auspices  before  the  comitia,  that  any 
unfavorable  omen  had  been  disregarded  during  its  prog- 
ress, that  the  election  had  been  secured  by  any  illegal 
means,  or  that  the  magistrate  was  a  traitor. 

Potestas.  Imperium.  —  Potestas  was  the  power  which 
any  officer  of  the  government  had  by  virtue  of  his  position. 
Imperium  gave  the  right  to  command  an  army,  and  to 
convoke  the  comitia  centuriata. 

Oath  of  Office.  —  Every  magistrate  was  compelled  within 
five  days  after  entering  office  to  swear  obedience  to  the 
laws.  At  the  close  of  his  term,  he  took  oath  that  he  had 
not  wilfully  violated  the  laws.  This  latter  ceremony  oc- 
curred in  the  forum  on  the  day  before  the  new  magistrates 
began  their  duties,  and  the  consuls  usually,  on  such  occa- 
sions, gave  a  report  of  their  year  of  service  to  the  state. 

Classification.  —  Various  methods  of  classification  have 
been  proposed.  The  more  important  are :  ordinary,  extra- 
ordinary ;  with  imperium,  without  imperium ;  curule,  non- 
curule ;  patrician,  plebeian. 

Ordinary  (elected  at  stated  intervals).  —  Consul,  praetor, 
aedile,  quaestor,  tribune,  censor. 

Extraordinary  (chosen  in  emergencies).  —  Dictator,  ma- 
gister  equitum,  interrex.  Of  these,  the  consul,  praetor, 
dictator,  magister  equitum,  interrex  (for  five  days  only), 
had  imperium.  The  consul,  praetor,  curule  aedile,  censor, 
and  dictator  were  curule  magistrates.  The  tribune  of  the 
plebs  and  the  plebeian  aedile  were  always  plebeian ;  the 
others  were  all  originally  patrician,  but  after  337  B.C.  there 
were  no  exclusively  patrician  magistracies. 
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THE  ORDINARY  MAGISTRATES 

Consuls.  —  The  consuls,  two  in  number,  and  equal  in 
power,  were  the  chief  executive  officers  of  the  republic. 
The  office  was  established  509  B.C.,  and  opened  to  plebei- 
ans 366  B.C.    Consuls  were  elected  in  the  comitia  centicriata. 

Powers.  —  When  the  consuls  were  in  the  city,  all  other 
magistrates  except  the  tribunes  were  subject  to  their 
authority.  They  alone  could  convoke  the  senate  and 
the  comitia  centuriata ;  they  presided  at  such  meetings, 
introduced  the  subjects  on  which  the  senate  was  consulted, 
and  the  bills  on  which  the  comitia  voted.  Outside  the 
city,  as  generals,  they  had  supreme  civil,  criminal,  and 
military  jurisdiction.  To  avoid  confusion,  the  consuls 
usually  served  in  turn. 

Insignia  of  Office.  —  The  insignia  of  the  consuls  were 
the  toga  praetextUy  the  sella  curulis,  and  twelve  lictors 
with  fasces,  who  walked  before  the  acting  consul,  but  be- 
hind the  other. 

Praetors.  —  When  the  plebeians  became  eligible  to  the 
consulship,  in  366  B.C.,  the  judicial  power  of  the  consuls 
was  transferred  to  a  praetor,  also  elected  by  the  comitia 
centicriata.  At  first  exclusively  patrician,  the  praetorship 
was  thrown  open  to  the  plebeians  in  337  B.C. 

Number.  —  At  first  there  was  only  one  praetor.  About 
244  B.C.,  owing  to  the  number  of  foreigners  in  Rome,  an 
additional  praetor  was  elected,  to  sit  in  suits  between  for- 
eigners, or  between  foreigners  and  citizens.  In  227  B.C.  the 
number  was  increased  to  four,  in  197  B.C.  to  six ;  these  were 
added  to  provide  governors  for  Sicily,  Sardinia,  and  the  two 
provinces  of  Spain.  Sulla  still  further  increased  the  number 
to  eight,  and  Caesar  to  ten,  twelve,  and  eventually  to  sixteen. 
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Duties.  —  After  the  establishment  of  the  quaestiones 
perpetuaey  about  149  B.C.,  all  the  praetors  remained  in  the 
city  during  their  year  of  office,  two,  as  formerly,  presiding 
in  the  civil,  the  others  in  the  criminal  courts.  The  praetor 
urbanus  was  supreme  judge  in  civil  suits,  and  in  the  ab- 
sence of  the  consuls  acted  as  their  representative.  The 
praetors  were  assigned  to  their  positions  by  lot. 

Insignia.  —  A  praetor  was  entitled  to  wear  the  toga 
praetextay  to  use  the  sella  ciiriiliSy  and  was  attended  by  two 
lictors  in  the  city,  and  six  when  on  foreign  service. 

Aediles.  — There  were  two  classes  of  aediles,  the  plebeian 
and  the  curule  aediles.  The  former  were  elected  by  the 
concilium  plebiSy  and  the  latter  by  the  comitia  tributa. 

Duties. — The  aediles  were  commissioners  of  police, 
looked  after  the  streets,  temples,  public  buildings,  sewers, 
aqueducts,  inspected  markets,  weights,  and  measures,  and 
had  supervision  over  all  public  exhibitions  and  games. 

Insignia. — The  plebeian  aediles  had  none;  the  curule 
aediles  wore  the  toga  praetexta  and  used  the  sella  curulis. 

Quaestors.  —  These  officers  were  elected  by  the  comitia 
tribtitay  a  consul  presiding.  This  was  the  lowest  of  the 
great  offices  and  the  first  step  to  the  higher  magistracies. 
It  entitled  the  holder  to  membership  in  the  senate. 

Number.  —  The  number  of  quaestors  was  originally 
two;  in  421  B.C.  the  number  was  increased  to  four;  in 
267  B.C.  to  eight ;  by  Sulla  (82  B.C.),  to  twenty ;  by  Caesar, 
to  forty. 

Duties.  —  All  revenues,  taxes,  custom  duties,  and  special 
levies  were  paid  to  the  quaestors  and  all  funds  tor  the 
public  service  were  distributed  by  them.  Two  quaestors 
remained  in  the  city;  one  accompanied  each  consul  to 
the  field ;  four  served  in  Italy,  where  the  public  revenues 
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required  their  services ;  the  rest  went  to  manage  the  pro- 
vincial treasuries. 

Tribuni  Plebis.  —  There  were  at  first  two,  later  five,  and 
after  457  B.C.  ten.  Candidates  for  the  tribuneship  must 
be  free  born  and  the  sons  of  free  born  citizens,  and  they 
must  be  plebeian  by  birth  or  by  adoption. 

Powers.  —  The  most  important  power  of  the  tribunes 
was  the  right  of  veto,  which  was  originally  intended  for 
the  protection  of  the  plebeians.  Tribunes  also  had  the 
power  to  convoke  the  concilium  plebis  and  there  initiate 
legislation  binding  at  first  only  on  the  plebsy  but  after  449 
B.C.  on  the  whole  populace. 

The  tribunes  never  had  imperitim. 

Insignia.  —  None ;  but  they  had  one  attendant. 

Censors.  —  Registration  {census)  and  the  solemn  rites 
connected  with  it  were  established  by  Servius  Tullius  and 
conducted  by  the  kings  in  person.  During  the  early 
republic  the  consuls  presided,  but  in  443  b.c.  these  duties 
were  transferred  to  special  officers  called  censors.  There 
were  always  two,  elected  once  in  five  years.  The  object  of 
the  census  was  to  apportion  the  taxes  and  military  service. 

The  censors  were  also  allowed  to  affix  a  mark  of  disap- 
probation to  the  names  of  those  who  in  their  judgment 
were  not  conducting  themselves  in  a  proper  manner. 

EXTRAORDINARY  MAGISTRATES 

Dictator.  —  At  critical  times  a  single  magistrate,  called 
Dictator,  might  be  appointed  for  a  definite  period,  never 
exceeding  six  months.  The  independent  powers  of  all  the 
other  magistrates  were  then  in  abeyance.  The  first  dicta- 
tor was  appointed  in  501  B.C.,  the  last  in  202  b,c. 
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Insignia.  —  The  insignia  of  the  dictator  were  the  toga 
praetexta,  the  sella  curiilis,  and  twenty-four  lictors. 

Note.  —  The  dictatorships  of  Sulla  and  of  Caesar  were  irregular  and 
unconstitutional. 

Magister  Equitum.  —  A  dictator  appointed  a  deputy 
called  magister  equitum  who  represented  him  when  absent 
but  was  in  all  respects  subordinate  to  him. 

Decretum  Extremum  et  Ultimum.  —  Instead  of  naming 
a  dictator  the  senate  sometimes  invested  the  consuls  with 
extraordinary  powers  by  a  decree  which  Caesar  calls  decre- 
tum extremum  et  ultimum^  the  formula  of  which  was 
Videant  consules  ne  quid  detfi^nenti  res  publica  capiat. 
This  gave  them  dictatorial  power,  for  the  exercise  of  which 
they  might  afterward  be  called  to  account. 

Interrex.  —  In  the  regal  period  the  supreme  power 
returned  to  the  patres  when  the  king  died.  They  elected 
by  lot  an  officer  called  interrex,  who  acted  as  king  for  five 
days  and  named  his  successor  for  a  like  term. 

In  addition  to  the  officers  mentioned  above  there  was  a 
large  number  of  minor  magistracies,  for  information  in 
regard  to  which  special  works  upon  that  subject  should  be 
consulted. 

INDUCTIVE  STUDIES 

In  the  inductive,  or  laboratory,  method  of  study,  material 
is  collected,  examined  and  compared,  and  classified ;  then 
the  general  results  or  principles  are  formulated. 

It  must  be  kept  in  mind  that  a  generalization  thus 
reached  is  true  only  of  the  facts  observed ;  it  may  or 
may  not  be  true  universally.  Its  value  depends  very 
largely  on  the  number  of  facts  observed.  Every  fact 
illustrates  a  principle;   but  a  general  principle  can  come 
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only  from  examination  of  a  number  of  similar  facts,  and  a 
universal  law  can  be  derived  only  from  knowledge  of  all 
the  facts. 

Below  are  several  exercises  that  have  been  prepared  for 
the  guidance  of  students,  and  also  a  list  of  topics  to  be 
investigated  in  a  similar  manner. 

Pupils  are  urged  to  do  as  much  of  this  kind  of  work  as 
possible,  for  it  fixes  facts  much  more  firmly  than  mere 
memorizing,  it  gives  clearer  and  more  accurate  ideas,  culti- 
vates the  powers  of  observation  and  perception,  and  trains 
the  mind  for  original  research. 

Inductive  Study  I 


Topic :  the  use  of  the  endings  -ris  and  -re  in  the  second 
person  singular  number  of  simple  passive  forms. 
Material :  the  first  Catilinarian  oration. 
Occurrences 


1.  abutere  . 

2.  arbitraris 

3.  machinaris 

4.  interficiere 

5 .  teneris    . 

6.  moliris    . 

7.  adsequeris 

8.  arbitraris 

9.  verebere 

10.  sequere  . 

1 1 .  meditere 

12.  commoveare 

13.  videaris  . 

14.  perfruere 

15.  bacchabere 

16.  patiere    . 


Chapter 
I 
I 
I 

II 

III 

III 

VI 

VII 

VII 

VII 

IX 

IX 

IX 

X 

X 

XI 


Observations 

Fut.  Ind.    Third  Conjugation. 


Pres.    " 

First 

<(            u 

u 

Fut.     " 

Third 

Pres  Ind. 

Second 

u         u 

Fourth 

a         u 

Third 

«         u 

First 

Fut.  Ind. 

Second 

u          u 

Third 

Pres.  Subj. 

First 

u          u 

Second 

u          a 

ii 

Fut.   Ind. 

Third 

«        «<, 

First 

u          U 

Third 
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Summary : 

Pres.  Ind.         Fut.  Ind.        Pres.  Subj. 

-ris     ....     6  o  I 

-re      ....     o  7  2 

Generalization :  in  the  second  person  singular  number 
of  simple  passive  forms  of  all  conjugations,  the  present 
indicative  has  the  ending  -ris,  the  future  indicative  -re, 
and  the  present  subjunctive  -re  or  -ris. 

Note.  — When  an  inductive  study  is  completed,  the  results  obt;ained 
should  always  be  compared  with  the  statements  of  standard  grammars, 
for,  otherwise,  too  broad  conclusions  might  be  reached  from  a  limited 
amount  of  material.  The  result  of  the  study  above  must  be  corrected 
slightly  for  the  future  indicative.    See  H.  240  (237)  and  Madvig  114,  b. 

Inductive  Study  II 

Topic :  the  gerundive. 

Field  of  study :  the  second  Catilinarian  oration. 

Occurrences : 

1.  Quern  hostem  quam  vehementer  foris  esse  timeiidum 
putem,  how  much  I  think  this  enemy  is  to  be  feared  outside. 

2.  mementote  non  tarn  ezercitum  ilium  esse  nobis  quam 
hos  qui  ezercitum  deseruerunt  pertimescendos,  remember 
that  that  army  is  not  so  much  to  be  feared  as  these  who  have 
forsaken  the  army. 

3.  Atque  hoc  etiam  sunt  timendi  magis,  And  they  are 
more  to  be  feared  for  this  reason. 

4.  frigore  et  fame  et  siti  et  vigiliis  perferendis,  by  enduring 
cold  and  hunger  a7td  thirst  and  wakefulness. 

5.  Non  enim  iam  sunt  tolerandae  audaciae,  For  no  longer 
are  their  deeds  of  effrontery  endurable. 

6.  essent  illi  quidem  desperandi,  sed  tamen  essent  ferendi, 
they  would  have  to  be  despaired  of  to  be  sure^  but  they 
would  be  endurable. 
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7.  Cum  luzuria  nobis  certandum  est,  We  must  fight 
with  riotous  living.  -         -  , 

8.  quae  resecanda  erunt,  what  things  shall  have  to  be 
cut  off. 

9.  O  condicionem  miseram  non  modo  administrandae  verum 
etiam  conservandae  rei  publicae,  O^  the  wretched  lot,  not  only 
of  him  zvho  directs  the  republic^  but  also  of  him  who  saves  it. 

10.  consilium  belli  faciendi,  plan  of  making  war. 

1 1 .  Numquam  ego  ab  dis  immortalibus  optabo  invidiae 
meae  levandae  causa,  Never  shall  I  pray  of  the  immortal 
gods,  for  the  sake  of  lightening  my  unpopularity. 

12.  Sed  hosce  homines  minime  puto  pertimescendos,  But 
these  men,  I  think,  are  least  to  be  feared. 

13.  Quibus  hoc  praecipiendum  videtur,  To  whom  it  seems 
that  this  admonitiofi  ought  to  be  given. 

14.  Sulla  sit  ab  inferis  ezcitandus,  Sulla  would  have  to 
be  raised  from  the  dead, 

15.  male  gerendo  negotio,  through  poor  management  of 
business. 

16.  O  bellum  magno  opere  pertimescendum,  O  war  greatly 
to  be  feared. 

17.  Reliquis  de  rebus  constituendis,  maturandis,  agendis, 
About  detenniniiigy  hastening,  and  performing  other  things. 

18.  mihi  aut  cum  his  vivendum  aut  pro  his  esse  moriendum, 
that  I  must  either  live  ivith  these  or  die  for  them. 

19.  quod  vix  optandum  videtur,  which  seenps  hardly  to 
be  asked  for, 

A  careful  study  of  these  examples  shows  that,  for  this 
material  at  least,  these  facts  may  be  gathered : 

I.  That  the  gerundive  is  always  used  as  an  adjective, 
i.e.  it  modifies  nouns  and  pronouns,  and  its  form  depends 
on  the  gender,  number,  and  case  of  the  word  modified. 

H.  &  G.  cic.  —  3 
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2.  That  in  its  verbal  force  the  gerundive  is  always  passive. 

3.  That  it  is  often  used  as  a  predicate  adjective  with 
esse  to  express  obligation  or  necessity. 

4.  That  when  an  active  expression  of  obligation  or 
necessity  is  required  or  an  intransitive  verb  is  used,  the 
gerundive  is  used  impersonally,  i.e.  the  nominative  singular 
neuter  form  is  taken,  and  the  dative  is  employed  to  denote 
upon  whom  the  necessity  or  obligation  rests.  See  examples 
7  and  18. 

5.  That  where  we  should  expect  a  verbal  noun  followed 
by  an  object,  the  Latin  construction  often  is  a  noun  or 
pronoun  in  an  oblique  case  with  the  gerundive  in  agree- 
ment with  it.     See  examples  4,  9,  10,  11,  15,  17. 

6.  That  in  example  11  the  genitive  of  a  noun  and  a 
gerundive  is  used  with  caus&  to  express  a  purpose. 

Note.  —  Also  ad  is  used  with  the  accusative  of  a  noun  and  a  gerun- 
dive to  express  a  purpose. 

Inductive  Study  III 

Topic :  the  Gerund. 

Field  of  study :  the  Catilinarian  orations. 

Occurrences : 

1 .  sui  conservandi  causa,  for  the  purpose  of  saving  them- 
selves. 

2.  ad  custodiendum  diligentissimum  et  ad  suspicandum 
aagacissimum  et  ad  vindicandum  fortissimum,  most  watchful 
in  guarding  and  most  keen  in  suspecting:  and  most  energetic 
in  punishing. 

3.  unius  usuram  horae  gladiatori  isti  ad  vivendum  non 
dedissem,  /  should  not  have  given  that  gladiator  the  enjoy- 
ment of  a  single  hour  to  live  in. 
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4.  qui  coniurationem  nascentem  non  credendo  corrobora- 
verunt,  who  strengthened  the  growing  conspiracy  by  not 
believing  that  there  was  one, 

5.  aliis  mortem  parentum  non  modo  impellendo  verum  etiam 
adiuvando  pollicebatur,  he  promised  others  the  death  of  their 
parentSy  not  only  urging  but  even  giving  assistance. 

6.  labor  vigilandi,  exertion  during  waking  hours, 

7.  nascendi  condicio,  circumstances  at  birth, 

8.  dicendi  ezercitatio,  training  in  oratory, 

9.  praesertim  qui  nos  non  pugnando  sed  tacendo  superare 
potuerint,  especially  since  they  could  overcome  us,  not  by 
fighting  but  by  keeping  still. 

10.  Id  opprimi  sustentando  aut  prolatando  nullo  pacto 
potest,  This  can  in  no  way  be  destroyed  by  forbearance  and 
delay. 

From  these  examples  it  becomes  apparent : 

1.  That  the  gerund  is  a  verb  used  as  a  noun. 

2.  That  it  is  used  only  in  the  oblique  cases. 

3.  That  it  is  therefore  the  complement  of  the  infinitive, 
which  is  also  a  verbal  noun,  and  the  two  together  permit 
verbal  ideas  to  be  used  in  all  noun  constructions. 

4.  That  the  gerund  does  not  commonly  have  an  object, 
but  the  noun  or  pronoun  that  is  the  object  of  the  act  is 
put  in  the  case  of  the  gerund  and,  instead  of  the  gerund, 
the  gerundive  is  used.^ 

5.  That  the  genitive  of  the  gerund  with  causft  is  used 
to  express  a  purpose. 

^  More  material,  however,  would  have  shown  that  a  direct  object  does 
quite  often  occur  with  the  genitive  of  the  gerund  and  occasionally  with 
other  cases  in  some  authors. 
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Inductive  Study  IV 

Topic :  conditional  sentences. 

Field  of  study :  the  first  Catilinarian  oration. 

Occurrences :  ^ 

1 .  Nos  autem,  fortes  viri,  satis  f acere  rei  publicae  videmur, 
si  istius  furorem  ac  tela  vitemus,  But  we,  brave  men  that  we 
are^  seem  to  ourselves  to  be  doing  our  duty  to  the  republicy 
if  we  avoid  the  rage  and  weapons  of  that  wretch. 

2.  Si  te  iam,  Catilina,  comprehendi,  si  interfici,  iussero, 
credo,  erit  verendum  mihi,  If  I  shall  now  order  you  to  be 
arrested  and  killed ,  I  shall  have  to  fear ^  I  suppose. 

Similar  conditions  are :  si  iussero,  residebit ;  sin  ezieris, 
exhaurietur.  feram,  si  feceris  ;  si  ieris,  sustinebo.  si  eiecerit, 
eduzerit,  adgregarit ;  ezstinguetur,  delebitur.  si  toUetur, 
videbimur. 

3.  Non  iubeo,  sed  si  me  consulis,  suadeo,  /  do  not  order 
that  course y  but  if  you  ask  counsel  of  me ^  I  advise  it. 

Similar  conditions :  quid  est,  si  potest,  si  inlustrantur,  si 
erumpunt.  dubitas,  si  potes.  refers,  si  neglegis.  si  est,  est 
pertimescenda. 

4.  Convincam,  si  negas,  /  shall  furnish  proof y  if  you  make 
denial. 

5.  Quam  ob  rem  discede  atque  hunc  mihi  timorem  eripe  ; 
si  est  verus,  ne  opprimar,  sin  falsus,  ut  tandem  aliquando 
timere  desinam,  Wherefore  depart  and  take  away  from  me 
this  fear ;  if  it  is  well  grounded y  that  I  may  not  be  cncshedy 
but  if  it  is  groundless,  that  at  last  finally  I  may  cease  to  be 
in  fear, 

1  To  save  labor,  only  one  example  of  a  kind  may  be  recorded  and  the  place 
of  the  rest  given. 
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Si  minus,  quam  plurimoa.  si  vis,  perge.  Sin  mavis, 
egredere. 

6.  Si  hoc  post  hominum  memoriam  contigit  nemini,  vocis 
ezspectas  contumeliam  ?  If  this  has  happened  to  no  one 
before  in  the  memory  of  men^  are  yon  waiting  for  an 
expressed  rebuke  f 

7.  Servi  mei  si  me  isto  pacto  metuerent,  domum  relinquen- 
dam  putarem,  If  my  slaves  feared  me  in  that  way^  I  shoiild 
think  that  I  ought  to  leave  my  home. 

Si  viderem,  mallem.  si  timerent,  odissent,  posses  ;  con- 
cederes. 

8.  Haec  si  teciim,  ut  dizi,  patria  loquatur,  nonne  impetrare 
debeat,  etiam  si  vim  adhibere  non  possit?  If  your  country 
should  talk  with  you  as  I  have  said,  should  she  not  obtain 
her  requcsty  even  if  she  should  not  be  able  to  employ  force  ? 

Si  loquatur. 

9.  si  hie  ordo  placere  decreverit  te  ire  in  ezsilium,  obtem- 
peraturum  te  esse  dicis,  yo?i  say  that  if  this  body  shall  vote 
that  it  is  best  that  you  go  into  exile,  you  will  obey. 

Si  induzeris,  impendeat.      si  pervenerit,  fore. 

10.  At  si  hoc  idem  huic  adulescenti  optimo  P.  Sestio,  si 
fortissimo  viro,  M.  Marcello,  dizissem,  iam  mihi  consuli  hoc 
ipso  in  templo  iure  optimo  senatus  vim  et  manus  intulisset, 
But  if  I  had  said  this  same  thing  to  this  excellent  young 
man  Publius  Scstius  or  to  this  worthy  man  Marcus  Mar- 
celluSy  the  senate  would  very  properly  have  already  laid 
violent  hands  on  me,  the  consul,  even  in  this  te^nple. 

11.  Ego,  si  hoc  optimum  factu  iudicarem,  patres  con- 
scripti,  Catilinam  morte  multari,  unius  usuram  horae  gladi- 
atori  isti  ad  vivendum  non  dedissem,  If  I  thought  it  the  best 
thing  to  do,  senators,  to  put  Catiline  to  death,  I  should  not 
have  given  that  gladiator  a  single  hour  to  live  in. 
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Inductive  Study  IV 

Topic :  conditional  sentences. 

Field  of  study :  the  first  Catilinarian  oration. 

Occurrences :  ^ 

1 .  Nos  autem,  fortes  viri,  satis  f acere  rei  publicae  videmur, 
si  istius  furorem  ac  tela  vitemus,  But  ivl\  brave  men  that  we 
arCy  seem  to  ourselves  to  be  doing  our  duty  to  the  republic ^ 
if  we  avoid  the  rage  and  weapons  of  that  zvretch. 

2.  Si  te  iam,  Catilina,  comprehendi,  si  inter fici,  iussero, 
credo,  erit  verendum  mihi,  If  I  shall  now  order  you  to  be 
arrested  and  killed,  I  shall  have  to  fear y  I  suppose. 

Similar  conditions  are :  si  iussero,  residebit ;  sin  exieris, 
exhaurietur.  feram,  si  feceris  ;  si  ieris,  sustinebo.  si  eiecerit, 
eduxerity  adgregarit;  ezstinguetur,  delebitur.  si  tolletur, 
videbimur. 

3.  Non  iubeo,  sed  si  me  consulis,  suadeo,  /  do  not  order 
that  course,  but  if  you  ask  counsel  of  me,  I  advise  it. 

Similar  conditions  :  quid  est,  si  potest,  si  inlustrantur,  si 
erumpunt.  dubitas,  si  potes.  refers,  si  neglegis.  si  est,  est 
pertimescenda. 

4.  Convincam,  si  negas,  /  shall  furnish  proof  if  you  make 
denial. 

5.  Quam  ob  rem  discede  atque  hunc  mihi  timorem  eripe  ; 
si  est  verus,  ne  opprimar,  sin  falsus,  ut  tandem  aliquando 
timere  desinam,  Wherefore  depart  a?td  take  away  from  me 
this  fear ;  if  it  is  well  grounded,  that  I  may  not  be  cmsJied, 
but  if  it  is  groundless,  that  at  last  finally  I  may  cease  to  be 
in  fear. 

1  To  save  labor,  only  one  example  of  a  kind  may  be  recorded  and  the  place 
of  the  rest  given. 
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Si  minus,  quam  plurimoa.  si  vis,  perge.  Sin  mavis, 
esredere. 

6.  Si  hoc  post  hominum  memoriam  contigit  nemiui,  vocis 
ezspectas  contumeliam  ?  If  this  has  happened  to  no  one 
before  in  the  inemojy  of  men,  are  yon  waiting  for  an 
expressed  rebuke  f 

y.  Servi  mei  si  me  isto  pacto  metuerent,  domum  relinquen- 
dam  putarem,  If  my  slaves  feared  me  in  that  way^  I  should 
think  that  I  ought  to  leave  my  home. 

Si  viderem,  mallem.  si  timerent,  odissent,  posses  ;  con- 
cederes. 

8.  Haec  si  tecum,  ut  dizi,  patria  loquatur,  nonne  impetrare 
debeat,  etiam  si  vim  adhibere  non  possit?  If  your  country 
should  talk  ivith  you  as  I  have  said,  should  she  not  obtain 
her  request^  even  if  she  should  not  be  able  to  employ  force  ? 

Si  loquatur. 

9.  si  hie  ordo  placere  decreverit  te  ire  in  ezsilium,  obtem- 
peraturum  te  esse  dicis,  you  say  that  if  this  body  shall  vote 
that  it  is  best  that  you  go  into  exile,  you  will  obey. 

Si  induxeris,  impendeat.      si  pervenerit,  fore. 

10.  At  si  hoc  idem  huic  adulescenti  optimo  P.  Sestio,  si 
fortissimo  viro,  M.  Marcello,  dizissem,  iam  mihi  consuli  hoc 
ipso  in  templo  iure  optimo  senatus  vim  et  manus  intulisset, 
But  if  I  had  said  this  same  thiftg  to  this  excellent  young 
man  Publius  Scstius  or  to  this  worthy  man  Marcus  Mar- 
cellus,  the  senate  would  very  properly  have  already  laid 
violent  liands  on  me,  the  consul,  even  in  this  temple. 

11.  Ego,  si  hoc  optimum  factu  iudicarem,  patres  con- 
scripti,  Catilinam  morte  multari,  unius  usuram  horae  gladi- 
atori  isti  ad  viveiidum  non  dedissem,  If  I  tJiotight  it  the  best 
thing  to  do,  senators,  to  put  Catiline  to  death,  I  shoidd  not 
have  given  that  gladiator  a  single  hour  to  live  in. 
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12.  Etenim,  si  summi  viri  et?  clarissinii  cives  Saturnini  et 
Gracchorum  et  Flacci  et  superiorudi  complurium  sanguine 
non  modo  se  non  contaminarunt  sed  etiam  honestarunt,  certe 
verendum  non  mihi,  For^  you  see,  if  the  most  distinguished 
men  and  the  most  illustrious  citizens  not  only  did  not  dis- 
grace themselves  but  even  brought  honor  upon  themselves 
by  the  blood  of  Satuminus  and  the  Gracchi  and  Flaccus 
and  many  others  of  former  timeSy  surely  I  had  not  to 
fear. 

13.  Quod  si  ea  mihi  mazime  impenderet,  tamen  hoc  animo 
semper  fui,  But  if  this  t/n'eatened  me  very  seriously y  never- 
theless I  have  always  been  of  this  mind.    * 

14.  quorum  auctoritatem  secuti  multi  non  solum  improbi 
verum  etiam  imperiti,  si  in  hunc  animadvertissem,  crudeliter 
et  regie  factum  esse  dicerent,  following  the  lead  of  these 
men^  many  not  only  bad  but  also  uninformed  ones  would  say^ 
if  I  had  punished  this  man,  that  I  had  acted  cruelly  and 
tyrannically, 

15.  XJt  saepe  homines  aegri  morbo  gravi,  cum  aestu  febri- 
que  iactantur,  si  aquam  gelidam  biberunt,  primo  relevati 
videntur,  deinde  multo  gravius  vehementiusque  adflictantur ; 
sic  hie  morbus  qui  est  in  re  publica,  relevatus  istius  poena, 
vehementius  reliquis  vivis  ingravescet,  As  often  men  who  are 
sick  with  a  serious  disease^  when  they  are  tossed  about  by 
the  heat  of  fever ,  if  they  drink  cold  ivater^  at  first  seem  to 
be  relieved,  and  then  are  distressed  much  more  seriously  and 
severely,  so  this  disease  which  is  in  the  state,  if  checked  by 
the  punishment  of  that  wretch,  will  become  much  zvorse,  if 
the  rest  are  left  alive, 

16.  quicquid  increpuerit  Catilinam  timeri  non  est  feren- 
dum,  //  is  not  to  be  endured  that,  if  any  noise  is  heard, 
Catiline  should  be  feared. 
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General  results : 

1.  The  sentences  are  complex,  and  the  dependent  clause 
contains  a  supposed  case,  upon  the  fulfilment  of  which  the 
independent  clause  depends. 

Are  there  special  names  for  these  two  parts  of  a  con- 
ditional sentence?  See  H.  572  (506),  M.  360;  A.  &  G. 
304;  G.  589;  B.  301. 

2.  In  the  conditions  1-6,  9,  12,  15,  and  16  there  is  no 
implication  as  to  the  reality  of  the  supposed  case. 

What  names  are  given  to  the  various  kinds  of  condi- 
tions.? H.  573  (508-510);  M.  363-366;  A.  &  G.  305;  G. 
595-597 ;  B.  302-304. 

3.  In  7,  10,  II,  13,  14,  there  is  a  distinct  implication 
that  the  supposed  case  was  not  a  real  one. 

4.  In  8  the  supposed  case  is  represented  as  possible. 

5.  In  conditions  with  nothing  implied  as  to  fulfilment 
the  indicative  is  used  in  both  protasis  and  apodosis,  unless 
the  condition  is  in  indirect  discourse  or  the  apodosis  is  a 
command  or  indirect  question  or  some  other  construction 
which  requires  a  different  mode.  The  tense  is  determined 
in  the  usual  manner. 

6.  In  the  contrary  to  fact  conditions  the  imperfect  sub- 
junctive refers  to  present  time  and  the  pluperfect  to  past 
time. 

7.  In  conditions  assumed  as  possible  the  present  sub- 
junctive is  employed. 

Has  the  perfect  subjunctive  any  use  in  conditional  sen- 
tences.? H.  576,  I  (509,  N.  i);  M.  364;  A.  &  G.  307,  2,  c\ 
G.  596,  I ;  B.  303. 

8.  In  all  the  conditions  except  15  and  16  a  definite  and 
particular  supposition  is  made,  but  in  15  and  16  any  one 
of  a  number  of  possible  occurrences  is  referred  to. 
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9.  In  these  two  general  conditions  present  time  is  im- 
plied, and  the  perfect  indicative  is  used  in  the  protasis 
and  the  present  indicative  in  the  apodosis. 

10.  The  protasis  is  usually  introduced  by  si  or  one  of 
its  compounds,  but  sometimes  a  relative  is  found.  In  16 
quicquid  is  equivalent  to  si  quid. 

1 1.  The  protasis  is  generally  in  the  form  of  a  dependent 
clause;  but  in  15,  relevatus  and  reliquis  vivis  have  each  all 
the  force  of  a  protasis. 

What  .other  forms  may  a  condition  assume.*^  H.  575,  9 
(507,  N.  7);  M.  372;  A.  &  G.  310;  G...6QOJ  B.  305. 

12.  When  a  conditional  sentence  is  in  indirect  discourse, 
the  mode  and  tense  are  determined  in  the  usual  way,  as  in 
I  and  9. 

What  does  the  present  or  the  perfect  subjunctive  in  the 
apodosis  of  a  condition  assumed  as  possible  become  in 
indirect  discourse.?  H.  646,  i  (527,  II);  M.  403  ;  A.  &  G. 
337,  2,a\  G.  6s6,..3-;  B.  320. 

What  is  the  form  of  protases  of  unreal  conditions  in 
indirect  discourse  after  a  primary  tense }  H.  647  (527, 
III);  M.  404;  A.  &  G.  page  376,  I ;  G.  6^q\  B.  321,  B. 

What  is  the  form  of  apodoses  of  unreal  conditions  in 
indirect  discourse  .'^  H.  647  (527,  III  and  N.  I);  M.  404; 
A.  &  G.  page  376,  2  and  3  ;  G.  656^;  B.  321,  A, 

What  does  the  future  perfect  in  dependent  clauses  be- 
come in  indirect  discourse  .'*  H.  644,  2  (525,  2);  M.  317,  2; 
A.  &  G.  286,  R. ;  G.  516;  B.  319,  B,  a. 


For  his  first  unaided  effort,  let  the  student  investigate 
the  truthfulness  of  this  statement,  which  appears  in  a 
standard  English  work  on  Latin  composition : 
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"The  verb  usually  stands  first  in  sentences  introduced 
by  autem  or  enim." 

Some  topics  for  investigation  are  suggested  below : 


The  genitive  in  -um  and 
-ium. 

The  ablative  in  -e  and  -i. 

Assimilation  in  com- 
pounds. 

Contracted  forms  of  the 
verb. 

The  genitive. 

The  accusative. 

The  dative. 

The  ablative. 

The  locative. 

The  ablative  absolute. 

The  position  of  the  adjec- 
tive in  the  Latin  expression 
for  "  Roman  people." 

Comparatives,  formation 
and  force. 

Superlatives. 

How  is  separation  ex- 
pressed ? 

The  supine. 

The  uses  of  the  infinitive. 

Wishes. 

Participles. 

The  present  indicative. 

The  imperfect  indicative. 

Purpose  constructions. 


Commands. 

Different  ways  of  express- 
ing necessity. 

Sequence  of  tenses. 

Cause  constructions. 

Time  constructions. 

Relative  clauses  with  the 
subjunctive. 

Relative  clauses  with  the 
indicative. 

Place  constructions. 

The  subjunctive  in  inde- 
pendent clauses. 

Characteristic  clauses. 

Cum  clauses. 

Is  the  emphatic  word  ever 
placed  last  in  a  Latin  sen- 
tence ? 

Catiline. 

Pompey. 

Milo. 

Clodius. 

Marcellus. 

Style  of  Roman  letters. 

Cicero  in  the  orations  and 
in  the  letters. 

The  powers  of  the  Roman 
senate. 
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In  Li.  Sergrium  Catilinam  Oratio  Prima 

QUO  usque  tandem  abutere,  Catilina,  patientia  no- 
stra? Quam  diu  etiam  furor  iste  tuus  n5s  elu- 
det?  Quern  ad  flnem  sese  effrenata  iactabit  audacia? 
Nihilne  te   nocturnum    praesidium    PalatI,   nihil   urbis 

5  vigiliae,  nihil  timor  popull,  nihil  concursus  bon5rum 
omnium,  nihil  hic  munltissimus  habendl  senatus  locus, 
nihil  h5rum  ora  vultusque  moverunt?  Patere  tua 
c5iisilia  n5n  sentis  ?  constrictam  iam  horum  omnium 
scientia  tenerl  coniurati5nem  tuam  non  vides?     Quid 

lo  proxima,  quid  superi5re  nocte  egerfs,  ubi  fueris,  quos 
convocaveris,  quid  consill  ceperis,  quem  nostrum  Ign5- 
rare  arbitraris  ? 

O  tempora !    O  m5res !     Senatus  haec  intellegit,  c5n- 
sul  videt;   hIc  tamen  vivit.     Vivit?     Imm5  ver5  etiam 

IS  in  senatum  venit,  fit  public!  c5nsill  particeps,  notat  et 
deslgnat  oculls  ad  caedem  unum  quemque  nostrum. 
N5s  autem,  fortes  virl,  satis  facere  rel  publicae  vide- 
mur,  si  istlus  furorem  ac  tela  vltemus. 

Ad  mortem  te,  Catilina,  duel  iussu  c5nsulis  iam  prl- 

jo  dem  oportebat;  in  te  c5nferrl  pestem  quam  tu  in  n5s 
machinaris.  J^n  ver5  vir  amplissimus,  P.  Sclpi5,  ponti- 
fex  maximus,  Ti.  Gracchum  mediocriter  labefactan'tem 
statum  rel  publicae  privatus  interfecit;  Catilinam,  orbem 
terrae  caede   atque    incendils   vastare   cupientem,   n5s 

25  consules   perferemus?     Nam  ilia  nimis   antlqua  prae- 
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tere5,  quod  C.  Servllius  Ahala  Sp.  Maelium  novis  rebus 
studentem  manu  sua  occidit.  Fuit,  fuit  ista  quondam 
in  hac  re  publica  virtus  ut  virl  fortes  acri5ribus  suppli- 
cils  civem  pernici5sum  quam  acerbissimum  hostem  co- 

5  ercerent.  Habemus  senatus  c5nsultum  in  te,  Catillna, 
vehemens  et  grave.  N5n  deest  rel  publicae  c5nsilium, 
neque  auctoritas  huius  5rdinis ;  n5s,  nos,  dic5  aperte, 
consules  desumus. 

II.    Decrevit  quondam  senatus  ut  L.  Opimius  c5nsul 

lo  videret  ne  quid  res  publica  detrlmenti  caperet.  Nox 
nulla  intercessit:  interfectus  est  propter  quasdam  sedi- 
tionum  suspTci5nes  C.  Gracchus,  clarissim5  patre,  av5, 
maioribus ;  occisus  est  cum  llberis  M.  Fulvius  c5nsu- 
laris.     Simili  senatus  c5nsult5  C.  Mario  et  L.  Valerio 

IS  consulibus  est  permissa  res  publica;  num  unum  diem 

postea  L.  Saturninum  tribunum  plebis  et  C.  Servllium 

praetorem  mors  ac  re!  publicae  poena  remorata  est.*^ 

At  nos  vicesimum  iam  diem  patimur  hebescere  aciem 

h5rum  auct5ritatis.     Habemus  enim  huiusce  modi  sena- 

20  tus  c5nsultum,  verum  inclusum  in  tabulls,  tamquam  in 
vagina  reconditum,  quo  ex  senatus  c5nsult5  c5nfestim  te 
interfectum  esse,  Catillna,  convenit.  Vivis,  et  vivis  n5n 
ad  deponendam,  sed  ad  c5nfirmandam  audaciam. 

Cupio,  patres  c5nscriptl,  me  esse  clementem ;  cupio  in 

25  tantis  rel  publicae  perTculIs  me  n5n  dissolutum  videri, 
sed  iam  me  ipse  inertiae  nequitiaeque  condemno.  Castra 
sunt  in  Italia  contra  populum  Romanum  in  Etruriae 
faucibus  conlocata,  crescit  in  dies  singulos  hostium  nu- 
merus ;  e5rum  autem  castrorum  imperat5rem  ducemque 

30  hostium  intra  moenia  atque  adeo  in  'senatu  videmus, 
intestlnam  aliquam  cotldie  perniciem  re!  publicae  m5lien- 
tem. 
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Si  te  iam,  Catilma,  comprehendl,  si  interficl  iusser5, 
credo,  erit  verendum  mihi  ne  non  h5c  potius  omnes  boni 
serius  a  me,  quam  quisquam  crudelius  factum  esse  dicat. 
Verum  ego  hoc,  quod  iam  pridem  factum  esse  oportuit, 

5  certa  de  causa  n5ndum  adducor  ut  faciam.  Tum  denique 
interficiere,  cum  iam  nem5  tarn  improbus,  tam  perditus, 
tam  tul  similis  inveniri  poterit,  qui  id  n5n  iure  factum 
esse  f ateatur.  Quam  diu  quisquam  erit  qui  te  defendere 
audeat,  vives ;  et  vives  ita  ut  vivis,  multls  mels  et  flrmls 

lo  praesidils  oppressus,  ne  commovere  te  contra  rem  publi- 
cam  possls.  Mult5rum  te  etiam  ocull  et  aures  n5n 
sentientem,  sicut  adhuc  fecerunt,  speculabuntur  atque 
cust5dient. 

III.    Etenim  quid  est,  Catillna,  quod  iam  amplius  ex- 

15  spectes,  si  neque  nox  tenebrls  obscurare  coetus  nefarios 
nee  privata  domus  parietibus  continere  v5ces  coniura- 
ti5nis  tuae  potest  ?   si  inlustrantur,  si  erumpunt  omnia  ? 
Muta  iam  istam  mentem ;   mihi  crede,  obllviscere  caedis 
atque  incendi5rum.    Teneris  undique ;  luce  sunt  clariora 

20  nobis  tua  c5nsilia  omnia,  quae  iam  mecum  licet  rec5gn5- 
scas.  Meministlne  me  ante  diem  xii.  Kalendas  Novem- 
brls  dicere  in  senatu,  fore  in  armis  cert5  die,  qui  dies 
futurus  esset  ante  diem  vi.  Kal.  Novembrls,  C.  Manlium, 
audaciae  satellitem  atque  administrum  tuae  ?     Num  me 

25  fefellit,  Catillna,  non  modo  res  tanta,  tam  atr5x  tamque 
incredibilis,  verum,  id  quod  mult5  magis  est  admlrandum, 
dies  ? 

Dixl  ego  Idem  in  senatu  caedem  te  optimatium  contu- 
lisse  in  ante  diem  v.   Kalendas   Novembrls,  tum  cum 

30  multl  principes  civitatis  Roma  n5n  tam  sul  conservandl 
quam  tuorum  consiliorum  rcprimcndorum  causa  profu- 
gerunt.     Num  Infitiarl  potes  te  illo  ipso  die,  mels  prae- 

? 
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sidiTs,  mea  dlligentia  circumclusum,  commovere  te  contra 
rem  publicam  non  potuisse,  cum  tu  discessu  ceter5rum, 
nostra  tamen  qui  remansissemus  caede,  te  contentum 
esse  dicebas  ?  Quid  ?  cum  te  Praeneste  Kalendls  ipsls 
5  Novembribus  occupaturum  riocturno  impetu  esse  c5nfi- 
deres,  sensistine  illam  coloniam  me5  iussu  mels  praesidiis, 
custodils,  vigilils  esse  munltam  ?  Nihil  agis,  nihil  m5liris, 
nihil  cogitas,  quod  non  ego  n5n  modo  audiam,  sed  etiam 
videam  planeque  sentiam. 

lo  IV.  Rec5gn5sce  tandem  mecum  noctem  illam  superi- 
5rem ;  iam  intelleges  mult5  me  vigilare  acrius  ad  salutem 
quam  te  ad  perniciem  rel  publicae.  Dico  te  pri5re  nocte 
venisse  inter  f alcari5s  —  n5n  agam  obscure  —  in  M.  Lae- 
cae  domum ;  convenisse  eodem  complurls  eiusdem  amen- 

15  tiae  scelerisque  socios.  Num  negare  audes  ?  Quid 
taces?  Convincam,  sT  negas.  Vide5  enim  esse  hic  in 
senatu  qu5sdam  qui  tecum  una  fuerunt. 

O  dl  immortales !  Ubinam  gentium  sumus  ?  In  qua 
urbe  vivimus?     Quam  rem  publicam  habemus?      Hic, 

2o  hic  sunt,  in  nostro  numero,  patres  conscript!,  in  h5c 
orbis  terrae  sanctissim5  gravissim5que  c5nsili5,  qui  -de 
nostro  omnium  interitu,  qui  de  huius  urbis  atque  ade5 
de  orbis  terrarum  exiti5  c5gitent.  H5s  ego  video  consul 
et  de  re  publica  sententiam  rogo,  et  qu5s  ferr5  trucldarl 

25  oportebat,  e5s  n5ndum  v5ce  vulnero. 

FuistI  igitur  apud  Laecam  ilia  nocte,  Catilina ;  distri- 
buisti  partis  Ttaliae ;  statuisti  qu5  quemque  proficlsci 
placeret ;  delegisti  quos  Romae  relinqueres,  quos  tecum 
educeres;  discrlpsisti  urbis  partis  ad  incendia;  c5nflr- 

30  masti  te  ipsum  iam  esse  ejciturum ;  dlxisti  paulum  tibi 
esse  etiam  nunc  morae  quod  ego  viverem.  RepertI 
sunt  duo  equites  Roman!  qui  te  ista  cura  liberarent  et 
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sese  ilia  ipsa  nocte  paulo  ante  lucem  me  in  meo  lectul5 
interfectur5s  esse  pollicerentur.  Haec  ego  omnia,  vix- 
dum  etiam  coetu  vestro  dlmisso,  comperi.  Domum 
meam  maioribus  praesidils  munivl  atque  firmavl ;  exclusi 

5  e5s  qu5s  tu  ad  me  salutatum  miseras,  cum  illl  ipsi  ve- 
nissent,  quos  ego  iam  multls  ac  summis  viris  ad  me  id 
temporis  ventur5s  esse  praedlxeram. 

V.  Quae  cum  ita  sint,  Catillna,  perge  qu5  coepistl. 
Egredere  aliquando  ex  urbe ;  patent  portae,  proficlscere. 

10  Nimium  diu  te  imperat5rem  tua  ilia  Manliana  castra 
desTderant.  Educ  tecum  etiam  omnls  tu5s ;  si  minus, 
quam  plurim5s  ;  purga  urbem.  Magno  me  metu  libera- 
bis,  dum  modo  inter  me  atque  te  murus  intersit.  N5bls- 
cum   versarl  iam   diutius  n5n  potes ;    non  feram,  non 

IS  patiar,  n5n  sinam.  Magna  dls  immortalibus  habenda 
est  atque  huic-  ipsI  lovl  Stat5ri,  antlquissim5  cust5dl 
huius  urbis,  gratia,  quod  banc  tam  taetram,  tam  horribi- 
lem  tamque  mfestam  rel  publicae  pestem  totiens  iam 
effugimus.      Non  est  saepius  in   uno   homine   summa 

20  salus  perlclitanda  rel  publicae. 

Quam  diu  mihi  c5nsuli  desTgnat5,  Catillna,  Insidiatus 
es,  n5n  public5  me  praesidio,  sed  privata  dlligentia  de- 
fend!. Cum  proximis  comitils  consularibus  me  c5nsvi- 
lem  in  campo  et  competltores  tu5s  interficere  voluisti, 

25  compress!  c5natus  tuos  nefari5s  amicorum  praesidio  et 
c5piTs,  null5  tumultu  publice  concitato;  denique,  quoti- 
enscumque  me  petlsti,  per  me  tibi  obstiti,  quamquam 
videbam  perniciem  meam  cum  magna  calamitate  rel 
publicae  esse  coniunctam.     Nunc  iam  aperte  rem  pu- 

30  blicam  universam  petis ;   templa  de5rum  immortalium, 
tecta  urbis,  vitam   omnium  civium,   Italiam    t5tam  ad 
exitium  ac  vastitatem  vocas. 
H.  &  G.  cic. — 4 
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Qua  re,  quoniam  id  quod  est  primum,  el  quod  huius 
imperi  disciplinaeque  maiorum  proprium  est,  facere  non- 
dum  audeo,  faciam  id  quod  est  ad  severitatem  lenius,  et 
ad  communem  salutem  utilius.    Nam  si  te  interficT  iusse- 

S  ro,  residebit  in  re  publica  reliqua  coniuratorum  manus. 
Sin  to,  quod  te  iam  dudum  hortor,  exieris,  exhaurietur 
ex  urbe  tuorum  comitum  magna  et  perniciosa  sentlna 
re!  publicae.  Quid  est,  Catillna?  num  dubitas  id  me 
imperante  facere,  quod  iam  tua  sponte  f aciebas  ?     Exire 

lo  ex  urbe  iubet  consul  hostem.  Interrogas  me,  num  in 
exsilium  ?     Non  iubeo  ;  sed,  si  me  consulis,  suadeo. 

VI.  Quid  est  enim,  Catillna,  quod  te  iam  in  hac  urbe 
delectare  possit  ?  in  qua  nemo  est  extra  istam  coniura- 
ti5nem  perditorum  hominum  qui  te  n5n  metuat,  nem5 

15  qui  n5n  oderit.  Quae  nota  domesticae  turpitudinis  n5n 
inusta  vltae  tuae  est  ?  Quod  privatarum  rerum  dedecus 
non  haeret  in  fama  ?  quae  libido  ab  oculls,  quod  facinus 
a  manibus  umquam  tuls,  quod  flagitium  a  toto  corpore 
afuit  ?     Cui  tu  adulescentulo,  quem  corruptelarum  inle- 

20  cebrls  inretlsses,  non  aut  ad  audaciam  ferrum  aut  ad 
libldinem  facem  praetulisti?  Quid  vero?  nuper  cum 
morte  superioris  uxoris  novis  nuptils  domum  vacuefe- 
cisses,  nonne  etiam  alio  incredibill  scelere  hoc  scelus 
cumulasti  ?  quod  ego  praetermitto  et  facile  patior  silerl, 

25  ne  in  hac  civitate  tanti  facinoris  immanitas  aut  exsti- 
tisse  aut  non  vindicata  esse  videatur. 

Praetermitt5  rulnas  fortunarum  tuarum,  quas  omnis 
impendere  tibi  proximis  Idibus  senties.  Ad  ilia  venio 
quae  non  ad  privatam  Ignominiam  vitiorum  tuorum,  non 

30  ad  domesticam  tuam  difficultatem  ac  turpitudinem,  sed 
ad  summam  rem  publicam  atque  ad  omnium  nostrum 
vltam  salutemque  pertinent.      Potestne  tibi   haec  lux, 
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Catillna,  aut  huius  caell  splritus  esse  iucundus,  cum 
scias  h5rum  esse  neminem  qui  nesciat  te  pridie  Ka- 
lendas  lanuarias  Lepido  et  Tullo  consulibus  stetisse  in 
comitio  cum  telo  ?  manum  consulum  et  prlncipum  clvi- 
5  tatis  interficiendorum  causa  paravisse  ?  scelerl  ac  furori 
tuo  non  mentem  aliquam  aut  timorem  tuum,  sed  fortu- 
nam  popull  Roman!  obstitisse  ? 

Ac  iam  ilia  omitt5  —  neque  enim  sunt  aut  obscura  aut 
non  multa  commissa ;   quotiens  tu  me  designatum,  quo- 

lo  tiens  consulem  interficere  conatus  es !  quot  ego  tuas 
petltiones,  ita  coniectas  ut  vltarl  posse  non  viderentur, 
parva  quadam  decllnatione  et,  ut  aiunt,  corpore  effugl ! 
Nihil  adsequeris,  neque  tamen  conarl  ac  velle  desistis. 
Quotiens  tibi  iam  extorta  est  ista  sica  de  manibus !  quo- 

15  tiens  vero  excidit  casu  aliquo  et  elapsa  est !     Quae  qui- 

dem  quibus  abs  te  initiata  sacris  ac  devota  sit  nescio, 

quod  eam  necesse  putas  esse  in  consulis  corpore  deflgere. 

VII.    Nunc  vero  quae  tua  est  ista  vita  ?     Sic  enim  iam 

tecum  loquar,  non  ut  odio  permotus  esse  videar,  quo 

20  debeo,  sed  ut  misericordia,  quae  tibi  nulla  debetur. 
VenistI  paulo  ante  in  senatum.  Quis  te  ex  hac  tanta 
frequentia,  tot  ex  tiils  amicis  ac  necessariis  salutavit? 
Si  h5c  post  hominum  memoriam  contigit  nemini,  vocis 
exspectas  contumeliam,  cum  sis  gravissimo  iudicid  taci- 

25  turnitatis  oppressus  ?  Quid,  quod  adventti  tuo  ista  sub- 
sellia  vacuefacta  sunt  ?  quod  omnes  c5nsulares,  qui  tibi 
persaepe  ad  caedem  c5nstitutl  f uerunt,  simul  atque 
adsedisti,  partem  istam  subselli5rum  nudam  atque  in- 
anem   rellquerunt,    quo   tandem    animo    tibi   ferendum 

30  putas? 

Servl  me  hercule  mei  si  me  isto  pact5  metuerent,  ut 
te  metuunt  omnes  elves  tul,  domum  meam  relinquendam 
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putarem ;  tu  tibi  urbem  n5n  arbitraris  ?  Et,  si  me  meis 
civibus  iniuria  suspectum  tarn  graviter  atque  offensum 
viderem,  carere  me  aspectu  civium  quam  Infestis  omnium 
oculls  conspici  mallem.     Tu,  cum  conscientia  scelerum 

S  tuorum  agnoscas  odium  omnium  iustum  et  iam  diu  tibi 
debitum,  dubitas  qu5rum  mentis  sensusque  vulneras, 
eorum  aspectum  praesentiamque  vltare  ?  Si  te  parentes 
timerent  atque  odissent  tul  neque  eos  ulla  ratione  placare 
posses,  tu,  opinor,  ab  eorum  oculls  aliquo  concederes. 

lo  Nunc   te   patria,   quae   communis   est  parens   omnmm 

nostrum,  odit  ac  metuit,  et  iam  diu  te  nihil  iudicat  nisi 

de  parricldio  suo  cogitare  ;  huius  tu  neque  auctoritatem 

verebere  nee  iudicium  sequere  nee  vim  pertimesces  ? 

Quae  tecum,  Catillna,  sic  agit,  et  qu5dam  modo  tacita 

IS  loquitur : 

*  Nullum  iam  aliquot  annis  facinus  exstitit  nisi  per  te^ 
nullum  flagitium  sine  te ;  tibi  unl  multorum  civium  neces, 
tibi  vexatio  direptioque  sociorum  impunlta  f  uit  ac  libera ; 
tu  non  s5lum  ad  neglegendas  leges  et  quaestiones,  verum 

20  etiam  ad  evertendas  perfringendasque  valuistl.  Su- 
periora  ilia,  quamquam  ferenda  non  fuerunt,  tamen,  ut 
potui,  tull;  nunc  vero  me  totam  esse  in  metu  propter 
unum  te,  quicquid  increpuerit  Catillnam  timerl,  nullum 
viderl  contra  me  c5nsilium  inlrl  posse  quod  a  tuo  scelere 

25  abhorreat,  non  est  ferendum.     Quam  ob  rem  discede 
atque  hunc  mihi  timorem  eripe :  si  est  verus,  ne  oppri- 
mar;  sin  falsus,  ut  tandem  aliquando  timere  desinam/ 

viiT.  Haec  si  tecum,  ut  dixl,  patria  loquatur,  nonne 
impetrare  debeat,   etiam   si  vim   adhibere  non  possit  ? 

30  Quid,  quod  tu  te  ipse  in  custodiam  dedisti  ?  quod  vltan- 
dae  susplcionis  causa  ad  M*.  Lepidum  te  habitare  velle 
dixisti  ?     A  quo  non  rcceptus  etiam  ad  me  venire  ausus 
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es,  atque  ut  domi  meae  te  adservarem  rogastl.  Cum  a 
me  quoque  id  responsum  tulisses,  me  nullo  modo  posse 
Isdem  parietibus  tuto  esse  tecum,  qui  magno  in  perlcul5 
essem  quod  Isdem  moenibus  contineremur,  ad  Q.  Metel- 
5  lum  praetorem  venisti;  a  qu5  repudiatus  ad  sodalem 
tuum,  virum  optimum,  M.  Marcellum,  demigrasti ;  quem 
tu  videlicet  et  ad  custodiendum  dlligentissimum  et  ad 
suspicandum  sagacissimum  et  ad  vindicandum  fortis- 
simum  fore  putastl.     Sed  quam  longe  videtur  a  carcere 

10  atque  a  vinculls  abesse  debere,  qui  se  ipse  iam  dignum 
custodia  iudicarit  ?  Quae  cum  ita  sint,  Catillna,  dubitas, 
si  emorl  aequo  animo  non  potes,  abire  in  aliquas  terras, 
et  vltam  istam,  multls  supplicils  iustis  debitlsque  ereptam, 
f ugae  s5litudinlque  mandare  ? 

15  '  Refer,'  inquis,  '  ad  senatum ; '  id  enim  postulas,  et,  si 
hic  ord5  placere  decreverit  te  Ire  in  exsilium,  obtempe- 
raturum  te  esse  dicis.  Non  referam,  id  quod  abhorret 
a  mels  moribus ;  et  tamen  f aciam  ut  intellegas  quid  hi 
de  te  sentiant.     Egredere  ex  urbe,  Catillna ;  libera  rem 

20  publicam  metu  ;  in  exsilium,  si  banc  vocem  exspectas,  pro- 
ficlscere.  Quid  est,  Catillna  ?  ecquid  attendis  ?  ecquid 
animadvertis  h5rum  silentium  ?  Patiuntur,  tacent.  Quid 
exspectas  auctoritatem  loquentium,  quorum  voluntatem 
tacitorum  perspicis?     At  si  hoc  idem  huic  adulescenti 

25  Optimo  P.  Sestio,  si  fortissimo  viro  M.  Marcello  dixissem, 
iam  mihi  c5nsull,  hoc  ipso*  in  templo,  senatus  iure  optimo 
vim  et  manus  intulisset.  De  te  autem,  Catillna,  cum 
quiescunt,  probant ;  cum  patiuntur,  decernunt ;  cum 
tacent,  clamant.     Neque  hi  solum,  quorum  tibi  auct5ri- 

30  tas  est  videlicet  cara,  vita  vllissima,  sed  etiam  illl  equites 
RomanI,  honestissimi  atque  optimi  virl,  ceterlque  fortis- 
siml  elves,  qui  circumstant  senatum,  quorum  tu  et  fre- 
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quentiam  videre  et  studia  perspicere  et  voces  paulo  ante 
exaudire  potuistl.  Quorum  ego  vix  abs  te  iam  diu 
manus  ac  tela  contine5,  eosdem  facile  adducam  ut  te 
haec,  quae  vastare  iam  pridem  studes,  relinquentem 
5  usque  ad  portas  prosequantur. 

IX.  Quamquam  quid  loquor  ?  Te  ut  uUa  res  frangat  ? 
tu  ut  umquam  te  corrigas  ?  tu  ut  ullam  f  ugam  meditere  ? 
to  ut  exsilium  cogites  ?  Utinam  tibi  istam  mentem  di 
immortales  duint !     TametsI  video,  si  mea  voce  perterri- 

10  tus  Ire  in  exsilium  animum  induxeris,  quanta  tempestas 

•  invidiae  nobis,  si  minus  in  praesens  tempus,  recenti 
memoria  scelerum  tuorum,  at  in  posteritatem,  impendeat. 
Sed  est  tanti,  dum  modo  ista  sit  privata  calamitas  et  a 
rel  publicae  perlculis  seiungatur.     Sed  tu  ut  vitils  tuls 

15  commoveare,  ut  legum  poenas  pertimescas,  ut  tempori- 

bus  rel  publicae  cedas,  non  est  postulandum.     Neque 

enim  is  es,  Catillna,  ut  te  aut  pudor  umquam  a  turpi- 

tudine  aut  metus  a  perlcul5  aut  ratio  a  furore  revocarit. 

Quam  ob  rem,  ut  saepe  iam  dixi,  proficlscere ;  ac,  si 

20  mihi  inimico,  ut  praedicas,  tuo  conflare  vis  invidiam, 
recta  perge  in  exsilium  ;  vix  feram  sermones  hominum 
si  id  f eceris ;  vix  molem  istlus  invidiae,  si  in  exsilium 
iussu  consulis  ieris,  sustineb5.  Sin  autem  servire  meae 
laudl  et  gl5riae  mavis,  egredere  cum  importOna  scelera- 

25  t5rum  manu ;  confer  te  ad  Manlium,  concita  perditos 
elves,  secerne  te  a  bonis.  Infer  patriae  bellum,  exsulta 
impi5  latr5cinio,  ut  a  me  non  eiectus  ad  alienos,  sed  invl- 
tatus  ad  tuos  Isse  videaris. 

Quamquam  quid  ego  te  invltem,  a  qu5  iam  sciam  esse 

30  praemiss5s  qui  tibi  ad  Forum  Aurelium  praest5larentur 
armati?  cui  sciam  pactam  et  constitutam  cum  Manlio 
diem  ?  a  quo  etiam  aquilam  illam  argenteam,  quam  tibi 
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ac  tuis  omnibus  confido  perniciosam  ac  funestam  futu- 
ram,  cui  domi  tuae  sacrarium  scelerum  tuorum  c5nstitu- 
tum  fuit,  sciam  esse  praemissam  ?  Tu  ut  ilia  carere 
diutius  possTs,   quam  venerari  ad   caedem  proficTscens 

s  solebas,  a  cuius  altaribus  saepe  istam  impiam  dexteram 
ad  necem  civium  transtulistl  ? 

X.  Ibis  tandem  aliquand5  qu5  te  iam  pridem  ista  tua 
cupiditas  effrenata  ac  furi5sa  rapiebat.  Neque  enim 
tibi  haec  res  adfert  dolorem,  sed  quandam  incredibilem 

lo  voluptatem.  Ad  banc  te  amentiam  natura  peperit,  vo- 
luntas exercuit,  fortuna  servavit.  Numquam  tu  n5n 
modo  otium,  sed  ne  bellum  quidem  nisi  nefarium  con- 
cupistl.  Nanctus  es  ex  perditls  atque  ab  omni  non 
modo  fortuna,  verum  etiam  spe  derellctls  conflatam  im- 

15  proborum  manum.  Hie  tu  qua  laetitia  perfruere !  qui- 
bus  gaudils  exsultabis !  quanta  in  voluptate  bacchabere, 
cum  in  tanto  numero  tuorum  neque  audies  virum  bonum 
quemquam  neque  videbis ! 

Ad  huius  vltae  studium  meditati  ill!  sunt  qui  feruntur 

20  labores  tul,  iacere  hum!  non  s5lum  ad  obsidendum  stu- 
prum,  verum  etiam  ad  f  acinus  obeundum  ;  vigilare  n5n 
s5lum  Insidiantem  somno  marltorum,  verum  etiam  bonis 
5tios5rum.  Habes  ubi  ostentes  tuam  illam  praeclaram 
patientiam  famis,  frigoris,  inopiae  rerum  omnium,  qui- 

25  bus  te  brevi  tempore  confectum  esse  senties.  Tantum 
profeci  tum,  cum  te  a  consulatu  reppull,  ut  exsul  potius 
temptare  quam  consul  vexare  rem  publicam  posses,  at- 
que ut  id  quod  est  a  te  scelerate  susceptum  latrocinium 
potius  quam  bellum  nominaretur. 

30  XI.  Nunc,  ut  a  me,  patres  conscript!,  quandam  prope 
iustam  patriae  querimoniam  detester  ac  deprecer,  perci- 
pite,  quaeso,  dlligenter  quae  dicam,  et  ea  penitus  animis 
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vestrls  mentibusque  mandate.  Etenim  si  mecum  patria, 
quae  mihi  vita  mea  multo  est  carior,  si  cuncta  Italia,  si 
omnis  res  publica,  loquatur : 

'  M.  TuUi,  quid  agis  ?     Tune  eum  quern  esse  hostem 

5  comperisti,  quern  ducem  belli  futurum  vides,  quern  ex- 
spectarl  imperatorem  in  castris  hostium  sentis,  auctorem 
sceleris,  prlncipem  coniurati5nis,  evocatorem  serv5rum 
et  civium  perditdrum,  exire  patiere  ut  abs  te  non  emis- 
sus  ex  urbe,  sed  immissus  in  urbem  esse  videatur  ?    Non 

lo  hunc  in  vincula  duel,  n5n  ad  mortem  rapl,  n5n  summ5 
supplicio  mactari  imperabis  ?  Quid  tandem  te  impedit  ? 
M5sne  mai5rum  ?  At  persaepe  etiam  privati  in  hac  re 
publica  pernicios5s  civis  morte  multaverunt.  An  leges, 
quae  de  civium  Roman5rum  supplicio  rogatae  sunt  ?    At 

15  numquam  in  hac  urbe  qui  a  re  publica  defecerunt  civium 
iura  tenuerunt.  An  invidiam  posteritatis  times  ?  Prae- 
claram  ver5  popul5  Romano  refers  gratiam,  qui  te  homi- 
nem  per  te  c5gnitum,  nulla  commendatione  maiorum, 
tam  mature  ad  summum  imperium  per  omnIs  hon5rum 

20  -gradus  extulit,  si  propter  invidiae  aut  alicuius  perlcull 
metum  salutem  civium  tu5rum  neglegis.  Sed  si  quis 
est  invidiae  metus,  num  est  vehementius  severitatis  ac 
fortitudinis  invidia  quam  inertiae  ac  nequitiae  pertime- 
scenda?      An  cum  bell5  vastabitur  Italia,  vexabuntur 

25  urbes,  tecta  ardebunt,  tum  te  non  existimas  invidiae 
incendio  c5nflagraturum  ?  * 

XII.  His  ego  sanctissimis  rel  publicae  v5cibus,  et 
eorum  hominum  qui  hoc  idem  sentiunt  mentibus,  pau- 
ca  respondebo.     Ego,  si  h5c  optimum  factu  iudicarem, 

30  patres  conscripti,  Catillnam  morte  multarl,  unlus  usuram 
horae  gladiat5rl  isti  ad  vivendum  n5n  dedissem.  Etenim 
si  summl  et  clarissiml  virl  Saturnlnl  et  Gracchorum  et 
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Flacci  et  superidrum  complurium  sanguine  non  modo 
se  n5n  contaminarunt,  sed  etiam  honestarunt,  certe  ve- 
rendum  mihi  n5n  erat  ne  quid  h5c  parriclda  civium  in- 
terfecto  invidiae  mihi  in  posteritatem  redundaret.    Quod 

S  SI  ea  mihi  maxime  impenderet,  tamen  h5c  animo  semper 
fuT,  ut  invidiam  virtute  partam  gloriam,  n5n  invidiam 
putarem. 

Quamquam  non  null!  sunt  in  hoc  ordine  qui  aut  ea 
quae  imminent  non  videant,  aut  ea  quae  vident  dissimu- 

lo  lent;  qui  spem  Catillnae  mollibus  sententiis  aluerunt, 
coniurati5nemque  nascentem  n5n  credendo  corroborave- 
runt ;  quorum  auctoritatem  secutl  multi  n5n  s5lum  im- 
probi,  verum  etiam  imperlti,  si  in  hunc  animadvertissem, 
crudeliter  et  regie  factum  esse  dicerent.    Nunc  intellego, 

15  si  iste,  quo  intendit,  in  Manliana  castra  pervenerit,  ne- 
minem  tam  stultum  fore  qui  non  videat  coniurati5nem 
esse  factam,  neminem  tam  improbum  qui  non  fateatur. 
Hoc  autem  un5  interfecto,  intellego  banc  rel  publicae 
pestem  paulisper  reprimi,  non  in  perpetuum  comprimi 

20  posse.  Quod  si  se  eiecerit,  secumque  suos  eduxerit,  et 
e5dem  ceteros  undique  conlectos  naufragos  aggregarit, 
exstinguetur  atque  delebitur  non  modo  haec  tam  adulta 
rel  publicae  pestis,  verum  etiam  stirps  ac  semen  maid- 
rum  omnium. 

25  xni.  Etenim  iam  diu,  patres  conscrlpti,  in  his  perlcu- 
lls  coniurationis  Insidilsque  versamur,  sed  nescio  quo 
pacto  omnium  scelerum  ac  veteris  furoris  et  audaciae 
maturitas  in  nostrl  consulatus  tempus  erupit.  Quod  si 
ex  tanto  latrocinio  iste  unus  tolletur,  videbimur  fortasse 

30  ad  breve  quoddam  tempus  cura  et  metu  esse  relevati ; 
perlculum  autem  residebit,  et  erit  inclusum  penitus  in 
venis  atque  in  visceribus  rel  publicae.     Ut  saepe  homi- 
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nes  aegri  morb5  gravi,  cum  aestu  febrlque  iactantur,  si 
aquam  gelidam  biberunt,  primo  relevari  videntur,  deinde 
mult5  gravius  vehementiusque  adflictantur ;  sic  hic  mor- 
bus, qui  est  in  re  publica,  relevatus  istlus  poena,  vehe- 

S  mentius  reliquls  vivis  ingravescet. 

Qua  re  secedant  improbi,  secernant  se  a  bonis,  unum 
in  locum  congregentur,  muro  denique,  id  quod  saepe  iam 
dixl,  discernantur  a  nobis ;  desinant  Insidiarl  domi  suae 
consull,  circumstare  tribunal  praetoris  urbani,  obsidere 

lo  cum  gladils  curiam,  malleol5s  et  faces  ad  Inflammandam 
urbem  comparare ;  sit  denique  Inscrlptum  in  fronte 
unlus  cuiusque  quid  de  re  publica  sentiat.  PoUiceor  h5c 
v5bls,  patres  c5nscrlptl,  tantam  in  nobis  consulibus  fore 
dlligentiam,  tantam  in  v5bls  auct5ritatem,  tantam  in  equi- 

15  tibus  Romanis  virtutem,  tantam  in  omnibus  bonis  con- 
sensionem,  ut  Catillnae  profectione  omnia  patefacta, 
inlustrata,  oppressa,  vindicata  esse  videatis. 

Hisce  dminibus,  Catillna,  cum  summa  rel  publicae 
salute,  cum  tua  peste  ac  pernicie,  cumque  e5rum  exiti5 

2o  qui  se  tecum  omnI  scelere  parricldioque  iunxerunt,  pro- 
ficlscere  ad  impium  bellum  ac  nefarium. 

Tu,  luppiter,  qui  Isdem  quibus  haec  urbs  auspicils  es 
constitutus,  quem  Statorem  huius  urbis  atque  imperl 
vere  nominamus,  hunc  et  huius  socios  a  tuls  ceterlsque 

25  templls,  a  tectis  urbis  ac  moenibus,  a  vita  fortunlsque 
civium  arcebis,  et  homines  bonorum  inimlcos,  hostis 
patriae,  latrones  Italiae,  scelerum  foedere  inter  se  ac 
nefaria  societate  coniunct5s,  aeternis  supplicils  vlv5s 
mortuosque  mactabis. 


In  Lt.  Sergium  Catilinam  Oratid  Secunda 

TANDEM  aliquando,  Quirites,  L.  Catilinam,  furen- 
tem  audacia,  scelus  anhelantem,  pestem  patriae 
nef arie  m5lientem,  vobis  atque  huic  urbT  ferio  flammaque 
minitantem,   ex   urbe  vel   eiecimus,  vel   emisimus,  vel 

5  ipsum  egredientem  verbis  pr5secuti  sumus.  Abiit,  ex- 
cessit,  evasit,  erupit.  Nulla  iam  pernicies  a  monstro 
illo  atque  prodigio  moenibus  ipsis  intra  moenia  compara- 
bitur. 

Atque  hunc  quidem  unum  huius  belli  domestic!  ducem 

lo  sine  contr5versia  vicimus.  Non  enim  iam  inter  latera 
nostra  sica  ilia  versabitur;  non  in  campo,  n5n  in  for5, 
non  in  curia,  non  denique  intra  domestic5s  parietes 
pertimescemus.  Loco  ille  motus  est,  cum  est  ex  urbe 
depulsus.     Palam  iam  cum  hoste  nuUo  impediente  bel- 

15  lum  geremus.  Sine  dubio  perdidimus  hominem  magni- 
ficeque  vicimus,  cum  ilium  ex  occultis  insidiis  in  apertum 
latrocinium  conie,cimus.  Quod  vero  non  cruentum  mu- 
cronem,  ut  voluit,  extulit,  quod  vIvTs  n5bis  egressus  est, 
quod  ei  ferrum  e  manibus  extorsimus,  quod  incolumis 

ao  civis,  quod  stantem  urbem  reliquit,  quanto  tandem  ilium 
macr5re  esse  adflictum  et  pr5fligatum  putatis?  lacet 
ille  nunc  prostratusque  est,  et  se  perculsum  atque  ab- 
iectum  esse  sentit,  et  retorquet  oculos  profecto  saepe  ad 
banc  urbem,  quam  e  suis  f aucibus  ereptam  esse  luget ; 

25  quae  quideni  mihi  laetarl  videtur,  quod  tantam  pestem 
evomuerit  f  orasque  proiecerit. 

61 
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II.  Ac  SI  quis  est  talis,  quails  esse  omnis  oportebat, 
qui  in  h5c  ips5,  in  quo  exsultat  et  triumphat  oratio  mea, 
me  vehementer  accuset,  quod  tarn  capitalem  hostem  non 
comprehenderim   potius   quam  emiserim,   non  est   ista 

5  mea  culpa,  sed  temporum.  Interfectum  esse  L.  Catili- 
nam  et  gravissim5  supplici5  adfectum  iam  pridem  oporte- 
bat, idque  a  me  et  mos  maiorum  et  huius  imperl  severitas 
et  res  publica  postulabat.  Sed  quam  mult5s  fuisse 
putatis  qui  quae  ego  deferrem  n5n  crederent?   quam 

lo  multos  qui  etiam  def  enderent  ? 

Ac  si  ill5  sublat5  depelll  a  vobis  omne  perlculum 
iudicarem,  iam  pridem  ego  L.  Catillnam  non  modo 
invidiae  meae,  verum  etiam  vltae  perlcul5  sustulissem. 
Sed  cum  viderem,  ne  vobIs  quidem  omnibus  re  etiam 

IS  tum  probata,  si  ilium,  ut  erat  meritus,  morte  multassem, 
fore  ut  eius  soci5s  invidia  oppressus  persequi  non  pos- 
sem,  rem  hue  deduxl  ut  tum  palam  pugnare  possetis, 
cum  hostem  aperte  videretis. 

Quem  quidem  ego  hostem  quam  vehementer  foris  esse 

20  timendum  putem,  licet  hinc  intellegatis,  quod  etiam 
moleste  fero,  quod  ex  urbe  parum  comitatus  exierit. 
Utinam  ille  omnIs  secum  suas  copias  eduxisset !  Tongi- 
lium  mihi  eduxit,  quem  amare  in  praetexta  coeperat, 
Publicium  et  Minucium,  quorum  aes  alienum  contractum 

25  in  poplna  nullum  rel  publicae  motum  adferre  poterat ; 
rellquit  qu5s  viros !  quanto  acre  alieno !  quam  valentis  ! 
quam  nobills ! 

III.  Itaque  ego  ilium  exercitum  prae  Gallicanis  legi5ni- 
bus,  et  hoc  dllectu  quem  in  agro  Piceno  et  Gallic5  Q. 

30  Metellus  habuit,  et  his  copils  quae  a  nobis  cotldie  com- 
parantur,  magn5  opere  contemno,  conlectum  ex  senibus 
desperatis,  ex  agresti  luxuria,  ex  rusticis  decoct5ribus, 
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ex  eis  qui  vadimonia  deserere  quam  ilium  exercitum 
maluerunt;  quibus  ego  non  modo  si  aciem  exercitus 
nostrl,  verum  etiam  si  edictum  praet5ris  ostendero,  con- 
cident.  Hos,  quos  video  volitare  in  for5,  quos  stare  ad 
5  curiam,  quos  etiam  in  senatum  venire,  qui  nitent  un- 
guentls,  qui  fulgent  purpura,  mallem  secum  mllites  eduxis- 
set ;  qui  si  hic  permanent,  mementote  non  tam  exercitum 
ilium  esse  nobis  quam  hos,  qui  exercitum  deseruerunt, 
pertimescend5s.     Atque  h5c  etiam  sunt  timendl  magis, 

10  quod  quicquid  cogitant  me  scire  sentiunt,  neque  tamen 
permoventur.  Video  cui  sit  Apulia  attributa,  quis 
habeat  Etruriam,  quis  agrum  Picenum,  quis  Gallicum, 
quis  sibi  has  urbanas  Insidias  caedis  atque  incendiorum 
depoposcerit ;   omnia  superi5ris  noctis  c5nsilia   ad  me 

15  perlata  esse  sentiunt;  patefecl  in  senatu  hesterno  die; 
Catillna  ipse  pertimuit,  profugit;  hi  quid  exspectant? 
Ne  illl  vehementer  errant,  si  illam  meam  pristinam  leni- 
tatem  perpetuam  sperant  futuram. 

IV.    Quod  exspectavl,  iam  sum  adsecutus,  ut  v5s  omnes 

20  factam  esse  aperte  coniurationem  contra  rem  publicam 
videretis ;  nisi  vero  si  quis  est  qui  Catillnae  simills  cum 
Catillna  sentire  non  putet.  Non  est  iam  lenitatl  locus ; 
severitatem  res  ipsa  flagitat.  Unum  etiam  nunc  conce- 
dam ;  exeant,  proficlscantur,  ne  patiantur  deslderio  sul 

25  Catillnam  miserum  tabescere.  Dem6nstrab5  iter,  Aure- 
lia  via  prof ectus  est ;  si  accelerare  volent,  ad  vesperam 
consequentur. 

O  fortunatam  rem  publicam,  si  quidem  banc  sentlnam 
urbis  eiecerit !    Uno  me  hercule  Catillna  exhausto,  levata 

30  mihi  et  recreata  res  publica  videtur.  Quid  enim  mall 
aut  sceleris  fingi  aut  cogitarl  potest  quod  non  ille  con- 
ceperit?     Quis  tota  Italia  veneficus,  quis  rrladiator,  quis 
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latr5,  quis  slcarius,  quis  parricida,  quis  testamentorum 
subiector,  quis  circumscrTptor,  quis  ganed,  quis  nepos, 
quis  adulter,  quae  mulier  Infamis,  quis  corrupter  iuven- 
tutis,  quis  corruptus,  quis  perditus  invenlri  potest,  qui 
S  se  cum  CatilTna  non  familiarissime  vTxisse  fateatur? 
Quae  caedes  per  hosce  annos  sine  illo  facta  est  ?  quod 
nefarium  stuprum  n5n  per  ilium  ? 

lam  vero  quae  tanta  umquam  in  ullo  homine  iuven- 
tutis  inlecebra  f uit  quanta  in  ill5  ?  qui  ali5s  ipse  ama- 

lo  bat  turpissime,  aliorum  amor!  flagitiosissime  serviebat ; 
alils  fructum  libidinum,  aliis  mortem  parentum  n5n  modo 
impellendo,  verum  etiam  adiuvando  pollicebatur.  Nunc 
ver5  quam  subito  non  s5lum  ex  urbe,  verum  etiam  ex 
agrls  ingentem  ni\merum  perditorum  hominum  conlege- 

is  rat!  Nem5  n5n  modo  R5mae,  sed  ne  0115  quidem  in 
angul5  totius  Italiae  oppressus  aere  alieno  fuit,  quern 
n5n  ad  h5c  incredibile  sceleris  foedus  ascTverit. 

V.   Atque  ut  eius  dlversa  studia  in  dissimili  rati5ne 
perspicere  possTtis,  nem5  est  in  lud5  gladiatorio  paulo 

20  ad  facinus  audacior,  qui  se  n5n  intimum  Catillnae  esse 
fateatur ;  nemo  in  scaena  levior  et  nequior,  qui  se  n5n 
eiusdem  prope  sodalem  fuisse  commemoret.  Atque 
Idem  tamen,  stuprorum  et  scelerum  exercitatione  ad- 
suefactus,  frigore  et  fame  et  siti  et  vigilils  perferendls 

25  fortis  ab  istis  praedicabatur,  cum  industriae  subsidia 
atque  Instrumenta  virtutis  in  libldine  audaciaque  con- 
sumeret. 

Hunc  ver5  si  secuti   erunt  sui  comites,   si  ex  urbe 
exierint  desperatorum  hominum  flagitiosi  greges,  O  n5s 

30  beat5s !  O  rem  publicam  fortunatam !  O  praeclaram 
laudem  consulatus  mel !  N5n  enim  iam  sunt  mediocres 
hominum  libldines,  non  humanae  ac  tolerandae  auda- 
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ciae;  nihil  cogitant  nisi  caedem,  nisi  incendia,  nisi 
raplnas.  Patrimonia  sua  profuderunt,  fortunas  suas 
obligaverunt ;  res  e5s  iam  pridem,  fides  nuper  deficere 
coepit ;  eadem  tamen  ilia,  quae  erat  in  abundantia,  libido 
5  permanet.  Quod  si  in  vino  et  alea  comissationes  solum 
et  scorta  quaererent,  essent  illl  quidem  desperandl,  sed 
tamen  essent  f erendl ;  hoc  vero  quis  f erre  possit,  inertis 
homines  fortissimis  virls  Insidiarl,  stultissimos  pruden- 
tissimls,   ebriosos  sobrils,   dormientis  vigilantibus  ?    qui 

10  mihi  accubantes  in  convlvils,  complexl  mulieres  impudl- 
cas,  vino  languidi,  conferti  cibo,  sertis  redimltl,  un- 
guentls  obliti,  debilitati  stuprls,  eructant  sermonibus  suls 
caedem  bonorum  atque  urbis  incendia. 

Quibus  ego  c5nfld6  impendere  fatum  aliquod,  et  poe- 

15  nam  iam  diu  improbitati,  nequitiae,  scelerl,  libldinl  de- 
bitam  aut  Instare  iam  plane,  aut  certe  appropinquare. 
Qu5s  si  mens  consulatus,  quoniam  sanare  non  potest, 
sustulerit,  non  breve  nescio  quod  tempus,  sed  multa 
saecula  propagarit  rel  publicae.     Nulla  est  enim  nati5 

20  quam  pertimescamus,  nullus  rex  qui  bellum  populo  Ro- 
mano facere  possit.  Omnia  sunt  externa  unius  virtute 
terra  marlque  pacata ;  domesticum  bellum  manet ;  intus 
Insidiae  sunt,  intus  inclusum  perlculum  est,  intus  est 
hostis.     Cum  luxuria  nobis,  cum  amentia,  cum  scelere 

25  certandum  est.  Huic  ego  me  bell5  ducem  profiteor,  Qui- 
rltes ;  suscipio  inimlcitias  hominum  perditorum.  Quae 
sanarl  poterunt,  quacumque  ratione  sanabo ;  quae  rese- 
canda  erunt,  n5n  patiar  ad  perniciem  civitatis  manere. 
Proinde  aut  exeant,  aut  quiescant,  aut,  si  et  in  urbe  et  in 

30  eadem  mente  permanent,  ea  quae  merentur  exspectent. 
VI.    At  etiam  sunt  qui  dicant,  Quirltes,  a  me  in  exsili- 
um  eiectum  esse  Catillnam.     Quod  ego  si  verbo  adsequi 
H.  &  c.  cic.  —  s 
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possem,  istos  ipsos  eicerem,  qui  haec  loquuntur.  Homo 
enim  videlicet  timidus  aut  etiam  permodestus  v5cem 
c5nsulis  ferre  n5n  potuit;  simul  atque  Ire  in  exsilium 
iussus  est,  paruit.     Quid  ?  ut  hestern5  die,  Quirltes,  cum 

5  domi  meae  paene  interfectus  essem,  senatum  in  aedem 
lovis  Statoris  convocavi,  rem  omnem  ad  patres  c5nscri- 
ptos  detulT.  Quo  cum  Catillna  venisset,  quis  eum  senator 
appellavit  ?  quis  salutavit  ?  quis  denique  ita  aspexit  ut 
perditum  clvem,  ac  non  potius  ut  importunissimum  ho- 

lo  stem  ?  Quin  etiam  principes  eius  5rdinis  partem  illam 
subselli5rum,  ad  quam  ille  accesserat,  nudam  atque 
inanem  reliquerunt. 

Hie  ego  vehemens  ille  consul,  qui  verbo  civls  in  exsi- 
lium eicio,  quaeslvl  a  Catillna  in  nocturno  conventu  ad 

15  M.  Laecam  fuisset  necne.  Cum  ille,  homo  audacissi- 
mus,  conscientia  convlctus,  primo  reticuisset,  patefecl 
cetera ;  quid  ea  nocte  egisset,  quid  in  proximam  c5nsti- 
tuisset,  quem  ad  modum  esset  ei  rati5  t5tlus  belli  de- 
scrlpta,  edocui.    Cum  haesitaret,  cum  teneretur,  quaeslvl 

2o  quid  dubitaret  proficTscI  eo,  quo  iam  pridem  pararet,  cum 
arma,  cum  securls,  cum  fascTs,  cum  tubas,  cum  sTgna 
militaria,  cum  aquilam  illam  argenteam,  cui  ille  etiam 
sacrarium  doml  suae  fecerat,  scirem  esse  praemissam. 
In   exsilium   eiciebam,   quem    iam    ingressum    esse   in 

25  bellum  videbam  ?  Etenim,  credo,  Manlius  iste  centu- 
rio,  qui  in  agro  Faesulan5  castra  posuit,  bellum  populo 
Romano  suo  nomine  indlxit,  et  ilia  castra  nunc  non  Cati- 
linam  ducem  exspectant,  et  ille  eiectus  in  exsilium  se 
Massiliam,  ut  aiunt,  non  in  haec  castra  c5nferet. 

30  VII.  O  condicioncm  miseram  non  modo  administran- 
dae,  verum  etiam  c5nservandae  rel  publicae !  Nunc  si 
L.  Catillna  consilils,  laboribus,  perlculls  meis  circumclu- 
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sus  ac  debilitatus  subito  pertimuerit,  sententiam  muta- 
verit,  deseruerit  suos,  consilium  belli  faciendl  abiecerit, 
ex  hoc  cursu  sceleris  ac  belli  iter  ad  fugam  atque  in 
exsilium  converterit,  non  ille  a  me  spoliatus  armls  auda- 
5  ciae,  non  obstupefactus  ac  perterritus  mea  dlligentia, 
non  de  spe  conatuque  depulsus,  sed  indemnatus,  inno- 
cens,  in  exsilium  eiectus  a  consule  vi  et  minis  esse 
dlcetur;  et  erunt  qui  ilium,  si  hoc  fecerit,  n5n  impro- 
bum,  sed  miserum,  me  non  diligentissimum  consulem, 

lo  sed  crudelissimum  tyrannum  existimari  velint. 

Est  mihi  tanti,  Quirltes,  huius  invidiae  falsae  atque 
iniquae  tempestatem  subire,  dum  modo  a  vobis  huius 
horribilis  belli  ac  nefaril  periculum  depellatur.  Dicatur 
sane  eiectus  esse  a  me,  dum  modo  eat  in  exsilium.    Sed, 

15  mihi  credite,  non  est  iturus.  Numquam  ego  a  dis  im- 
mortalibus  optab5,  Quirltes,  invidiae  meae  levandae 
causa,  ut  L.  Catilinam  ducere  exercitum  hostium  atque 
in  armls  volitare  audiatis,  sed  triduo  tamen  audietis ;  mul- 
toque  magis  illud  time5,  ne  mihi  sit  invidiosum  aliquand5, 

20  quod  ilium  emiserim  potius  quam  quod  eiecerim.  Sed 
cum  sint  homines  qui  ilium,  cum  profectus  sit,  eiectum 
esse  dicant,  eldem,  si  interf ectus  esset,  quid  dicerent  ? 

Quamquam  isti,  qui  Catilinam  Massiliam  Ire  dictitant, 
non  tam  hoc  queruntur  quam  verentur.     Nemo  est  isto- 

25  rum  tam  misericors,  qui  ilium  non  ad  Manlium  quam  ad 
Massiliensis  Ire  malit.  Ille  autem,  si  me  hercule  hoc 
quod  agit  numquam  antea  cogitasset,  tamen  latrocinan- 
tem  se  interfici  mallet  quam  exsulem  vivere.  Nunc 
vero,  cum  el  nihil  adhuc  praeter  ipslus  voluntatem  cogi- 

30  tationemque  accident,  nisi  quod  vivis  nobis  Roma  pro- 
fectus est,  optemus  potius  ut  eat  in  exsilium  quam 
queramur. 
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VIII.  Sed  cur  tarn  diu  de  un5  hoste  loquimur,  et  de 
hoste  qui  iam  fatetur  se  esse  hostem,  et  quern,  quia, 
quod  semper  volui,  murus  interest,  non  timeo ;  de  els 
qui  dissimulant,   qui    Romae   remanent,   qui   noblscum 

5  sunt,  nihil  dicimus?  Qu5s  quidem  ego,  si  ullo  modo 
fieri  possit,  non  tam  ulclscl  studeo  quam  sanare  sibi 
ipsos,  placare  rel  publicac,  neque  id  qua  re  fieri  non 
possit,  si  me  audire  volent,  intellega.  Exp5nam  enim 
vobis,  Quirltes,  ex  quibus  generibus  hominum  istae  co- 

lo  piae  comparentur;  deinde  singulis  mediclnam  consill 
atque  orationis  meae,  si  quam  potero,  adferam. 

Unum  genus  est  eorum  qui  magno  in  acre  alieno 
maiores  etiam  possessi5nes  habent,  quarum  amore  ad- 
ductl  dissolvl  nullo  modo  possunt.      Horum  hominum 

IS  species  est  honestissima,  sunt  enim  locupletes ;  voluntas 
vero  et  causa  impudentissima.  Tu  agrls,  tu  aedificils, 
tu  argento,  tu  f  am  ilia,  tu  rebus  omnibus  ornatus  et  c5- 
pi5sus  sis,  et  dubites  de  possessione  detrahere,  adqulrere 
ad  fidem  ?    Quid  enim  exspectas  ?    Bellum  ?    Quid  ergo  ? 

20  in  vastati5ne  omnium,  tuas  possessiones  sacrosanctas 
f uturas  putas  ?  An  tabulas  novas  ?  Errant  qui  istas  a 
Catillna  exspectant ;  me5  beneficio  tabulae  novae  profe- 
rentur,  verum  aucti5nariae.  Neque  enim  isti,  qui  pos- 
sessiones habent,  alia  rati5ne  ulla  salvl  esse  possunt. 

25  Quod  si  maturius  faccre  voluissent,  neque,  id  quod 
stultissimum  est,  certare  cum  usurls  fructibus  praedi5- 
rum,  et  locupleti5ribus  his  et  melioribus  civibus  utere- 
mur.  Sed  h5sce  homines  minime  puto  pertimescendos, 
quod  aut  deduci  de  sententia  possunt,  aut,  si  perma- 

30  nebunt,  magis  mihi  videntur  vota  facturl  contra  rem 
publicam  quam  arma  laturl. 

IX.  Alterum  genus  est  eorum  qui,   quamquam  pre- 
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muntur  aere  alieno,  dominationem  tamen  exspectant, 
rerum  potlrl  volunt,  honores,  quos  quieta  re  publica 
desperant,  perturbata  se  consequi  posse  arbitrantur. 
Quibus   hoc   praecipiendum  yidetur,   unum   scilicet   et 

5  idem  quod  reliquis  omnibus,  ut  desperent  id  quod  co- 
nantur  se  c5nsequl  posse ;  primum  omnium  me  ipsum 
vigilare,  adesse,  pr5videre  rel  publicae ;  deinde  magnos 
anim5s  esse  in  bonis  virls,  magnam  concordiam  in  maxi- 
ma multitudine,  magnas  pfaeterea  copias  militum ;  deos 

10  denique  immortalls  huic  invlcto  populo,  clarissimo  impe- 
rio,  pulcherrimae  urbi,  contra  tantam  vim  sceleris  prae- 
sentls  auxilium  esse  laturos.  Quod  si  iam  sint  id  quod 
cum  summo  furore  cupiunt  adept!,  num  illl  in  cinere 
urbis  et  in  sanguine  civium,  quae  mente  c5nscelerata 

15  ac  nefaria  concuplverunt,  se  consules  ac  dictatores  aut 
etiam  reges  sperant  f  uturos  ?  Non  vident  id  se  cupere, 
quod  si  adept!  sint,  fugitive  alicui  aut  gladiator!  concedl 
sit  necesse  ? 

Tertium  genus  est  aetate  iam  adfectum,  sed  tamen 

20  exercitatione  r5bustum ;  qu5  ex  genere  iste  est  Manlius, 
cui  nunc  Catillna  succedit  Sunt  homines  ex  els  colo- 
nils  quas  Sulla  constituit:  quas  egb  universas  civium 
esse  optim5rum  et  fortissimorum  virorum  sentio;  sed 
tamen  el  sunt  colon!,  qui  se  in  Insperatis  ac  repentlnis 

25  pecunils  sumptuosius  Insolentiusque  iactarunt.  Hi  dum 
aedificant  tamquam  beat!,  dum  praedils  lectls,  familils 
magnis,  convlvils  apparatis  delectantur,  in  tantum  aes 
alienum  inciderunt  ut,  s!  salvl  esse  velint,  Sulla  sit  ab 
Inferls  excitandus ;  qui  etiam  n5n  nullos  agrestis,  homi- 

30  nes  tenuis  atque  egentis,  in  eandem  illam  spem  raplna- 
rum  veterum  impulerunt.  Quos  ego  utrosque  in  eodem 
genere  praedatorum  dlreptorumque  pono.     Sed  eos  hoc 
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moneo ;  desinant  furere  ac  pr5scrlpti5nes  et  dictaturas 
cogitare.  Tantus  enim  illorum  temporum  dolor  inustus 
est  civitati  ut  iam  ista  non  modo  homines,  sed  ne  pecu- 
des  quidem  mihi  passurae  esse  videantur. 

5  X.  Quartum  genus  est  sane  varium  et  mixtum  et 
turbulentum,  qui  iam  pridem  premuntur,  qui  numquam 
emergunt,  qui  partim  inertia,  partim  male  gerendo  ne- 
goti5,  partim  etiam  sumptibus  in  vetere  aere  alien5 
vacillant;    qui  vadimonils,  iudicils,  proscrlptione  bono- 

10  rum  defatlgati,  permultl  et  ex  urbe  et  ex  agrls  se  in  ilia 
castra  c5nferre  dicuntur.  H5sce  ego  n5n  tarn  mllites 
acrls  quam  Infitiatores  lentos  esse  arbitror.  Qui  homi- 
nes primum,  si  stare  non  possunt,  conruant ;  sed  ita,  ut 
n5n  modo  civitas,  sed  ne  viclnl  quidem  proximi  sentiant. 

15  Nam  illud  non  intelleg5,  quam  ob  rem,  si  vivere  hone- 
ste  non  possunt,  perire  turpiter  velint ;  aut  cur  minore 
dolore  peritur5s  se  cum  multls,  quam  si  soli  pereant, 
arbitrentur. 

Quintum  genus  est  parricldarum,  sicariorum,  denique 

ao  omnium  f  acinor5s5rum ;  qu5s  ego  a  Catillna  non  revoco, 
nam  neque  ab  e5  divelll  possunt,  et  pereant  sane  in 
latrocinio,  quoniam  sunt  ita  multl  ut  eos  career  capere 
non  possit. 

Postremum  autem  genus  est  non  solum  numero,  verum 

25  etiam  genere  ips5  atque  vita,  quod  proprium  Catillnae 
est,  —  de  eius  dllectu,  imm5  ver5  de  complexu  eius  ac 
sinu ;  quos  pexo  capillo,  nitidos,  aut  imberbis  aut  bene 
barbatos  videtis,  manicatis  et  talaribus  tunicis,  veils 
amict5s,   non   togis,    qu5rum    omnis   industria  vltae   et 

30  vigilandl  labor  in  antelucanis  cenis  expromitur.  In  his 
gregibus  omnes  aleat5res,  omnes  adulterl,  omnes  impurl 
impudlclque  versantur.     Hi  puerl  tam  lepidl  ac  delicati 
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non  s5lum  amare  et  amari,  neque  saltare  et  cantare,  sed 
etiam  sicas  vibrare  et  spargere  venena  didicerunt ;  qui 
nisi  exeunt,  nisi  pereunt,  etiam  si  Catillna  perierit,  scl- 
tote  hoc  in  re  publica  seminarium  Catillnarum  futurum. 

5  Verum  tamen  quid  sibi  istl  miserl  volunt  ?  Num  suas 
secum  mulierculas  sunt  in  castra  ducturi?  Quern  ad 
modum  autem  illls  carere  poterunt,  his  praesertim  iam 
noctibus  ?  Quo  autem  pact5  illl  Appennlnum  atque  illas 
prulnas  ac  nivis  perferent  ?   nisi  idcirco  se  facilius  hie- 

lo  mem  toleratur5s  putant,  quod  nudi  in  convlvils  saltare 
didicerunt. 

XI.  O  bellum  magno  opere  pertimescendum,  cum  banc 
sit  habiturus  Catillna  scort5rum  cohortem  praet5riam ! 
Instruite  nunc,^  Quirltes,  contra  has  tam  praeclaras  Cati- 

15  linae  copias  vestra  praesidia  vestrosque  exercitus.  Et 
primum  gladiatorl  illl  c6nfect5  et  sauci5  c5nsules  impe- 
ratoresque  vestros  opponite;  deinde  contra  illam  nau- 
fragorum  eiectam  ac  debilitatam  manum  florem  totlus 
Italiae  ac  robur  educite.     Iam  ver5  urbes  col5niarum  ac 

20  municipiorum  respondebunt  Catillnae  tumulls  silvestri- 
bus.  Neque  ego  ceteras  copias,  ornamenta,  praesidia 
vestra  cum  illlus  latronis  inopia  atque  egestate  conferre 
debea 

Sed  si,  omissis  his  rebus,  quibus  nos  suppeditamur, 

as  eget  ille,  senatu,  equitibus  R5manls,  urbe,  aerario,  vectl- 
galibus;  cuncta  Italia,  provincils  omnibus,  exterls  nati5- 
nibus,  si,  his  rebus  omissis,  causas  ipsas  quae  inter  se 
confllgunt  contendere  vellmus,  ex  eo  ipso  quam  valde 
illl  iaceant  intellegere  possumus.      Ex  hac  enim  parte 

30  pudor  pugnat,  illinc  petulantia;  hinc  pudlcitia,  illinc 
stuprum ;  hinc  fides,  illinc  fraudati5 ;  hinc  pietas,  illinc 
scelus ;   hinc  constantia,  illinc  furor ;   hinc  honestas,  il- 
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line  turpitud5 ;  hinc  continentia,  illinc  libido ;  denique 
aequitas,  temperantia,  fortitude,  prudentia,  [virtutes  om- 
nes]  certant  cum  inlquitate,  luxuria,  ignavia,  temeritate, 
[cum  vitils  omnibus] ;    postremo  copia  cum  egestate, 

5  bona  ratio  cum  perdita,  mens  sana  cum  amentia,  bona 
denique  spes  cum  omnium  rerum  desperatione  confllgit. 
In  eius  modi  certamine  ac  proeli5,  nonne,  etiam  si  homi- 
num  studia  deficiant,  dl  ipsi  immortales  cogant  ab  his 
praeclarissimis  virtutibus  tot  et  tanta  vitia  superarl  ? 

lo  XII.  Quae  cum  ita  sint,  Quirltes,  v5s,  quem  ad  modum 
iam  antea,  vestra  tecta  custodiis  vigililsque  defendite ; 
mihi,  ut  urbl  sine  vestro  motu  ac  sine  ullo  tumultu  satis 
esset  praesidi,  consultum  atque  provisum  est.  ColonI 
omnes  municipesque  vestrl,  certiores  a  me  facti  de  hac 

15  nocturna  excursi5ne  Catilinae,  facile  urbis  suas  finlsque 
defendent.  Gladiatores,  quam  sibi  ille  manum  certissi- 
mam  fore  putavit,  quamquam  anim5  meliore  sunt  quam 
pars  patriciorum,  potestate  tamen  nostra  continebuntur. 
Q.  Metellus,  quem  ego  h5c  prospiciens  in  agrum  Galli- 

20  cum  Picenumque  praemlsl,  aut  opprimet  hominem,  aut 
omnis  eius  motus  c5natusque  prohibebit.  Reliquls  autem 
de  rebus  constituendls,  maturandls,  agendis,  iam  ad  sena- 
tum  referemus,  quem  vocarl  videtis. 

Nunc  ill5s  qui  in  urbe  remanserunt,  atque  adeo  qui 

25  contra  urbis  salutem  omniumque  vestrum  in  urbe  a  Cati- 
llna  relicti  sunt,  quamquam  sunt  hostes,  tamen,  quia 
sunt  elves,  monitos  etiam  atque  etiam  vol5.  Mea  lenitas 
si  cui  adhue  solutior  visa  est,  hoe  exspectavit,  ut  id  quod 
latebat  erumperet.    Quod  reliquum  est,  iam  n5n  possum 

30  obllvlsci  meam  banc  esse  patriam,  me  h5rum  esse  consu- 
lem,  mihi  aut  cum  his  vivendum  aut  pr5  his  esse  mori- 
endum.     Nullus  est  portis  custos,  niillus  Insidiator  viae ; 
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sl  qui  exlre  volunt,  conlvere  possum.  Qui  vero  se  in 
urbe  commoverit,  cuius  ego  non  modo  factum,  sed  in- 
ceptum  ullum  c5natumve  contra  patriam  deprehendero,  , 
sentiet  in  hac  urbe  esse  consules  vigilantis,  esse  egre- 
5  gios  magistratus,  esse  fortem  senatum,  esse  arma,  esse 
carcerem,  quem  vindicem  nefariorum  ac  manifestorum 
scelerum  maiores  nostri  esse  volueruht. 

XIII.  Atque  haec  omnia  sic  agentur,  Quirites,  ut  maxi- 
mae  res  minimo  m5tu,  perlcula  summa  nullo  tumultu, 

lo  bellum  intestlnum  ac  domesticum  post  hominum  rnemo\ 
riam  crudelissimum  et  maximum,  me  uno  togato  duce 
et  imperat5re  sedetur.  Quod  ego  sic  administrab5, 
Quirites,  ut,  si  ullo  modo  fieri  poterit,  ne  improbus  qui- 
dem  quisquam  in  hac  urbe  poenam  sul  sceleris  suiferat. 

15  Sed  Sl  vis  manifestae  audaciae,  si  impendens  patriae 
perlculum  me  necessario  de  hac  animi  lenitate  deduxerit, 
illud  profect5  perficiam,  quod  in  tanto  et  tam  Insidioso 
bell5  vix  optandum  videtur,  ut  neque  bonus  quisquam 
intereat,  paucorumque  poena  vos  omnes  salvl  esse  pos- 

20  sitis. 

Quae  quidem  ego  neque  mea  prudentia  neque  humanis 
consilils  fretus  poUiceor  vobis,  Quirites,  sed  multls  et 
non  dubils  deorum  immortalium  significationibus,  quibus 
ego  ducibus  in  banc  spem  sententiamque  sum  ingressus  ; 

25  qui  iam  non  procul,  ut  quondam  solebant,  ab  extern 0 
hoste  atque  longinqu5,  sed  hic  praesentes  suo  numine 
atque  auxilio  sua  templa  atque  urbis  tecta  defendunt. 
Qu5s  v5s,  Quirites,  precarl,  venerarl,  implorare  debetis 
ut,  quam  urbem  pulcherrimam  florentissimamque  esse 

30  voluerunt,  banc,  omnibus  hostium  copils  terra  marlque 
superatis,  a  perditissimorum  civium  nefario  scelere  de- 
fendant. 


In  L.  Sergium  Catilinam  Oratio  Tertia 

REM  PUBLICAM,  Quirltes,  vltamque  omnium  ve- 
strum,  bona,  f ortunas,  coniuges  llber5sque  vestros, 
atque  hoc  domicilium  clarissimi  imperl,  fortunatissimam 
pulcherrimamque  urbem,  hodierno  die  deorum  immorta- 

5  Hum  summ5  erga  vos  amore,  laboribus,  consiliis,  perlculls 
meis,  e  flamma  atque  ferro  ac  paene  ex  faucibus  fat! 
ereptam  et  vobTs  conservatam  ac  restitutam  videtis. 

Et  sT  non  minus  nobis  iucundl  atque  inlustres  sunt  el 
dies  quibus  c5nservamur,   quam   illi  quibus   nascimur, 

lo  quod  salutis  certa  laetitia  est,  nascendl  incerta  condici5, 
et  quod  sine  sensu  nascimur,  cum  voluptate  servamur, 
profecto,  quoniam  ilium  qui  banc   urbem  condidit  ad 
deos  immortalis  benevolentia  famaque  sustulimus,  esse 
apud  vos  posterdsque  vestros  in  honore  debebit  is  qui 

IS  eandem  banc  urbem  conditam  amplificatamque  servavit. 
Nam  t5tl  urbl,  templls,  delubrls,  tectis  ac  moenibus  sub- 
iectos  prope  iam  Ignis  circumdatosque  restlnximus; 
Idemque  gladios  in  rem  publicam  destrict5s  rettudimus, 
mucrdnesque  eorum  a  iugulls  vestrls  deiecimus.     Quae 

20  quoniam  in  senatu  inlustrata,  patefacta,  comperta  sunt 
per  me,  vobis  iam  exponam  breviter,  Quirltes,  ut  et 
quanta  et  qua  rati5ne  investlgata  et  comprehensa  sint, 
vos  qui  Ignoratis  et  exspectatis  scire  possltis. 

II.    Principio,  ut  Catillna  panels  ante  diebus  eriipit  ex 

25  urbe,  cum  sceleris  sul  socios,  huiusce  nefaril  belli  ^erri- 
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mos  duces,  Romae  reliquisset,  semper  vigilavl  et  providi, 
Quirltes,  quern  ad  modum  in  tantis  et  tarn  absconditis 
insidiis  salvT  esse  possemus.  Nam  tum,  cum  ex  urbe 
Catilinam  eiciebam  —  non  enim  lam  vereor  huius  verbl 

5  invidiam,  cum  ilia  magis  sit  timenda,  quod  vlvus  exierit 
—  sed  tum,  cum  ilium  exterminarl  volebam,  aut  reliquam 
coniuratorum  manum  simul  exituram,  aut  cos  qui  resti- 
tissent  Inf irmos  sine  ill5  ac  debilTs  fore  putabam.  Atque 
ego,  ut  vidl  quos  maximo  furore  et  scelere  esse  inflam- 

lo  matos  sciebam  e5s  n5blscum  esse,  et  Romae  remansisse, 
in  e5  omnis  dies  noctlsque  consumpsl,  ut  quid  agerent, 
quid  m5lTrentur,  sentirem  ac  viderem,  ut,  quoniam  auri- 
bus  vestris  propter  incredibilem  magnitudinem  sceleris 
minorem   fidem   faceret   oratio   mea,   rem   ita  compre- 

15  henderem  ut  tum  demum  animis  saluti  vestrae  provi- 
deretis,  cum  oculls  maleficium  ipsum  videretis. 

Itaque,  ut  comperl  legates  Allobrogum,  belli  Transal- 
pinl  et  tumultus  GallicI  excitandl  causa,  a  P.  Lentul5 
esse  sollicitatos,  eosque  in  Galliam  ad  suos  civis,  eo- 

20  demque  itinere  cum  litterls  mandatlsque  ad  Catilinam 
esse  missos,  comitemque  els  adiunctum  esse  T.  Vol- 
turcium,  atque  huic  ad  Catilinam  esse  datas  litteras, 
facultatem  mihi  oblatam  putavi,  ut,  quod  erat  difficilli- 
mum,  quodque  ego  semper  optabam  ab  dis  immortalibus, 

25  t5ta  res  non  solum  a  me,  sed.etiam  a  senatu  et  a  vobis 
manifest5  deprehenderetur. 

Itaque  hestern5  die  L.  Flaccum  et  C.  Pomptlnum 
praetores,  fortissim5s  atque  amantissimos  rel  publicae 
viros,  ad  me  vocavl;   rem  exposul,   quid  fieri  placeret 

36  ostendl.  Illf  autem,  qui  omnia  de  re  publica  praeclara 
atque  egregia  sentlrent,  sine  recusati5ne  ac  sine  ulla 
mora  neg5tium   susceperunt,  et,  cum   advesperasceret, 
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occulte  ad  pontem  Mulvium  pervenerunt,  atque  ibi  in 
proximts  villls  ita  bipartlt5  fuerunt,  lit  Tiberis  inter  eos 
et  pons  interesset.  E5dem  autem  et  ipsT  sine  cuiusquam 
suspJcione  multds  fortis  viros  eduxerant,  et  ego  ex  prae- 

5  fectura  Reatlna  compluris  delect5s  adulescentis,  quorum 
opera  utor  adsidue  in  re  publica  praesidio,  cum  gladils 
mlseram.  Interim,  tertia  fere  vigilia  exacta,  cum  iam 
pontem  Mulvium  magno  comitatu  legatl  Allobrogum 
ingredl  inciperent,  unaque  Volturcius,  fit  in  eos  impetus ; 

lo  educuntur  et  ab  illis  gladil  et  a  nostrls.  Res  praetoribus 
erat  nota  soils,  Ignorabatur  a  ceteris. 

III.  Tum,  interventu  Pomptmi  atque  FlaccI,  pugna 
quae  erat  commissa  sedatur.  Litterae,  quaecumque 
erant  in  eo  comitatu,  integrls  signis  praetoribus  traduntur; 

15  ipsT  comprehensi  ad  me,  cum  iam  dilucesceret,  dedu- 
cuntur.  Atque  horum  omnium  scelerum  improbissimum 
machinatorem  Cimbrum  Gablnium  statim  ad  me,  nihil 
dum  suspicantem,  vocavl;  deinde  item  arcessTtus  est 
L.  Statilius,  et  post  eum  C.  Cethegus ;  tardissime  autem 

20  Lentulus  venit,  credo,  quod  in  litterls  dandis  praeter 
consuetudinem  proxima  nocte  vigilarat. 

Cum  summis  ac  clarrssimTs  huius  civitatis  virls,  qui 
audita  re  frequentes  ad  me  mane  convenerant,  litteras 
a  me  prius  aperlrl  quam  ad  senatum  deferrem  placeret, 

25  ne,  SI  nihil  esset  inventum,  temere  a  me  tantus  tumultus 
iniectus  civitati  videretur,  negavl  me  esse  facturum  ut 
de  perlculo  public5  n5n  ad  consilium  publicum  rem 
integram  deferrem.  Etenim,  Quirites,  si  ea  quae  erant 
ad  me  delata  reperta  non  essent,  tamen  ego  n5n  arbi- 

30  trabar,  in  tantis  rel  publicae  perlculls,  esse  mihi  nimiam 
dlligentiam  pertimescendam.  Senatum  frequentem  ce- 
leriter,  ut  vidistis,  coegl.     Atque  interea  statim,  admo- 
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nitu  Allobrpgum,  C.  Sulpicium  praetorem,  fortem  virum, 
misT,  qui  ex  aedibus  Cethegl  si  quid  telorum  esset  effer- 
ret;  ^x  quibus  ille  maximum  sicarum  numerum  et 
gladiorum  extulit. 
5  IV.  Introduxl  Volturcium  sine  Gallls ;  fidem  publicam 
iussu  senatus  dedl ;  hortatus  sum  ut  ea  quae  sclret  sine 
timore  indicaret.  Tum  ille  dixit,  cum  vix  se  ex  magn5 
timore  recreasset,  ab  Lentulo  se  habere  ad  Catillnam 
fhandata  et  litteras,  ut  servorum  praesidi5  uteretur,  ut 

lo  ad  urbem  quam  primum  cum  exercitu  accederet;  id 
autem  eo  c5nsili5,  ut,  cum  urbem  ex  omnibus  partibus 
quem  ad  modum  descriptum  distributumque  erat  incen- 
dissent,  caedemque  Inflnitam  civium  fecissent,  praesto 
esset   ille,   qui  et   fugientis   exciperet,   et  se   cum   his 

IS  urbanis  ducibus  coniungeret. 

IntroductI  autem  Galll  ius  iurandum  sibi  et  litteras  ab 
Lentul5,  Cethego,  Statilio  ad  suam  gentem  data  esse 
dixerunt,  atque  ita  sibi  ab  his  et  a  L.  Cassio  esse  prae- 
scrlptum,  ut  equitatum  in  Italiam  quam   primum  mit- 

20  terent ;  pedestrls  sibi  copias  non  defuturas.  Lentulum 
autem  sibi  conflrmasse,  ex  fatis  Sibylllnis  haruspicumque 
responsis,  se  esse  tertium  ilium  Cornelium,  ad  quem 
regnum  huius  urbis  atque  imperium  pervenire  esset 
necesse;  Cinnam  ante  se  et  Sullam  fuisse;  eundemque 

25  dixisse  fatalem  hunc  'annum  esse  ad  interitum  huius 
urbis  atque  imperl,  qui  esset  annus  decimus  post  vir- 
ginum  absolutionem,  post  Capitoll  autem  incensionem 
ylcesimus.  Hanc  autem  Cetheg5  cum  ceteris  contro- 
versiam  fuisse  dixerunt,  quod  Lentulo  et  alils  Saturnali- 

30  bus  caedem  fieri  atque  urbem  incendl  placeret,  Cethego 
nirhium  id  longum  videretur. 

V.    Ac  ne  longum  sit,  Quirltes,  tabellas  pr5ferrl  ius- 
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simus,  quae  a  quoque  dicebantur  datae.  Primum  osten- 
dimus  Cetheg5  signum ;  c6gn5vit.  Nos  linum  incidi- 
mus ;  legimus.  Erat  scriptum  ipsTus  manu  Allobrogum 
senatuT  et  populo,  sese  quae  eorum  legatis  confirmasset 

5  facturum  esse;  orare  ut  item  ill!  facerent  quae  sibi 
eorum  legati  recepissent.  Tum  Cethegus,  qui  paul5 
ante  aliquid  tamen  de  gladils  ac  sicis  quae  apud  ipsum 
erant  deprehensa  respondisset,  dixissetque  se  semper 
bonorum  ferrament5rum  studi5sum  fuisse,  recitatis  lit- 

lo  teris  debilitatus  atque  abiectus  conscientia  repente  con- 
ticuit. 

Introductus    est    Statilius ;    cognovit    et    signum   et 
\     manum  suam.     Recitatae  sunt  tabellae  in  eandem  fere 
sententiam  ;  c5nf essus  est. 

15  Tum  ostendi  tabellas  Lentulo,  et  quaesivi  c6gn5- 
sceretne  signum.  Adnuit.  *  Est  vero,'  inquam,  *  n5tum 
quidem  signum,  imag5  avi  tul,  clarissiml  viri,  qui  amavit 
unice  patriam  et  civis  suos;  quae  quidem  te  a  tanto 
scelere  etiam  muta  revocare  debuit.'     Leguntur  eadem 

20  ratione  ad  senatum  Allobrogum  populumque  litterae. 
Si  quid  de  his  rebus  dicere  vellet,  feci  potestatem. 
Atque  ille  primo  quidem  negavit ;  post  autem  aliquanto, 
toto  iam  indicio  exposit5  atque  edit5,  surrexit;  quae- 
slvit  a  Gallis  quid  sibi  esset  cum  els,  quam   ob  rem 

25  domum  suam  venissent,  itemque  a  Volturcio.  Qui  cum 
illl  breviter  constanterque  respondissent,  per  quem  ad 
eum  quotiensque  venissent,  quaeslssentque  ab  eo  nihilne 
secum  esset  de  fatis  Sibylllnis  locutus,  tum  ille  subito, 
scelere  demens,  quanta  conscientiae  vis  esset  ostendit. 

30  Nam  cum  id  posset  Infitiarl,  repente  praeter  opinionem 
omnium  confessus  est.  Ita  eum  n5n  modo  in^enium 
illud  et  dicendl  exercitatio,  qua  semper  valuit,  sed  etiam 
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propter  vim  sceleris  manifest!  atque  deprehensi  impu- 
dentia,  qua  superabat  omnis,  improbitasque  defecit. 

Volturcius  vero  subito  litteras  proferri  atque  aperiii 
iubet,  quas  sibi  a  Lentulo  ad  Catilinam  datas  esse  dice- 

5  bat.  Atque  ibi  vehementissime  perturbatus  Lentulus 
tamen  et  sTgnum  et  manum  suam  c5gnovit.  Erant 
autem  sin.e  nomine,  sed  ita :  Qais  sim  scies  ex  eo  qnein 
ad  te  iHisl.  Curd  ut  vir  sis,  et  cogitd  quern  in  locum  sis 
prdgress7is ;  vide  ecquid  tibi  iain  sit  necesse,  et  curd  ut 

lo  omniuvt  tibi  auxilia  adiungds,  etiani  infiindrum. 

Gabinius  deinde  intr5ductus,  cum  prlmo  impudenter 
respondere  coepisset,  ad  extremum  nihil  ex  els  quae 
Galli  insimulabant  negavit. 

Ac  mihi  quidem,  Quirites,  cum  ilia  certissima  visa  sunt 

15  argumenta  atque  indicia  sceleris,  tabellae,  signa,  manus, 
denique  unlus  cuiusque  confessio ;  tum  multo  certiora 
ilia,  color,  oculT,  vultus,  taciturnitas.  Sic  enim  obstupu- 
erant,  sic  terram  intuebantur,  sic  furtim  non  numquam 
inter  sese  aspiciebant,  ut  non  iam  ab  aliis  indicarl,  sed 

20  indicare  se  ipsT  viderentur. 

VI.  Indicils  expositis  atque  editis,  senatum  c5nsului 
de  summa  re  publica  quid  fieri  placeret.  Dictae  sunt 
a  principibus  acerrimae  ac  fortissimae  sententiae,  quas 
senatus  sine  ulla  varietate  est  secutus.      Et  quoniam 

25  nondum  est  perscriptum  senatus  c5nsultum,  ex  memoria 
v5bis,  Quirites,  quid  senatus  censuerit  exponam. 

Primum  mihi  gratiae  verbis  amplissimis  aguntur,  quod 
virtute,  consilio,  pr5videntia  mea  res  publica  maximis 
perlculis  sit  llberata.     Deinde  L.  Flaccus  et  C.  Pompti- 

30  nus  praetores,  quod  eorum  opera  forti  fidelique  usus 
essem,  merito  ac  iure  laudantur.  Atque  etiam  viro  forti, 
conlegae  meo,  laus  impertltur,  quod  eos  qui  huius  con- 
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iurati5nis  participes  fuissent  a  suis  et  a  rel  publicae 
consilils  removisset. 

Atque  ita  censuerunt,  ut  P.  Lentulus,  cum  se  prae- 
tura  abdicasset,   in  custodiam  traderetur;    itemque  uti 

5  C.  Cethegus,  L.  Statilius,  P.  Gablnius,  qui  omnes  prae- 
sentes  erant,  in  custodiam  traderentur ;  atque  idem  hoc 
decretum  est  in  L.  Cassium,  qui  sibi  procurationem 
incendendae  urbis  depoposcerat,  in  M.  Ceparium,  cui 
ad  sollicitandos  pastores  Apuliam  attributam  esse  erat 

lo  indicatum,  in  P.  Furium,  qui  est  ex  els  colonis  quos 
Faesulas  L.  Sulla  deduxit,  in  Q.  Annium  Chllonem,  qui 
una  cum  hoc  Furio  semper  erat  in  hac  Allobrogum 
sollicitatione  versatus,  in  P.  Umbrenum,  libertlnum 
hominem,  a  quo  primum  Gallos  ad  Gablnium  perductos 

15  esse  constabat.  Atque  ea  lenitate  senatus  est  usus, 
Quirltes,  ut  ex  tanta  coniurati5ne,  tantaque  hac  multi- 
tudine  domestic5rum  hostium,  novem  hominum  perditis- 
sim5rum  poena  re  publica  conservata,  reliqu5rum  mentis 
sanarl  posse  arbitraretur. 

20  Atque  etiam  supplicatio  dis  immortalibus  pr5  singu- 
lar! eorum  merito  meo  n5mine  decreta  est,  quod  mihi 
primum  post  banc  urbem  conditam  togat5  contigit.  Et 
his  verbis  decreta  est,  quod  urbem  incendils,  caede 
civtSy  Italiani  belld  libcrdssem.     Quae  supplicatio  si  cum 

25  ceteris  conferatur,  hoc  interest,  quod  ceterae  bene  gesta, 
haec  una  c5nservata  re  publica  constituta  est. 

Atque  illud,  quod  faciendum  primum  fuit,  factum 
atque  transactum  est.  Nam  P.  Lentulus,  quamquam 
patefactis  indicils,   c5nfessi6nibus  suls,   iudici5  senatus 

30  non  modo  praetoris  ius,  verum  etiam  civis  amiserat, 
tamen  magistratu  se  abdicavit,  ut,  quae  religi5  C.  Mario, 
clarissim5  vir5,  n5n  fuerat,  qu5  minus  C.  Glauciam,  de 
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quo  nihil  n5minatim  erat  decretum,  praetorem  occlderet, 
ea  n5s  religi5ne  in  prlvat5  P.  Lentulo  puniendo  libera- 
remur. 

VII.    Nunc  quoniam,  Quirites,  consceleratissimi  pericu- 

5  losissimique  bell!  nefarios  duces  captos  iam  et  compre- 
hensos  tenetis,  exTstimare  debetis  omnis  Catilinae  c5pias, 
omnis  spes  atque  opes,  his  depulsis  urbis  periculis  conci- 
disse.  Quern  quidem  ego  cum  ex  urbe  pellebam,  hoc 
providebam  anim5,  Quirites,  remoto  Catilma,  non  mihi 

lo  esse  P.  Lentull  somnum,  nec^  L.  Cassi  adipes,  nee  C. 
Cethegi  furi5sam  temeritatem  pertimescendam.  Ille 
erat  unus  timendus  ex  istis  omnibus,  sed  tam  diu,  dum 

urbis   moenibus   continebatur.     Omnia   norat,    omnium 

"I . 

aditus  tenebat ;   appellare,  temptare,  sollicitare  poterat, 

15  audebat ;  erat  ei  consilium  ad  facinus  aptum,  consilio 
autem  neque  manus  neque  lingua  deerat.  Iam  ad  certas 
res  conficiendas  certos  homines  delectds  ac  descript5s 
habebat.  Neque  ver5,  cum  aliquid  mandarat,  c5nfectum 
putabat ;   nihil  erat  quod  n5n  ipse   oblret,  occurreret, 

20  vigilaret,  lab5raret.    Frigus,  sitim,  famem,  ferre  poterat. 

Hunc  ego  hominem  tam  acrem,  tam  audacem,  tam 

paratum,  tam  callidum,  tam  in  scelere  vigilantem,  tam 

in  perditis  rebus  dlligentem,  nisi  ex  domesticis  Insidiis  in 

castrense  latrocinium  compulissem,  dicam  id  quod  sentio, 

25  Quirites,  n5n  facile  banc  tantam  m5lem  mali  a  cervlcibus 
vestrls  depulissem.  Non  ille  nobis  Saturnalia  c5nstitu- 
isset,  neque  tanto  ante  exsill  ac  fati  diem  rei  publicae 
denuntiavisset ;  neque  commlsisset  ut  signum,  ut  litterae 
suae  testes  manifest!  sceleris  deprehenderentur.     Quae 

30  nunc  illo  absente  sic  gesta  sunt  ut  nullum  in  privata 
dom5  furtum  umquam  sit  tam  palam  inventum  quam 
haec  tanta  in  re  publica  coniurati5  manifesto  inventa 
H.  &  G.  cic.  —  6 
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atque  deprehensa  est.  Quod  si  Catillna  in  urbe  ad  hanc 
diem  remansisset,  quamqiiam,  quoad  fuit,  omnibus  eius 
c5nsilils  occurri  atque  obstiti,  tamen,  ut  levissime  dicam, 
dimicandum  nobis  cum  ill5  fuisset ;  neque  nos  umquam, 

5  cum  ille  in  urbe  hostis  esset,  tantis  periculis  rem  publi- 
cam  tanta  pace,  tanto  otio,  tant5  silenti5  liberassemus. 

VIII.  Quamquam  haec  omnia,  Quirites,  ita  sunt  a  me 
administrata  ut  deorum  immortalium  nutu  atque  consi- 
lio  et  gesta  et  provisa  esse  videantur ;   idqtie  cum  con- 

10  iectura  consequi  possumus,  quod  vix  videtur  human! 
consili  tantarum  rerum  gubernati5  esse  potuisse,  tum 
vero  ita  praesentes  his  temporibus  opem  et  auxilium 
n5bis  tulerunt  ut  eos  paene  oculis  videre  possemus. 
Nam  ut  ilia  omittam,  visas  nocturn5  tempore  ab  occi- 

15  dente  faces  ard5remque  caeli,  ut  fulminum  iactus,  ut 
terrae  m5tus  relinquam,  ut  omittam  cetera,  quae  tarn 
multa  nobis  c5nsulibus  facta  sunt  ut  haec,  quae  nunc 
fiunt,  canere  di  immortales  viderentur,  hoc  certe,  quod 
sum  dicturus,  neque  praetermittendum  neque  relinquen- 

20  dum  est. 

Nam  profect5  memoria  tenetis,  Cotta  et  Torquato 
c5nsulibus,  compluris  in  Capitolio  res  de  caelo  esse 
percussas,  cum  et  simulacra  de5rum  depulsa  sunt,  et 
statuae  veterum  hominum  deiectae,  et  legum  aera  lique- 

25  facta;  tactus  est  etiam  ille  qui  hanc  urbem  condidit 
Romulus,  quem  inauratum  in  Capitdlio,  parvum  atque 
lactentem,  uberibus  lupinis  inhiantem,  fuisse  meministis. 
Qu5  quidem  tempore  cum  haruspices  ex  tota  Etruria  con- 
venissent,  caedes  atque  incendia  et  legum  interitum  et 

30  bellum  civile  ac  domesticum  et  totlus  urbis  atque  imperi 
occasun>  appropinquare  dixerunt,  nisi  di  immortales,  omnl 
ratione  placati,  suo  numine  prope  fata  ipsa  flexissent. 
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Itaque  illorum  responsis  turn  et  ludl  per  decern  dies 
fact!  sunt,  neque  res  ulla  quae  ad  placandos  deos  perti- 
neret  praetermissa  est;  Idemque  iusserunt  simulacrum 
lovis  facere  mains,  et  in  excelso  conlocare,  et,  contra 
5  atque  antea  f uerat,  ad  orientem  convertere ;  ac  se  spe- 
rare  dixerunt,  si  illud  signum,  quod  videtis,  solis  ortum 
et  forum  curiamque  conspiceret,  fore  ut  ea  consilia, 
quae  clam  essent  inita  contra  salutem  urbis  atque  im- 
peri,   inlustrarentur,    ut   a   senatu   popul5que   R5man5 

lo  perspici   possent.      Atque   illud    signum   conlocandum 
consules  ill!  locaverunt;    sed  tanta  fuit  operis  tarditas 
ut  neque  superioribus  consulibus,  neque  nobis  ante  ho- 
diernum  diem,  conlocaretur. 

IX.    Hic  quis   potest  esse  tam  aversus  a  vero,  tam 

IS  praeceps,  tam  mente  captus,  qui  neget  haec  omnia  quae 
videmus,  praecipueque  banc  urbem,  de5rum  immorta- 
lium  nutu  ac  potestate  administrarl  ?  Etenim  cum  esset 
ita  resp5nsum,  caedes,  incendia,  interitum  rel  publicae 
compararl,  et  ea  per  civis,  quae  tum  propter  magnitudi- 

20  nem  scelerum  non  nullls  incredibilia  videbantur,  ea  n5n 
modo  cogitata  a  nefarils  civibus,  verum  etiam  suscepta 
esse  sensistis.  Illud  vero  nonne  ita  praesens  est  ut 
nutu  lovis  OptimI  Maxim!  factum  esse  videatur,  ut,  cum 
hodiern5  die  mane  per  forum  meo  iussu  et  coniurati  et 

25  edrum  indices  in  aedem  Concordiae  ducerentur,  eo  ips5 

tempore  signum  statueretur  ?     Quo  conlocat5  atque  ad 

v5s  senatumque  convers5,   omnia  quae   erant  c5gitata 

contra  salutem  omnium,  inlustrata  et  patefacta  vidistis. 

Quo  etiam  maiore  sunt  isti  odio  supplicioque  dlgnl, 

30  qui  non  solum  vestrls  domicilils  atque  tectis,  sed  etiam 
deorum  templls  atque  delubrls  sunt  funest5s  ac  nefarios 
ignis  Inferre  conati.     Quibus  ego  si  me  restitisse  dicam, 
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nimium  mihi  sumam,  et  non  sim  ferendus.  I  lie,  ille 
luppiter  restitit;  ille  Capitolium,  ille  haec  templa,  ille 
cunctam  urbem,  ille  vos  omnis  salvos  esse  voluit.  Dis 
ego  immortalibus  ducibus  banc  mentem,  Quirites,  vo- 

5  luntatemque  suscepi,  atque  ad  haec  tanta  indicia  perve- 
ni.  lam  vero  ab  Lentulo  ceterlsque  domesticis  hostibus 
tarn  dementer  tantae  res  creditae  et  Ignotis  et  barbarls 
numquam  essent  profecto,  nisi  ab  dis  immortalibus  huic 
tantae  audaciae  c5nsilium  esset  ereptum.     Quid  ver5? 

lo  ut  homines  Galli,  ex  civitate  male  pacata,  quae  gens  una 
restat  quae  bellum  populo  Roman5  facere  posse  et  non 
ndlle  videatur,  spem  imperl  ac  rerum  maximarum  ultro 
sibi  a  patriciis  hominibus  oblatam  neglegerent,  vestram- 
que  salutem  suls  opibus  antep5nerent,  id  non  dlvlnitus 

IS  esse  factum  putatis,  praesertim  qui  nos  non  pugnando, 
sed  tacend5  superare  potuerint  ? 

X.  Quam  ob  rem,  Quirites,  quoniam  ad  omnia  pulvl- 
naria  supplicatio  decreta  est,  celebrat5te  ill5s  dies  cum 
coniugibus  ac  liberis  vestris.     Nam  mult!  saepe  hon5res 

20  dis  immortalibus  iusti  habiti  sunt  ac  debit!,  sed  profecto 
iustiores  numquam.  EreptI  enim  estis  ex  crudelissimo 
ac  miserrimo  interitu ;  erepti  sine  caede,  sine  sanguine, 
sine  exercitu,  sine  dlmicati5ne.  TogatI  me  un5  togato 
duce  et  imperatore  vicistis.     Etenim  recordamini,  Quirl- 

25  tes,  omnis  civllis  dissensiones,  non  s5lum  eas  quas  audi- 
stis,  sed  eas  quas  vosmet  ipsi  meministis  atque  vTdistis. 
L.  Sulla  P.  Sulpicium  oppressit ;  eiecit  ex  urbe  C.  Mari- 
um,  custodem  huius  urbis,  multosque  fortis  vir5s  partim 
eiecit  ex  civitate,  partim  interemit.     Cn.  Octavius  consul 

30  armis  expulit  ex  urbe  conlegam ;  omnis  hic  locus  acervis 
corporum  et  clvium  sanguine  redundavit.  ,  Superavit 
postea  Cinna  cum  Mario ;  turn  vero,  clarissimls  viris  in- 
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terfectis,  lumina  civitatis  exstlncta  sunt.  Ultus  est  huius 
vlct5riae  crudelitatem  postea  Sulla;  ne  did  quidem  opus 
est  quanta  deminutione  civium  et  quanta  calamitate  rel 
publicae.  Dissensit  M.  Lepidus  a  clarissimo  ac  fortis- 
5  sim5  viro  Q.  Catul5 ;  attulit  n5n  tam  ipslus  interitus  rel 
publicae  luctum  quam  ceterorum. 

Atque  illae  tamen  omnes  dissensiones  erant  eius  modi, 
quae  non  ad  delendam,  sed  ad  commutandam  rem  publi- 
cam  pertinerent.     Non  ill!  nullam  esse  rem  publicam, 

10  sed  in  ea  quae  esset  se  esse  prmcipes,     neque  hanc 

urbem  conflagrare,  sed  se  in  hac  urbe  fl5rere  voluerunt. 

Atque   illae  tamen  omnes  dissensiones,   quarum  nulla 

.  exitium  rel  publicae  quaesTvit,  eius  modi  fuerunt  ut  non 

reconciliatione  concordiae,  sed  internecione  civium  diiu- 

15  dicatae  sint.  In  hoc  autem  uno  post  hominum  memo- 
riam  maximo  crudelissimoque  bello,  quale  bellum  nulla 
umquam  barbaria  cum  sua  gente  gessit,  quo  in  bello  lex 
haec  fuit  a  Lentulo,  Catillna,  Cethego,  Cassio  constituta, 
ut  omnes,  qui  salva  urbe  salvT  esse  possent,  in  hostium 

20  numero  ducerentur,  ita  me  gessi,  Quirltes,  ut  salvi  omnes 
conservaremini ;  et  cum  hostes  vestrl  tantum  civium  su- 
perf uturum  putassent  quantum  Inflnltae  caedl  restitisset, 
tantum  autem  urbis  quantum  flamma  obire  n5n  potu- 
isset,  et  urbem  et  civls  integros  incolumlsque  servavl. 

25  XI.  Quibus  pro  tantis  rebus,  Quirltes,  nullum  ego  a 
vobis  praemium  virtutis,  nullum  Inslgne  hon5ris,  nullum 
monumentum  laudis  postulo,  praeterquam  huius  die! 
memoriam  sempiternam.  In  animis  ego  vestrls  omnis 
triumphos  meos,  omnia  ornamenta  honoris,  monumenta 

30  gloriae,  laudis  Insignia  condl  et  conlocarl  volo.  Nihil 
me  mutum  potest  delectare,  nihil  tacitum,  nihil  denique 
eius  modi,  quod   etiam   minus   digni   adsequT  possint. 
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Memoria  vestra,  Quirltes,  res  nostrae  alentur,  sermonibus 
crescent,  litterarum  monumentis  inveterascent  et  con- 
r5borabuntur ;  eandemque  diem  intellego,  quam  spero 
aeternam  fore,  propagatam  esse  et  ad  salutem  urbis  et 

5  ad  memoriam  consulatus  mel;  unoque  tempore  in  hac 
re  publica  duos  civis  exstitisse,  quorum  alter  finis  vestrl 
imperl  non  terrae,  sed  caell  regionibus  terminaret,  alter 
eiusdem  imperl  doniicilium  sedlsque  servaret. 

XII.    Sed  quoniam  earum  rerum  quas  ego  gessi  non 

lo  eadem  est  fortuna  atque  condici5  quae  illorum  qui  ex- 
terna bella  gesserunt,  quod  mihi  cum  els  vivendum  est 
quos  vicl  ac  subegi,  isti  hostis  aut  interfectos  aut  oppres- 
ses rellquerunt,  vestrum  est,  Quirltes,  si  ceteris  facta 
sua  recte  prosunt,  mihi  mea  ne  quando  obsint  providere. 

IS  Mentes  enim  hominum  audacissimorum  sceleratae  ac 
nefariae  ne  v5bls  nocere  possent  ego  provldl ;  ne  mihi 
noceant  vestrum  est  providere.  Quamquam,  Quirltes, 
mihi  quidem  ipsi  nihil  ab  istis  iam  nocerl  potest.     Ma- 

*    gnum  enim  est  in  bonis  praesidium,  quod  mihi  in  per- 

20  petuum  comparatum  est ;  magna  in  re  publica  dignitas, 
quae  me  semper  tacita  defendet ;  magna  vis  conscientiae, 
quam  qui  neglegunt,  cum  me  violare  volent,  se  ipsT 
indicabunt. 

Est  etiam  n5bls  is  animus,   Quirltes,  ut  non  mode 

25  nulllus  audaciae  cedamus,  sed  etiam  omnis  improbos 
ultr5  semper  lacessamus.  Quod  si  omnis  impetus 
domestic5rum  hostium,  depulsus  a  v5bls,  se  in  me  unum 
convertit,  vobis  erit  videndum,  Quirltes,  qua  condicione 
posthac  eos  esse  velltis,  qui  se  pro  salute  vestra  ob- 

30  tulerint  invidiae  perlculisque  omnibus ;  mihi  quidem 
ipsI,  quid  est  quod  iam  ad  vitae  fructum  possit  adquiri, 
cum  praesertim  neque  in  honore  vestro,  neque  in  gloria 
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virtutis,  quicquam  videam  altius  quo  mihi  libeat  ascen- 
dere?  Illud  profecto  perficiam,  Quirites,  ut  ea  quae 
gessi  in  consulatu  privatus  tuear  atque  ornem,  ut  si  qua 
est  invidia  conservanda  re  publica  suscepta,  laedat  in- 

s  vidos,  mihi  valeat  ad  gloriam. 

Denique  ita  me  in  re  publica  tractabo  ut  meminerim 
semper  quae  gesserim,  curemque  ut  ea  virtute,  non  casii 
gesta  esse  videantur.  Vos,  Quirites,  quoniam  iam  nox  est, 
venerati  lovem,  ilium  custodem  huius  urbis  ac  vestrum, 

10  in  vestra  tecta  discedite ;  et  ea,  quamquam  iani  est  peri- 
culum  depulsum,  tamen  aeque  ac  priore  nocte  custodiis 
vigililsque  defendite.  Id  ne  vobis  diutius  faciendum  sit 
atque  ut  in  perpetua  pace  esse  possitis,  providebo. 


In  L.  Sergrium  Catilinam  Oratid  Quarta 

VIDEO,  patres  conscript!,  in  me  omnium  vestrum 
ora  atque  oculos  esse  convers5s.  Video  vos  non 
solum  de  vestro  ac  rei  publicae,  verum  etiam,  si  id 
depulsum  sit,  de  meo  perlculo  esse  sollicit5s.     Est  mihi 

5  iucunda  in  mails  et  grata  in  dol5re  vestra  erga  me 
voluntas,  sed  eam,  per  de5s  immortalis,  dep5nite ;  atque 
oblltl  salutis  meae,  de  vobis  ac  de  vestrls  llberls  cogitate. 
Mihi  si  haec  condici5  consulatus  data  est,  ut  omnis 
acerbitates,  omnIs  dolores  cruciat usque  perferrem,  feram 

lo  non  solum  fortiter,  verum  etiam  libenter,  dum  modo  mels 
lab5ribus  vobis  populoque  Roman5  dignitas  salusque 
pariatur. 

Ego  sum  ille  consul,  patres  conscripti,  cui  ndn-  forum, 
in  quo  omnis  aequitas  continetur,  non  campus  c5nsulari- 

15  bus  auspicils  consecratus,  n5n  curia,  summum  auxilium 
omnium  gentium,  n5n  domus,  commune  perfugium,  non 
lectus  ad  quietem  datus,  non  denique  haec  sedes  hon5ris 
umquam  vacua  mortis  perlculo  atque  Insidils  fuit.  Ego 
multa  tacul,  multa  pertuli,  multa  concessT,  multa  meo 

20  quodam  dolore  in  vestr5  timore  sanavl.  Nunc  si  hunc 
exitum  consulatus  me!  d!  immortales  esse  voluerunt,  ut 
vos  populumque  Romanum  ex  caede  miserrima,  coniuges 
llberosque  vestros  virginesque  Vestalls  ex  acerbissima 
vexatione,   templa   atque   delubra,   banc   pulcherrimam 

25  patriam  omnium  nostrum  ex  foedissima  flam  ma,  t5tam 

88 
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Italiam  ex  bello  et  vastitate  eriperem,  quaecumque  mihi 
uni  pr5ponetur  fortuna,  subeatur.  Etenim  si  P.  Lentu- 
lus  suum  nomen,  inductus  a  vatibus,  fatale  ad  perniciem 
rel  publicae  fore  putavit,  cur  ego  n5n  laeter  meum  con- 
5  sulatum  ad  salutem  popull  Roman!  prope  fatalem 
exstitisse  ? 

II.  Qua  re,  patres  conscript!,  consulite  vobis,  prospi- 
cite  patriae,  c5nservate  vos,  coniuges,  liber5s  f  ortunasque 
vestras,  popul!  R5man!  nomen  salutemque  defendite; 

10  mihi  parcere  ac  de  me  cogitare  desinite.  Nam  primum 
debe5  sperare  omnis  deos,  qui  huic  urbi  praesident,  pro 
e5  mihi  ac  mereor  relaturos  esse  gratiam ;  deinde,  si 
quid  obtigerit,  aequo  anim5  paratoque  moriar.  Nam 
neque   turpis    mors   forti  viro   potest  accidere,   neque 

15  immatura  c5nsulari,  nee  misera  sapient!. 

Nee  tamen  ego  sum  ille  ferreus,  qui  fratris  carissimi 
atque  amantissim!  praesentis  maerore  n5n  movear, 
h5rumque  omnium  lacrim!s,  a  quibus  me  circumsessum 
videtis.     Neque  meam  mentem  n5n  domum  saepe  revo- 

20  cat  exanimata  uxor,  et  abiecta  metu  filia,  et  parvolus 
f!lius,  quem  mihi  videtur  amplect!  res  publica  tamquam 
obsidem  consulatus  mel,  neque  ille,  qui  exspectans  huius 
exitum  die!  adstat  in  c5nspectu  meo,  gener.  Moveor 
his  rebus  omnibus,  sed  in  eam  partem,  uti  salvl  sint 

25  voblscum  omnes,  etiam  s!  me  v!s  aliqua  oppresserit, 
potius  quam  et  ill!  et  nos  una  re!  publicae  peste  perea- 
mus. 

Qua  re,  patres  c5nscr!pt!,  incumbite  ad  salutem  re! 
publicae,  circumspicite  omnIs  procellas,  quae  impendent 

30  nisi  providetis.  Non  Ti.  Gracchus,  quod  iterum  tribu- 
nus  plebis  fieri  voluit,  n5n  C.  Gracchus,  quod  agrarios 
concitare  conatus  est,  non  L.  Saturninus,  quod  C.  Mem- 


90  IN  CATILINAM  IV 

« 

mium  occidit,  in  discnmen  aliquod  atque  in  vestrae 
severitatis  iudicium  adducitur ;  tenentur  el  qui  ad  urbis 
incendium,  ad  vestram  omnium  caedem,  ad  Catillnam 
accipiendum,  R5mae  restiterunt ;  tenentur  litterae,  signa, 
5  manus,  denique  Qnius  cuiusque  confessio;  sollicitantur 
Allobroges,  servitia  excitantur,  Catillna  arcessitur;  id 
est  initum  consilium,  ut  interfectis  omnibus  nemo  ne  ad 
depl5randum  quidem-  popull  Roman!  nomen  atque  ad 
lamentandam  tanti  imperi  calamitatem  relinquatur. 

10  III.  Haec  omnia  indices  detulerunt,  re!  confess!  sunt, 
vos  multis  iam  iudicils  judicavistis :  primum  quod  mihi 
gratias  egistis  singularibus  verbis,  et  mea  virtute  atque 
diligentia  perdit5rum  hominum  coniurationem  patefa- 
ctam  esse  decrevistis ;  deinde  quod  P.  Lentulum  se  abdi- 

15  care  praetura  coegistis;  tum  quod  eum  et  ceter5s,  de 
quibus  iudicastis,  in  custodiam  dandds  censuistis ;  maxi- 
meque  quod  me5  nomine  supplicati5nem  decrevistis,  qui 
honos  togat5  habitus  ante  me  est  nemini;  postrem5 
hesterno  die  praemia  legatis  Allobrogum  Tit5que  Voltur- 

20  cio  dedistis  amplissima.  Quae  sunt  omnia  eius  modi  ut 
el  qui  in  cust5diam  nominatim  dati  sunt  sine  ulla  dubita- 
tione  a  vobis  damnati  esse  videantur. 

Sed  ego   InstituI  referre   ad   vos,   patres   conscript!, 
tamquam   integrum,  et  de  facto  quid  iudicetis,   et  de 

25  poena  quid  censeatis.  Ilia  praedlcam  quae  sunt  con- 
sulis.  Ego  magnum  in  re  publica  versarl  fur5rem,  et 
nova  quaedam  miscerl  et  concitarl  mala  iam  pridem 
videbam ;  sed  banc  tantam,  tam  exiti5sam  haberl  con- 
iurationem a  civibus  numquam  putavl.     Nunc  quicquid 

30  est^quocumque  vestrae  mentes  incllnant  atque  sententiae, 
statuendum  v5bls  ante  noctem  est.  Quantum  facinus 
ad  v5s  delatum  sit  videtis.     Huic  si  pauc5s  putatis  adfl- 
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nls  esse,  vehementer  erratis.  Latius  opinione  dissemi- 
natum  est  hoc  malum ;  manavit  non  solum  per  Italiam, 
verum  etiam  transcendit  Alpis,  et  obscure  serpens  multas 
iam  pr5vincias  occupavit.  Id  opprimi  sustentando  ac 
5  prolatando  nullo  pact5  potest.  Quacumque  ratione 
placet,  celeriter  vobTs  vindicandum  est. 

IV.  Video  adhuc  duas  esse  sententias:  unam  D.  Sl- 
lanl,  qui  censet  eos,  qui  haec  delere  conati  sunt,  morte 
esse  multandos ;  alteram  C.  Caesaris,  qui  mortis  poenam 

10  removet,  ceter5rum  suppliciorum  omnis  acerbitates  am- 
plectitur.  Uterque  et  pro  sua  dlgnitate  et  pr5  rerum 
magnitudine  in  summa  severitate  versatur. 

Alter  eos  qui  nos  omnIs  vita  privare  conati  sunt,  qui 
delere  imperium,  qui  populi  RomanI  n5men  exstinguere, 

IS  punctum  temporis  frul  vita  et  hoc  communi  splritu  non 
putat  oportere;  atque  hoc  genus  poenae  saepe  in  im- 
probos  civis  in  hac  re  publica  esse  usurpatum  recorda- 
tur. 

Alter  intellegit  mortem  ab  dis  immortalibus  non  esse 

20  supplici  causa  c5nstitutam,  sed  aut  necessitatem  naturae, 
aut  laborum  ac  miseriarum  quietem.  Itaque  earn  sapi- 
entes  numquam  inviti,  fortes  saepe  etiam  libenter  op- 
petiverunt.  Vincula  vero  et  ea  sempitema  certe  ad 
singularem  poenam  nefarii  sceleris  inventa  sunt.     Muni- 

25  cipiis  dispertlrl  iubet.  Habere  videtur  ista  res  inlquita- 
tem  si  imperare  veils,  difficultatem  si  rogare.  Decernatur 
tamen,  si  placet.  Ego  enim  suscipiam,  et,  ut  spero, 
reperiam  qui  id  quod  salutis  omnium  causa  statueritis 
non   putent  esse   suae   dignitatis   recusare.      Adiungit 

30  gravem  poenam  municipibus,  si  quis  eorum  vincula 
ruperit;  horribills  custodias  circumdat,  et  dignas  sce- 
lere    hominum    perditorum.      Sancit    ne    quis    eorum 
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poenam  quos  condemnat,  aut  per  senatum  aut  per 
populum,  levare  possit;  eripit  etiam  spem,  quae  s5la 
hominem  in  miserils  consolarl  solet.  Bona  praeterea 
publicari  iubet;  vitam  s5lam  relinquit  nef arils  homini- 
5  bus,  quam  si  eripuisset,  mult5s  uno  dolores  animi  atque 
corporis  et  omnis  scelerum  poenas  ademisset.  Itaque, 
ut  aliqua  in  vita  formido  improbis.  esset  posita,  apud 
inferos  eius  modi  quaedam  ill!  antlqui  supplicia  impiis 
constituta  esse  voluerunt,  quod  videlicet  intellegebant, 

lo  eis  rem5tis,  non  esse  mortem  ipsam  pertimescendam. 
V.    Nunc,  patres  conscript!,  ego  mea  vide5  quid  inter- 
sit.     Si  eritis  secuti  sententiam  C.  Caesaris,  quoniam 
hanc  is  in  re  publica  viam  quae  popularis  habetur  secu- 
tus .  est,  f ortasse  minus  erunt,  hoc  auctpre  et  cognitore 

15  huiusce  sententiae,  mihi  populares  impetus  pertime- 
scendl;  sin  illam  alteram,  nescio  an  amplius  mihi  negoti 
contrahatur.  Sed  tamen  meorum  perlcul5rum  rationes 
utilitas  rel  publicae  vincat. 

Habemus  enim   a  Caesare,  sicut   ipslus   dignitas  et 

20  maidrum  eius  amplitudo  postulabat,  sententiam  tamquam 
obsidem  perpetuae  in  rem  publicam  voluntatis.  Intel- 
lectum  est  quid  interesset  inter  levitatem  c5nti6nat5rum 
et  animum  vere  popularem,  saluti  popull  c5nsulentem. 
Video  de  istis,  qui  se  popularis  haberl  volunt,  abesse 

25  non  neminem,  ne  de  capite  videlicet  cTvium  R5manorum 
sententiam  ferat.  At  is  et  nudius  tertius  in  cust5diam 
clvis  R5man5s  dedit,  et  supplicati5nem  mihi  decrevit, 
et  indices  hesterno  die  maximis  praemils  adfecit.  lam 
h5c  nemini  dubium  est,  qui  re5   custodiam,  quaesitorl 

30  gratulati5nem,  indici  praemium  decrevit,  quid  de  t5ta  re 
et  causa  iudicarit. 

At  vero  C.  Caesar  intellegit  legem  Sempr5niam  esse 
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de  civibus  R5manis  c5nstitutam ;  qui  autem  rei  publicae 
sit  hostis,  eum  civem  nullo  mod5  esse  posse;  denique 
ipsum  lat5rem  Sempr5niae  legis  iussu  popull  poenas  rel 
publicae  dependisse.     Idem  ipsum  Lentulum,  larglt5rem 

5  et  pr5digum,  n5n  putat,  cum  de  pernicie  populi  R5manl, 
exiti5  huius  urbis  tam  acerbe,  tam  crudeliter  cogitarit, 
etiam  appellan  posse  popularem.  Itaque  homo  mltissi- 
mus  atque  lenissimus  n5n  dubitat  P.  Lentulum  aeternis 
tenebrls  vincullsque  mandare,  et  sancit  in  posterum  ne 

lo  quis  huius  supplicio  levand5  se  iactare  et  in  perniciem 

populi  Roman!  posthac  popularis  esse  possit;  adiungit 

etiam  publicati5nem  bon5rum,  ut  omnis  animi  cruciatus 

et  corporis  etiam  egestas  ac  mendicitas  consequatur. 

VI.    Quam  ob  rem,  sive  h5c  statueritis,  dederitis  mihi 

15  comitem  ad  c5nti5nem  popul5  carum  atque  iucundum ; 
sive  Sllani  sententiam  sequi  malueritis,  facile  me  atque 
v5s  crudelitatis  vituperati5ne  exsolveritis,  atque  obtinebo 
earn  mult5  leni5rem  fuisse.  Quamquam,  patres  con- 
script!, quae   potest  esse   in  tanti  sceleris  immanitate 

20  punienda  crudelitas  ?  Ego  enim  de  me5  sensu  iudico. 
Nam  ita  mihi  salva  re  publica  v5b!scum  perfrul  liceat, 
ut  ego,  quod  in  hac  causa  vehementior  sum,  non  atr5ci- 
tate  anim!  moveor  —  quis  est  enim  me  mitior?  —  sed 
singular!  quadam  humanitate  et  misericordia. 

25  Videor  enim  mihi  videre  banc  urbem,  liicem  orbis 
terrarum  atque  arcem  omnium  gentium,  subit5  un5  in- 
cendi5  concidentem.  Cerno  anim5  sepulta  in  patria 
miser5s  atque  Insepultos  acervos  civium.  Versatur  mihi 
ante  oculos  aspectus  Cethegl,  et  furor  in  vestra'  caede 

30  bacchantis.  Cum  ver5  mihi  proposu!  regnantem  Lentu- 
lum, sicut  ipse  ex  fatis  se  sperasse  c5nfessus  est,  purpura- 
tum  esse  huic  Gablnium,  cum  exercitu  venisse  CatilTnam, 
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turn  lamentati5nem  matrum  familias,  turn  fugam  tiiv 
ginum  atque  puerorum  ac  vexationem  virginum  Veslir 
lium  perhorresco ;  et  quia  mihi  vehementer  haec  videnttir 
misera  atque  miseranda,  idcirc5  in  eos  qui  ea  perficere 

5  voluerunt  me  severum  vehementemque  praebeo. 

Etenim  quaerd,  si  quis  pater  familias,  llberls  sui&Jl 
servo  interfectis,  ux5re  occisa,  incensa  dom5,  supplicium 
de  servo  non  quam  acerbissimum  sumpserit,  utrum  is 
Clemens  ac  misericors,  an  inhumanissimus  et  crudelis^ 

lo  simus  esse  videatur  ?     Mihi  ver5  importunus  ac  ferreus^ . 
qui  i:i5n  dol5re  et  cruciatu  nocentis  suum  dol5rem  crupiS- 
tumque  lenierit.     Sic  n5s  in  his  hominibus,  qui  nos,  qui 
coniuges,  qui   llberos   nostr5s   trucldare  voluerunt,  qui 
singiilas  unlus  cuiusque  nostrum  domos  et  hoc  univer- 

15  sum  rel  publicae  domicilium  delere  conati  sunt,«qul 
id  egerunt,  ut  gentem  Allobrogum  in  vestlgils  huius 
urbis  atque  in  cinere  deflagrati  imperl  conlocarent,  si 
vehementissimi  fuerimus,  misericordes  habebimur;  sin 
remissi5res  esse  voluerimus,  summae  nobis  crudelitatis 

2o  in  patriae  civiumque  pernicie  fama  subeunda  est.  Nisi 
ver5  cuipiam  L.  Caesar,  vir  f  ortissimus  et  amantissimus 
rel  publicae,  crudelior  nudius  tertius  visus  est,  cum 
sor5ris  suae,  feminae  lectissimae,  virum  praesentem  et 
audientem  vita  privandum  esse  dixit,  cum  avum  suum 

25  iussu  c5nsulis  interfectum,  flliumque  eius  impuberem, 
legatum  a  patre  missum,  in  carcere  necatum  esse  dixit. 
Qu5rum  quod  simile  factum?  Quod  initum  delendae 
rel  publicae  consilium  ? 

Larglti5nis  voluntas  tum  in  re  publica  versata  est,  et 

30  partium  quaedam  contentio.  Atque  eo  tempore  huius 
avus  Lentull,  vir  clarissimus,  armatus  Gracchum  est 
persecutus.     lUe  etiam   grave  tum  vulnus  accepit,  ne 
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quid  de  summa  re  publica  deminueretur ;  hic  ad  ever- 
tenda  rel  publicae  fundamenta  Gall5s  arcessit,  servitia 
concitat,  Catillnam  vocat,  attribuit  nos  trucidandos 
Cetheg5,  et  ceteros  civls  interficiend5s  Gablnio,  urbem 

5  inflammandam  Cassio,  totam  Italiam  vastandam  dlripien- 
damque  CatilTnae.  Vereaminl,  censeo,  ne  in  h5c  scelere 
tarn  immani  ac  nefando  nimis  aliquid  severe  statuisse 
videamini;  mult5  magis  est  verendum  ne  remissione 
poenae  crudeles  in  patriam  quam  ne  severitate  animad- 

lo  versionis  nimis  vehementes  in  acerbissimos  hostis  fuisse 
videamur. 

VII.  Sed  ea  quae  exaudi5,  patres  conscrlpti,  dissimu- 
lare  n5n  possum.  laciuntur  enim  voces,  quae  perveniunt 
ad  aurls  meas,  eorum  qui  vereri  videntur  ut  habeam 

IS  satis  praesidi  ad  ea  quae  vos  statueritis  hodierno  die 
transigunda.  Omnia  et  provlsa  et  parata  et  constituta 
sunt,  patres  c5nscrlptl,  cum  mea  summa  ciSrS  atque 
diligentia,  tum  mult5  etiam  maiore  popull  R5mani  ad 
summum  imperium  retinendum  et  ad  communis  fortunas 

20  conservandas  voluntate.  Omnes  adsunt  omnium  5rdi- 
num  homines,  omnium  denique  aetatum ;  plenum  est 
forum,  plena  templa  circum  forum,  pleni  omnes  aditus 
huius  tempi!  ac  loci. 

Causa  est  enim  post  urbem  conditam  haec  inventa 

25  s5la  in  qua  omnes  sentlrent  unum  atque  idem,  praeter 
e5s  qui,  cum  sibi  viderent  esse  pereundum,  cum  omni- 
bus potius  quam  s5li  perlre  voluerunt.  Hosce  ego 
homines  excipio  et  secerno  libenter,  neque  in  impro- 
borum  civium,  sed  in  acerbissimorum  hostium  numer5 

30  habendds  puto.  Ceteri  vero,  dl  immortales !  qua  fre- 
quentia,  qu5  studio,  qua  virtute  ad  communem  salutem 
dlgnitatemque  consentiunt ! 
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Quid  ego  hic  equites  Romanos  commemorem  ?  qui 
vobis  ita  summam  5rdinis  c5nsillque  concedunt  ut  vobis- 
cum  de  am5re  rei  publicae  certent ;  quos  ex  multorum 
ann5rum  dissensi5ne  huius  ordinis  ad  societatem  con- 

5  cordiamque  revocat5s  hodiernus  dies  vobTscum  atque 
haec  causa  coniungit.  Quam  si  coniuncti5nem,  in  c5n- 
sulatu  c5nflrmatam  meo,  perpetuam  in  re  publica  tenu- 
erimus,  c5nfirm5  v5bis  nullum  posthac  malum  civile  ac 
domesticum  ad  ullam  rel  publicae  partem  esse  venturum. 

10  Pari  studio  defendundae  rei  publicae  convenisse  vide5 
tribun5s  aerarios,  fortissimos  vir5s ;  scribas  item  uni- 
vers5s,  quos  cum  casii  hic  dies  ad  aerarium  frequentas- 
set,  vide5  ab  exspectatione  sortis  ad  salutem  communem 
esse  convers5s. 

15  Omnis  ingenu5rum  adest  multitudo,  etiam  tenuissi- 
m5rum.  Quis  est  enim  cui  non  haec  templa,  aspectus 
urbis,  possessio  libertatis,  lux  denique  haec  ipsa  et  h5c 
commune  patriae  solum,  cum  sit  carum  tum  vero  dulce 
atque  iucundum  ? 

20  VIII.  Operae  pretium  est,  patres  c5nscripti,  liberti- 
n5rum  hominum  studia  cogn5scere,  qui,  sua  virtute 
fortunam  huius  civitatis  c5nsecuti,  banc  suam  patriam 
iudicant,  quam  quidam  hic  nati,  et  summ5  loc5  nati,  non 
patriam  suam  sed  urbem  hostium  esse  iudicaverunt. 

25  Sed  quid  ego  h5sce  homines  ordinesque  commemoro, 
quos  privatae  fortunae,  qu5s  communis  res  publica, 
quos  denique  llbertas,  ea  quae  dulcissima  est,  ad  salu- 
tem patriae  defendendam  excitavit  ?  Servus  est  nemo, 
qui  modo  tolerabili   condici5ne  sit   servitutis,  qui  non 

30  audaciam  civium  perhorrescat,  qui  n5n  haec  stare  cupiat, 
qui  n5n  quantum  audet  et  quantum  potest  c5nferat  ad 
salutem  voluntatis. 

H.  *  C.  c\C.  —  7 
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Qua  re  si  quem  vestrum  forte  commovet  hoc,  quod 
auditum  est,  lenonem  quendam  Lentull  concursare  cir- 
cum  tabernas,  preti5  sperare  sollicitari  posse  animos 
egentium  atque  imperit5rum,  est  id  quidetn  coeptum 
5  atque  temptatum ;  sed  nulll  sunt  inventi  tarn  aut  for- 
tuna  miseri  aut  voluntate  perditi  qui  non  ilium  ipsum 
sellae  atque  operis  et  quaestus  cotidiani  locum,  qui  non 
cublle  ac  lectulum  suum,  qui  denique  non  cursum  hunc 
5ti6sum   vltae   suae   salvum   esse   velint.      Multo   vero 

lo  maxima  pars  e5rum  qui  in  tabernis  sunt,  immo  ver5, 
id  enim  potius  est  dicendum,  genus  hoc  universum, 
amantissimum  est  oti.  Etenim  omne  instrumentum, 
omnis  opera  atque  quaestus  frequentia  civium  susten- 
tatur,  alitur  otio;  quorum  si  quaestus  occlusis  tabernis 

15  minul  solet,  quid  tandem  incensis  futurum  fuit  ? 

Quae  cum  ita  sint,  patres  conscrlpti,  vobis  popull 
RomanI  praesidia  non  desunt;  vos  ne  populo  Romano 
deesse  videamini  providete. 

IX.    Habetis  consulem  ex  plurimis  perlculls  et  Insidils 

20  atque  ex  media  morte,  non  ad  vltam  suam,  sed  ad  salu- 
tem  vestram  reservatum.  Omnes  ordines  ad  coriservan- 
dam  rem  publicam  mente,  voluntate,  voce  consentiunt. 
Obsessa  facibus  et  tells  impiae  coniurationis  v5bls  sup- 
plex  manus   tendit   patria   communis ;    vobIs  se,  vobis 

25  vltam  omnium  civium,  vobIs  arcem  et  Capitolium,  vobis 
aras  Penatium,  v5bls  ilium  Ignem  Vestae  sempiternum, 
vobIs  omnium  deorum  templa  atque  delubra,  vobIs  mur5s 
atque  urbis  tecta  commendat. 

Praeterea  de  vestra  vita,  de  coniugum  vestrarum  atque 

30  liberorum  anima,  de  fortunis  omnium,  de  sedibus,  de 
focis  vestrls,  hodierno  die  vobIs  iudicandum  est.  Habe- 
tis ducem  memorem  vestrl,  oblltum  sul,  quae  non  semper 
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facultas  datur;  habetis  omnis  5rdines,  omnis  homines, 
iiniversum  populum  R5manum,  id  quod  in  civili  causa 
hodiem5  die  prlmum  videmus,  unum  atque  idem  senti- 
entem.  C5gitate  quantis  lab5ribus  fundatum  imperium, 
5  quanta  virtute  stabilltam  llbertatem,  quanta  de5rum  be 
nJgnitate  auctas  exaggeratasque  f ortunas,  una  nox  paene 
delerit.  Id  ne  umquam  posthac  non  mode  non  c5nficl, 
sed  ne  cogitari  quidem  possit  a  civibus,  hodierno  die 

« 

pr5videndum  est.     Atque   haec  n5n  ut  v5s,  qui  mihi 

10  studio  paene  praecurritis,  excitarem,  locutus  sum,  sed 
ut  mea  vox,  quae  debet  esse  in  re  publica  princeps, 
offici5  functa  c5nsulari  videretur. 

X.  Nunc,  ante  quam  ad  sententiam  rede5,  de  me 
pauca   dlcam.     Ego,  quanta  manus  est  coniuratorum, 

IS  quam  videtis  esse  permagnam,  tantam  me  inimlc5rum 
multitudinem  suscepisse  vide5;  sed  eam  iudico  esse 
turpem  et  Infirmam  et  abiectam.  Quod  si  aliquando 
alicuius  furore  et  scelere  concitata  manus  ista  plus 
valuerit  quam  vestra  ac  rel  publicae  dignitas,  me  tamen 

20  me5rum  factorum  atque  consili5rum  numquam,  patres 
conscript!,  paenitebit.  Etenim  mors,  quam  illl  fortasse 
minitantur,  omnibus  est  parata;  vltae  tantam  laudem, 
quanta  vos  me  vestrls  decretis  honestastis,  nem5  est 
adsecutus.     Ceteris  enim  semper  bene  gesta,  mihi  unl 

25.  conservata  re  publica,  gratulationem  decrevistis. 

Sit  Sclpio  ille  clarus,  cuius  c5nsili6  atque  virtute 
Hannibal  in  Af ricam  redire  atque  Italia  decedere  coactus 
est ;  5roetur  alter  eximia  laude  Africanus,  qui  duas  urbis 
huic  imperio  Inf estissimas,  Karthaginem  Numantiamque, 

30  delevit ;  habeatur  vir  egregius  Paulus  ille,  cuius  currum 
rex  potentissimus  quondam  et  n5bilissimus  Perses  hone- 
stavit;  sit  aeterna  gloria  Marius,  qui  bis  Italiam  obsi- 
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di5ne  et  metii  servitutis  liberavit ;  anteponatur  omnibus 
Pompeius,  cuius  res  gestae  atque  virtutes  Isdem  quibus 
s5lis  cursus  regionibus  ac  terminls  continentur :  erit  pro- 
f ect5  inter  horum  laudes  aliquid  loci  nostrae  gloriae,  nisi 

5  forte  mains  est  patefacere  n5bis  pr5vincias  quo  exire 
possTmus  quam  curare  ut  etiam  ill!  qui  absunt  habeant 
quo  victores  revertantur. 

Quamquam  est  uno  loc5  condicio  melior  extemae  vic- 
toriae  quam    domesticae,   quod   hostes  alienigenae  aut 

lo  oppress!  serviunt,  aut  recepti  in  amicitiam  beneficio  se 
obligates  putant ;  qui  autem  ex  numer5  civium,  dementia 
aliqua  depravati,  hostes  patriae  semel  esse  coeperunt, 
eos  cum  a  pernicie  rei  publicae  reppuleris,  nee  vl  coercere 
nee  beneficio  placare  possls.     Qua  re  mihi  cum  perditis 

15  civibus  aeternum  bellum  susceptum  esse  video.  Id  ego 
vestr5  bon5rumque  omnium  auxilio,  memoriaque  tantd- 
rum  pericul5rum,  quae  non  modo  in  h5c  popul5,  qui 
servatus  est,  sed  in  omnium  gentium  sermonibus  ac 
mentibus  semper  haerebit,   a  me   atque  a  meis  facile 

20  pr5pulsarl  posse  confido.      Neque  ulla  profecto  tanta 
vis  reperietur,  quae  coniunctionem  vestram  equitumque 
R5manorum,  et  tantam  consplrationem  bon5rum  omnium 
c5nfringere  et  labefactare  possit. 

XI.    Quae  cum  ita  sint,  pro  imperio,  pr5  exercitu,  pro 

25  provincia  quam  neglexl,  pr5  triumph5  ceterlsque  laudis 
Inslgnibus  quae  sunt  a  me  propter  urbis  vestraeque 
salutis  custodiam  repudiata,  pro  clientelTs  hospitilsque 
pr5vincialibus,  quae  tamen  urbanis  opibus  u5n  minore 
lab5re   tueor   quam   comparo,   pr5   his   igitur   omnibus 

30  rebus,  pro  mels  in  vos  singularibus  studils,  proque  hac 
quam  perspicitis  ad  conservandam  rem  publicam  dlli- 
gentia,  nihil  a  vobis  nisi  huius  temporis  totlusque  mei 
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consulatus  memoriam   postulo ;    quae  dum   erit  vestris 

fixa  mentibus,  tutissimo  me  muro  saeptum  esse  arbitra- 
bor.  Quod  si  nieam  spera  vis  improborum  fefellerit 
atque  superaverit,  coramendo  vobis  parvum  meum  filium, 
5  cui  profecto  satis  erit  praesidi  non  solum  ad  salutem 
verum  etiam  ad  dignitatem,  si  eius,  qui  haec  omnia  suo 
solius  periculo  conservarit,  ilium  filium  esse  memineritis, 
Quapropter  de  summa  salute  vestra  populique  Rdmani, 
de  vestris  coniugibus  ac  liberis,  de  aris  ac  focls,  de  fanis 

lo  atque  templis,  de  totius  urbis  tectis  ac  sedibus,  de 
imperio  ac  libertate,  de  salute  Italiae,  de  utiiversa  re 
publica,  decernite  diligenter,  ut  instituistis,  ac  fortiter. 
Habetis  eum  consulem  qui  et  parere  vestris  decretis  non 
dubitet,  et  ea  quae  statueritis,  quoad  vivet,  defendere  et 

IS  per  se  ipsum  praestare  possit. 


i  TULLCANUM 


De  Imperi5  Cn.  Ponipei  Orati5 

QUAMQUAM  mihi  semper  frequens  conspectus 
vester  multo  iucundissimus,  hic  autem  locus  ad 
agendum  amplissimus,  ad  dicendum  ornatissimus  est 
vTsus,   Quirites,   tamen    hoc   aditu    laudis,   qui   semper 

5  optimo  cuique  maxime  patuit,  n5n  mea  me  voluntas 
adhuc,  sed  vltae  meae  rati5nes  ab  ineunte  aetate  sus- 
ceptae  prohibuerunt.  Nam  cum  antea  per  aetatem 
nondum  huius  auct5ritatem  loci  attingere  auderem. 
statueremque  nihil  hue  nisi  perfectum  ingenio,  elabd- 

lo  ratum  industrial  adferri  oportere,  omne  meum  tempus 
amlc5rum  temporibus  transmittendum  putavl. 

Ita  neque  hIc  locus  vacuus  umquam  fuit  ab  els  qui 
vestram  causam  defenderent,  et  meus  labor,  in  prlvato- 
rum  periculls  caste  integreque  versatus,  ex  vestro  iudi- 

15  ci5  fructum  est   amplissimum  consecutus.     Nam  cum 

propter  dilationem  comitiorum  ter  praetor  primus  cen- 

turils  cunctis  renuntiatus  sum,  facile  intellexi,  Quirites, 

et  quid  de  me  iudicaretis  et  quid  alils  praescrlberetis. 

Nunc  cum  et  auctoritatis  in  me  tantum  sit  quantum 

20  vos  honoribus  mandandls  esse  voluistis,  et  ad  agendum 
facultatis  tantum  quantum  homini  vigilanti  ex  forensi 
usu  prope  cotldiana  dicendl  exercitati5  potuit  adferre, 
certe  et  si  quid  auct5ritatis  in  me  est,  apud  e5s  utar 
qui  eam  mihi  dederunt,  et  si  quid  in  dicendo  consequi 

25  possum,  els   ostendam   potissimum,  qui  el  quoque   rei 
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fructum  su5  iudicio  tribuendum  esse  duxerunt.  Atque 
illud  in  prlmTs  mihi  laetandum  iure  esse  vide5,  quod  in 
hac  Tnsolita  mihi  ex  h5c  loc5  ratione  dicendi  causa  talis 
oblata  est  in  qua  6rati5  deesse  nemini  possit.  Dicen- 
5  dum  est  enim  de  Cn.  Pompei  singularl  eximiaque  virtute ; 
huius  autem  5rati5nis  difficilius  est  exitum  quam  prlnci- 
pium  invenlre.  Ita  mihi  non  tam  copia  quam  modus 
in  drcend5  quaerendus  est. 

II.    Atque,  ut  inde  5rati5  mea  proficTscatur  unde  haec 
10  omnis  causa  ducitur,  helium  grave  et  pencul5sum  vestrls 
vectlgalibus   ac   sociis   a   du5bus  potentissimls  regihus 
infertur,  Mithridate  et  Tigrane,  quorum  alter  rellctus, 
alter  lacessltus,  occasion  em  sihi  ad  occupandam  Asiam 
oblatam  esse   arbitrantur.      Equitibus  R5manis,  hone- 
is  stissimis  virls,  adferuntur  ex  Asia  cotldie  litterae,  qu5rum 
magnae  resaguntur  in  vestrls  vectlgalibus  exercendis 
occupatae ;  qui  ad  me,  pro  necessitudine  quae  mihi  est 
cum  illo  ordine,  causam  rel  publicae  perlculaque  rerum 
suarum  detulerunt :  Bithyniae,  quae  nunc  vestra  pr5vin- 
20  cia  est,  vicos  exust5s  esse  compluris ;  regnum  Ariobar- 
zanis,  quod   finitimum   est  vestrls   vectlgalibus,  t5tum 
esse  in  hostium  potestSte ;  L.  Lucullum,  magnls  rebus 
gestis,  ah  e5  hello  discedere;  huic  qui  successerit  non 
satis  esse  paratum  ad  tantum  helium  administrandum ; 
25  unum  ah  omnibus  sociis  et  civibus  ad  id  helium  impera- 
t5rem  deposci  atque  expetl,  eunclem  hunc  unum  ah  ho- 
stihus  metui,  praeterea  neminem. 

Causa  quae  sit  videtis ;  nunc  quid  agendum  sit  con- 
siderate.    Primum  mihi  videtur  de  genere  belli,  deinde 
30  de    magnitudine,    tum    de    imperat5re    deligend5  esse 
dlcendum. 

Genus  est  belli  eius  modi,  quod  maxime  vestros  ani- 
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mos  excitare  atque  Tnflammare  ad  persequendl  studium 
debeat ;  in  quo  agitur  populT  R5mani  gl5ria,  quae  vobTs 
a  mai5ribus  cum  magna  in  omnibus  rebus  tum  summa 
in  re  militarl  tradita  est;  agitur  salus  soci5rum  atque 

5  amic5rum,  pro  qua  multa  maiores  vestr!  magna  et  gravia 
bella  gesserunt ;  aguntur  certissima  populi  Roman! 
vectlgalia  et  maxima,  quibus  amissis  et  pacis  5rnamenta 
et  subsidia  belli  requlretis ;  aguntur  bona  mult5rum 
civium,  quibus  est  a  vobis  et  ips5rum  et  rei  publicae 

lo  causa  consulendum. 

III.  Et  quoniam  semper  appetentes  gloriae  praeter 
ceteras  gentis  atque  avid!  laudis  fuistis,  delenda  est 
v5bTs  ilia  macula  bello  superiore  concepta,  quae  penitus 
iam  insedit  ac  nimis  inveteravit  in  populT  Roman!  n5mine, 

15  quod  is,  qui  un5  die,  t5ta  in  Asia,  tot  in  civitatibus,  uno 
nuntio  atque  una  sTgnificati5ne  litterarum  civTs  R6man5s 
necandos  trucidand5sque  denotavit,  non  modo  adhuc 
poenam  nullam  su5  dignam  scelere  suscepit,  sed  ab  ill5 
tempore  annum  iam  tertium  et  vicesimum  regnat,  et  ita 

20  regnat  ut  se  n5n  Pont!  neque  Cappadociae  latebrls 
occultare  velit,  sed  emergere  ex  patrio  regno  atque  in 
vestrls  vectigalibus,  hoc  est,  in  Asiae  luce  versarl. 
Etenim  adhuc  ita  nostrl  cum  ill5  rege  contenderunt 
imperatores  ut  ab  illo  Insignia  vlct5riae,  non  vlct5riam 

25  reportarent.  Triumphavit  L.  Sulla,  triumphavit  L.  Mu- 
rena  de  Mithridate,  duo  fortissimi  virl  et  summl  impera- 
t5res ;  sed  ita  triumpharunt  ut  ille  pulsus  superatusque 
regnaret.  Verum  tamen  illls  imperatdribus  laus  est  tri- 
buenda  quod   egerunt,  venia  danda   quod   reliquerunt, 

30  propterea  quod  ab  e5  bello  Sullam  in  Italiam  res  publica, 
Murenam  Sulla  revocavit. 

IV.  Mithridates  autem   omne   reliquum   tempus  non 
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ad  oblTvi5nem  veteris  belli,  sed  ad  comparationem  novi 
contulit ;  qui  cum  maximas  aedificasset  5rnassetque 
classls  exercitusque  permagn5s  quibuscumque  ex  genti- 
bus  potuisset  comparasset,  et  se  Bosporanis  finitimis 
5  suls  bellum  Inferre  simularet,  usque  in  Hispaniam  lega- 
tes ac  litteras  misit  ad  e5s  duces  quibuscum  turn  bellum 
gerebamus,  ut,  cum  du5bus  in  locis  disiunctissimis  maxi- 
meque  dlversis  un5  consilio  a  binis  hostium  c5pils  bellum 
terra  marlque  gereretur,  v5s  ancipiti  contenti5ne  districti 

10  de  imperio  dimicaretis. 

Sed  tamen  alterius  partis  perlculum,  Sert5rianae  atque 
Hispaniensis,  quae  multo  plus  firmamenti  ac  roboris 
habebat,  Cn.  Pompel  dlvln5  consilio  ac  singularl  virtute 
depulsum  est ;  in  altera  parte  ita  res  a  L.  Lucull5  summo 

15  viro  est  administrata  ut  initia  ilia  rerum  gestarum  magna 
atque  praeclara  n5n  fellcitati  eius,  sed  virtuti,  haec  autem 
extrema,  quae  nuper  acciderunt,  n5n  culpae,  sed  for- 
tunae  tribuenda  esse  videantur.  Sed  de  Liicullo  dicam 
alio  loco,  et  ita  dIcam,  Quirltes,  ut  neque  vera  laus  el 

20  detracta  5ratione  mea  neque  falsa  adflcta  esse  videatur ; 
de  vestrl  imperi  dignitate  atque  gl5ria,  quoniam  is  est 
exorsus  5rationis  meae,  videte  quem  vobis  animum  sus- 
cipiendum  putetis. 

V.    Maiores  nostrl  saepe  mercatoribus  aut  navicularils 

25  nostrls  iniuriosius  tractatis  bella  gesserunt ;  v5s,  tot 
mllibus  civium  Romanorum  uno  nuntio  atque  un5  tem- 
pore necatis,  quo  tandem  anim5  esse  debetis  ?  LegatI 
quod  erant  appellati  superbius,  Corinthum  patres  vestrl 
t5tlus  Graeciae  lumen  exstlnctum  esse  voluerunt ;   v5s 

30  eum  regem  inultum  esse  patiemini,  qui  legatum  popull 
RdmanI  consularem  vinculls  ac  verberibus  atque  omnI 
supplicio   excruciatum    necavit  ?     IllI  llbertatem   immi- 
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nutam  civium  R5man6rum  n5n  tulerunt ;  vos  ereptam 
vltam  neglegetis  ?  I  us  legati5nis  verb5  violatum  ill! 
perseciiti  sunt ;  v5s  legatum  omnI  supplici5  interfectum 
relinquetis?     Videte  ne,  ut  illls  pulcherrimum  fuit  tan- 

5  tarn  vobis  imperl  gloriam  tradere,  sic  vobls  turpissi- 
mum  sit  id  quod  accepistis  tuerl  et  c5nservare  non 
posse. 

Quid  ?  quod  salus  sociorum  summum  in  penculum  ac 
discrlmen  vocatur,   quo  tandem   animo   ferre   debetis? 

lo  Regno  est  expulsus  Ariobarzanes  rex,  socius  populi 
R5manT  atque  amicus ;  imminent  duo  reges  t5tl  Asiae 
non  solum  v5bTs  inimlcissiml,  sed  etiam  vestrls  socils 
atque  amicis ;  civitates  autem  omnes  cuncta  Asia  atque 
Graecia  vestrum  auxilium  exspectare  propter  perlculT 

15  magnitudinem  coguntur;  imperat5rem  a  vobls  certum 
deposcere,  cum  praesertim  vos  alium  miseritis,  neque 
audent  neque  se  id  facere  sine  summ5  perlcul5  posse 
arbitrantur. 

Vident  et  sentiunt  hoc  idem  quod  vos,  unum  virum 

20  esse,  in  quo  summa  sint  omnia,  et  eum  propter  esse, 
qu5  etiam  carent  aegrius ;  cuius  adventu  ips5  atque 
n5mine,  tametsi  ille  ad  maritimum  bellum  venerit,  tamen 
impetus  hostium  represses  esse  intellegunt  ac  retardatos. 
Hi  vos,  quoniam  llbere  loquT  non  licet,  tacite  rogant  ut 

25  se  quoque,  sicut  ceterarum  provinciarum  soci5s,  dignos 
existimetis,  quorum  salutem  tall  vir5  commendetis; 
atque  hoc  etiam  magis,  quod  ceterds  in  pr5vinciam  eius 
modi  homines  cum  imperio  mittimus,  ut  etiam  si  ab 
hoste  defendant,  tamen  ips5rum  adventus  in  urbis  socio- 

30  rum  non  multum  ab  hostlll  expugnatione  differant. 
Hunc  audiebant  antea,  nunc  praesentem  vident,  tanta 
temperantia,  tanta  mansuetudine,  tanta  humanitate,  ut 
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ei  beatissimi  esse  videantur    apud  qu5s  ille  diutissime 
commoratur.  , 

VI.  Qua  re  si  propter  socios,  nulla  ipsi  iniuria  laces- 
slti,  maiores  nostrl  cum  Antiocho,  cum  Philippe,  cum 
5  Aet5lTs,  cum  Poems  bella  gesserunt,  quant5  v5s  studio 
convenit  iniurils  provocatos  soci5rum  salutem  una  cum 
imperJ  vestrl  dignitate  defendere,  praesertim  cum  de 
maximis  vestrls  vectlgalibus  agatur?  Nam  ceterarum 
provinciarum  vectlgalia,  Quirltes,  tanta  sunt    ut  els  ad 

10  ipsas  provincias  tutandas  vix  content!  esse  possimus; 
Asia  vero  tam  opima  est  ac  fertilis  ut  et  ubertate  agro- 
rum  et  varietate  fructuum  et  magnitudine  pastionis  et 
multitudine  earum  rerum  quae  exportantur  facile  omni- 
bus  terris   antecellat.      Itaque    haec   v5bls    provincia, 

15  Quirltes,  si  et  belli  utilitatem  et  pacis  dignitatem  reti- 
nere  vultis,  non  modo  a  calamitate,  sed  etiam  a  metu 
calamitatis  est  defendenda. 

Nam  in  ceteris  rebus  cum  venit  calamitas,  tum  detrl- 
mentum  accipitur;    at   in  vectlgalibus  n5n  solum   ad- 

20  ventus  mall,  sed  etiam  metus  ipse  adfert  calamitatem. 
Nam  cum  hostium  copiae  n5n  longe  absunt,  etiam  si 
inrupti5  nulla  facta  est,  tamen  pecuaria  relinquitur,  agri 
cultura  deseritur,  mercat5rum  navigatio  conquiescit. 
Ita  neque  ex  portu  neque  ex  decumis  neque  ex  scrlptura 

25  vectlgal  conservarl  potest;  qua  re  saepe  t5tlus  anni 
fructus  uno  rumore  perlculf  atque  un5  belli  terrore 
amittitur. 

Quo  tandem  igitur  animo  esse  existimatis  aut  eos  qui 
vectlgalia  n5bls  pensitant,  aut  e5s  qui  exercent  atque 

30  exigunt,  cum  duo  reges  cum  maximis  c5pils  propter 
adsint  ?  cum  una  excursi5  equitatus  perbrevi  tempore 
t5tlus  annI  vectlgal  auferre  possit  ?  cum  publicani  fami- 
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lias  maximas,  quas  in  saltibus  habent,  quas  in  agris, 
quas  in  portubus  atque  cust5dils,  magn5  pericul5  se 
habere  arbitrentur  ?  Putatisne  v5s  illis  rebus  f  rul  posse, 
nisi  e5s  qui  v5bTs  fructul  sunt  c5nservaritis  non  s5lum, 
5  ut  ante  dixl,  calamitate,  sed  etiam  calamitatis  formldine 
llberatds  ? 

VII.  Ac  ne  illud  quidem  vobls  neglegendum  est,  quod 
mihi  ego  extremum  pr5posueram,  cum  essem  de  bell! 
genere  dicturus,  quod  ad  mult5rum  bona  civium  Roma- 
ic n5rum  pertinet,  qu5rum  vobls  pr5  vestra  sapientia, 
Quirites,  habenda  est  rati5  dlligenter.  Nam  et  publi- 
canl,  homines  honestissiml  atque  ornatissimi,  suas  ra- 
tiones  et  c5pias  in  illam  provinciam  contulerunt,  qu5rum 
ips5rum  per  se  res  et  fortunae  v5bls  curae  esse  debent. 
15  Etenim  si  vectlgalia  nervos  esse  rel  publicae  semper 
duximus,  eum  certe  5rdinem,  qui  exercet  ilia,  flrmamen- 
tum  ceter5rum  ordinum  recte  esse  dicemus. 

Deinde  ex  ceteris  ordinibus  homines  gnavl  atque  in- 
dustril  partim  ipsi  in  Asia  neg5tiantur,  quibus  v6s 
ao  absentibus  c5nsulere  debetis,  partim  eorum  in  ea  pr5- 
vincia  pecunias  magnas  conlocatas  habent.  Est  igitur 
humanitatis  vestrae  magnum  numerum  e5rum  civium 
calamitate  prohibere,  sapientiae  videre  multorum  civium 
calamitatem  a  re  publica  seiunctam  esse  n5n  posse. 
25  Etenim  primum  illud  parvi  refert,  nos  publica  his  amis- 
sis  vectlgalia  postea  vICt5ria  recuperare.  Neque  enim 
isdem  redimendi  facultas  erit  propter  calamitatem,  ne- 
que aliis  voluntas  propter  tim5rem. 

Deinde  quod  n5s  eadem  Asia  atque  Idem  iste  Mithri- 
30  dates  initio  belli  Asiatic!  docuit,  id  quidem  certe  calami- 
tate docti  memoria  retinere  debemus.     Nam  tum,  cum 
in  Asia  res  magnas  permult!  amiserant,  sclmus  R5mae, 
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solutione  impedita,  fidem  concidisse.  Non  enim  possunt 
una  in  civitate  multl  rem  ac  fortunas  amittere,  ut  n5n 
plures  secum  in  eandem  trahant  calamitatem.  A  quo 
periculo  prohibete  rem  publicam,  et   mihi   credite,  id 

5  quod  ipsi  videtis,  haec  fides  atque  haec  rati5  pecunia- 
rum,  quae  R5mae,  quae  in  for5  versatur,  implicata  est 
cum  illis  pecuniis  Asiaticis  et  cohaeret.  Ruere  ilia  n5n 
possunt,  ut  haec  non  e5dem  labefacta  m5tu  concidant. 
Qua  re  videte  num  dubitandum  v5bls  sit  omnI  stftdi5 

10  ad  id  bellum  incumbere,  in  qu5  gloria  nominis  vestri, 
salus  soci5rum,  vectigalia  maxima,  fortunae  plurim5- 
rum  civium  coniunctae  cum  re  publica  defendantur. 

VIII.    Quoniam  de  genere  belli  dixl,  nunc  de  magni- 
tudine  pauca  dicam.     Potest  h5c  enim  dici,  belli  genus 

15  esse  ita  necessarium  ut  sit  gerendum,  n5n  esse  ita  ma- 
gnum ut  sit  pertimescendum.  In  quo  maxime  elab5ran- 
dum  est  ne  forte  ea  vobis  quae  diligentissime  providenda 
sunt  contemnenda  esse  videantur. 

Atque  ut  omnes  intellegant  me  L.  Lucull5  tantum 

20  impertire  laudis  quantum  fort!  vir5  et  sapienti  homini 
et  magn5  imperat5rl  debeatur,  dlc5  eius  advehtu  maxi- 
mas.  Mithridati  c5pias  omnibus  rebus  ornatas  atque 
instructas  fuisse,  urbemque  Asiae  clarissimam  noblsque 
amicissimam,  Cyzicenorum,  obsessam  esse  ab  ips5  rege 

25  maxima  multitudine  et  oppugnatam  vehementissime, 
quam  L.  Lucullus  virtute,  adsiduitate,  consilio,  sum- 
mis  obsididnis  perlculis  libera vit ;  ab  eodem  imperat5re 
classem  magnam  et  5rnatam,  quae  ducibus  Sert5rianis 
ad  Italiam  studi5  atque  odio  Inflammata  raperetur,  su- 

30  peratam  esse  atque  depressam;  magnas  hostium  prae- 
terea  copias  multis  proelils  esse  del  etas,  patefactumque 
nostrls  legionibus  esse  Pontum,  qui  antea  popul5  R5- 
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mano  ex  omnI  aditu  clausus  fuisset;  Sindpen  atque 
Amlsum,  quibus  in  oppidls  erant  domicilia  regis,  omni- 
bus rebus  ornatas  ac  refertas,  ceterasque  urbis  Ponti  et 
Cappadociae  permultas,  uno  aditu  adventuque  esse  ca- 
5  ptas ;  regem,  spoliatum  regnd  patri5  atque  avlt5,  ad  alios 
se  reges  *atque  ad  alias  gentis  supplicem  contulisse ;  at- 
que haec  omnia  salvis  populi  R5manl  sociis  atque  inte- 
grls  vectigalibus  esse  gesta.  Satis  opinor  haec  esse 
laudis,  atque  ita,  Quirites,  ut  h5c  vos  intellegatis,  a  nullo 

lo  ist5rum,  qui  huic  obtrectant  leg!  atque  causae,  L.  Lucul- 
lum  similiter  ex  h5c  loco  esse  laudatum. 

IX.  Requiretur  fortasse  nunc  quem  ad  modum,  cum 
haec  ita  sint,  reliquum  possit  magnum  esse  bellum. 
Cognoscite,  Quirites.     N5n  enim  h5c  sine  causa  quaerl 

15  videtur. 

Primum  ex  suo  regn5  sic  Mithridates  profugit,  ut  ex 
eodem  Ponto  Medea  ilia  quondam  profugisse  dicitur, 
quam  praedicant  in  f uga  f ratris  sul  membra  in  els  locfs, 
qua  se  parens  persequeretur,  dissipavisse,  ut  eorum  con- 

20  lectio  dispersa  maerorque  patrius  celeritatem  perse- 
quendl  retardaret.  Sic  Mithridates  fugiens  maximam 
vim  aurl  atque  argenti  pulcherrimarumque  rerum  om- 
nium, quas  et  a  maioribus  acceperat  et  ipse  bell5  supe- 
ri5re  ex  t5ta  Asia  direptas  in  suum  regnum  congesserat, 

25  in  Pont5  omnem  reliquit.  Haec  dum  nostri  conligunt 
omnia  diligentius,  rex  ipse  e  manibus  eff  ugit.  Ita  ilium 
in  persequendl  studi5  maeror,  h5s  laetitia  tardavit. 

Hunc  in  ill5  timdre  et  fuga  Tigranes  rex  Armenius 
excepit,  diffldentemque  rebus  suls  c5nfirmavit,  et  adfllc- 

30  tum  erexit,  perditumque  recreavit.  Cuius  in  regnum 
postea  quam  L.  Lucullus  cum  exercitu  venit,  plures 
etiam  gentes  contra   imperat5rem   nostrum   concitatae 
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sunt.  Erat  enim  metus  iniectus  els  nationibus  quas 
numquam  populus  R5manus ,  iieque  lacessendas  bello 
neque  temptandas  putavit ;  erat  etiam  alia  gravis  atque 
vehemens    opinio,    quae    anim5s    gentium    barbararum 

5  pervaserat,  fan!  locupletissimi  et  religiosissimi  diripiendl 
causa  in  eas  oras  nostrum  esse  exercitum- adductum. 
Ita  nati5nes  multae  atque  magnae  novo  qu5dam  terr5re 
ac  metu  concitabantur.  Noster  autem*  exercitus,  tametsi 
urbem  ex  Tigranl  regnd  ceperat,  et  proeliTs  usus  erat 

lo  secundis,  tamen  nimia  longinquitate  locorum  ac  desideri5 
suorum  commovSbatur. 

Hic  iam  plura  non  dicam.  Fuit  enim  illud  extremum, 
ut  eis  locis  a  militibus  nostris  reditus  magis  maturus 
quam  pr5cessi5  longior  quaereretur.     Mithridates  autem 

15  et  suam  manum  iam  confirmarat,  et  magnis  adventiciis 
auxiliis  multorum  regum  et  nati5num  iuvabatur.  Iam 
hoc  fere  sic  fieri  solere  accepimus,  ut  regum  adfllctae 
f ortunae  facile  multorum  opes  adliciant  ad  misericordiam, 
maximeque  e5rum  qui  aut  reges  sunt  aut  vivunt  in  regno, 

20  ut  els  n5men  regale  magnum  et  sanctum  esse  videatur. 
Itaque  tantum  victus  efficere  potuit  quantum  incolumis 
numquam  est  ausus  optare.  Nam  cum  se  in  regnuro 
suum  recepisset,  non  fuit  eo  contentus,  quod  el  praeter 
spem  acciderat,  ut  illam,  postea  quam  pulsus  erat,  ter- 

25  ram  umquam  attingeret,  sed  in  exercitum  nostrum 
clarum  atque  victorem  impetum  fecit. 

Sinite  hoc  loco,  Quirltes,  sicut  poetae  solent  qui  res 
R5manas  scrlbunt,  praeterire  me  nostram  calamitatem, 
quae  tanta  fuit    ut  eam   ad  aurls  imperatoris  non  ex 

30  proeli5  nuntius  sed  ex  serm5ne  rumor  adferret.  Hic 
in  ill5  ips5  mal5  gravissimaque  belli  offensione,  L.  Lu- 
cuUus,  qui  tamen  aliqua  ex  parte  els  incommodls  mederl 
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fortasse  potuisset,  ves.tr5  iussu  coactus,  qui  imperi 
diuturnitati  modum  statuendum  vetere  exemplo  putavi- 
stis,  partem  mllitum,  qui  iam  stlpendiis  confecti  erant, 
dimlsit,  partem  M'.  Glabri5ni  tradidit. 

5  Multa  praetereo  c5nsulto,  sed  ea  v5s  coniectura  per- 
spicite,  quantum  illud  bellum  factum  putetis,  quod 
coniungant  reges  potentissiml,  renovent  agitatae  nati5nes, 
suscipiant  integrae  gentes,  novus  imperator  noster  acci- 
piat,  vetere  exercitu  pulso. 

lo      X.    Satis  mihi  multa  verba  fecisse  videor  qua  re  asset 

hoc  bellum  genere  ipso  necessarium,  magnitudine  peri- 

culosum.     Restat  ut  de  imperatore  ad  id  bellum  deli- 

gendo  ac  tantis  rebus  praeficiendo  dicendum  esse  videatur. 

Utinam,  Quirltcs,  vir5rum  fortium  atque  innocentium 

15  copiam  tantam  haberetis  ut  haec  vobis  deliberati5  diffi- 
cilis  esset,  quemnam  potissimum  tantis  rebus  ac  tant5 
bello  praeficiendum  putaretis !  Nunc  ver5,  cum  sit 
Onus  Cn.  Pompeius,  qui  non  modp  eorum  hominum  qui 
nunc   sunt  gloriam,   sed   etiam    antiquitatis   memoriam 

20  virtute  superarit,  quae  res  est  quae  cuiusquam  animum 
in  hac  causa  dubium  facere  possit  ? 

Ego  enim  sic  existimo,  in  summ5  imperatore  quattuor 
has  res  inesse  oportere,  scientiam  rel  militaris,  virtutem, 
auctoritatem,  fellcitatem.     Quis  igitur  h5c  homine  scien- 

25  tior  umquam  aut  fuit  aut  esse  debuit  ?  qui  e  lud5  atque  e 
pueritiae  discipllnis  bell5  maximo  atque  acerrimis  hostibus 
ad  patris  exercitum  atque  in  mllitiae  discipllnam  profectus 
est;  qui  extrema  pueritia  miles  in  exercitu  fuit  summl 
imperatoris,  ineunte  adulescentia  maximl  ipse  exercitus 

30  imperator;  qui  saepius  cum  hoste  c5nfllxit  quam  quis- 
quam  cum  inimlc5  concertavit,  plura  bella  gessit  quam 
ceterl   Icgerunt,    plures    provincias   c5nfecit   quam    alil 


DE  IMPERIO  POMPEl  II3 

concuplverunt ;  cuius  adulescentia  ad  scientiam  re! 
mllitaris  non  alienls  praeceptis  sed  suis  imperils,  non 
offensidnibus  belli  sed  vlctoriis,  n5n  stlpendiis  sed 
triumphis  est  erudlta. 

5  Quod  denique  genus  esse  belli  potest  in  quo  ilium 
non  exercuerit  fortuna  rel  publicae  ?  Civile,  Africanum, 
Transalplnum,  Hispaniense,  servile,  navale  bellum,  varia 
et  diversa  genera  et  bellorum  et  hostium,  non  s5lum 
gesta  ab  h5c  un5,  sed  etiam  c5nfecta,  nullam  rem  esse 

10  declarant  in  usu  positam  mllitarl  quae  huius  virl  scien- 
tiam fugere  possit. 

XI.  lam  ver5  virtuti  Cn.  Pompel  quae  potest  orati5 
par  invenlrl  ?  Quid  est  quod  quisquam  aut  illo  dignum 
aut  v5bls  novum  aut  cuiquam  inaudltum  possit  adf erre  ? 

IS  Neque  enim  illae  sunt  solae  virtutes  imperatoriae,  quae 
vulgo  existimantur,  labor  in  negotils,  fortitud5  in  perl- 
culls,  industria  in  agendo,  celeritas  in  conficiend5,  c5n- 
silium  in  providendo ;  quae  tanta  sunt  in  hoc  uno,  quanta 
in  omnibus  reliquls  imperatoribus,  quos  aut  vidimus  aut 

20  audlvimus,  non  fuerunt. 

Testis  est  Italia,  quam  ille  ipse  victor  L.  Sulla  huius 
virtute  et  subsidi5  confessus  est  llberatam.  Testis  est 
Sicilia,  quam  multls  undique  cinctam  perlculls  n5n  ter- 
rore  belli,  sed  consill  celeritate  explicavit.     Testis  est 

25  Africa,  quae,  magnis  oppressa  hostium  copils,  eorum 
ips5rum  sanguine  redundavit.  Testis  est  Gallia,  per 
quam  legi5nibus  nostrls  iter  in  Hispaniam  Gall5rum 
interneci5ne  patefactum  est.  Testis  est  Hispania,  quae 
saepissime  plurimos  hostis  ab  h5c    superatos   prostra- 

30  t5sque  c5nspexit.     Testis  est  iterum  et  saepius  Italia, 
quae  cum  servlll  bello  taetro  perIculos5que  premeretur, 
ab   hoc   auxilium   absente   expetlvit;    quod  bellum   ex- 
H.  &  G.  cic.  —  8 
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spectatione  eius  attenuatum  atque  imminutum  est, 
adventu  sublatum  ac  sepultum.  Testes  nunc  ver5  iam 
omnes  5rae  atque  omnes  exterae  gentes  ac  nati5nes, 
denique  maria  omnia  cum  universa,  tum  in  singulis  5ns 

5  omnes  sinus  atque  portus. 

Quis  enim  tot5  marl  locus  per  hos  ann5s  aut  tarn 
firmum  habuit  praesidium  ut  tutus  esset,  aut  tarn  fuit 
abditus  ut  lateret  ?  Quis  navigavit  qui  n5n  se  aut  mortis 
aut  servitutis  perlculo  committeret,  cum  aut  hieme  aut 

lo  refert5  praedonum  mari  navigaret?  Hoc  tantum  bellum, 
tam  turpe,  tam  vetus,  tam  late  divlsum  atque  dispersum, 
quis  umquam  arbitraretur  aut  ab  omnibus  imperat5ribus 
un5  anno  aut  omnibus  annls  ab  uno  imperat5re  conficl 
posse  ?     Quam  provinciam  tenuistis  a  praed5nibus  libe- 

15  ram  per  hosce  annos  ?  quod  vectigal  v5bTs  tutum  fuit  ? 
quern  socium  defendistis  ?  cui  praesidio  classibus  ve- 
strls  fuistis  ?  quam  multas  existimatis  insulas  esse  deser- 
tas  ?  quam  multas  aut  metu  rellctas  aut  a  praedonibus 
captas  urbis  esse  soci5rum  ? 

20  XII.  Sed  quid  ego  longinqua  commemoro  ?  Fuit  h5c 
quondam,  fuit  proprium  popull  R5manT,  longe  a  domo 
bellare,  et  prdpugnaculls  imperi  soci5rum  fortunas,  non 
sua  tecta  defendere.  Socils  ego  nostris  mare  per  hos 
annos  clausum  fuisse  dicam,  cum  exercitus  vestri  num- 

25  quam  a  Brundisio  nisi  hieme  summa  transmiserint  ? 
Qui  ad  vos  ab  exteris  nationibus  venirent  captos  querar, 
cum  legati  populT  R5manT  redempti  sint  ?  Mercatoribus 
tutum  mare  non  fuisse  dIcam,  cum  duodecim  secures 
in   praed5num   potestatem  pervenerint?      Cnidum   aut 

30  Coloph5nem  aut  Samum,  nobilissimas  urbTs,  innume- 
rabilisque  alias  captas  esse  commemorem,  cum  vestr5s 
portus,  atque  e5s  portus  quibus  vltam  ac  spiritum  duel- 
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tis,  in  praed5num  fuisse  potestatem  sciatis?  An  ver5 
Tgnoratis  portum  Caietae  celeberrimum  ac  plenissimum 
navium  Inspectante  praetore  a  praedonibus  esse  dlrep- 
tum  ?  ex  Miseno  autem  eius  ipslus  liberos,  qui  cum 
5  praed5nibus  antea  ibi  bellum  gesserat,  a  praedonibus 
esse  sublatos?  Nam  quid  ego  Ostiense  incommodum 
atque  illam  labem  atque  Ign5miniam  rel  publicae  querar, 
cum,  prope  Inspectantibus  v5bis,  classis  ea,  cui  consul 
popull  Roman!  praepositus  esset,  a  praedonibus  capta 

10  atque  oppressa  est  ?  Pro  dl  immortales  !  tantamne 
unius  hominis  incredibilis  ac  dlvlna  virtus  tam  brevi 
tempore  lucem  adferre  rel  publicae  potuit  ut  v6s,  qui 
modo  ante  ostium  Tiberlnum  classem  hostium  videbatis, 
ei  nunc  nuUam  intra  OceanI  ostium  praedonum  navem 

IS  esse  audiatis  ? 

Atque  haec  qua  celeritate  gesta  sint  quamquam  vi- 
detis,  tamen  a  me  in  dicendo  praetereunda  n5n  sunt. 
Quis  enim  umquam  aut  obeundi  negoti  aut  consequendl 
quaestus  studio  tam  brevI  tempore  tot  loca  adire,  tant5s 

20  cursus  conficere  potuit,  quam  celeriter  Cn.  Pompeio  duce 
tanti  belli  impetus  navigavit  ?  Qui  n5ndum  tempestlvo 
ad  navigandum  marl  Siciliam  adiit,  Africam  exploravit ; 
inde  Sardiniam  cum  classe  venit,  atque  haec  tria  fru- 
mentaria   subsidia    rel   publicae    firmissimis   praesidils 

as  classibusque  munlvit.  Inde  cum  se  in  Ttaliam  rece- 
pisset,  duabus  Hispanils  et  Gallia  praesidils  ac  navi- 
bus  confirmata,  missis  item  in  oram  IllyricI  maris  et 
in  Achaiam  omnemque  Graeciam  navibus,  Italiae  duo 
maria  maximis  classibus  firmissimlsque  praesidils  ador- 

30  navit;  ipse  autem  ut  Brundisio  profectus  est,  unde- 
qulnquagesimo  die  totam  ad  imperium  popull  RomanI 
Ciliciam  adiunxit;  omnes,  qui  ubique  praeddnes  fuerunt, 
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partim  capti  interfectlque  sunt,  partim  unlus  hiiius  se 
imperi5  ac  potestatl  dediderunt.  Idem  Cretensibus, 
cum  ad  eum  usque  in  Pamphyliam  legates  deprecato- 
resque  misissent,  spem  dediti5nis  non  ademit,  obsides- 

5  que  imperavit.     Ita  tantum  bellum,  tarn  diuturnum,  tarn 

longe   lateque  dlspersum,  qu5  bell5  omnes   gentes  ac 

nationes   premebantur,   Cn.    Pompeius   extrema   hieme 

apparavit,  ineunte  vere  suscepit,  media  aestate  confecit. 

XIII.    Est  haec  divlna  atque  incredibilis  virtus  impera- 

lo  toris.  Quid  ceterae,  quas  paulo  ante  commemorare 
coeperam  ?  quantae  atque  quam  multae  sunt !  Non 
enim  bellandl  virtus  s5lum  in  summ5  ac  perfecto  im- 
perat5re  quaerenda  est,  sed  multae  sunt.artes  eximiae 
huius   administrae   comitesque   virtutis.      Ac    primum, 

IS  quanta  innocentia  debent  esse  imperatores?  quanta 
deinde  in  omnibus  rebus  temperantia  ?  quanta  fide  ? 
quanta  facilitate  ?  quant5  ingenio  ?  quanta  humanita- 
te  ?  Quae  breviter  qualia  sint  in  Cn.  Pompei5  conside- 
remus ;  summa  enim  omnia  sunt,  Quirltes,  sed  ea  magis 

20  ex  aliorum  contenti5ne  quam  ipsa  per  sese  cognosci 
atque  intellegl  possunt. 

Quem  enim  imperatorem  possumus  ullo  in  numero 
putare,  cuius  in  exercitu  centuriatus  veneant  atque 
venierint.*^      Quid    hunc    hominem    magnum    aut    am- 

25  plum  de  re  publica  c5gitare,  qui  pecuniam,  ex  aerario 
depromptam  ad  bellum  administrandum,  aut  propter 
cupiditatem  provinciae  magistratibus  dlvTserit,  aut  prop- 
ter avaritiam  Romae  in  quaestu  rellquerit  ?  Vestra 
admurmuratio   facit,   Quirltes,   ut   agnoscere  videamini 

30  qui  haec  fecerint :  ego  autem  nomino  neminem ;  qua 
re  irascl  mihi  nem5  poterit,  nisi  qui  ante  de  se  voluerit 
confiterT. 
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Itaque  propter  hanc  avaritiam  imperatorum  quantas 
calamitates,  quocumque  ventum  est,  nostrl  exercitus 
f erant  quis  Ignorat  ?  Itinera  quae  per  hosce  ann5s 
in  Italia  per  agros  atque  oppida  civium   R5manorum 

5  nostrl  imperatores  fecerint  recordamini ;  turn  facilius 
statuetis  quid  apud  exteras  nationes  fieri  existimetis. 
Utrum  plurls  arbitramini  per  hosce  ann5s  mllitum  ve- 
strorum  armis  hostium  urbis,  an  hibernis  sociorum  clvi- 
tates  esse  deletas  ?      Neque  enim  potest  exercitum  is 

10  continere  imperator,  qui  se  ipse  non  continet,  neque 
severus  esse  in  iudicando,  qui  alios  in  se  severos  esse 
iudices  non  vult. 

Hic  miramur  hunc  hominem  tantuni  excellere  ceteris, 
cuius  legi5nes  sic  in  Asiam  pervenerint   ut  n5n  modo 

15  manus  tanti  exercitus,  sed  ne  vestigium  quidem  cuiquam 
pacato  nocuisse  dicatur?  lam  vero  quem  ad  modum 
mllites  hibernent  cotldie  sermones  ac  litterae  perferun- 
tur ;  n5n  modo  ut  sumptum  faciat  in  mllitem  nemini  vis 
adfertur,  sed  ne  cupienti  quidem  cuiquam  permittitur. 

20  Hiemis  enim,  non  avaritiae  perfugium  maiores  nostrl  in 
soci5rum  atque  amlc5rum  tectis  esse  voluerunt. 

XIV.  Age  ver5,  ceteris  in  rebus  quail  sit  temperantia 
considerate.  Unde  illam  tantam  celeritatem  et  tam  in- 
credibilem  cursum  inventum  putatis  ?     Non  enim  ilium 

25  eximia  vis  remigum  aut  ars  inaudita  quaedam  guber- 
nandl  aut  venti  aliqul  novl  tam  celeriter  in  ultimas 
terras  pertulerunt,  sed  eae  res  quae  ceteros  remorarl 
Solent,  non  retardarunt ;  non  avaritia  ab  Institut5  cursu 
ad  praedam  aliquam  devocavit,  n5n  libld5  ad  voluptatem, 

30  non  amoenitas  ad  delectationem,  non  nobilitas  urbis  ad 
cognitionem,  non  denique  labor  ipse  ad  quietem ;  po- 
stremo  signa  et  tabulas  ceteraque  ornamenta  Graec5rum 
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oppidorum,  quae  ceteri  tollenda  esse  arbitrantur,  ea  sibi 
ille  ne  visenda  quidem  exlstimavit. 

Itaque  omnes  nunc  in  els  locis  Cn.  Pompeium  sicut 
aliquem  non  ex  hac  urbe  missum,  sed  de  caelo  dela- 
5  psum  intuentur.  Nunc  denique  incipiunt  credere  fuisse 
homines  R5man5s  hac  quondam  continentia,  quod  iam 
nati5nibus  exteris  incredibile  ac  falso  memoriae  prodi- 
tum  videbatur.  Nunc  imperi  vestri  splendor  illls  genti- 
bus  lucem  adferre  coepit.     Nunc  intellegunt  non  sine 

lo  causa  maiores  suos,  turn  cum  ea  temperantia  magistra- 
tus  habebamus,  servire  popul5  Romano  quam  imperare 
alils  maluisse. 

Iam  vero  ita  faciles  aditus  ad  eum  privatorum,  ita 
llberae  querim5niae  de  aliorum  iniurils  esse  dicuntur,  ut 

15  is,  qui  dignitate  principibus  excellit,  facilitate  Infimis  par 
esse  videatur.  Iam  quantum  c5nsilio,  quantum  dlcendl 
gravitate  et  copia  valeat,  in  qu5  ips5  inest  quaedam 
dlgnitas  imperat5ria,  vos,  Quirltes,  h5c  ipso  ex  loco 
saepe  c5gnovistis.     Fidem  vero  eius  quantam  inter  so- 

20  cios  existimari  putatis,  quam  hostes  omnes  omnium  ge- 
nerum  sanctissimam  iudicarint  ?  Humanitate  iam  tanta 
est  ut  difficile  dictu  sit  utrum  hostes  magis  virtutem 
eius  pugnantes  timuerint,  an  mansuetudinem  victi  di- 
lexerint.     Et  quisquam  dubitabit  quTn  huic  hoc  tantum 

25  bellum  transmittendum  sit,  qui  ad  omnia  nostrae  memo- 
riae bella  c5nficienda  divlnd  quodam  c5nsilio  natus  esse 
videatur  ? 

XV.    Et  quoniam  auct5ritas  quoque  in  bellls  admini- 
strandis  multum  atque  in  imperi5  militari  valet,  certe 

30  nemini  dubium  est  quin  ea  re  Idem  ille  imperator  plii- 
rimum  possit.  Vehementer  autem  pertinere  ad  bella 
administranda  quid  hostes,  quid  socil  de  imperatoribus 
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nostrls  existiment  quis  Ign5rat,  cum  sciamus  homines  in 
tantis  rebus,  ut  aut  contemnant  aut  metuant  aut  oderint 
aut  ament,  opinione  n5n  minus  et  fama  quam  aliqua 
rati5ne  certa  commoveri  ?     Quod  igitur  nomen  umquam 

5  in  orbe  terrarum  clarius  f uit  ?  cuius  res  gestae  pares  ? 
de  qu5  homine  vos,  id  quod  maxime  facit  auctoritatem, 
tanta  et  tam  praeclara  iudicia  fecistis  ?  An  vero  ullam 
usquam  esse  oram  tam  desertam  putatis,  quo  non  illius 
diel  fama  pervaserit,  cum  universus  populus  Romanus, 

10  referto  foro  completisque  omnibus  templls  ex  quibus 
hic  locus  conspicT  potest,  unum  sibi  ad  commune  om- 
nium gentium  bellum  Cn.  Pompeium  imperatorem 
depoposcit  ? 

Itaque,  ut  plura  non  dlcam,  neque  aliorum  exemplis 

15  conflrmem  quantum  auctoritas  valeat  in  bell5,  ab  e5dem 
Cn.  Pompei5  omnium  rerum  egregiarum  exempla  suman- 
tur ;  qui  qu5  die  a  vobis  maritim5  bello  praepositus  est 
imperator,  tanta  repente  vllitas  annonae  ex  summa 
inopia  et  caritate  rei  frumentariae  c5nsecuta  est  unlus 

20  hominis  spe  ac  nomine,  quantam  vix  in  summa  ubertate 
agrorum  diuturna  pax  efficere  potuisset. 

lam  accepta  in  Ponto  calamitate  ex  eo  proelio,  de 
qu5  v5s  paul5  ante  invitus  admonui,  cum  socil  perti- 
muissent,  hostium  opes  animlque  crevissent,  satis  firmum 

25  praesidium  provincia  non  haberet,  amisissetis  Asiam, 
Quirites,  nisi  ad  ipsum  discrlmen  eius  temporis  divlnitus 
Cn.  Pompeium  ad  eas  regiones  fortuna  popull  Roman! 
attulisset.  Huius  adventus  et  Mithridatem  Insolita 
Tnflammatum   victoria   continuit,    et    Tigranem   magnis 

30  copils  minitantem  Asiae  retardavit.  Et  quisquam  dubi- 
tabit  quid  virtute  perfecturus  sit,  qui  tantum  auctdritate 
perfecerit?    aut   quam   facile   imperid   atque   exercitu 
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socids  et  vectigalia  conservaturus  sit,  qui  ipso  nomine 
ac  rumore  def enderit  ? 

XVI.    Age  vero,  ilia   res   quantam   declarat   eiusdem 
hominis  apud  hostis  popull  R5mani  auctoritatem,  quod 

5  ex  locis  tarn  longinquls  tamque  diversis  tarn  brevi  tempore 
omnes  huic  se  unl  dediderunt  ?  quod  a  communi  Cre- 
tensium  legati,  cum  in  eorum  Insula  noster  imperator 
exercitusque  esset,  ad  Cn.  Pompeium  in  ultimas  prope 
terras  venerunt,   eique   se   omnis  Cretensium   cTvitates 

lo  dedere  velle  dixerunt?  Quid?  Idem  iste  Mithridates 
n5nne  ad  eundem  Cn.  Pompeium  legatum  usque  in 
Hispaniam  misit  ?  eum  quem  Pompeius  legatum  semper 
iudicavit,  el  quibus  erat  semper  molestum  ad  eum  potis- 
simum  esse  missum,  speculatorem  quam  legatum  iudi- 

15  carT  maluerunt.  Potestis  igitur  iam  constituere,  Quirltes, 
banc  auctoritatem,  multls  postea  rebus  gestis  magnls- 
que  vestrls  iudicils  amplificatam,  quantum  apud  illos 
reges,  quantum  apud  exteras  nati5nes  valituram  esse 
existimetis. 

20  Reliquum  est  ut  de  felicitate,  quam  praestare  de  se 
ipso  nem5  potest,  meminisse  et  commemorare  de  altero 
possumus,  sicut  aequum  est  homines  de  potestate  deo- 
rum,  timide  et  pauca  dicamus.  Ego  enim  sic  existimo, 
Maximo,  Marcello,   Sclpioni,   Mario,   et  ceteris  magnis 

25  imperatoribus  non  solum  propter  virtutem,  sed  etiam 
propter  fortunam  saepius  imperia  mandata  atque  exerci- 
tus  esse  commiss5s.  Fuit  enim  profecto  quibusdam 
summis  virls  quaedam  ad  amplitudinem  et  ad  gl5riam  et 
ad  res  magnas  bene  gerendas  divinitus  adiuncta  fortuna. 

30  De  huius  autem  hominis  felicitate,  de  quo  nunc  agimus, 
hac  utar  moderatione  dicendl,  ncn  ut  in  illlus  potestate 
fortunam  positam  esse  dicam,  sed  ut  praeterita  memi- 
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nisse,  reliqua  sperare  videamur,  ne  aut  in  visa  dis  immorta- 
libus  oratid  nostra  aut  ingrata  esse  videatur. 

Itaque  n5n  sum  praedicaturus  quantas  ille  res  doml 
militiae,  terra  marique,  quantaque  felicitate  gesserit ;  ut 

5  eius  semper  voluntatibus  non  modo  cives  adsenserint, 
socil  obteinperarint,  hostes  oboedierint,  sed  etiam  venti 
tempestatesque  obsecundarint.  H5c  brevissime  dicam, 
neminem  umquam  tarn  impudentem  fuisse,  qui  ab  dIs 
immortalibus  tot  et  tantas  res  tacitus  auderet  optare 

lo  quot  et  quantas  dl  immortales  ad  Cn.  Pompeium  detule- 
runt.  Quod  ut  illl  proprium  ac  perpetuum  sit,  Quirites, 
cum  communis  salutis  atque  imperl  turn  ipslus  hominis 
causa,  sicutl  f acitis,  velle  et  optare  debetis. 

Qua  re,  cum  et  bellum  sit  ita  necessarium  ut  neglegi 

15  non  possit,  ita  magnum  ut  accuratissime  sit  administran- 
dum ;  et  cum  el  imperatorem  praeficere  possltis,  in  qu5 
sit  eximia  belli  scientia,  singularis  virtus,  clarissima 
auct5ritas,  egregia  fortuna,  dubitatis,  Quirites,  quin  h5c 
tantum  boni,  quod  vobis  ab  dIs  immortalibus  oblatum 

20  et  datum  est,  in  rem  publicam  c5nservandam  atque 
amplificandam  c5nf eratis  ? 

XVII.  Quod  sl  Romae  Cn.  Pompeius  privatus  esset  hoc 
tempore,  tamen  ad  tantum  bellum  is  erat  deligendus 
atque  mittendus ;  nunc  cum  ad  ceteras  summas  utilita- 

25  tes  haec  quoque  opportunitas  adiungatur,  ut  in  eis  ipsis 
locTs  adsit,  ut  habeat  exercitum,  ut  ab  els  qui  habent 
accipere  statim  possit,  quid  exspectamus  ^  aut  cur  n5n 
ducibus  dIs  immortalibus  eldem,  cui  cetera  summa  cum 
salute  rel  publicae  commissa  sunt,  h5c  quoque  bellum 

30  regium  committamus  ? 

At  enim  vir  clarissimus,  amantissimus  rel  publicae, 
vestrls  beneficils  amplissimis  adfectus,  Q.  Catulus,  item- 
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que  summis  5rnamentTs  honoris,  fortunae,  virtutis,  ingeni 
praeditus,  Q.  Hortensius,  ab  hac  ratidne  dissentiunt. 
Quorum  ego  auctoritatem  apud  v5s  multis  locis  pluri- 
mum  valuisse  et  valere  oportere  c5nfiteor;  sed  in  hac 
5  causa,  tametsi  cognoscetis  auct5ritates  contrarias  virorum 
fortissimorum  et  clarissimorum,  tamen  omissis  auct5rita- 
tibus  ipsa  re  ac  ratione  exquirere  possumus  veritatem, 
atque  hoc  facilius,  quod  ea  omnia  quae  a  me  adhuc 
dicta  sunt,  eldem  isti  vera  esse  concedunt,  et  necessa- 

lo  rium  bellum  esse  et  magnum,  et  in  uno  Cn.  Pompei5 
summa  esse  omnia. 

Quid  igitur  ait  Hortensius  ?  Si  unl  omnia  tribuenda 
sint,  dignissimum  esse  Pompeium,  sed  ad  unum  tamen 
omnia  deferri  non  oportere.     Obsolevit  iam  ista  oratio, 

15  re  mult5  magis  quam  verbis  refutata.  Nam  tu  idem, 
Q.  HortensI,  multa  pro  tua  summa  c5pia  ac  singular! 
facultate  dicendi  et  in  senatu  contra  virum  fortem,  A. 
Gablnium,  graviter  ornateque  dixistl,  cum  is  de  un5 
imperatore  contra  praedones  constituendo  legem   pr5- 

20  mulgasset,  et  ex  hoc  ipso  loco  permulta  item  contra  earn 
legem  verba  f ecisti.  Quid  ?  tum,  per  deos  immortalTs ! 
sT  plus  apud  populum  Romanum  auct5ritas  tua  quam 
ipsTus  popull  Roman!  salus  et  vera  causa  valuisset, 
hodie  banc  gloriam  atque  hoc  ofbis  terrae  imperium 

25  teneremus  ?  An  tibi  tum  imperium  hoc  esse  videbatur, 
cum  popul!  R5man!  legat!  quaestores  praet5resque  ca- 
piebantur?  cum  ex  omnibus  pr5vinciis  commeatu  et 
private  et  publico  prohibebamur  ?  cum  ita  clausa  n5b!s 
erant  maria  omnia  ut  neque  pnvatam  rem  transmar!nam 

30  ncque  publicam  iam  obire  possemus  ? 

xvrii.  Quae  c!vitas  antea  umquam  fuit,  non  d!c6 
Atheniensium,  quae  satis  late  quondam  mare  tenuisse 
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dicitur;  non  Karthaginiensium,  qui  permultum  classc 
ac  maritimis  rebus  valuerunt ;  non  Rhodiorum,  qu5runi 
usque  ad  nostram  memoriam  disciplTna  navalis  et  gl5ria 
remansit;  sed  quae  civitas  umquam  antea  tarn  tenuis, 
5  quae  tam  parva  Insula  fuit,  quae  non  portus  suos  et 
agros  et  aliquam  partem  regionis  atque  5rae  maritimae 
per  se  ipsa  defenderet  ?  At  hercule  aliquot  ann5s  con- 
tinues ante  legem  Gabiniam  ille  populus  Romanus,  cuius 
usque  ad  nostram  memoriam  nomen  invictum  in  navali- 

lo  bus  pugnis  permanserit,  magna  ac  multo  maxima  parte 
n5n  modo  utilitatis,  sed  dignitatis  atque  imperi  caruit. 

Nos,  quorum  maiores  Antiochum  regem  classe  Per- 
senque  superarunt,  omnibusque  navalibus  piignis  Kar- 
thaginiensls,  homines  in  maritimis  rebus  exercitatissimos 

15  paratissimosque,  vicerunt,  el  nullo  in  loco  iam  praedoni- 
bus  pares  esse  poteramus ;  nos,  qui  antea  non  modo 
Italiam  tutam  habebamus,  sed  omnis  socios  in  ultimls 
oris  auctoritate  nostri  imperi  salvos  praestare  poteramus, 
tum  cum  Insula  Delos,  tam  procul  a  nobis  in  Aegaeo 

20  mari  posita,  quo  omnes  undique  cum  mercibus  atque 
oneribus  commeabant,  referta  divitiis,  parva,  sine  muro, 
nihil  timebat,  eidem  n5n  modo  provincils  atque  oris 
Italiae  maritimis  ac  portubus  nostris,  sed  etiam  Appia 
iam  via  carebamus ;   et  eis  temporibus  n5n  pudebat  ma- 

25  gistratus  populi  R5manl  in  hunc  ipsum  locum  escendere, 
cum  eum  nobis  maiores  nostri  exuviis  nauticis  et  classi- 
um  spoliis  ornatum  rellquissent. 

XIX.  Bono  te  anim5  tum,  Q.  HortensI,  populus  R5- 
manus  et  ceteros  qui  erant  in  eadem  sententia,  dicere 

30  existimavit  ea  quae  sentiebatis,  sed  tamen  in  salute  com- 
munl  Idem  populus  Romanus  dolorl  suo  maluit  quam 
auctoritatl  vestrae  obtemperare.     Itaque  una  lex,  unus 
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vir,  Qnus  annus  n5n  modo  n5s  ilia  miseria  ac  turpitudine 
llberavit,  sed  etiam  effecit  ut  aliquando  vere  videremur 
omnibus  gentibus  ac  nationibus  terra  marlque  imperare. 
Quo  mihi  etiam  indignius  videtur  obtrectatum  esse 
s  adhuc  —  Gablnio  dicam  anne  Pompeio,  an  utrlque,  id 
quod  est  verius  ?  —  ite  legaretur  A.  Gablnius  Cn.  Pom- 
pei5  expetentl  ac  postulantl.  Utrum  ille,  qui  postulat 
ad  tantum  bellum  legatum  quem  velit,  id5neus  non  est 
qui  impetret,  cum  ceterl  ad  expllandos  soci5s  dlripien- 

lo  dasque  provincias  quos  voluerunt  legatos  eduxerint ;  an 
ipse,  cuius  lege  salus  ac  dignitas  popul5  Romano  atque 
omnibus  gentibus  constituta  est,  expers  esse  debet 
gl5riae  eius  imperatoris  atque  eius  exercitus,  qui  c5n- 
silio  ipslus  ac  perlculo  est  c5nstitutus? 

15  An  C.  Falcidius,  Q.  Metellus,  Q.  Caelius  Latlniensis, 
Cn.  Lentulus,  quos  omnis  honoris  causa  nomino,  cum 
tribuni  plebl  fuissent,  ann5  proxim5  legatl  esse  potu- 
erunt;  in  uno  Gablnio  sunt  tam  dlligentes,  qui  in  hoc 
bello,  quod  lege  Gablnia  geritur,  in  h5c  imperatore  atque 

20  exercitu,  quem  per  vos  ipse  c5nstituit,  etiam  praecipuo 
iure  esse  deberet  ?  De  quo  legando  c5nsules  sper5  ad 
senatum  relaturos.  Qui  si  dubitabunt  aut  gravabuntur, 
ego  me  profiteor  relaturum.  Neque  me  impediet  cuius- 
quam  inimlcum  edictum  quo  minus  vobis  fretus  vestrum 

25  ius  beneficiumque  defendam;  neque  praeter  interces- 
si5nem  quicquam  audiam,  de  qua,  ut  arbitror,  isti  ipsi, 
qui  minantur,  etiam  atque  etiam  quid  liceat  c5nslde- 
rabunt.  Mea  quidem  sententia,  Quirites,  Onus  A.  Gabl- 
nius  belli   maritimi  rerumque   gestarum  Cn.   Pompeio 

30  socius  ascrlbitur,  propterea  quod  alter  unl  illud  bellum 
suscipiendum  vestrls  suffragils  detulit,  alter  delatum 
susceptumque  confecit. 
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XX.  Reliquum  est  ut  de  Q.  Catuli  auctoritate  et  sen- 
tential dicendum  esse  videatur.  Qui  cum  ex  vobls  quae- 
reret,  si  in  un5  Cn.  Pompeio  omnia  poneretis,  si  quid 
e5   factum   esset,  in  quo  spem  essetis   habiturl,  cepit 

5  magnum  suae  virtutis  fructum  ac  dignitatis,  cum  omnes 
una  prope  voce  in  e5  ips5  vos  spem  habitur5s  esse 
dixistis.  Etenim  talis  est  vir  ut  nulla  res  tanta  sit  ac 
tam  difficilis,  quam  ille  non  et  c6nsili5  regere  et  integri- 
tate  tueri  et  virtu te  conficere  possit.     Sed  in  hoc  ipso  ab 

lo  e5  vehementissime  dissentio,  quod,  qu5  minus  certa  est 
hominum  ac  minus  diuturna  vita,  hoc  magis  res  publica, 
dum  per  deos  immortalls  licet,  frul  debet  summi  viri 
vita  atque  virtute. 

At  enim   *ne  quid  novl  flat   contra  exempla  atque 

15  Instituta  maiorum.'  Non  dicam  hoc  loco  maiores  nostros 
semper  in  pace  consuetudini,  in  bello  utilitati  paruisse, 
semper  ad  novos  casus  temporum  nov5rum  consili5rum 
rationes  accommodasse ;  n5n  dIcam  duo  bella  maxima, 
Punicum  atque   Hispaniense,   ab  un5  imperat5re  esse 

20  confecta,  duasque  urbis  potentissimas,  quae  huic  imperio 
maxime  minitabantur,  Karthaginem  atque  Numantiam, 
ab  eodem  Sclpione  esse  deletas ;  n5n  commemorabo  nuper 
ita  vobls  patribusque  vestrls  esse  visum,  ut  in  un5  C. 
Mari5  spes  imperl  poneretur,  ut  Idem  cum  lugurtha.  Idem 

25  cum  Cimbrls,  Idem  cum  TeutonIs  bellum  administraret. 
In  ips5  Cn.  Pompeio,  in  quo  novl  constitui  nihil  vult 
Q.   Catulus,   quam  multa  sint  nova  summa  Q.   Catuli 
voluntate  constituta  recordamini. 

XXI.  Quid  tam  novum  quam  adulescentulum  privatum 
30  exercitum  difficill  rel  publicae  tempore  conficere  ?     Con- 
fecit.     Huic  praeesse.?     Praefuit.     Rem  optime  ductu 
suo  gerere  ?    Gessit. 
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Quid  tarn  praeter  c5nsuetudinem  quam  homini  pera- 
dulescenti,  cuius  aetas  a  senatorio  gradu  longe  abesset, 
imperium  atque  exercitum  dari,  Siciliam  permitti,  atque 
Africam  bellumque   in   ea   pr5vincia  administrandum  ? 

5  Fuit  in  his  provinciis  singular!  innocentia,  gravitate, 
virtQte ;  bellum  in  Africa  maximum  confecit,  vict5rem 
exercitum  deportavit. 

Quid  vero  tam  inauditum  quam  equitem  Romanum 
triumphare  ?     At  eam   quoque  rem   populus   Romanus 

lo  non  modo  vidit,  sed  omnium  etiam  studio  vTsendam  et 
concelebrandam  putavit. 

Quid  tam  inusitatum  quam  ut,  cum  duo  c5nsules  cla- 
rissiml  fortissimique  essent,  eques  R5manus  ad  bellum 
maximum  formIdol5sissimumque  pr5  consule  mitteretur? 

15  Missus  est.  Qu5  quidem  tempore,  cum  esset  n5n  nemo 
in  senatu  qui  diceret  non  oportere  mitti  hominem  priva- 
tum pro  c5nsule,  L.  Philippus  dixisse  dlcitur  non  se 
ilium  sua  sententia  pro  consule,  sed  {I)r5  c5nsulibus 
mittere.     Tanta  in  e5  re!  publicae  bene  gerendae  spes 

20  c5nstituebatur  ut  duorum  consulum  munus  unius  adu- 
lescentis  virtuti  committeretur. 

Quid  tam  singulare  quam  ut  ex  senatus  c5nsulto  legi- 
bus  solutus  consul  ante  fieret  quam  ullum  alium  magi- 
stratum  per  leges  capere  licuisset?    Quid  tam  incredibilc 

25  quam  ut  iterum  eques  Romanus  ex  senatus  c5nsulto 
triumpharet?  Quae  in  omnibus  hominibus  nova  post 
hominum  memoriam  constituta  sunt,  ea  tam  multa  n5n 
sunt  quam  haec,  quae  in  hoc  un5  homine  videmus. 
Atque  haec  tot  exempla,  tanta  ac  tam  nova,  profecta 

30  sunt  in  eundem  hominem  a  Q.  Catull  atque  a  cetc- 
rorum  eiusdem  dignitatis  amplissimorum  hominum 
auct5ritate. 


128  DE  IMPERIO   POMPEI 

XXII.  Qua  re  videant  ne  sit  perinlquum  et  n5n  ferun- 
dum,  illorum  auctoritatem  de  Cn.  Pompel  dignitate  a 
vobls  comprobatam  semper  esse,  vestrum  ab  illls  de 
eodem  homine  iudicium  popullque  RomanI  auctorita- 
5  tern  improbarl,  praesertim  cum  iam  suo  iure  populus 
Romanus  in  hoc  homine  suam  auct5ritatem  vel  con- 
tra omnis  qui  dissentiunt  possit  defendere,  propterea 
quod,  Isdem  istis  reclamantibus,  v5s  unum  ilium  ex 
omnibus  delegistis  quem  bello  praedonum  praeponere- 

lo  tis.  Hoc  si  vos  temere  fecistis,  et  rel  publicae  parum 
c5nsuluistis,  recte  isti  studia  vestra  suls  consiliTs  regere 
c5nantur.  Sin  autem  vos  plus  tum  in  re  publica  vidi- 
stis,  vos  els  repugnantibus  per  vosmet  ips5s  dignitatem 
huic  imperi5,  salutem  orbl  terrarum  attulistis,  aliquand5 

15  isti  principes  et  sibi  et  ceteris  populi  Roman!  iiniversi 
auctoritati  parendum  esse  fateantur. 

Atque  in  hoc  bell5  Asiatic5  et  regio  n5n  solum  mllitaris 
ilia  virtus,  quae  est  in  Cn.  Pompeio  singularis,  sed  aliae 
quoque  virtutes  animi  magnae  et  multae  requlruntur. 

20  Difficile  est  in  Asia,  Cilicia,  Syria  regnisque  interiorum 
nationum  ita  versari  nostrum  imperatorem  ut  nihil 
aliud  nisi  de  hoste  ac  de  laude  c5gitet.  Deinde  etiam 
si  qui  sunt  pudore  ac  temperantia  moderatiores,  tamen 
e5s  esse  talis  propter  multitudinem  cupidorum  hominum 

25  nemo  arbitratur.  Difficile  est  dictu,  Quirites,  quant5  in 
odio  simus  apud  exteras  nationes  propter  e5rum,  quos 
ad  eas  per  hos  ann5s  cum  imperi5  misimus,  libidines 
et  iniurias.  Quod  enim  fanum  putatis  in  illis  terris  no- 
stris  magistratibus  religiosum,  quam  civitatem  sanctam, 

30  quam  domum  satis  clausam  ac  munitam  fuisse  ?  Urbes 
iam  locupletes  et  copiosae  requiruntur,  quibus  causa  belli 
propter  diripiendi  cupiditatem  inferatur. 
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Libenter  haec  coram  cum  Q.  Catulo  et  Q.  Hortensi5, 
summls  et  clarissimis  viris,  disputarem.  Noverunt  enim 
sociorum  vulnera,  vident  eorum  calamitates,  querim5nias 
audiunt.  Pro  socils  v5s  contra  hostis  exercitum  mittere 
5  putatis,  an  hostium  simulatione  contra  socios  atque 
amic5s?  Quae  civitas  est  in  Asia  quae  n5n  modo  im- 
perat5ris  aut  legati,  sed  unlus  tribuni  milituni  animos 
ac  spTritus  capere  possit  ? 

XXIII.    Qua  re,  etiam  si  quern  habetis  qui  conlatls  sl- 

10  gnis  exercitus  regi5s  superare  posse  videatur,  tamen  nisi 
erit  Idem,  qui  a  pecunils  sociorum,  qui  ab  eorum  coniu- 
gibus  ac  llberls,  qui  ab  5rnamentls  fanorum  atque  oppi- 
ddrum,  qui  ab  auro  gazaque  regia  manus,  oculos,  animum 
cohibere  possit,  non  erit  idoneus  qui  ad  bellum  Asiaticum 

IS  regiumque  mittatur.  Ecquam  putatis  civitatem  pacatam 
f uisse  quae  locuples  sit  ?  ecquam  esse  locupletem  quae 
istis  pacata  esse  videatur  ?  Ora  maritima,  Quirites,  Cn. 
Pompeium  non  s5lum  propter  rel  mllitaris  gloriam,  sed 
etiam  propter  animi  continentiam  requlslvit.     Videbat 

20  enim  praetores  locupletarl  quot  annis  pecunia  publica 
praeter  pauc5s ;  neque  eos  quicquam  aliud  adsequi, 
classium  nomine,  nisi  ut  detrlmentis  accipiendls  maiore 
adfici  turpitudine  videremur.  Nunc  qua  cupiditate  ho- 
mines in  provincias,  quibus  iacturls  et  quibus  condicio- 

25  nibus  proficlscantur.  Ignorant  videlicet  isti,  qui  ad  unum 
deferenda  omnia  esse  non  arbitrantur  ?  Quasi  vero  Cn. 
Pompeium  n5n  cum  suls  virtutibus  tum  etiam  alienls 
vitils  magnum  esse  videamus.  Qua  re  n5llte  dubitare 
quin  huic  unl  credatis  omnia,  qui  inter  tot  annos  unus 

30  inventus  sit,  quem  socil  in  urbis  suas  cum  exercitu 
venisse  gaudeant. 

Quod  si  auctoritatibus  banc  causam,  Quirites,   con- 
H.  &  G.  cic.  —  9 
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flrmandam  putatis,  est  v5bls  auctor  vir  bellorum  om- 
nium maximarumque  rerum  perltissimus,  P.  Servllius, 
cuius  tantae  res  gestae  terra  marlque  exstiterunt  ut 
cum   de   bell5   deliberetis    auctor   vobis   gravior   nemo 

5  esse  debeat;  est  C.  Curio,  summis  vestrls  beneficils 
maximisque  rebus  gestis,  summo  ingeni5  et  prudentia" 
praeditus;  est  Cn.  Lentulus,  in  quo  omnes  pro  amplis- 
simis  vestrls  hon5ribus  summum  consilium,  summam 
gravitatem  esse  c5gnovistis ;  est  C.  Cassius,  integritate, 

lo  virtute,  c5nstantia  singular!.  Qua  re  videte  ut  horum 
auct5ritatibus  illorum  orationi,  qui  dissentiunt,  respon- 
dere  posse  videamur. 

XXIV.    Quae  cum  ita  sint,  C.  Manlll,  prlmum  istam 
tuam  et  legem  et  voluntatem  et  sententiam  laudo  vehe- 

15  mentissimeque  comprobo;  deinde  te  hortor  ut  auctore 
populo  R5mano  maneas  in  sententia,  neve  cuiusquam 
vim  aut  minas  pertimescas.  Prlmum  in  te  satis  esse 
animi  perseverantiaeque  arbitror ;  deinde  cum  tantam 
multitudinem  cum  tanto  studio  adesse  videamus,  quan- 

20  tam  iterum  nunc  in  eodem  homine  praeficiendo  videmus, 
quid  est  quod  aut  de  re  aut  de  perficiendi  facultate 
dubitemus  ? 

Ego  autem  quicquid  est  in  me  studi,  consill,  lab5ris, 
ingeni,  quicquid  hoc  benefici5  popull  RomanI  atque  hac 

25  potestate  praetoria,  quicquid  auctoritate,  fide,  c5nstantia 
possum,  id  omne  ad  banc  rem  conficiendam  tibi  et 
populo  R5man5  polliceor  ac  defero;  testorque  omnls 
deos,  et  eos  maxime  qui  huic  loco  temploque  praesident, 
qui  omnium  mentis  eorum  qui  ad  rem  publicam  adeunt 

30  maxime  perspiciunt,  me  hoc  neque  rogatu  facere  cuius- 
quam, neque  qu5  Cn.  Pompel  gratiam  mihi  per  banc 
causam  conciliarl  putem,  neque  quo  mihi  ex  cuiusquam 
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amplitudine  aut  praesidia  pericults  aut  adiumenta  hon6< 
ribus  quaeram;  propterea  quod  pericuta  facile,  ut  ho- 
minem  praestare  oportet,  innocentia  tecti  repellemus, 
honorem  autem  neque  ab  uno  neque  ex  hoc  loco,  sed 

5  eadera  ilia  nostra  laboriosissima  ratione  vitae,  si  vestra 
voluntas  feret,  c5nsequemur. 

Quam  oh  rem  quicquid  in  hac  causa  mihj  susceptura 
est,  Quirites,  id  ego  omne  me  rei  publicae  causa  susce- 
pisse  confirms ;  tantumque  abest  ut  aliquam  niihi  bonam 
10  gratiam  quaesisse  videar  ut  multas  me  etiam  simultates 
partim  obscuras,  partim  apertas  intellegam  mihi  non 
necessarias,  vobis  non  inutills  suscepisse.  Sed  ego  me 
hoc  bonore  praeditum,  tantis  vestrls  beneficiis  adfectum 
statui,  Quirites,  vestram  voluntatem  et  rel  publicae  dl- 

15  gnitatem  et  salutem  provinciarum  atque  sociorum  meTs 
omnibus  commodis  et  rationibus  praeferre  oportere, 


Pro  A.  Licini5  Archia  Oratio 

SI  QUID  est  in  me  ingeni,  iudices,  quod  sentio  quam 
sit  exiguum,  aut  si  qua  exercitatio  dicendl,  in  qua 
me  non  Infitior  mediocriter  esse  versatum,  aut  si  huiusce 
rei  ratio  aliqua  ab  optimarum  artium  studiis  ac  discipllna 

5  profecta,  a  qua  ego  nullum  confiteor  aetatis  meae  tem- 
pus  abhorruisse,  earum  rerum  omnium  vel  in  prlmis  hie 
A.  Licinius  fructum  a  me  repetere  prope  su5  iure  debet. 
Nam  quoad  longissime  potest  mens  mea  respicere  spa- 
tium  praeteriti  temporis,  et  pueritiae  memoriam  recordari 

lo  ultimam,  inde  usque  repetens  hunc  vide5  mihi  principem 
et  ad  suscipiendam  et  ad  ingrediendam  rationem  h5rum 
studi5rum  exstitisse. 

Quod  si  haec  v5x,  huius  hortatu  praeceptisque  con- 
f5rmata,  non  nullis  aliquand5  saluti  fuit,  a  qu5  id  accepi- 

is  mus  quo  ceteris  opitulari  et  alios  servare  possemus,  huic 
profecto  ipsi,  quantum  est  situm  in  nobis,  et  opem  et 
salutem  ferre  debemus.  Ac  ne  quis  a  nobis  h5c  ita  dici 
forte  miretur,  quod  alia  quaedam  in  hoc  facultas  sit 
ingeni,  neque  haec  dicendi  rati5  aut  disciplina,  ne  nos 

20  quidem  huic  uni  studi5  penitus  umquam  dediti  fuimus. 
Etenim  omnes  artes,  quae  ad  humanitatem  pertinent, 
habent  quoddam  commune  vinculum,  et  quasi  cognatione 
quadam  inter  se  continentur. 

II.    Sed  ne  cui  vestrum  mirum  esse  videatur  me  in 

25  quaestione  legitima  et  in  iudici5  publico,  cum  res  agatur 

132 
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apud  praet5rem  popull  R5mani,  lectissimum  virum,  et 
apud  severissim5s  iudices,  tant5  conventu  hominum  ac 
frequentia,  hoc  uti  genere  dlcendi,  quod  non  modo  a 
consuetudine  iudici5rum,  verum  etiam  a  forensi  sermone 
5  abhorreat,  quaes5  a  vobls  ut  in  hac  causa  mihi  detis 
banc  veniam,  accommodatam  buic  reo,  v5bls,  quern  ad 
modum  sper5,  non  molestam,  ut  me  pr5  summo  poeta 
atque  erudltissim5  homine  dicentem,  h5c  concursu  bomi- 
num  litteratissimorum,  bac  vestra  bumanitate,  b5c  de- 

10  nique  praetore  exercente  iudicium,  patiaminl  de  studils 
bumanitatis  ac  litterarum  paulo  loqui  llberius,  et  in  eius 
modi  persona,  quae  propter  otium  ac  studium  minime  in 
iudiciis  pericullsque  tractata  est,  utl  prope  novo  quodam 
et  inusitato  genere  dicendi.     Quod  sT  mibi  a  vobls  tribuT 

15  concedique  sentiam,  perficiam  profecto  ut  bunc  A.  Lici- 
nium  n5n  modo  n5n  segregandum,  cum  sit  civis,  a 
numero  civium,  verum  etiam  si  n5n  esset,  putetis  asci- 
scendum  fuisse. 

HI.    Nam  ut  prlmum  ex  puerls  excessit  Arcbias,  atque 

20  ab  els  artibus  quibus  aetas  puerllis  ad  bumanitatem 
inf5rmarT  solet  se  ad  scrlbendl  studium  contulit,  prlmum 
Antiocblae,  nam  ibi  natus  est  loc5  n5bili,  celebri  quon- 
dam urbe  et  copiosa,  atque  eruditissimis  bominibus 
llberalissimlsque  studiis   adfluenti,  celeriter  antecellere 

25  omnibus  ingenl  gloria  contigit.  Post  in  ceteris  Asiae 
partibus  cunctaeque  Graeciae  sic  eius  adventus  celebra- 
bantur  ut  famam  ingenl  exspectati5  bominis,  exSpecta- 
tionem  ipsTus  adventus  admiratioque  superaret. 

Erat  Italia  tunc  plena  Graecarum  artium  ac  discipli- 

30  narum,  studiaque  baec  et  in  Lati5  vebementius  tum 
colebantur  quam  nunc  elsdem  in  oppidis,  et  bic  R5mae 
propter  tranquillitatem  re!  publicae  non  neglegebantur. 
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Itaque  hunc  et  Tarentlnl  et  Reglni  et  Neapolitan!  clvi- 
tate  ceterlsque  praemils  donarunt,  et  omnes,  qui  aliquid 
de  ingenils  poterant  iudicare,  cogniti5ne  atque  hospitio 
dignum  existimarunt.  Hac  tanta  celebritate  famae  cum 
s  esset  iam  absentibus  n5tus,  Romam  venit  Mario  consule 
et  Catulo.  Nactus  est  prlmum  consules  eos,  qu5rum 
alter  res  ad  scrlbendum  maximas,  alter  cum  res  gestas 
tum  etiam  studium  atque  aurls  adhibere  posset.  Statim 
Luculli,  cum  praetextatus  etiam  tum  Archias  esset,  cum 

lo  domum  suam  receperunt.  Sed  iam  hoc  n5n  s5lum 
ingeni  ac  litterarum,  verum  etiam  naturae  atque  virtutis, 
ut  domus,  quae  huius  adulescentiae  prima  fuit,  eadem 
esset  familiarissima  senectuti.  Erat  temporibus  illis 
iucundus  Metello  ill!  Numidico  et  eius  Pi5  f Ili5 ;  audie- 

15  batur  a  M.  Aemili5;  vTvebat  cum  Q.  Catul5  et  patre  et 
f  Ilio ;  a  L.  Crass5  colebatur ;  Lucullos  ver5  et  Drusum 
et  Octavi5s  et  Catonem  et  t5tam  Hortensiorum  domum 
devinctam  consuetudine  cum  teneret,  adficiebatur  summ5 
honore,  quod  eum  n5n  solum  colebant  qui  aliquid  per- 

20  cipere  atque  audire  studebant,  verum  etiam  si  qui  forte 
simulabant. 

IV.  Interim  satis  longo  intervallo,  cum  esset  cum  M. 
Lucull5  in  Siciliam  profectus,  et  cum  ex  <t3.  pr5vincia 
cum  e5dem  Lucullo  decederet,  venit  Heracliam :  quae 

25  cum  esset  civitas  aequissimo  iure  ac  foedere,  ascrlbl  se 
in  eam  civitatem  voluit ;  idque,  cum  ipse  per  se  dignus 
putaretur,  tum  auctoritate  et  gratia  Luculli  ab  Hera- 
cllensibus  impetravit. 

Data  est  civitas   Silvanl   lege   et  Carbonis :    St   qui 

30  foederdtls  clvitdtibus  ascripti  fuisscnt ;  si  tuitty  cum  lex 
ferebdtuVy  in  Italia  domicilium  habnissent ;  et  si  sexd- 
gintd  diebiis  apud  praetorem  essent  professl.     Cum  hic 
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domicilium  R5mae  mult5s  iam  ann5s  haberet,  professus 
est  apud  praetdrem  Q.  Metellum  familiarissimum  suum. 
Si  nihil  aliud  nisi  de  civitate  ac  lege  dicimus,  nihil  dlc5 
amplius ;  causa  dicta  est.     Quid  enim  horum  Inflrmarl, 

5  GratI,  potest?  Heracllaene  esse  turn,  ascrlptum  nega- 
bis  ?  Adest  vir  summa  auctoritate  et  religi5ne  et  fide, 
M.  Lucullus,  qui  se  n5n  oplnarl  sed  scire,  non  audlsse 
sed  vidisse,  non  interfuisse  sed  egisse  dicit.  Adsunt 
Heracllenses   legatl,  n5bilissimi  homines;    huius   iudici 

lo  causa  cum  mandatis  et  cum  publico  testim5ni5  vene- 
runt;  qui  hunc  ascrlptum  Heracllensem  dlcunt.  Hic  tu 
tabulas  deslderas  Heracliensium  publicas,  quas  ftalic5 
bell5  incens5  tabulari5  interlsse  sclmus  omnls.  Est 
ridiculum   ad  ea  quae  habemus.  nihil  dicere,  quaerere 

15  quae  habere  non  possumus,  et  de  hominum  memoria 
tacere,  litterarum  memoriam  flagitare;  et,  cum  habeas 
amplissimi  virl  religionem,  integerrimi  municipl  ius  iu- 
randum  fidemque,  ea  quae  depravarl  null5  mod5  possunt 
repudiare,   tabulas,   quas   Idem   dicis   solere   corrumpi, 

20  deslderare. 

An  domicilium  R5mae  non  habuit  is,  qui  tot,  annis 
ante  civitatem  datam  sedem  omnium  rerum  ac  fortu- 
narum  suarum  Romae  conlocavit?  At  non  est  pro- 
fessus.     Imm5  vero  els  tabulls   professus,  quae   solae 

25  ex  ilia  professione  conlegi5que  praetorum  obtinent  pu- 
blicarum  tabularum  auctoritatem.  v.  Nam,  cum  AppI 
tabulae  neglegentius  adservatae  dicerentur ;  Gablnl, 
quam  diu  incolumis  fuit,  levitas,  post  damnati5nem  ca- 
lamitas  omnem  tabularum  fidem  resignasset,  Metellus, 

30  hom5  sanctissimus  modestissimusque  omnium,  tanta  dl- 
ligentia  fuit  ut  ad  L.  Lentulum  praetorem  et  ad  iudices 
venerit,  et  unius  ndminis  litura  se  commdtum  esse  dixe- 
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rit.      In  his  igitur  tabulis   nullam   lituram  in  nomine 
A.  Licini  videtis. 

Quae  cum  ita  sint,  quid  est  quod  de  eius  civitate 
dubitetis,  praesertim   cum   alils   quoque   in   civitatibus 

5  f uerit  ascrJptus  ?  Etenim  cum  mediocribus  multls  et 
aut  nulla  aut  humili  aliqua  arte  praeditis  gratulto  civi- 
tatem  in  Graecia  homines  impertiebant,  Regln5s  credo 
aut  Locrensis  aut  Neapolitan5s  aut  Tarentln5s,  quod 
scenicis  artificibus  largirl  solebant,  id  huic  summa  in- 

10  gen!  praedito  gl5ria  n5luisse !  Quid  ?  cum  ceterl  n5n 
modo  post  civitatem  datam,  sed  etiam  post  legem  Pa- 
piam  aliquo  modo  in  eorum  municipiorum  tabulas  in- 
repserunt,  hlc,  qui  ne  utitur  quidem  illls  in  quibus  est 
scriptus,   quod   semper    se    Heracllensem   esse  voluit, 

15  reicietur? 

Census  nostr5s  requTris  scilicet.  Est  enim  obscurum 
proximls  censoribus  hunc  cum  clarissimo  imperatore 
L.  Lucullo  apud  exercitum  fuisse ;  superioribus,  cum 
eodem  quaestore  fuisse  in  Asia ;  prim  Is  lulio  et  Crasso 

20  nullam  popull  partem  esse  censam.  Sed,  quoniam  cen- 
sus non  ius  civitatis  c5nfirmat,  ac  tantum  modo  indicat 
eum  qui  sit  census  se  iam  tum  gessisse  pro  cive,  eis 
temporibus  quibus  tu  crlminaris  ne  ipsTus  quidem  iudicio 
in  civium  Romanorum  iure  esse  versatum,  et  testamen- 

25  tum  saepe  fecit  nostrls  legibus,  et  adiit  hereditates  ci- 
vium Romanorum,  et  in  beneficils  ad  aerarium  delatus 
est  a  L.  Lucullo  pro  consule.  Quaere  argumenta,  si  qua 
potes ;  numquam  enim  hic  neque  suo  neque  amicorum 
iudici5  revincetur. 

30  VI.  Quaeres  a  nobis,  Grati,  cur  tanto  opere  h5c  homine 
delectemur.  Quia  suppeditat  nobis  ubi  et  animus  ex 
hoc  forensi  strepitu  reficiatur,  et  aures  convicio  defessae 
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conquiescant.  An  tu  exTstimas  aut  suppetere  nobis 
posse  quod  cotidie  dicamus  in  tanta  varietate  rerum, 
nisi  animos  nostros  doctrlna  excolamus;  aut  ferre  ani- 
m5s  tantam  posse  contenti5nem,  nisi  eos  doctrlna  eadem 

5  relaxemus  ?  Ego  vero  f ateor  me  his  studils  esse  dedi- 
tum ;  ceteros  pudeat,  si  qui  se  ita  litterls  abdiderunt  ut 
nihil  possint  ex  els  neque  ad  communem  adferre  fru- 
ctum,  neque  in  aspectum  lucemque  pr5ferre ;  me  autem 
quid  pudeat,  qui  tot  annos  ita  vlv5,  iudices,  ut  a  nulllus 

10  umquam  me  tempore  aut  commod5  aut  otium  meum 
abstraxerit,  aut  voluptas  avocarit,  aut  denique  somnus 
retardarit  ? 

Qua  re  quis  tandem  me  reprehendat,  aut  quis  mihi 
iure  suscenseat,  si,  quantum  ceteris  ad  suas  res  obe- 

15  undas,  quantum  ad  festos  dies  ludorum  celebrandos, 
quantum  ad  alias  voluptates  et  ad  ipsam  requiem  animi 
et  corporis  conceditur  temporum,  quantum  alii  tribuunt 
tempestlvis  convlviis,  quantum  denique  alveolo,  quan- 
tum  pilae,  tantum   mihi  egomet  ad  haec  studia  reco- 

20  lenda  sumpser5?  Atque  hoc  ideo  mihi  concedendum 
est  magis,  quod  ex  his  studils  haec  quoque  crescit  oratio 
et  facultas,  quae,  quantacumque  in  me  est,  numquam 
amlc5rum  perlculls  def uit.  Quae  si  cui  levior  videtur, 
ilia   quidem   certe,   quae    summa    sunt,   ex  quo   fonte 

25  hauriam  senti5. 

Nam  nisi  multorum  praeceptis  multlsque  litterls  mihi 
ab  adulescentia  suasissem  nihil  esse  in  vita  magno  opere 
expetendum  nisi  laudem  atque  honestatem,  in  ea  autem 
persequenda  omnis  cruciatus  corporis,  omnia  perlcula 

30  mortis  atque  exsill  parvl  esse  ducenda,  numquam  me 
pro  salute  vestra  in  tot  ac  tantas  dimicationes  atque  in 
hos   profllgatorum  hominum   cotldianos   impetus   obie- 
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cissem.  Sed  pleni  omnes  sunt  libn,  plenae  sapientium 
voces,  plena  exempl5rum  vetustas,  quae  iacerent  in 
tenebris  omnia,  nisi  litterarum  lumen  accederet  Quam 
multas  nobis  imagines,  n5n  s5lum  ad  intuendum,  verum 

5  etiam  ad  imitandum,  fortissim5rum  virorum  expressas 
script5res  et  Graecl  et  Latinl  reliquerunt  ?  Quas  ego 
mihi  semper  in  administranda  re  publica  pr5ponens, 
animum  et  mentem  meam  ipsa  cogitati5ne  hominum 
excellentium  conf5rmabam. 

10  vii.  Quaeret  quispiam  :  *  Quid  ?  ill!  ipsi  summl  vin, 
quorum  virtutes  litteris  pr5ditae  sunt,  istane  doctnna, 
quam  tu  effers  laudibus,  erudltl  f uerunt  ? '  Difficile  est 
hoc  de  omnibus  c5nflrmare,  sed  tamen  est  certe  quod 
respondeam.     Ego  mult5s  homines  excellenti  anim5  ac 

15  virtute  fuisse,  et  sine  doctrlna  naturae  ipsius  habitu 
prope  dlvlnd  per  se  ipsos  et  moderatos  et  gravis  ex- 
stitisse,  f ateor ;  etiam  illud  adiungo,  saepius  ad  laudem 
atque  virtu tem  naturam  sine  doctrlna  quam  sine  natura 
valuisse  doctrlnam.     Atque  Idem  ego  contend5,  cum  ad 

20  naturam  eximiam  atque  inlustrem  accesserit  ratio  quae- 
dam  conformatioque  doctrlnae,  turn  illud  nesci5  quid 
praeclarum  ac  singulare  solere  exsistere.  Ex  hoc  esse 
hunc  numero,  quem  patres  nostrl  viderunt,  divlnum 
hominem  Af ricanum ;  ex  hoc  C.   Laelium,  L.  Furium, 

25  moderatissimos  homines  et  continentissimos ;  ex  hoc 
fortissimum  virum  et  illls  temporibus  doctissimum,  M. 
Catonem  ilium  senem :  qui  profecto  si  nihil  ad  percipi- 
endam  virtutem  litteris  adiuvarentur,  numquam  se  ad 
earum  studium  contulissent. 

30  Quod  si  n5n  hic  tantus  fructus  ostenderetur,  et  si  ex 
his  studils  delectatio  sola  peteretur,  tamen,  ut  opinor, 
banc  animi  adversionem  humanissimam  ac  llberalissi- 
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mam  iudicaretis.  Nam  ceterae  neque  temporum  sunt 
neque  aetatum  omnium  neque  locorum  ;  haec  studia 
adulescentiam  alunt,  senectutem  oblectant,  secundas  res 
ornant,  adversis  perfugium  ac  solacium  praebent,  dele- 
5  ctant  domi,  n5n  impediunt  forls,  pemoctant  n5biscum, 
peregrlnantur,  rusticantur. 

VIII.  Quod  si  ipsi  haec  neque  attingere  neque  sensu 
nostro  gustare  possemus,  tamen  ea  mirari  deberemus, 
etiam  cum  in  aliis  videremus.     Quis  nostrum  tam  animo 

10  agrestl  ac  dur5  fuit  ut  Rose!  morte  nuper  n5n  commo- 
veretur?  qui  cum  esset  senex  mortuus,  tamen  propter 
excellentem  artem  ac  venustatem  videbatur  omnlno  mori 
n5n  debuisse.  Erg5  ille  corporis  motu  tantum  amorem 
sibi  conciliarat  a  nobis  omnibus;  nos  animorum  incre- 

15  dibills  m5tus  celeritatemque  ingeniorum  neglegemus  ? 
Quotiens  ego  hunc  Archiam  vidl,  iudices,  utar  enim 
vestra  benlgnitate,  quoniam  me  in  hoc  nov5  genere 
dicendl  tam  dlligenter  attenditis,  quotiens  ego  hunc 
vidl,  cum  litteram  scrlpsisset  nuUam,  magnum  numerum 

20  optimorum  versuum  de  els  ipsis  rebus  quae  tum  ageren- 
tur  dicere  ex  tempore !  Quotiens  revocatum  eandem 
rem  dicere,  commutatis  verbis  atque  sententils !  Quae 
vero  accurate  cogitateque  scrlpsisset,  ea  sic  vidl  probarl 
ut   ad  veterum   scrlptorum  laudem   pervenlret.     Hunc 

2.«;  ego  n5n  dlligam  ?  non  admirer  ?  n5n  omnI  ratione  de- 
fendendum  putem  ? 

Atque  sic  a  summis  hominibus  erudltissimlsque  ac- 
cepimus,  ceterarum  rerum  studia  et  doctrlna  et  prae- 
ceptls  et  arte  c5nstare;  poetam  natura  ipsa  valere,  et 

30  mentis  viribus  excitarl,  et  quasi  dlvln5  quodam  splritu 
Inflarl.  Qua  re  suo  iure  noster  ille  Ennius  sanctos 
appellat  poetas,  quod  quasi  deorum  aliqu5  dono  atque 
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munere  commendati  n5bis  esse  videantur.  Sit  igitur, 
iudices,  sanctum  apud  vos,  humanissimos  homines,  hoc 
poetae  n5men,  quod  nulla  umquam  barbaria  violavit. 
Saxa  et  solitudines  v5cl  respondent,  bestiae  saepe  im- 
5  manes  cantu  flectuntur  atque  c5nsistunt;  nos,  InstitutI 
rebus  optimis,  non  poetarum  v5ce  moveamur  ?  Home- 
rum  Colophon ii  cTvem  esse  dicunt  suum,  Chii  suum 
vindicant,  Salamlnil  repetunt,  Smymael  ver5  suum  esse 
conflrmant,  itaque  etiam  delubrum  eius  in  oppido  dedi- 

lo  caverunt ;  permultl  alii  praeterea  pugnant  inter  se  atque 
contendunt. 

IX.  Ergo  illl  alienum,  quia  poeta  fuit,  post  mortem 
etiam  expetunt;  nos  hunc  vivum,  qui  et  voluntate  et 
legibus  noster  est,  repudiabimus,  praesertim  cum  omne 

15  5lim  studium  atque  omne  ingenium  contulerit  Archias 
ad  popull  Roman!  gloriam  laudemque  celebrandam? 
Nam  et  Cimbricas  res  adulescens  attigit,  et  ipsi  illl 
C.  Mario,  qui  durior  ad  haec  studia  videbatur,  iucundus 
fuit.     Neque  enim  quisquam  est  tam  aversus  a  Musis, 

20  qui  non  mandarl  versibus  aeternum  suorum  laborum 
facile  praeconium  patiatur.  Themistoclem  ilium,  sum- 
mum  Athenis  virum,  dixisse  aiunt,  cum  ex  eo  quae- 
reretur  quod  acroama  aut  cuius  vocem  libentissime 
audlret  1   Eius,  a  quo  sua  virtus  optime  praedicaretur. 

25  Itaque  ille  Marius  item  eximie  L.  Plotium  dllexit,  cuius 
ingeni5  putabat  ea  quae  gesserat  posse  celebrarl. 

Mithridaticum  vero  bellum,  magnum  atque  difficile 
et  in  multa  varietate  terra  marlque  versatum,  totum  ab 
hoc  expressum  est;  qui  librl  non  modo  L.   LucuUum, 

30  fortissimum  et  clarissimum  virum,  verum  etiam  popull 
RomanI  nomen  inlustrant.  Populus  enim  Romanus 
aperuit  Lucull5  imperante  Pontum,  et  regiis  quondam 
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opibus  et  ipsa  natura  et  regione  vallatum ;  populT  Ro- 
man! exercitus,  e5dem  duce,  non  maxima  manu  innu- 
merabills  Armeniorum  c5pias  fudit ;  popull  R5manl 
laus  est  urbem  amlcissimam  Cyzicen5rum  eiusdem  c5n- 

5  sili5  ex  omnI  impetu  regio  atque  totlus  belli  ore  ac 
f aucibus  ereptam  esse  atque  servatam ;  nostra  semper 
feretur  et  praedicabitur,  L.  LucuUo  dimicante,  cum 
interfectis  ducibus  depressa  hostium  classis,  et  incredi- 
bilis   apud   Tenedum   pugna  ilia  navalis;   nostra  sunt 

10  tropaea,  nostra  monumenta,  nostrl  triumphl.  Quae  quo- 
rum ingenils  efferuntur,  ab  els  popull  R5mani  fama 
celebratur. 

Carus  fuit  Africano  superior!  noster  Ennius,  itaque 
etiam  in  sepulcro  Sclpi5num  .putatur  is  esse  c5nstitutus 

15  ex  marmore.  At  e!s  laudibus  certe  non  solum  ipse  qu! 
laudatur,  sed  etiam  popul!  R5man!  nomen  ornatur.  In 
caelum  huius  proavus  Cato  tollitur ;  magnus  hon5s 
popul!  Roman!  rebus  adiungitur.  Omnes  denique  ill! 
Maxim!,   Marcell!,   Fulvi!    non  sine  commun!  omnium 

20  nostrum  laude  decorantur. 

x.  Ergo  ilium,  qu!  haec  fecerat,  Rud!num  hominem, 
mai5res  nostr!  in  c!vitatem  receperunt ;  nos  hunc  Hera- 
cl!ensem,  multis  c!vitatibus  expet!tum,  in  hac  autem 
legibus  constitutum,  de  nostra  c!vitate  eiciemus  ? 

25  Nam  s!  quis  min5rem  gloriae  fructum  putat  ex  Graec!s 
versibus  percip!  quam  ex  Latlnis,  vehementer  errat, 
propterea  quod  Graeca  leguntur  in  omnibus  fere  genti- 
bus,  Lat!na  su!s  f!nibus,  exigu!s  sane,  continentur.  Qua 
re  s!  res  eae  quas  gessimus  orbis  terrae  region ibus  def!- 

30  niuntur,  cupere  debemus,  quo  manuum  nostrarum  tela 
pervenerint,  eodem  gloriam  famamque  penetrare,  quod 
cum  ips!s  popul!s  de  quorum  rebus  scrlbitur,  haec  ampla 
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sunt,  turn  els  certe,  qui  de  vita  gloriae  causa  dlmicant,  hoc 
maximum  et  periculorum  incitamentum  est  et  laborum. 

Quam  multos  scrlptores  rerum  suarum  magnus  ille 
Alexander  secum  habuisse  dicitur!      Atque  is  tamen, 

5  cum  in  Sigeo  ad  Achillis  tumulum  astitisset :  *  O  fortu- 
nate,' inquit,  '  adulescens,  qui  tuae  virtutis  Homerum 
praeconem  inveneris ! '  Et  vere.  Nam  nisi  Ilias  ilia 
exstitisset,  Idem  tumulus,  qui  corpus  eius  contexerat, 
nomen  etiam  obruisset.     Quid  ?  noster  hic  Magnus,  qui 

lo  cum  virtute  fortunam  adaequavit,  nonne  Theophanem 
Mytilenaeum,  scrlptorem  rerum  suarum,  in  c6nti5ne 
mllitum  civitate  donavit ;  et  nostrl  illl  fortes  virl,  sed 
rustici  ac  mllites,  dulcedine  quadam  gloriae  commoti, 
quasi  participes  eiusdem   laudis,  magn5  illud  clamore 

15  approbaverunt  ? 

Itaque,  credo,  si  civis  Romanus  Archias  legibus  non 
esset,  ut  ab  aliquo  imperatore  civitate  donaretur  perficere 
non  potuit.  Sulla  cum  Hispanos  donaret  et  Gallos, 
credo,  hunc  petentem  repudiasset ;  quem  nos  in  c5ntione 

20  vidimus,  cum  el  libellum  malus  poeta  de  populo  subie- 
cisset,  quod  epigramma  in  eum  fecisset,  tantum  mode 
alternis  versibus  longiusculls,  statim  ex  els  rebus  quas 
tunc  vendebat  iubere  el  praemium  tribul,  sed  ea  condi- 
ci5ne,  ne  quid  postea  scrlberet.     Qui  sedulitatem  mail 

25  poetae  duxerit  aliquo  tamen  praemio  dignam,  huius 
ingenium  et  virtutem  in  scrlbendo  et  c5piam  n5n  expe- 
tlsset  ?  Quid  ?  a  Q.  Metello  Pio,  familiarissimo  su5,  qui 
civitate  multos  donavit,  neque  per  se  neque  per  LucuUds 
impetravisset,   qui  praesertim  usque  eo   de  suls  rebus 

30  scrlbl  cuperet  ut  etiam  Cordubae  natis  poetis,  pingue 
quiddam  sonantibus  atque  peregrlnum,  tamen  aurls  suas 
dederet  ? 
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XI.  Neque  enim  est  h5c  dissimulandum,  quod  obscu- 
rarl  non  potest,  sed  prae  n5bis  ferendum  ;  trahimur 
omnes  studio  laudis,  et  optimus  quisque  maxime  gl5ria 
ducitur.     IpsI  ill!  philosophi,  etiam  in  els  libellTs  quos  de 

5  contemnenda  gloria  scribunt,  nomen  suum  mscrlbunt; 
in  eo  ipso,  in  quo  praedicati5nem  nobilitatemque  despi- 
ciunt,  praedicarT  de  se  ac  n5minarl  volunt.  Decimus 
quidem  Brutus,  summus  vir  et  imperator,  AccT,  aml- 
cissiml   sul,    carminibus  templ5rum  ac  monumentorum 

10  aditus  exornavit  su5rum.     lam  vero  ille,  qui  cum  Aetolls 

.  Ennio   comite  bellavit,   Fulvius    non   dubitavit   Martis 

manubias  Musis  consecrare.     Qua  re  in  qua  urbe  impera- 

t5res  prope  armatl  poetarum  nomen  et  Musarum  delubra 

coluerunt,  in  ea  non  debent  togati  iudices  a  Musarum 

15  honore  et  a  poetarum  salute  abhorrere. 

Atque  ut  id  libentius  faciatis,  iam  me  vobis,  iudices, 
indicab5,  et  de  meo  quodam  amore  gloriae,  nimis  acrl 
fortasse  verum  tamen  honesto,  vobis  confitebor.  Nam 
quas  res  nos  in  consulatu   nostro  voblscum  simul  pro 

20  salute  huiusce  imperl  et  pr5  vita  civium  proque  universa 
re  publica  gessimus,  attigit  hic  versibus  atque  incohavit ; 
quibus  audltis,  quod  mihi  magna  res  et  iucunda  visa  est, 
hunc  ad  perficiendum  ad5rnavi.  Nullam  enim  virtus 
aliam  mercedem  laborum  periculorumque  deslderat,  prae- 

25  ter  banc  laudis  et  gloriae ;  qua  quidem  detracta,  iudices, 
quid  est  quod  in  hoc  tam  exiguo  vltae  curriculo  tantls 
nos  in  laboribus  exerceamus  ?  Certe  si  nihil  animus 
praesentfret  in  posterum,  et  si  quibus  regionibus  vltae 
spatium  circumscriptum  est,  elsdem  omnis  c5gitationes 

30  terminaret  suas,  nee  tantls  se  lab5ribus  frangeret,  neque 
tot  curls  vigililsque  angeretur,  nee  totiens  de  ipsa  vita 
dimicaret.      Nunc  Insidet  quaedam  in  optimo  quoque 
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virtus,  quae  noctis  ac  dies  animum  gloriae  stimulls 
concitat,  atque  admonet  non  cum  vitae  tempore  esse 
dimittendam  commemorationem  nominis  nostri,  sed  cum 
omni  posteritate  adaequandam. 

5  XII.  An  vero  tarn  parvT  animT  videamur  esse  omnes, 
qui  in  re  publica  atque  in  his  vltae  perlculls  laboribusque 
versamur,  ut,  cum  usque  ad  extremum  spatium  nullum 
tranquillum  atque  otiosum  splritum  duxerimus,  noblscum 
simul  moritura  omnia  arbitremur?     An  statuas  et  ima- 

lo  gines,  n5n  animorum  simulacra  sed  corporum,  studiose 
multl  summl  homines  rellquerunt ;  consiliorum  relinquere 
ac  virtu  turn  nostrarum  effigiem  nonne  mult5  malle  debe- 
mus,  summis  ingenils  expressam  et  polltam  ?  Ego  ver6 
omnia  quae  gerebam,  iam  tum  in  gerendo  spargere  me 

15  ac  disseminare  arbitrabar  in  orbis  terrae  memoriam 
sempiternam.  Haec  vero  sive  a  meo  sensu  post  mortem 
afutura  est,  sIve,  ut  sapientissimi  homines  putaverunt, 
ad  aliquam  mel  partem  pertinebit,  nunc  quidem  certe 
c5gitatione  quadam  speque  delector. 

20  Qua  re  conservate,  iudices,  hominem  pudore  e5,  quem 
amicorum  videtis  comprobarl  cum  dignitate  tum  etiam 
vetustate;  ingenio  autem  ,tant5,  quantum  id  convenit 
existimarl,  quod  summ5rum  hominum  ingenils  expetltum 
esse  videatis  ;  causa  vero  eius  modi,  quae  beneficio  legis, 

25  auctoritate  municipl,  testimonio  LucullI,  tabulls  Metelll 
comprobetur.  Quae  cum  ita  sint,  petimus  a  vobis,  iudi- 
ces, si  qua  n5n  modo  humana,  verum  etiam  divlna  in 
tantis  ingenils  commendatio  debet  esse,  ut  eum  qui  vos, 
qui  vestros  imperat5res,  qui  popull  R5manl  res  gestas 

30  semper  ornavit,  qui  etiam  his  recentibus  nostrls  vestrls- 
que  domesticis  perlculls  aeternum  se  testimonium  laudis 
daturum  esse  profitetur,  estque  ex  eo  numero  qui  semper 
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apud  omnls  sanctl  sunt  habitl  itaque  dictl,  sic  in  vestram 
accipiatis  fidem  ut  humanitate  vestra  levatus  potius 
quam  acerbitate  violatus  esse  videatur. 

Quae  de  causa  pro  mea  c5nsuetudine  breviter  simpli- 
5  citerque  dIxT,  iudices,  ea  c5nfido  probata  esse  omnibus. 
Quae  autem  rem5ta  a  mea  iudiciallque  consuetudine,  et 
de  hominis  ingenio  et  communiter  de  ipsius  studio  locu- 
tus  sum,  ea,  iudices,  a  vobis  spero  esse  in  bonam  partem 
accepta ;  ab  eo  qui  indicium  exercet,  certo  scio. 
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Pro  T.  Annio  Milone  Orati5 

ETSI  vereor,  iudices,  ne  turpe  sit  pr5  fortissimo  viro 
dicere  incipientem  timere,  minimeque  deceat,  cum 
T.  Annius  ipse  magis  de  re!  publicae  salute  quam  de 
sua  perturbetur,  me  ad  eius  causam  parem  animi  magni- 

5  tudinem  adferre  non  posse,  tamen  haec  novl  iudici  nova 
forma  terret  oculos,  qui,  quocumque  inciderunt,  c5nsue- 
tudinem  fori  et  pristinum  morem  iudiciorum  requirunt 
Non  enim  corona  consessus  vester  ductus  est,  ut  sole- 
bat  ;  n5n  usitata  frequentia  stipatl  sumus ;  non  ilia  prae- 

lo  sidia,  quae  pro  templls  omnibus  cernitis,  etsl  contra  vim 
conlocata  sunt,  non  adferunt  tamen  oratorl  aliquid,  ut 
in  for5  et  in  iudici5,  quamquam  praesidils  salutaribus 
et  necessariis  saepti  sumus,  tamen  ne  n5n  timere  quidem 
sine  aliquo  timore  posslmus.     Quae  si  opposita  Miloni 

15  putarem,  cederem  temporl,  iudices,  nee  inter  tantam 
vim  armorum  existimarem  esse  oratorl  locum.  Sed  me 
recreat  et  reficit  Cn.  Pompei,  sapientissimi  et  iiistissimi 
virl,  c5nsilium,  qui  profect5  nee  iustitiae  suae  putaret 
esse,  quem  reum  sententils  iudicum  tradidisset,  eundem 

20  tells  mllitum  dedere,  nee  sapientiae,  temeritatem  con- 
citatae  multitudinis  auctoritate  publica  armare. 

Quam  ob  rem  ilia  arma,  centuriones,  cohortes  non 
perlculum  nobis,  sed  praesidium  denuntiant;  neque 
s5lum  ut  quieto,  sed  etiam  ut  magno  animo  simus  hor- 

25  tantur;   neque  auxilium  modo  defensioni  meae,  verum 
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etiam  silentium  poUicentur.  Reliqua  vero  multitud5, 
quae  quidem  est  civium,  tota  nostra  est ;  neque  eorum 
quisquam,  quos  undique  intuentis,  unde  aliqua  fori  pars 
aspic!  potest,  et  huius  exitum  iudici  exspectantis  videtis, 
5  non  cum  virtuti  Milonis  favet,  turn  de  se,  de  llberls  suls, 
de  patria,  de  fortunis  hodiern5  die  decertarl  putat. 

II.  Unum  genus  est  adversum  Tnfestumque  n5bis, 
e5rum  quos  P.  Clod!  furor  raplnis  et  incendiis  et  omni- 
bus exitiis  publicls  pavit,  qui  hesterna  etiam  contione 

10  incitati  sunt  ut  vobls  voce  praelrent  quid  iudicaretis. 
Quorum  clamor  si  qui  forte  fuerit,  admonere  vos  debe- 
bit  ut  eum  civem  retineatis,  qui  semper  genus  illud 
hominum  clam5resque  maxim5s  prae  vestra  salute  ne- 
glexit.     Quam  ob  rem  adeste  animis,  indices,  et  timorem 

15  si  quem  habetis  dep5nite.  Nam,  si  umquam  de  bonis 
et  fortibus  virls,  si  umquam  de  bene  meritis  civibus 
potestas  v5bls  iudicandl  fuit,  si  denique  umquam  locus 
amplissimorum  ordinum  delectis  virls  datus  est  ut  sua 
studia  erga  fortis  et  bon5s  civis,  quae  vultu-et  verbis 

20  saepe  significassent,  re  et  sententils  declararent,  hoc 
profecto  tempore  eam  potestatem  omnem  vos  habetis, 
ut  statuatis  utrum  nos,  qui  semper  vestrae  auctoritati 
dediti  fuimus,  semper  miserl  lugeamus,  an,  diu  vexati  a 
perditissimis  civibus,  aliquando  per  vos  ac  per  vestram 

25  fidem,  virtutem,  sapientiamque  recreemur. 

Quid  enim  nobis  du5bus,  iudices,  laboriosius,  quid 
magis  sollicitum,  magis  exercitum  did  aut  fingi  potest, 
qui,  spe  amplissimorum  praemiorum  ad  rem  publicam 
adducti,  metu  crudelissim5rum  suppliciorum  carere  non 

30  possumus?  Equidem  ceteras  tempestates  et  procellas 
in  illls  dum  taxat  fluctibus  contionum  semper  putavl 
Milonl  esse  subeundas,  quia  semper  pro   bonis  contra 
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improbos  senserat ;  in  iudicio  vero,  et  in  eo  consilio  in 
quo  ex  cunctis  ordinibus  amplissimi  virl  iudicarent,  num- 
quam  existimavl  spem  ullam  esse  habituros  Milonis  ini- 
mic5s,  ad  eius  non  modo  salutem  exstinguendam,  sed 

5  etiam  gloriam  per  talis  viros  Infringendam. 

Quamquam  in  hac  causa,  iudices,  T.  Ann!  tribunatu, 
rebusque  omnibus  pro  salute  rei  publicae  gestis  ad  huius 
criminis  defensionem  non  abutemur.  Nisi  oculis  vTderi- 
tis  msidias  Mil5nl  a  Clodio  factas,  nee  deprecatun  sumus 

10  ut  crimen  hoc  nobis  propter  multa  praeclara  in  rem  pu- 
blicam  merita  condonetis,  nee  postulaturl  ut,  si  mors 
P.  Clodl  salus  vestra  fuerit,  idcirco  eam  virtutl  Milonis 
potius  quam  popull  RomanI  fellcitati  adslgnetis.  Sed 
si  illlus  insidiae  clariores  hac  luce  fuerint,  tum  denique 

15  obsecrab5  obtestaborque  vos,  iudices,  si  cetera  amisimus,' 
hoc  saltem  nobis  ut  relinquatur,  ab  inimlcorum  audacia 
tellsque  vltam  ut  impune  liceat  defendere. 

III.  Sed  ante  quam  ad  eam  5rationem  venio  quae  est 
propria  vestrae  quaestionis,  videntur  ea  esse  refutanda, 

20  quae  et  in  senatu  ab  inimlcis  saepe  iactata  sunt,  et  in 
contione  ab  improbis,  et  paul5  ante  ab  accusat5ribus,  ut 
omnI  errore  sublato  rem  plane  quae  veniat  in  indicium 
videre  possltis.  Negant  intuerl  lucem  esse  fas  el  qui  a 
se  hominem  occlsum  esse  fateatur.     In  qua  tandem  urbe 

25  hoc  homines  stultissimi  disputant  ?  nempe  in  ea  quae 
primum  iudicium  de  capite  vidit  M.  HoratI,  fortissiml 
virl,  qui  n5ndum  libera  civitate  tamen  popull  Roman! 
comitils  llberatus  est,  cum  sua  manu  sororem  esse  inter- 
fectam  fateretur.     An  est  quisquam   qui   h5c   Ignoret, 

30  cum  de  homine  occIs5  quaeratur,  aut  negarl  solera  om- 
nlno  esse  factum  aut  recte  et  iure  factum  esse  def endl  ? 
Nisi  vero  existimatis  dementem  P.  Africanum   fuisse. 
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qui  cum  a  C.  Carb5ne  tribune  plebis  seditiose  in  con- 
tione  interrogaretur  quid  de  Ti.  Gracchi  morte  sentiret, 
respondent  iure  caesum  viderl.  Neque  enim  posset  aut 
Ahala  ille  Servllius,   aut    P.   Nasica,  aut  L.  OpTmius, 

5  aut  C.  Marius,  aut  me  consule   senatus,  non   nefarius 
haberi,  si  scelerat5s  civis  interfici  nefas  esset. 

Itaque  hoc,  iudices,  n5n  sine  causa  etiam  fictis  fabu- 
lis  doctissimi  homines  memoriae  prodiderunt,  eum  qui 
patris  ulclscendl  causa  matrem  necavisset,  variatis  homi- 

10  num  sententils,  non  s5lum  divlna,  sed  etiam  sapientissi- 
mae  deae  sententia  llberatum. 

Quod  si  duodecim  tabulae  nocturnum  furem  qu5quo 
modo,  diurnum  autem,  si  se  tel5  defenderet,  interfici  im- 
pune  voluerunt,  quis  est  qui  quoquo  mod5  quis  interfec- 

15  tus  sit,  puniendum  putet,  cum  videat  aliquando  gladium 

nobis  ad  hominem  occldendum  ab  ipsis  porrigl  legibus. 

IV.   AtquI  si  tempus  est  uUum  iure  hominis  necandl, 

quae  multa  sunt,  certe  illud  est  non  modo  iustum,  verum 

etiam  necessarium,  cum  vl  vis  inlata  defenditur.     Pudl- 

20  citiam  cum  eriperet  mlliti  tribunus  mllitaris  in  exercitu 
C.  Marl,  propinquus  eius  imperatoris,  interfectus  ab  eo 
est  cui  vim  adferebat.  Facere  enim  probus  adulescens 
perlculose  quam  perpetl  turpiter  maluit.  Atque  hunc 
ille  summus  vir  scelere  solutum  perlculo  llberavit.     In- 

25  sidiat5rl  ver5  et  latr5nl  quae  potest  InferrI  iniusta  nex  ? 
Quid  comitatus  nostrl,  quid  gladil  volunt  ?  quos  habere 
certe  non  liceret,  si  uti  illls  nullo  pacto  liceret. 

Est  igitur  haec,  iudices,  non  scrlpta,  sed  nata  lex; 
quam  non  didicimus,  accepimus,  legimus,  verum  ex  na- 

30  tura  ipsa  adripuimus,  hausimus,  expressimus ;  ad  quam 
n5n  docti  sed  facti,  non  InstitutI  sed  imbuti  sumus,  ut, 
si  vita  nostra  in  aliquas  Insidias,  si  in  vim  et  in  tela  aut 
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'  latronum  aut  inimlcorum  incidisset,  omnis  honesta  ratio 
esset  expediendae  salutis.  Silent  enim  leges  inter  arma; 
nee  se  exspectarl  iubent,  cum  el  qui  exspectare  velit, 
ante  iniusta  poena  luenda  sit  quam  iusta  repetenda. 
5  EtsI  persapienter  et  qu5dam  modo  tacite  dat  ipsa  lex 
potestatem  defendendl,  quae  non  hominem  occidi,  sed 
esse  cum  telo  hominis  occldendl  causa  vetat;  ut,  cum 
causa,  n5n  telum  quaereretur,  qui  sul  defendendl  causa 
telo  esset  usus  non  hominis  occldendl  causa  habuisse 

10  telum  iudicaretur.  Quapropter  hoc  maneat  in  causa, 
indices,  n5n  enim  dubit5  quln  probaturus  sim  vobis  de- 
fensionem  meam,  sT  id  memineritis.  quod  obllvlsci  non 
potestis,  Insidiatorem  iure  interfici  posse. 

V.    Sequitur  illud,  quod  a  Milonis  inimlcTs  saepissime 

IS  dlcitur,  caedem  in  qua  P.  Clodius  occTsus  est  senatum 
iudicasse  contra  rem  publicam  esse  factam.  1 11am  ver5 
senatus  n5n  sententils  suTs  solum,  sed  etiam  studiis  com- 
probavit.  Quotiens  enim  est  ilia  causa  a  nobis  acta  in 
senatu  !  quibus  adsensionibus  universi  ordinis,  quam  nee 

20  tacitis  nee  occultis !  Quando  enim  frequentissim5  se- 
natu quattuor  aut  summum  quinque  sunt  invent!  qui 
Milonis  causam  non  probarent?  Declarant  huius  am- 
bustl  tribuni  plebis  illae  intermortuae  conti5nes,  quibus 
cotldie   meam   potentiam   invidi5se   criminabatur,    cum 

25  dlceret  senatum  non  quod  sentlret,  sed  quod  ego  vellem 
decernere.  Quae  quidem  si  potentia  est  appellanda 
potius  quam  aut  propter  magna  in  rem  publicam  merita 
mediocris  in  bonis  causis  auct5ritas,  aut  propter  hos 
offici5s5s  lab5res  meos  non  nulla  apud  bonos   gratia, 

30  appelletur  ita  sane,  dum  modo  ea  nos  utamur  pro  salute 
bon5rum  contra  amentiam  perditorum. 

Hanc  vero  quaesti5nem,  etsi   non  est  inlqua,   num- 
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quam  tamen  senatus  constituendam  putavit.  Erant. 
enim  leges,  erant  quaesti5nes  vel  de  caede  vel  de  vi, 
nee  tantum  maerorem  ac  luctum  senatui  mors  P.  Clodl 
adferebat  ut  nova  quaesti5  constitueretur.     COius  enim 

5  de  ill5  incest5  stupr5  iudicium  decernendl  senatui  po- 
testas  esset  erepta,  de  eius  interitu  quis  potest  credere 
senatum  iudicium  novum  constituendum  putasse  ?     Cur 
igitur    incendium    curiae,    oppugnati5nem    aedium    M.  . 
LepidI,  caedem  banc  ipsam  contra  rem  publicam  se- 

lo  natus  factam  esse  decrevit?  Quia  nulla  vis  umquam 
est  in  libera  civitate  suscepta  inter  civis  non  contra 
rem  publicam.  Non  enim  est  ilia  defensi5  contrS.  vim 
umquam  optanda,  sed  non  numquam  est  necessaria. 
Nisi  vero  aut  ille  dies  qu5  Ti.  Gracchus  est  caesus,  aut 

15  ille  quo  Gaius,  aut  quo  arma  Saturnlnl  oppressa  sunt, 
etiam  si  e  re  publica  oppressa  sunt,  rem  publicam  tamen 
non  vulnerarunt. 

VI.    Itaque  ego  ipse  decrevi,  cum  caedem  in  Appia 
factam  esse  constaret,  non  eum  qui  se  defendisset  con- 

20  tra  rem  publicam  fecisse,  sed,  cum  inesset  in  re  vis  et 
Insidiae,  crimen  iudicio  reservavl,  rem  notavl.  Quod  si 
per  furiosum  ilium  tribunum  senatui  quod  sentiebat 
perficere  licuisset,  novam  quaestionem  nullam  habere- 
mus.     Decernebat  enim    ut  veteribus  legibus,  tantum 

25  modo  extra  5rdinem,  quaereretur.  Divlsa  sententia  est, 
postulante  nescio  quo;  nihil  enim  necesse  est  omnium 
me  flagitia  proferre.  Sic  reliqua  auctoritas  senatus 
empta  intercessione  sublata  est. 

At  enim  Cn.   Pompeius  rogatione  sua  et  de   re  et 

30  de  causa  iudicavit,  tulit  enim  de  caede  quae  in  Appia 
via  facta  esset,  in  qua  P.  Clodius  occlsus  esset.  Quid 
ergo  tulit  ?  nempe  ut  quaereretur.     Quid  porro  quaeren- 
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dum  est  ?  Factumne  sit  ?  at  c5nstat.  A  qu5  ?  at  paret. 
Vidit  igitur,  etiam  in  confessione  fact!,  iuris  tamen 
defensionem  suscipi  posse.  Quod  nisi  vidisset  posse 
absolvi    eum    qui    fateretur,    cum    videret    n5s    faterl, 

s  neque  quaerl  umquam  iussisset,  nee  vobis  tarn  banc 
salutarem  in  iudicand5  litteram  quam  illam  tristem 
dedisset.  Mihi  ver5  Cn.  Pompeius  non  modo  nihil 
gravius  contra  Mil5nem  iudicasse,  sed  etiam  statuisse 
videtur  quid  v5s  in  iudicand5  spectare  oporteret.     Nam 

lo  qui  non  poenam  confession!,  sed  defensi5nem  dedit,  is 
causam  interitus  quaerendam,  n5n  interitum  putavit. 
lam  illud  ipse  dicet  profecto,  quod  sua  sponte  fecit, 
Publi5ne  Clodio  tribuendum  putarit  an  tempori. 

VII.    DomI    suae    nobilissimus    vir,    senatus    propu- 

15  gnator,  atque  illis  quidem  temporibus  paene  patr5nus, 

•  avunculus  huius  iudicis  nostrl,  fortissimi  virl,  M.  Cato- 

nis,  tribunus  plebis  M.  Drusus  occlsus  est.     Nihil  de 

eius  morte  populus  consultus,  nulla  quaestio  decreta  a 

senatu  est.     Quantum  luctum  in  hac  urbe  fuisse  a  no- 

20  stris  patribus  accepimus,  cum  P.  African5  domi  suae 
quiescenti  ilia  >nocturna  vis  esset  inlata  ?  Quis  turn 
non  gemuit.*^  Quis  n5n  arsit  dolore,  quern  immor- 
talem,  si  fieri  posset,  omnes  esse  cuperent,  eius  ne 
necessariam  quidem  exspectatam  esse  mortem.?     Num 

25  igitur  ulla  quaesti5  de  AfricanI  morte  lata  est  ?  Certe 
nulla.  Quid  ita  ?  Quia  n5n  ali5  facinore  clari  homines, 
alio  obscurl  necantur.  Intersit  inter  vltae  dignitatem 
summ5rum  atque  Infim5rum;  mors  quidem  inlata  per 
scelus  Isdem  et  poenis  teneatur  et  legibus.     Nisi  forte 

30  magis  erit  parriclda,  si  qui  c5nsularem  patrem  quam  si 
quis  humilem  necarit,  aut  eo  mors  atr5cior  erit  P.  Cl5dl, 
quod  is  in  monumentis  maiorum  suorum  sit  interfectus, 
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hoc  enim  ab  istis  saepe  dicitur ;  proinde  quasi  Appius 
ille  Caecus  viam  muniverit,  non  qua  populus  uteretur, 
sed  ubi  impune  suT  posterl  latrocinarentur ! 

Itaque  in  eadem  ista  Appia  via  cum  ornatissimum 
5  equitem  Romanum  P.  Clodius  M.  Paplrium  occldisset, 
n5n  fuit  illud  f acinus  puniendum,  hom5  enim  nobilis 
in  suls  monumentis  equitem  Romanum  occlderat ;  nunc 
eiusdem  Appiae  n5men  quantas  tragoedias  excitat! 
Quae  cruentata  antea  caede  honest!  atque  innocentis 
lo  virl  silebatur,  eadem  nunc  crebr5  usurpatur,  postea 
quam  latronis  et  parricidae  sanguine  imbuta  est. 

Sed  quid  ego  ilia  commemor5  ?  Comprehensus  est 
in  templ5  Cast5ris  servus  P.  Cl5di,  quem  ille  ad  Cn. 
Pompeium  interficiendum  conlocarat ;  extorta  est  el  con- 
is  fitenti  sica  de  manibus ;  caruit  for5  postea  Pompeius, 
caruit  senatu,  caruit  public5;  ianua  se  ac  parietibus, 
non  iure  legum  iudici5rumque  texit.  Num  quae  rogatio 
lata,  num  quae  nova  quaestio  decreta  est  ?  AtquI  si  res, 
SI  vir,  si  tempus  ullum  dignum  fuit,  certe  haec  in  ilia 
20  causa  summa  omnia  fuerunt.  Insidiator  erat  in  foro 
conlocatus,  atque  in  vestibul5  ipso  senatus ;  el  viro 
autem  mors  parabatur,  cuius  in  vita  nitebatur  salus 
civitatis;  e5  porr5  rel  publicae  tempore,  qu5,  si  Onus 
ille  occidisset,  non  haec  solum  civitas,  sed  gentes  omnes 
25  concidissent.  Nisi  vero  quia  perfecta  res  n5n  est,  non 
fuit  poenienda;  proinde  quasi  exitus  rerum,  n5n  homi- 
num  consilia  legibus  vindicentur.  Minus  dolendum  fuit 
re  non  perfecta,  sed  poeniendum  certe  nihil5  minus. 
Quotiens  ego  ipse,  iudices,  ex  P.  Cl5dl  tells  et  ex  cruen- 
30  tis  eius  manibus  effugl !  ex  quibus  si  me  n5n  vel  mea  vel 
rel  publicae  fortuna  servasset,  quis  tandem  de  interitu 
me5  quaestionem  tulisset  ? 
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VIII.  Sed  stulti  sumus  qui  Drusum,  qui  Africanum, 
Pompeium,  n5smet  ips5s  cum  P.  Cl5dio  c5nferre  aude- 
amus.  Tolerabilia  fuerunt  ilia  ;  P.  Clodi  mortem  aequ5 
anim5  ferre  nem5  potest.  Luget  senatus,  maeret 
5  equester  ordo,  t5ta  civitas  confecta  senio  est,  squa- 
lent  municipia,  adflictantur  col5niae,  agri  denique  ipsi 
tam  beneficum,  tam  salutarem,  tam  mansuetum  civem 
desTderant.  N5n  fuit  ea  causa,  iudices,  profecto,  n5n 
f uit,  cur  sibi  censeret  Pompeius  quaestionem  f erendam ; 

10  sed  homo  sapiens  atque  alta  et  divina  quadam  mente 
praeditus  multa  vidit ;  fuisse  ilium  sibi  inimicum,  famili- 
arem  Mil5nem.  In  communi  omnium  laetitia,  si  etiam 
ipse  gauderet,  timuit  ne  videretur  Infirmior  fides  recon- 
ciliatae  gratiae ;  multa  etiam  alia  vIdit,  sed  illud  maxime, 

15  quamvis  atr5citer  ipse  tulisset,  vos  tamen  fortiter  iudi- 
caturos.  Itaque  delegit  ex  fl5rentissimis  ordinibus  ipsa 
lumina ;  neque  vero,  quod  non  nulll  dictitant,  secrevit 
in  iudicibus  legendis  amicos  me5s.  Neque  enim  hoc 
cogitavit  vir  iustissimus,  neque  in  bonis  virls  legendis 

20  id  adsequi  potuisset,  etiam  si  cuplsset.  N5n  enim  mea 
gratia  familiaritatibus  continetur,  quae  late  patere  non 
possunt,  propterea  quod  c5nsuetudines  victus  non  pos- 
sunt  esse  cum  multls ;  sed,  si  quid  possumus,  ex  e5 
possumus,  quod  res  publica  nos  coniunxit  cum  bonis ; 

25  ex  quibus  ille  cum  optimos  viros  legeret,  idque  maxime 
ad  fidem  suam  pertinere  arbitraretur,  non  potuit  legere 
n5n  studiosos  mel. 

Quod  ver5  te,   L.   DomitI,   huic  quaesti5nl  praeesse 
maxime  voluit,  nihil  quaeslvit  aliud  nisi  iustitiam,  gravi- 

30  tatem,  humanitatem,  fidem.  Tulit  ut  consularem  ne- 
cesse  esset,  cred5,  quod  principum  munus  esse  ducebat 
resistere  et  levitatl  multitudinis  et  perditorum  temeritati. 
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Ex  consularibus  te  creavit  potissimum,  dederas  enim 
quam  contemneres  popularls  Insanias  iam  ab  adule- 
scentia  documenta  maxima. 

IX.    Quam  ob  rem,  iudices,  ut  aliquando  ad  causam 

s  crimenque  veniamus,  si  neque  omnis  confessi5  facti 
est  inusitata,  neque  de  causa  nostra  quicquam  aliter  ac 
nos  vellemus  a  senatu  iudicatum  est,  et  lator  ipse  legis, 
cum  esset  contr5versia  nulla  facti,  iuris  tamen  discepta- 
ti5nem  esse  voluit,  et  el  lectT  iudices  isque  praepositus 

lo  est  quaesti5nl,  qui  haec  iuste  sapienterque  disceptet, 
reliquum  est,  iudices,  ut  nihil  iam  quaerere  aliud  de- 
beatis,  nisi  uter  utrl  insidias  fecerit.  Quod  quo  facilius 
argumentls  perspicere  possitis,  rem  gestam  vobis  dum 
breviter  expono,  quaeso,  dlligenter  attendite. 

IS  P.  Clodius  cum  statuisset  omnI  scelere  in  praetura 
vexare  rem  publicam,  videretque  ita  tracta  esse  comitia 
ann5  superiore  ut  non  multos  mensis  praeturam  gerere 
posset,  qui  n5n  honoris  gradum  spectaret,  ut  ceterl,  sed 
et  L.  Paulum  conlegam  effugere  vellet,  singular!  virtute 

20  civem,  et  annum  integrum  ad  dllacerandam  rem  publi- 
cam quaereret,  subito  rellquit  annum  suum,  seseque  in 
annum  proximum  transtulit,  n5n,  ut  fit,  religione  aliqua, 
sed  ut  haberet,  quod  ipse  dicebat,  ad  praeturam  geren- 
dam,   h5c  est,   ad   evertendam  rem  publicam,  plenum 

25  annum  atque  integrum. 

Occurrebat  el  mancam  ac  debilem.  praeturam  f uturam 
suam  consule  Mil5ne ;  eum  porr5  summ5  consensu 
popull  RomanI  consulem  fieri  videbat.  Contulit  se  ad 
eius  competltores,  sed  ita,  totam  ut  petlti5nem  ipse  s5lus 

30  etiam  invltis  illls  gubernaret,  tota  ut  comitia  suls,  ut 
dictitabat,  umerls  sustineret.  Convocabat  tribus,  se 
interp5nebat,  Colllnam  novam  dllectu   perditissimorum 
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civium  conscrlbebat.  Quant5  ille  plura  miscebat,  tanto 
hic  magis  in  dies  convalescebat.  Ubi  vidit  homo  ad 
omne  facinus  paratissimus  fortissimum  virum,  inimicissi- 
mum  suum,  certissimum  c5nsulem,  idque  intellexit  n5n 

s  solum  serm5nibus,  sed  etiam  suffragiis  popull  R5manl 
saepe  esse  declaratum,  palam  agere  coepit,  et  aperte 
dicere  occidendum  Milonem.  Servos  agrestis  et  bar- 
baros,  quibus  silvas  publicas  depopulatus  erat  Etruriam- 
que  vexarat,  ex  Appennln5  deduxerat,  quos  videbatis. 

10  Res  erat  minime  obscura.  Etenim  palam  dictitabat 
c5nsulatum  Miloni  eripi  non  posse,  vitam  posse.  Slgni- 
ficavit  h5c  saepe  in  senatu,  dixit  in  c5nti5ne.  Quin 
etiam  M.  Fav5nio,  fortissim5  viro,  quaerenti  ex  e5  qua 
spe  fureret  Milone  vlv5,  respondit  triduo  ilium  aut  sum- 

15  mum  quadriduo  esse  periturum,  quam  v5cem  eius  ad 
hunc  M.  Cat5nem  statim  Fav5nius  detulit. 

x.  Interim  cum  scTret  Cl5dius,  neque  enim  erat  diffi- 
cile scire,  iter  sollemne,  legitimum,  necessarium  ante 
diem  xiii.  Kalendas  Februarias  Miloni  esse  Lanuvium 

20  ad  flaminem  prodendum,  quod  erat  dictator  Lanuvl  Mil5, 
R5ma  subito  ipse  profectus  pridie  est,  ut  ante  suum 
fundum,  quod  re  intellectum  est,  Miloni  Insidias  conlo- 
caret.  Atque  ita  profectus  est  ut  conti5nem  turbu- 
lentam,  in  qua  eius  furor  desIderStus  est,  quae  illo  ipso 

25  die  habita  est,  relinqueret ;  quam,  nisi  obire  f  acinoris 
locum  tempusque  voluisset,  numquam  rellquisset.  Mil5 
autem  cum  in  senatu  fuisset  eo  die,  quoad  senatus  est 
dimissus,  domum  venit ;  calceos  et  vestlmenta  mutavit ; 
paulisper,  dum  se  uxor,  ut  fit,  comparat,  commoratus 

30  est ;  dein  profectus  id  temporis  cum  iam  Clodius,  si  qui- 
dem  eo  die  Romam  venturus  erat,  redire  potuisset: 
Ob  viam  fit  el  Clodius,  expeditus,  in  equo,  nulla  raeda, 
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nullls  impedlmentis,  nullls  Graecis  comitibus,  ut  solebat, 
sine  uxore,  quod  numquam  fere ;  cum  hic  Tnsidiator,  qui 
iter  illud  ad  caedem  faciendam  apparasset,  cum  uxore 
veheretur  in  raeda,  paenulatus,  magno  et  impedlto  et 
5  muliebrl  ac  delicat5  ancillarum  puer5rumque  comitatu. 
Fit  obviam  Cl5dio  ante  fundum  eius  hora  fere  unde- 
cima,  aut  n5n  multo  secus.  Statim  complures  cum  tells 
in  hunc  faciunt  de  loco  superiore  impetum ;  adversi 
raedarium  occidunt.     Cum  autem  hic  de  raeda  reiecta 

lo  paenula  desiluisset,  seque  acri  animo  defenderet,  ill!  qui 
erant  cum  Clodio,  gladiis  eductls,  partim  recurrere  ad 
raedam,  ut  a  tergo  Milonem  adorlrentur ;  partim,  quod 
hunc  iam  interfectum  putarent,  caedere  incipiunt  eius 
servos,  qui  post  erant ;   ex  quibus  qui  animo  fideli  in 

15  dominum  et  praesenti  f uerunt,  partim  occisl  sunt,  partim, 
cum  ad  raedam  pugnarl  viderent,  domin5  succurrere 
prohiberentur,  Milonem  occisum  et  ex  ipso  Clodio 
audirent  et  re  vera  putarent,  fecerunt  id  servi  Milonis, 
dicam  enim  aperte,  n5n  derlvandi  criminis  causa,  sed 

20  ut  factum  est,  nee  imperante  nee  sciente  nee  prae- 
sente  domino,  quod  su5s  quisque  servos  in  talT  re  facere 
voluisset. 

XI.    Haec,  sicuti  exposuT,  ita  gesta  sunt,  iudices.     Insi- 
diator  superatus  est,  vl  vTcta  vis,  vel  potius  oppressa 

25  virtute  audacia  est.  Nihil  dlco  quid  res  publica  con- 
secuta  sit,  nihil  quid  v5s,  nihil  quid  omnes  bonl;  nihil 
sane  id  prosit  Miloni,  qui  h5c  fato  natus  est,  ut  ne  se 
quidem  servare  potuerit,  quTn  una  rem  publicam  v5sque 
servaret.     Si  id  iure  fieri  n5n  potuit,  nihil  habeo  quod 

30  defendam.  Sin  hoc  et  rati5  doctis,  et  necessitas  barbaris, 
et  m5s  gentibus,  et  ferls  etiam  beluls  natura  ipsa  prae- 
scripsit,  ut  omnem  semper  vim,  quacumque  ope  possent, 
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a  corpore,  a  capite,  a  vita  sua  propulsarent,  n5n  potestis 
h5c  facinus  improbum  iudicare,  quTn  simul  iudicetis 
omnibus,  qui  in  latr5nes  inciderint,  aut  illorum  tells*  aut 
vestris  sententiis  esse  pereundum. 

s  Quod  si  ita  putasset,  certe  optabilius  Mil5nl  fuit  dare 
iugulum  P.  Cl5di5,  n5n  semel  ab  ill5  neque  turn  primum 
petltum,  quam  iugularl  a  v5bis,  quia  se  n5n  iugulandum 
illl  tradidisset.     Sin  hoc  nem5  vestrum  ita  sentit,  non 

.     illud  iam  in  iudicium  venit,  occlsusne  sit,  quod  fatemur, 

10  sed  iure  an  iniuria,  quod  multls  in  causis  /saepe  quaesl- 
tum  est.  Insidias  factas  esse  constat,  et  id  est  quod 
senatus  contra  rem  publicam  factum  iudicavit ;  ab  utro 
factae  sint  incertum  est.  De  hoc  igitur  latum  est  ut 
quaereretur.     Ita  et  senatus  rem,  non  hominem  notavit, 

15  et  Pompeius  de  iure,  n5n  de  facto  quaestionem  tulit. 
Num  quid  igitur  aliud  in  iudicium  venit,  nisi  uter 
utrl  Insidias  f ecerit  ?  Profect5  nihil ;  si  hic  illl,  ut  ne  sit 
impune,  si  ille  huic,  ut  scelere  solvamur. 

XII.    Qu5nam  igitur  pact5  probarl  potest  Insidias  Mil5nl 

20  fecisse  Cl5dium  ?  Satis  est  in  ilia  quidem  tam  audaci, 
tam  nefaria  belua,  docere  magnam  el  causam,  magnam 
spem  in  Mil5nis  morte  pr5positam,  magnas  utilitates 
f uisse.  Itaque  illud  Cassianum  *  cui  bono  fuerit '  in  his 
pers5nls  valeat,  etsi  boni  nullo  emolument©  impelluntur 

25  in  fraudem,  improbi  saepe  parvo.  AtquI  Mil5ne  inter- 
fect5  Clodius  haec  adsequebatur,  non  modo  ut  praetor 
esset  n5n  e5  c5nsule  qu5  sceleris  nihil  f acere  posset ; 
sed  etiam  ut  els  consulibus  praetor  esset,  quibus  si  n5n 
adiuvantibus  at  c5nlventibus  certe,   speraret   posse   se 

30  eludere  in  illls  suls  cogitatis  furoribus  ;  cuius  illl  conatus, 
ut  ipse  ratiocinabatur,  nee  cuperent  reprimere,  si  possent, 
cum  tantum  beneficium  el  se  debere  arbitrarentur,  et,  si 
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vellent,  fortasse  vix  possent  frangere  hominis  scelera- 
tissiml  conr5boratam  iam  vetustate  audaciam. 

An  vero,  iudices,  v5s  soli  Ign5ratis  ?  Vos  hospites  in 
hac  urbe  versamini  ?    Vestrae  peregrlnantur  aures,  neque 

s  in  hoc  pervagato  civitatis  sermone  versantur,  quas  ille 
leges,  si  leges  nominandae  sunt  ac  n5n  faces  urbis, 
pestes  rel  publicae,  fuerit  impositurus  n5bis  omnibus 
atque  inusturus?  Exhibe,  quaeso,  Sexte  Clodl,  exhibe 
librarium  illud  legum  vestrarum,  quod  te  aiunt  eripuisse 

lo  e  dom5  et  ex  medils  armis  turbaque  nocturna  tamquam 
Palladium  sustuHsse,  ut  praeclarum  videlicet  munus 
atque  Instrumentum  tribunatus  ad  aliquem,  si  nactus 
esses,  qui  tu5  arbitri5  tribunatum  gereret,  deferre  posses. 
Atque  per  ...  an  huius  ille  legis  quam  Cl5dius  a  se 

15  inventam  gloriatur,  mentionem  facere  ausus  esset  vlv5 
Milone,  non  dicam  consule  ?  De  nostrum  enim  omnium 
—  non  aude5  totum  dicere.  Videte  quid  ea  viti  lex 
habitura  fuerit,  cuius  perlculosa  etiam  reprehensio  est. 
Et  aspexit  me  illls  quidem  oculls,  quibus  turn  solebat 

20  cum  omnibus  omnia  minabatur.  Movet  me  quippe 
lumen  curiae ! 

XIII.  Quid  ?  tu  me  tibi  Iratum,  Sexte,  putas,  cuius 
inimlcissimum  multo  crudelius  etiam  poenltus  es  quam 
erat  humanitatis  meae  postulare  ?    Tu  P.  Clodl  cruentum 

25  cadaver  eiecisti  dom5;  tu  in  publicum  abiecisti;  tu 
spoliatum  imaginibus,  exsequils,  pompa,  laudati5ne,  In- 
fellcissimls  llgnis  semiustilatum,  nocturnis  canibus  dllani- 
andum  reliquistl.  Qua  re,  etsi  nefarie  fecisti,  tamen 
quoniam  in  meo  inimico  criidelitatem  expr5mpsistl  tuam, 

30  laudare  non  possum,  irascl  certe  non  debeo. 

Audlstis,  iudices,  quantum  Cl5di  interfuerit  occIdT 
Milonem ;  convertite  animos  nunc  vicissim  ad  Milonem. 
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Quid  Milonis  intererat  interficl  Cl5dium?  Quid  erat 
cur  Milo,  non  dicam  admitteret,  sed  optaret  ?  Obstabat 
in  spe  consulatus  Mil5ni  Cl5dius.  At  eo  repugnante 
flebat,  imm5  vero  eo  flebat  magis,  nee  me  suffragatore 
5  meliore  utebatur  quam  Cl5di5.  Valebat  apud  v5s, 
iudices,  Milonis  erga  me  remque  publicam  meritorum 
memoria;  valebant  preces  et  lacrimae  nostrae,  quibus 
ego  tum  v5s  mirifice  moverl  sentiebam ;  sed  plus  multo 
valebat  perTcul5rum  impendentium  timor. 

xo  Quis  enim  erat  civium  qui  sibi  solutam  P.  Clod!  prae- 
turam  sine  maximo  rerum  novarum  metu  pr6p5neret? 
Solutam  autem  fore  videbatis,  nisi  esset  is  c5nsul,  qui 
eam  auderet  possetque  constringere.  Eum  Milonem 
unum  esse  cum  sentlret  universus  populus  R5manus, 

IS  quis  dubitaret  suffragi5  su5  se  metu,  pericul5  rem  publi- 
cam liberare?  At  nunc,  Cl5di5  remoto,  usitatis  iam 
rebus  enltendum  est  Mil5ni  ut  tueatur  dignitatem  suam ; 
singularis  ilia  et  huic  unl  concessa  gl5ria,  quae  cotldie 
augebatur    frangendis   furoribus   Clodianls,   iam   Cl5dl 

ao  morte  cecidit.  Vos  adepti  estis  ne  quem  civem  metu- 
eretis;  hic  exercitationem  virtutis,  suffragati5nem  c5n- 
sulatus,  fontem  perennem  gl5riae  suae  perdidit.  Itaque 
Milonis  c5nsulatus,  qui  vlv5  Clodi5  labefactarl  n5n 
poterat,  mortu5  denique  temptarl  coeptus  est.      Non 

25  modo  igitur  nihil  prodest,  sed  obest  etiam  Cl5dl  mors 
Miloni. 

At  valuit  odium,  fecit  Iratus,  fecit  inimlcus,  fuit  ultor 
iniuriae,  poenltor  doloris  sul.  Quid  ?  si  haec,  non  dico 
maiora,  fuerunt  in  Cl5dio  quam  in  Milone,  sed  in  illo 

30  maxima,  nulla  in  h5c,  quid  vultis  amplius  ?  Quid  enim 
odisset  Clodium  Milo,  segetem  ac  materiem  suae  gloriae, 
praeter  h5c  civile  odium,  qu5  omnis  improbos  5dimus  ? 

H.  &  G.  CIC.  —  II 
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I  lie  erat  ut  odisset,  primum  defensorem  salutis  meae, 
deinde  vexat5rem  furoris,  domit5rem  armfirum  suorum, 
postrem5  etiam  accusat5rem  suum ;  reus  enim  Milonis 
lege  Pl5tia  fuit  Clodius,  quoad  vixit.  Quo  tandem 
5  animo  hoc  tyrannum  ilium  tulisse  creditis,  quantum 
odium  illlus,  et  in  homine  iniusto  quam  etiam  iustum 
f  uisse  ? 

XIV.    Reliquum  est  ut  iam  ilium  natura  ipslus  consue- 
tudoque  defendat,  hunc  autem  haec   eadem   coarguat. 

lo  Nihil  per  vim  umquam  Clodius,  omnia  per  vim  Mil5. 
Quid  ?  ego,  iudices,  cum  maerentibus  v5bis  urbe  cessi, 
iudiciumne  timul?  non  serv5s,  non  arma,  non  vim? 
Quae  fuisset  igitur  iusta  causa  restituendl  mel,  nisi 
fuisset   iniusta   eiciendl?      Diem   mihi,   cred5,    dixerat, 

15  multam  inrogarat,  actionem  perduellionis  intenderat,  et 
mihi  videlicet  in  causa  aut  mala  aut  mea,  n5n  et  prae- 
clarissima  et  vestra,  iudicium  timendum  fuit.  Servorum 
et  egentium  civium  et  facinoros5rum  armis  meos  cTvTs, 
mels  consilils  periculisque  servatos,  pr5  me  obici  n5lur. 

20  Vidi  enim,  vidi  hunc  ipsum  Q.  Hortensium,  lumen  et 
ornamentum  rei  publicae,  paene  interficT  servorum  manu, 
cum  mihi  adesset ;  qua  in  turba  C.  Vibienus  senator,  vir 
optimus,  cum  hoc  cum  esset  una,  ita  est  mulcatus  ut 
vltam  amiserit.     Itaque  quando  illTus  postea   sica   ilia, 

25  quam  a  Catilma  acceperat,  conquievit  ?  Haec  intentata 
nobis  est ;  huic  ego  vos  obici  pro  me  n5n  sum  passus ; 
haec  Tnsidiata  Pompeio  est ;  haec  istam  Appiam,  monu- 
mentum  sui  nominis,  nece  Papiri  cruentavit;  haec  ea- 
dem longo  intervallo  conversa  rursus  est  in  me ;  nuper 

30  quidem,  ut  scitis,  me  ad  regiam  paene  confecit. 

Quid  simile  Milonis  ?   cuius  vis  omnis  haec   semper 
fuit,  ne  P.  Clodius,  cum  in  iudicium  detrahi  non  posset, 
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vl  oppressam  civitatem  teneret.  Quern  si  interficere 
voluisset,  quantae  quotiens  occasi5nes,  quam  praeclarae 
f uerunt !  Potuitne,  cum  domum  ac  de5s  penatis  suos 
ill5  oppiignante  defenderet,  iure  se  ulclscl?     Potuitne, 

5  civi  egregi5  et  viro  fortissim5,  P.  Sesti5,  conlega  su5, 
vulnerat5?  Potuitne,  Q.  Fabricio,  viro  optimo,  cum  de 
reditu  me5  legem  ferret,  pulso,  crudelissima  in  for5 
caede  facta?  Potuitne,  L.  Caecill,  iustissimi  fortissi- 
mlque  praetoris,  oppugnata  domo  ?     Potuitne  ill5  die, 

10  cum  est  lata  lex  de  me;  cum  t5tlus  Italiae  concursus, 
quern  mea  salus  concitarat,  fact!  illius  gloriam  libens 
agn5visset,  ut,  etiam  si  id  Milo  fecisset,  cuncta  civitas 
eam  laudem  pr5  sua  vindicaret  ? 

XV.    At  quod  erat  tempus !     Clarissimus  et  fortissi- 

15  mus  c5nsul,  inimlcus  Cl5di5,  ultor  sceleris  illius,  pr5- 
pugnator  senatus,  defensor  vestrae  voluntatis,  patronus 
publici  c5nsensus,  restitutor  salutis  meae  ;  septem  prae- 
t5res,  oct5  tribuni  plebel,  illius  adversaril,  defensores 
mel;    Cn.  Pompeius,  auctor  et  dux  mel  reditus,  illius 

20  hostis,  cuius  sententiam  senatus  omnis  de  salute  mea 
gravissimam  et  ornatissimam  secutus  est,  qui  populum 
R5manum  est  cohortatus,  qui  cum  de  me  decretum 
Capuae  fecisset,  ipse  cunctae  Italiae  cupienti  et  eius 
fidem  imploranti  signum  dedit,  ut  ad  me  restituendum 

25  R5mam  concurrerent ;   omnium  denique   in   ilium  odia 

civium  ardebant  deslderi5  mel,  quem  qui  tum  interemis- 

set,  n5n  de  impunitate  eius,  sed  de  praemils  c5gitaretur. 

Tamen  se  Milo  continuit,  et  P.  Cl5dium  in  iudicium 

bis,  ad  vim  numquam  vocavit.     Quid  ?  privato  Mil5ne 

30  et  reo  ad  populum  accusante  P.  Clodi5,  cum  in  Cn.  Pom 
peium  pr5  Milone  dicentem  impetus  factus  est,  quae 
tum   non   modo  occasio,  sed  etiam  causa  illius  oppri- 
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mendi  fuit !  Nupcr  vero  cum  M.  Antonius  summam 
spem  salutis  bonis  omnibus  attuHsset,  gravissimamque 
adulescens  n5bilissimus  rei  publicae  partem  fortissime 
susccpissct,  atque  illam  beluam,  iudici  laqueos  decllnan- 
5  tcm,  iam  inrctltam  tencret,  qui  locus,  quod  tempus  illud, 
dl  immortales,  fuit !  cum  se  ille  fugiens  in  scalarum  tene- 
brls  abdidisset,  magnum  Miloni  fuit  c5nficere  illam  pe- 
stcm  nullii  sua  invidia,  M.  vero  AntonI  maxima  gl5ria? 
Quid  ?  comitils  in  campo  quotiens  potestas  fuit,  cum  Die 

lo  in  saeptii  ruissct,  gladios  destringcnd5s,  lapides  iaciendos 
curavisset,  dein  subito,  vultu  Milonis  perterritus,  fugeret 
ad  Tiberim,  vos  et  omnes  boni  v5ta  faceretis  ut  Miloni 
uti  virtute  sua  liberet ! 

XVI.    Quern  igitur  cum  omnium  gratia  noluit,  hunc 

IS  voluit  cum  aliquorum  querella  ?  quem  iure,  quern  loc5, 
quem  tempore,  quem  impune  non  est  ausus,  hunc  iniu- 
ria,  inlquo  loco,  alicno  tempore,  perlculo  capitis,  non 
dubitavit  occldere  ?  praesertim,  iudices,  cum  hon5ris 
amplissiml  contenti5  et  dies  comitiorum  subesset,  quo 

20  quidcm  tempore,  sci5  enim  quam  timida  sit  ambitid, 
quantaque  et  quani  soUicita  sit  cupiditas  consulatus, 
omnia,  n5n  modo  quae  reprehendl  palam,  sed  etiam 
obscure  quae  cogitarl  possunt  timemus,  rum5rem,  fabu- 
lam  fictam,  levem  perhorrescimus,  ora  omnium  atque 

25  oculos  intuemur.  Nihil  est  enim  tam  molle,  tam  tene- 
rum,  tam  aut  fragile  aut  flexibile,  quam  voluntas  erga 
n5s  sensusoue  civium,  qui  n5n  modo  improbitati  Ira- 
scuntur  candidat5rum,  sed  etiam  in  recte  factls  saepe 
fastldiunt. 

30  Hunc  igitur  diem  campi  speratum  atque  exoptatum 
sibi  pr5p6nens  Milo,  cruentis  manibus  scelus  et  f acinus 
prae  se  ferens  et  confitens,  ad  ilia  augusta  centurianim 
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auspicia  veniebat  ?  Quam  hoc  n5n  credibile  in  hoc ! 
quam  idem  in  Cl5dio  n5n  dubitandum,  cum  se  ille  inter- 
fect5  Milone  regnaturum  putaret !  Quid  ?  quod  caput 
est  audaciae,  iudices,  quis  ignorat  maximam  inlecebram 
5  esse  peccandl  impunitatis  spem  ?  In  utr5  igitur  haec 
f uit  ?  in  Mil5ne,  qui  etiam  nunc  reus  est  fact!  aut  prae- 
clarl  aut  certe  necessarif,  an  in  Clodio,  qui  ita  iudicia 
poenamque  contempserat  ut  eum  nihil  delectaret  quod 
aut  per  naturam  fas  esset,  aut  per  leges  liceret  ? 

10  Sed  quid  ego  argumentor?  Quid  plura  disputo? 
Te,  Q.  Petlll,  appello,  optimum  et  fortissimum  civem; 
te,  M.  Cato,  testor,  quos  mihi  divlna  quaedam  sors 
dedit  iudices.  V5s  ex  M.  Fav6ni5  audistis  Clodium 
sibi  dixisse,  et  audistis  vlv5  Cl5di5,  periturum  Milonem 

15  triduo.  Post  diem  tertium  gesta  res  est  quam  dixerat. 
Cum  ille  non  dubitarit  aperire  quid  cogitaret,  v5s  pote- 
stis  dubitare  quid  fecerit  ?  xvii.  Quem  ad  modum  igitur 
eum  dies  non  fefellit?  Dixl  equidem  modo.  Dicta- 
toris  Lanuvlni  stata  sacrificia  n5sse  neg5tl  nihil  erat. 

20  Vidit  necesse  esse  MilonI  proficlsci  Lanuvium  ill5  ipso 
qu5  est  prof ectus  die.  Itaque  antevertit.  At  quo  die  ? 
Qu5,  ut  ante  dixi,  fuit  Insanissima  conti5  ab  ipslus  mer- 
cenari5  tribune  plebis  concitata ;  quem  diem  ille,  quam 
contionem,    quos   clam5res,   nisi   ad   cogitatum   facinus 

25  approperaret,  numquam  rellquisset.  Erg5  illl  ne  causa 
quidem  itineris,  etiam  causa  manendi ;  Mil5nl  manendi 
nulla,  exeundl  n5n  causa  solum,  sed  etiam  necessitas 
fuit. 

Quid,  si,  ut  ille  sclvit  Mil5nem  fore  e5  die  in  via,  sic 

30  Cl5dium  Milo  ne  suspicari  quidem  potuit.'*  Primum 
quaero  qui  id  scire  potuerit  quod  vos  Idem  in  Clodio 
quaerere  n5n  potestis.*^     Ut  enim  neminem  alium  nisi 
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T.  Patinam,  familiarissimum  suum,  rogasset,  scire  potuit 
illo  ipso  die  Lanuvl  a  dictatore  Milone  prodi  flaminem 
neccsse  esse.  Sed  erant  permultl  alii,  ex  quibus  id 
facillime  scire  posset.  Milo  de  Cl5di  reditu  unde 
5  quaesivit  .•*  Quaesierit  sane,  videte  quid  vobis  largiar, 
servum  etiam,  ut  Q.  Arrius,  meus  amicus,  dixit,  cor- 
ruperit.  Legite  testini5nia  testium  vestrorum.  Dixit 
C.  Causinius  Schola,  Interamnas,  familiarissimus  et 
Idem  comes  Clodi,  —  cuius  iam  prldem  testim5ni6  Clo- 

lo  dius  eadem  hora  Interamnae  fuerat  et  Romae,  —  P.  Clo- 
dium  illo  die  in  Alban5  mansurum  fuisse ;  sed  subit5 
ei  esse  nuntiatum  Cyrum  architectum  esse  mortuum, 
itaque  repente  R5mam  constituisse  proficisci.  Dixit 
h5c  comes  item  P.  Clodl,  C.  Clodius. 

15  XVIII.  Videte,  iudices,  quantae  res  his  testimoniis 
sint  c5nfectae.  Primum  certe  llberatur  Milo  non  e5 
c5nsilio  profectus  esse,  ut  insidiaretur  in  via  Clodio, 
quippe,  si  ille  obvius  ei  futurus  omnin5  non  erat. 
Dcinde,  non  enim  video  cur  non  meum  quoque  agam 

20  ncgotium,  scltis,  iudices,  fuisse  qui  in  hac  rogatione 
suadenda  dicerent  Milonis  manu  caedem  esse  factam, 
consili5  ver5  maioris  alicuius.  Me  videlicet  latronem 
ac  sicarium  abiecti  homines  et  perditi  describebant. 
lacent  suls  testibus  qui  Clodium  negant  e5  die  Romam, 

25  nisi  de  Cyro  audlsset,  fuisse  rediturum.  Resplravi, 
llberatus  sum  ;  non  vereor  ne,  quod  ne  suspicari  quidem 
potuerim,  videar  id  cogitasse. 

Nunc  persequar  cetera.     Nam  occurrit  illud  :  *  Igitur 
ne   Clodius  quidem  de  Insidiis  cogitavit,  quoniam  fuit 

30  in  Albano  mansurus.'  Si  quidem  exiturus  ad  caedem 
e  villa  non  fuisset.  Video  enim  ilium,  qui  dicatur  de 
CyrI  morte  nuntiasse,  n5n  id  nuntiasse,  sed  Milonem 
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appropinquare.  Nam  quid  de  Cyro  nuntiaret,  quern 
Clodius  Roma  proficiscens  reliquerat  morientem  ?  Una 
f  uT,  testamentum  simul  obslgnavi  cum  Clodi5 ;  testa- 
mentum  autem  palam  fecerat,  et  ilium  heredem  et  me 
5  scrlpserat.  Quem  prldie  hora  tertia  animam  efflantem 
reliquisset,  eum  mortuum  postrldie  hora  decima  denique 
ei  nuntiabatur  ? 

XIX.    Age,  sit  ita  factum.     Quae  causa  cur  R5mam 
properaret  ?      Cur   in    noctem    se    coniceret  ?      Ecquid 

10  adferebat  f estmati5nis,  quod  heres  erat  ?  Primum,  erat 
nihil  cur  properato  opus  esset;  deinde,  si  quid  esset, 
quid  tandem  erat  quod  ea  nocte  consequi  posset,  amit- 
teret  autem  sT  postrldie  Romam  mane  venisset  ?  Atque 
ut   ill!   nocturnus  ad  urbem  adventus  vitandus   potius 

15  quam  expetendus  fuit,  sic  Mil5nl,  cum  insidiator  esset, 
sT  ilium  ad  urbem  nocte  accessurum  sciebat,  subsiden- 
dum  atque  exspectandum  fuit.  Nemo  el  neganti  n5n 
credidisset,  quem  esse  omnes  salvum  etiam  confitentem 
volunt.     Sustinuisset  h5c  crimen  primum  ipse  ille  latro- 

20  num  occultator  et  receptor  locus,  cum  neque  muta  soli- 
tud5  indicasset  negue  caeca  nox  ostendisset  Mil5nem ; 
deinde  ibi  multl  ab  illo  violati,  spoliati,  bonis  expulsl, 
multi  haec  etiam  timentes  in  susplcionem  caderent,  tota 
denique   rea   citaretur   Etruria.      Atque    illo   die   certe 

25  Arlcia  rediens  devertit  Clodius  ad  Albanum.  Quod  ut 
sclret  Milo  ilium  Arlciae  fuisse,  suspicarl  tamen  debuit 
eum,  etiam  si  R5mam  ill5  die  reverti  vellet,  ad  vlllam 
suam,  quae  viam  tangeret,  deversurum.  Cur  neque 
ante  occurrit,  ne  ille  in  villa  resideret,  nee  eo  in  loc5 

30  subsedit,  qu5  ille  noctu  venturus  esset  ? 

Vide5  adhuc  constare,  iudices,  omnia :  Mil5nl  etiam 
utile  fuisse  Clodium  vivere,  illl  ad  ea  quae  concupierat 
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optatissimum  interitum  Milonis;  odium  fuisse  illlus  in 
hunc  acerbissimum,  nullum  hums  in  ilium ;  consuetudi- 
nem  illlus  perpetuam  in  vi  Inferenda,  huius  tantum 
in  repellenda;   mortem  ab  illo  denuntiatam  Milonl  et 

5  praedicatam  palam,  nihil  umquam  audltum  ex  Milone ; 
profectionis  huius  diem  illl  nptum,  reditus  illius  huic 
Jgnotum  fuisse ;  huius  iter  necessarium,  illius  etiam 
potius  alienum ;  hunc  prae  se  tulisse  illo  die  R5ma 
exiturum,  ilium  eo  die  se  dissimulasse  rediturum ;  hunc 

lo  nullius  rel  mutasse  consilium,  ilium  causam  mutandi  con- 
sill  finxisse  ;   huic,  si  Insidiaretur,  noctem  prope  urbem 
exspectandam,  illi,  etiam  si  hunc   n5n  timeret,  tamen 
accessum  ad  urbem  nocturnum  fuisse  metuendum. 
XX.    Videamus   nunc,   id   quod   caput    est,   locus    ad 

15  Insidias  ille  ipse,  ubi  congressi  sunt,  utrl  tandem  fuerit 
aptior.  Id  vero,  iudices,  etiam  dubitandum  et  diutius 
cogitandum  est?  Ante  fundum  Clodl,  quo  in  fundo 
propter  Insanas  illas  substructiones  facile  hominum 
mllle  versabantur  valentium,  edito  adversari    atque  ex- 

20  cels5  loc5,  superiorem  se  fore  putarat  Mil5,  et  ob  earn 
rem  eum  locum  ad  pugnam  potissimum  elegerat?  an 
in  e5  loco  est  potius  exspectat'us  ab  e5  qui  ipslus 
loci  spe  f acere  impetum  cogitarat  ?  Res  loquitur  ipsa, 
iudices,    quae   semper   valet   plurimum.     Si   haec   non 

25  gesta  audiretis,  sed  picta  videretis,  tamen  appareret 
uter  esset  Insidiator,  uter  nihil  cogitaret  mall,  cum 
alter  veheretur  in  raeda  paenulatus,  una  sederet  uxor. 
Quid  h5rum  non  impeditissimum,  vestltus  an  vehi- 
culum  an  comes  ?     Quid  minus  promptum  ad  pugnam, 

30  cum  paenula  inretltus,  raeda  impedltus,  ux5re  paene 
c5nstrictus  esset?  Videte  nunc  ilium,  primum  egre- 
dientem  e  villa,  subito;    Cur?   vesperl;    Quid  necesse 
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est  ?  tarde ;  Qui  convenit,  praesertim  id  temporis  ? 
Devertit  in  vlllam  Pompei.  Pompeium  ut  videret? 
Sciebat  in  AlsiensI  esse.  Vlllam  ut  perspiceret  ?  Mili- 
ens  in  ea  fuerat.      Quid  ergo  erat?      Morae  et  tergi- 

5  versati5nes;   dum  hic  venlret,  locum  relinquere  noluit. 

XXI.    Age  nunc,  iter  expedltl  latronis  cum  Mil5nis  im- 

pedlmentis  comparate.      Semper  ille  antea  cum  uxore, 

turn   sine  ea ;  numquam   nisi   in  raeda,  tum  in  equ5 ; 

comites  Graecull,  quocumque  Ibat,  etiam  cum  in  cas^tra 

10  Etrusca  properabat,  tum  nugarum  in  comitatu  nihil. 
Milo,  qui  numquam,  tum  casu  puer5s  symphoniac5s 
uxoris  ducebat  et  ancillarum  greges.  Ille,  qui  semper 
secum  scorta,  semper  exolet5s,  semper  lupas  duceret, 
tum  neminem,  nisi  ut  virum  a  vir5  lectum  esse  diceres. 

15  Cur  igitur  victus  est  ?  Quia  n5n  semper  viator  a  latrone, 
non  numquam  etiam  latrd  a  viatore  occlditur ;  quia, 
quamquam  paratus  in  imparatos  Cl5dius,  tamen  mulier 
inciderat  in  vir5s. 

Nee  vero  sic  erat  umquam  non  paratus  Mil5  contra 

ao  ilium  ut  non  satis  fere  esset  paratus.  Semper  et 
quantum  interesset  P.  Clodi  se  perire,  et  quant5  illl 
odio  esset,  et  quantum  ille  auderet  cogitabat.  Quam 
ob  rem  vltam  suam,  quam  maximis  praemils  pr5positam 
et  paene  addictam  sciebat,  numquam  in  perlculum  sine 

25  praesidio  et  sine  custodia  pr5iciebat.  Adde  casus,  adde 
incertos  exitus  pugnarum  Martemque  communem,  qui 
saepe  spoliantem  iam  et  exsultantem  evertit  et  perculit  ab 
abiecto ;  adde  Inscltiam  pransi,  poti,  oscitantis  ducis,  qui 
cum  a  terg5  hostem  interclusum  rellquisset,  nihil  de  eius 

30  extremis  comitibus  cogitavit,  in  quos  incensos  Ira  vltam- 
que  domini  desperantis  cum  incidisset,  haesit  in  els  poenis, 
quas  ab  eo  servl  fideles  pro  domini  vita  expetlverunt. 
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Cur  igitur  eos  manu  misit  ?  Metuebat  scilicet  ne  indi- 
caretur,  ne  dolorem  perferre  non  possent,  ne  tormentis 
cogerentur  occisum  esse  a  servis  Milonis  in  Appia  via 
P.  Clodium  confiterl.      Quid  opus  est  tortore  ?     Quid 

5  quaeris  ?  Occfderitne  ?  Occldit.  lure  an  iniuria  ? 
Nihil  ad  tortorem,  facti  enim  in  eculed  quaestio  est,  iu- 
ris  in  iudici5. 

XXII.  Quod  igitur  in  causa  quaerendum  est,  inda- 
gamus  hlc ;   quod  tormentis   invenii^e  vis,   id   fatemur. 

10  Manu  vero  cur  miserit,  si  id  potius  quaeris  quam  cur 
parum  amplfs  adfecerit  praemils,  nescis  inimici  factum 
reprehendere.  Dixit  enim  hic  Idem,  qui  omnia  semper 
constanter  et  fortiter,  M.  Cato,  et  dixit  in  turbulenta 
c5ntione,  quae  tamen  huius  auctoritate  placata  est,  non 

15  libertate  solum,  sed  etiam  omnibus  praemils  dignissimos 
fuisse,  qui  domini  caput  defendissent.  Quod  enim  prae- 
mium  satis  magnum  est  tam  benevolis,  tarn  bonis,  tam 
fidelibus  servis,  propter  quos  vivit  ?  EtsI  id  quidem  n5n 
tanti  est,  quam  quod  propter  edsdem  non  sanguine  et 

20  vulneribus  suls  crudelissimi  inimlcl  mentem  oculosque 
satiavit.  Quos  nisi  manu  misisset,  tormentis  etiam 
dedendl  fuerunt  conservatores  domini,  ultores  sceleris, 
defensores  necis.  Hlc  vero  nihil  habet  in  his  ma- 
lls  quod    minus    moleste    ferat,    quam,    etiam    si    quid 

25  ipsi  accidat,  esse  tamen  illls  meritum  praemium  per- 
solutum. 

Sed  quaestiones  urgent  Milonem,  quae  sunt  habitae 
nunc  in  atrio  Libertatis.  Quibusnam  de  servis?  Rogas? 
De  P.  Clodi.     Quis  e5s  postulavit  ?    Appius.    Quis  pro- 

30  duxit?  Appius.  Unde.'*  Ab  Appio.  Dl  boni!  quid 
potest  agl  severius  ?  De  servis  nulla  lege  quaestio  est 
in  dominum  nisi  de  incestu,  ut  fuit  in  Clodium.     Proxime 
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deos  accessit  Cl5dius,  propius  quam  turn  cum  ad  ipsos 
penetrarat,  cuius  de  morte  tamquam  de  caerimdnils 
violatis  quaeritur.  Sed  tamen  maiores  nostri  in  domi- 
num  de  serv5  quaerl  noluerunt,  non  quin  posset  verum 
s  invenlrl,  sed  quia  videbatur  indlgnum  esse  et  dominl 
morte  ipsa  tristius.  In  reum  de  servo  accusatoris  cum 
quaeritur,  verum  invenJrl  potest  ?  Age  vero,  quae  erat 
aut  qualis  quaestio  ?  *  Heus  tu,  Rufio,'  verbl  causa, 
*  cave  sis  mentiaris.  Clodius  Insidias  fecit  Milonl  ? ' 
lo  *  Fecit:'  *Certa  crux.'  *  Nullas  fecit:'  '  Sperata  llber- 
tas.'  Quid  hac  quaestione  certius  ?  Subit5  abrepti  in 
quaestionem,  tamen  separantur  a  ceteris  et  in  areas  coni- 
ciuntur,  ne  quis  cum  els  conloqui  possit.  Hi  centum 
dies  penes  accusatorem  cum  fuissent,  ab  eo  ipso  accusa- 
ls tore  pr5ductl  sunt.  Quid  hac  quaesti5ne  did  potest 
integrius,  quid  incorruptius  ? 

XXIII.  Quod  si  nondum  satis  cernitis,  cum  res  ipsa  tot 
tam  Claris  argumentis  signlsque  luceat,  pura  mente  atque 
integra  Mildnem,  nullo  scelere  imbutum,  nullo  metu 
20  perterritum,  nulla  conscientia  exanimatum  Romam  re- 
vertisse,  recordamini,  per  de5s  immortalls !  quae  fuerit 
celeritas  reditus  eius,  qui  ingressus  in  forum  ardente 
curia,  quae  magnitude  animi,  qui  vultus,  quae  oratio. 
Neque  vero  se  populo  s5lum,  sed  etiam  senatui  commlsit ; 
25  neque  senatui  modo,  sed  etiam  publicis  praesidiis  et 
armis;  neque  his  tantum,  verum  etiam  eius  potestati, 
cui  senatus  totam  rem  publicam,  omnem  Italiae  pubem, 
ciincta  popull.  R5manl  arma  commiserat ;  cui  numquam 
se  hic  profecto  tradidisset,  nisi  causae  suae  conflderet, 
30  praesertim  omnia  audienti,  magna  metuenti,  multa  suspi- 
cantl,  n5n  nulla  credentl.  Magna  vis  est  c5nscientiae, 
iudices,  et  magna  in  utramque  partem,  ut  neque  timeant 


172  PRO   MILONE 

qui  nihil  commiserint,  et  poenam  semper  ante  oculos 
versari  putent  qui  peccarint. 

Neque  vero  sine  ratidne  carta  causa  Mil5nis  semper  a 
senatu  probata  est.     Videbant  enim  sapientissimi  homi- 

5  nes  fact!  rationem,  praesentiam  animl,  defensionis  con- 
stantiam.  An  vero  obliti  estis,  iudices,  recent!  illo  nuntio 
necis  Clodianae,  non  modo  inimicorum  Milonis  sermones 
et  opiniones,  sed  non  nullorum  etiam  imperitorum  ? 
Negabant  eum  Romam  esse  rediturum.     Sive  enim  illud 

lo  anim5  Irato  ac  percito  fecisset,  ut  incensus  odio  truclda- 
ret  inimlcum,  arbitrabantur  eum  tanti  mortem  P.  Clodi 
putasse  ut  aequ5  animo  patria  careret,  cum  sanguine 
inimici  explesset  odium  suum ;  sIve  etiam  illius  morte 
patriam  llberare  voluisset,  non  dubitaturum  fortem  vi- 

15  rum  quTn,  cum  suo  periculo  salutem  popul5  Romano 
attulisset,  cederet  aequo  animo  legibus,  secum  auferret 
gloriam  sempiternam,  nobis  haec  fruenda  relinqueret, 
quae  ipse  servasset.  Multl  etiam  Catillnam  atque  ilia 
portenta  loquebantur  :  '  Erumpet,  occupabit  aliquem  lo- 

20  cum,  bellum  patriae  faciet/  Miseros  interdum  civis 
optime  de  re  publica  merit5s,  in  quibus  homines  n5n 
modo  res  praeclarissimas  obllviscuntur,  sed  etiam  nefa- 
rias  suspicantur !  Ergo  ilia  falsa  fuerunt,  quae  certe 
vera  exstitissent,  sT  Milo  admisisset  aliquid  quod   non 

25  posset  honeste  vereque  defendere. 

XXIV.  Quid  ?  quae  postea  sunt  in  eum  congesta,  quae 
quemvis  etiam  mediocrium  delict5rum  conscientia  percu- 
lissent,  ut  sustinuit,  di  immortales  !  Sustinuit  ?  Immo 
vero  ut  contempsit  ac  pro  nihilo   putavit,  quae   neque 

30  maximo  animo.  nocens  neque  innocens  nisi  fortissimus 
vir  neglegere  potuisset !  Scutorum,  gladiorum,  freno- 
rum,  pil5rumque  etiam  multitude  deprehendl  posse  indi- 
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cabatur ;  nullum  in  urbe  vlcum,  nullum  angiportum  esse 
dicebant,  in  qu5  Mil5nl  conducta  n5n  esset  domus ;  arma 
in  vlUam  Ocriculanam  devecta  Tiberi,  domus  in  cllvo 
Capitolino  scutis  referta,  plena  omnia  malleol5rum  ad 
5  urbis  incendia  comparat5rum.  Haec  non  delata  s5lum, 
sed  paene  credita,  nee  ante  repudiata  sunt  quam  quaesJta. 
Laudabam  equidem  incredibilem  dlligentiam  Cn.  Pom- 
pel,  sed  dlcam  ut  sentio,  iudices.  Nimis  multa  audire 
coguntur,  neque   aliter  facere  possunt,  el  quibus  t5ta 

10  commissa  est  res  publica.  Quin  etiam  fuit  audiendus 
popa  Licinius  nescio  qui  de  Circo  Maximo,  servos  Milo- 
nis,  apud  se  ebri5s  fact5s,  sibi  confess5s  esse  de  in- 
terficiendo  Pompeio  coniurasse,  dein  postea  se  gladiS 
percussum  esse  ab  un5  de  illls,  ne  indicaret.     Pompei5 

15  in  hortos  nuntiavit;  arcessor  in  primis;  de  amicorum 
sententia  rem  defert  ad  senatum.  Non  poteram  in  illius 
mel  patriaeque  cust5dis  tanta  susplcione  non  metu  exani- 
marl;  sed  mlrabar  tamen  credl  popae,  c5nfessionem 
servorum  audlrl,  vulnus  in  latere,   quod  acu  punctum 

flo  videretur,  pro  ictu  gladiatoris  probarl.  Verum,  ut  intel- 
Ieg5,  cavebat  magis  Pompeius  quam  timebat,  non  ea 
solum  quae  timenda  erant,  sed  omnia,  ne  v5s  aliquid 
timeretis.  Oppugnata  domus  C.  C^esaris,  clarissimi  et 
fortissimi  virT,    per   multas   noctis    h5ras    nuntiabatur. 

as  Nem5  audierat  tam  celebrl  loco,  nemo  senserat ;  tamen 
audiebatur.  Non  poteram  Cn.  Pompeium,  praestantis- 
sima  virtute  virum,  timidum  suspicarl ;  dlligentiam,  tota 
re  publica  suscepta,  nimiam  nullam  putabam.  Fre- 
quentissimo  senatu  nuper  in  Capitolio  senator  inventus 

30  est  qui  Milonetn  cum  telo  esse  diceret.  Nudavit  se  in 
sanctissimo  templo,  quoniam  vita  talis  et  civis  et  virl 
fidem  n5n  faciebat,  ut  eo  tacente  res  ipsa  loqueretur. 
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XXV.  Omnia  falsa  atque  insidiose  flcta  comperta  sunt. 
Cum  tamen,  si  metuitur  etiam  nunc  Milo,  non  iam  hoc 
Clodianum  crimen  timemus,  sed  tuas,  Cn.  Pompei,  te 
enim   iam   appell5,  et  ea  v5ce   ut   me  exaudire  possis, 

5  tuas,  tuas,  inquam,  susplciones  perhorrescimus ;  si  Mi- 
lonem  times,  sT  hunc  de  tua  vita  nefarie  aut  nunc  cogi- 
tare  aut  molitum  aliquand5  aliquid  putas,  sT  Italiae 
dilectus,  ut  non  null!  conqulsitores  tuJ  dictitarunt,  si  haec 
arma,  si  Capitolinae  cohortes,  si  excubiae,  si  vigiliae,  si 

lo  dilecta  iuventus  quae  tuum  corpus  domumque  cust5dit 
contra  Milonis  impctum  armata  est,  atque  ilia  omnia  in 
hunc  unum  Instituta,  parata,  intenta  sunt,  magna  in 
hoc  certe  vis  et  incredibilis  animus,  et  non  unlus  viri 
vires  atque  opes  iudicantur,  si  quidem  in  hunc  unum 

15  et  praestantissimus  dux  electus  et  tota  res  publica 
armata  est. 

Sed  quis  non  intellegit  omnis  tibi  rel  publicae  partis 
aegras  et  labantis,  ut  eas  his  armis  sanares  et  c5nflrma- 
res,  esse  commissas  ?     Quod  si  locus  Mil5nl  datus  asset, 

20  probasset  profecto  tibi  ipsl  neminem  umquam  homi- 
nem  homini  cariorem  fuisse  quam  te  sibi ;  nullum  se 
umquam  perlculum  pro  tua  dignitate  fugisse ;  cum  ipsa 
ilia  taeterrima  peste  se  saepissime  pro  tua  gl5ria  con- 
tendisse;  tribunatum  suum  ad  salutem  meam,  quae  tibi 

25  carissima  fuisset,  consilils  tuTs  gubernatum ;  se  a  te 
postea  defensum  in  periculo  capitis,  adiutum  in  petltione 
praeturac  ;  duos  se  habere  semper  amicissimos  sperasse, 
te  tu5  beneficio,  me  su5.  Quae  si  n5n  probaret,  si  tibi 
ita  penitus  inhaesisset  ista  suspicio  nullo  ut  evelll  mod5 

30  posset,  si  denique  Italia  a  dilectu,  urbs  ab  armIs  sine 
Mil5nis  clade  numquam  esset  conquietura,  ne  ille  baud 
dubitans   cessisset    patria,   is  qui  ita   natus   est   et   ita 
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c5nsuevit;   te,  Magne,  tamen  antestaretur,   quod  nunc 
etiam  facit. 

XXVI.  Vide    quam    sit    varia    vitae    commutabilisque 
rati5,    quam   vaga   volubilisque    fortuna,    quantae   Infi- 

5  delitates  in  amicls,  quam  ad  tempus  aptae  simulationes, 
quantae  in  periculls  fugae  proxim5rum,  quantae  timi- 
ditates.  Erit,  erit  illud  profect5  tempus,  et  inlucescet 
aliquando  ille  dies,  cum  tu,  salutaribus,  ut  spero,  rebus 
tuis,  sed  fortasse  motu  aliqu5  communium  temporum, 

10  qui  quam  crebro  accidat  experti  scire  debemus,  et 
amlcissimi  benevolentiam  et  gravissimi  hominis  fidem 
et  unius  post  homines  nat5s  fortissimi  virl  magnitu- 
dinem  animi  deslderes.  Quamquam  quis  h5c  credat, 
Cn.  Pompeium,  iuris  publici,  moris  maiorum,  rei  deni- 

15  que  publicae  perltissimum,  cum  senatus  el  commlserit 
ut  videret  ne  quid  res  publica  detrlmenti  caperet,  quo 
un5  versiculo  satis  armati  semper  consules  fuerunt, 
etiam  nullls  armis  datls,  hunc  exercitu,  hunc  dllectu 
dato,   iudicium   exspectaturum   fuisse   in   eius   consiliis 

20  vindicandls,  qui  vl  iudicia  ipsa  tolleret?  Satis  iudica- 
tum  est  a  Pompei5,  satis,  falso  ista  confeni  in  Milonem, 
qui  legem  tulit,  qua,  ut  ego  sentio,  Milonem  absolvl 
a  v5bis  oporteret,  ut  omnes  confitentur,  liceret.  Quod 
ver5  in  illo  loco  atque  illls    publicorum    praesidiorum 

25  'c5piis  eircumfusus  sedet,  satis  declarat  se  n5n  terr5rem 
Inferre  v5bls,  quid  enim  minus  ill5  dignum  quam  cogere 
ut  vos  eum  condemnetis,  in  quem  animadvertere  ipse 
et  more  maiorum  et  suo  iure  posset  ?  sed  praesidio  esse, 
ut  intellegatis  contra  hesternam  illam  conti5nem  licere 

30  v5bis  quod  sentiatis  libere  iudicare. 

XXVII.  Nee    vero    me,    iudices,    Clodianum    crimen 
movet,    nee    tam    sum    demens    tamque    vestrl    sensus 


176  PRO  MILONE 

Tgnarus  atque  expers,  ut  nesciam  quid  de  morte  Clodl 
sentiatis.  De  qua,  si  iam  nollem  ita  dlluere  crimen,  ut 
dIluT,  tamen  impune  Milonl  palam  clamare  ac  mentlrl. 
gloriose  liceret :  *  Occldl,  occIdJ,  non  Sp.  Maelium,  qui 

5  ann5na  levanda  iacturlsque  rel  familiaris,  quia  nimis 
amplecti  plebem  videbatur,  in  susplcionem  incidit  regnl 
appetendl;  n5n  Ti.  Gracchum,  qui  conlegae  magi- 
stratum  per  sediti5nem  abrogavit,  quorum  interfectores 
impleverunt  orbem  terrarum   n5minis   sul  gloria;   sed 

10  eum,  auderet  enim  dicere,  cum  patriam  perlculo  suo 
llbcrasset,  cuius  nefandum  adulterium  in  pulvlnaribus 
sanctissimis  nobilissimae  feminae  comprehenderunt ; 
eum  cuius  supplicio  senatus  soUemnls  religiones  ex- 
piandas  saepe  censuit ;  eum  quem  cum  sorore  germana 

15  nefarium  stuprum  fecisse  L.  LucuUus  iuratus  se  quae- 
sti5nibus  habitis  dixit  comperisse ;  eum  qui  clvem  quem 
senatus,  quem  populus  R5manus,  quem  omnes  gentes 
urbis  ac  vitae  civium  conservat5rem  iudicarant,  serv5- 
rum  armis  exterminavit ;  eum  qui  regna  dedit,  ademit, 

20  orbem  terrarum  quibuscum  voluit  partltus  est ;  eum  qui, 
plurimis  caedibus  in  foro  factis,  singularl  virtute  et 
gl5ria  clvem  domum  vl  et  armIs  compulit ;  eum  cui 
nihil  umquam  nefas  f uit,  nee  in  facinore  nee  in  libldine ; 
eum   qui   aedem    Nympharum   incendit,   ut   memoriam 

25  publicam  recensionis  tabulls  publicis  impressam  exstin- 
gueret;  eum  denique,  cui  iam  nulla  lex  erat,  nullum 
civile  ius,  nulll  possessionum  termini ;  qui  non  calumnia 
lltium,  non  iniustis  vindicils  ac  sacramentis  alien5s  fun- 
d5s,  sed  castrls,  exercitu,  signis  Inferendls  petebat ;  qui 

30  n5n  solum  Etruscds,  eos  enim  penitus  contempserat, 
sed  hunc  P.  Varium,  fortissimum  atque  optimum  clvem, 
iudicem  nostrum,  pellere  possessionibus  armIs  castrisque 
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conatus  est;  qui  cum  architectis  et  decempedls  villas 
multorum  hortosque  peragrabat;  qui  laniculo  et  Alpi- 
bus  spem  possessionum  terminarat  suarum ;  qui,  cum 
ab  equite  R5man6  splendido  et  forti,  M.  Paconi5,  non 
5  impetrasset  ut  sibi  Insulam  in  lacu  Prlli5  venderet, 
repente  lintribus  in  eam  Insulam  materiem,  calcem, 
caementa,  arma  convexit,  domin5que  trans  ripam  In- 
spectante,  non  dubitavit  exstruere  aedificium  in  aliend ; 
qui  huic  T.  Furfanio,  cui  viro,  dl  immortales !  quid  enim 

10  ego  de  muliercula  Scantia,  quid  de  adulescente  P.  Apl- 
nio  dicam  ?  qu5rum  utrlque  mortem  est  minitatus,  nisi 
sibi  hortorum  possessione  cessissent,  sed  ausum  esse 
Furfanio  dicere,  si  sibi  pecuniam,  quantam  poposcerat, 
non  dedisset,  mortuum  se  in  domum  eius  inlaturum,  qua 

15  invidia  huic  esset  tall  viro  conflagrandum ;  qui  Appium 
fratrem,  hominem  mihi  coniunctum  fidissima  gratia, 
absentem  de  possessione  fundi  deiecit;  qui  parietem 
sic  per  vestibulum  sororis  Instituit  ducere,  sic  agere 
fundamenta,  ut  sororem  non  modo  vestibulo  privaret, 

20  sed  omnI  aditu  et  limine.* 

XXVIII.  Quamquam  haec  quidem  iam  tolerabilia  vide- 
bantur,  etsi  aequabiliter  in  rem  publicam,  in  prlvat5s,  in 
longinquos,  in  propinquos,  in  aliends,  in  suos  inruebat ; 
sed  nescio  quo  modo  iam  usu  obduruerat  et  percalluerat 

25  civitatis  incredibilis  patientia.  Quae  vero  aderant  iam 
et  impendebant,  quonam  modo  ea  aut  depellere  potuisse- 
tis  aut  ferre?  Imperium  ille  si  nactus  esset,  omitt5 
socios,  exteras  nationes,  reges,  tetrarchas,  vota  enim 
faceretis  ut  in  e5s  se  potius  immitteret  quam  in  vestras 

30  possessiones,  vestra  tecta,  vestras  pecunias,  pecunias 
dico  ?  a  llberls,  me  dius  fidius,  et  a  coniugibus  vestrls  num- 
quam  ille  effrenatas  suas  libldines  cohibuisset.     FingI 
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haec  putatis,  quae  patent,  quae  n5ta  sunt  omnibus,  quae 
tenentur;  serv5rum  exercitus  ilium  in  urbe  conscrlptu- 
rum  fuisse,  per  qu5s  t5tam  rem  publicam  resque  prl- 
vatas  omnium  possideret  ? 
5  Quam  ob  rem  si  cruentum  gladium  tenens  clamaret 
T.  Annius,  *Adeste,  quaeso,  atque  audlte,  elves;  P. 
Clodium  interfecl ;  eius  furores,  qu5s  nullls  iam  legibus, 
nullls  iudiciis  frenare  poteramus,  hoc  ferro  et  hac  dex- 
tera  a  cervlcibus  vestrls  reppull,  per  me  ut  unum  ius, 

10  aequitas,  leges,  libertas,  pudor,  pudlcitia  in  civitate 
maneret !  *  esset  ver5  timendum  quonam  modo  id  ferret 
cJvitas  ?  Nunc  enim  quis  est  qui  n5n  probet,  qui  non 
laudet,  qui  n5n  unum  post  hominum  memoriam  T. 
Annium  plurimum  rei  publicae  profuisse,  maxima  lae- 

15  titia  populum  Romanum,  cunctam  Italiam,  nati5nes 
omnfs  adfecisse  et  dlcat  et  sentiat?  Non  que5  Vetera 
ilia  popull  R5manl  gaudia  quanta  f uerint  iudicare ;  mul- 
tas  tamen  iam  summ5rum  imperatorum  clarissimas  vic- 
torias aetas  nostra  vidit,  quarum  nulla  neque  tarn  diu- 

20  turnam  attulit  laetitiam  nee  tantam.  Mandate  hoc 
memoriae,  iudices.  Sper5  multa  v5s  llberosque  vestros 
in  re  publica  bona  esse  vTsur5s  ;  in  els  singulis  ita  semper 
existimabitis,  vlv5  P.  Clodi5  nihil  e5rum  v5s  visuros 
fuisse.     In  spem  maximam,  et,  quem  ad  modum  c6nfid5, 

25  verissimam  sumus  adducti,  hunc  ipsum  annum,  h5c  ipso 
summ5  viro  consule,  compressa  hominum  licentia,  cupidi- 
tatibus  fractis,  legibus  et  iudiciis  constitutis,  salutarem 
clvitati  fore.  Num  quis  est  igitur  tam  demens  qui  hoc 
P.  Clodio  vlv5  contingere  potuisse  arbitretur  ?     Quid,  ea 

30  quae  tenetis,  privata  atque  vestra,  dominante  homine  furi- 

5s5  quod  ius  perpetuae  possessi5nis  habere  potuissent? 

XXIX.    N5n  time5,  iudices,  ne  odio  inimlcitiarum  me- 
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arum  Inflammatus  libentius  haec  in  ilium  evomere  videar 
quam  verius.  Etenim  si  praecipuum  esse  debebat, 
tamen  ita  communis  erat  omnium  ille  hostis  ut  in  com- 
munl  odio  paene  aequaliter  versaretur  odium  meum. 
5  N5n  potest  did  satis,  ne  cogitarl  quidem,  quantum  in 
ill5  sceleris,  quantum  exiti  fuerit.  Quln  sic  attendite, 
iudices.  Nempe  haec  est  quaestio  de  interitu  P.  Clodl. 
Fingite  animis,  llberae  sunt  enim  nostrae  cogitati5nes, 
et  quae  volunt  sic  intuentur  ut  ea  cernimus  quae  vide- 

10  mus,  fingite  igitur  c5gitatione  imaginem  huius  condicionis 
meae,  si  possim  efficere  ut  Mil5nem  absolvatis,  sed  ita, 
si  P.  Clodius  revlxerit.  Quid  vultu  extimuistis  ?  quonam 
mod5  ille  vos  vivus  adficeret,  quos  mortuus  inani  cogita- 
tione  percussit  ?     Quid !  si  ipse  Cn.   Pompeius,  qui  ea 

IS  virtu te  ac  fortuna  est  ut  ea  potuerit  semper  quae  nemo 
praeter  ilium,  si  is,  inquam,  potuisset  aut  quaestionem 
de  morte  P.  Cl5dl  ferre  aut  ipsum  ab  Inferls  excitare, 
utrum  putatis  potius  facturum  fuisse  ?  Etiam  si  propter 
amicitiam  vellet  ilium  ab  Inferls  evocare,  propter  rem 

20  publicam  non  fecisset.  Eius  igitur  mortis  sedetis  ult5- 
res,  cuius  vltam  si  putetis  per  vos  restitui  posse,  nolltis  ; 
et  de  eius  nece  lata  quaestio  est,  qui  si  lege  eadem  revl- 
vlscere  posset,  lata  lex  numquam  esset.  Huius  ergo 
interfector  si  esset,  in  c5nfitend5  ab  elsne  poenam  time- 

25  ret  quos  llberavisset  ? 

Graecl  homines  deorum  hon5res  tribuunt  els  virls  qui 
tyrannos  necaverunt.  Quae  ego  vidl  Athenis !  quae 
alils  in  urbibus  Graeciae !  quas  res  divlnas  talibus  Insti- 
tutes virls !  quos  cantus,  quae  carmina !     Prope  ad  im- 

30  mortalitatis  et  religionem  et  memoriam  c5nsecrantur. 
Vos  tanti  conservatorem  popull,  tantr  sceleris  ultorem 
non  modo  honoribus  nullls  adficietis,  sed  etiam  ad  sup- 
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plicium  rapl  patiemini?  Confiteretur,  c5nfiteretur,  in- 
quam,  si  fecisset,  et  magno  animo  et  libenter  fecisse  se 
libertatis  omnium  causa,  quod  esset  ei  non  c5nfitendum 
modo,  verum  etiam  praedicandum. 
5  XXX.  Etenim  sT  id  non  negat  ex  qu5  nihil  petit  nisi 
ut  Tgnoscatur,  dubitaret  id  faterl  ex  quo  etiam  praemia 
laudis  essent  petenda,  nisi  ver5  gratius  putat  esse  vobis 
sui  se  capitis  quam  vestri  defens5rem  fuisse,  cum  prae- 
sertim  in  ea  confessione,  si  grati  esse  velletis,  hon5res 

lo  adsequeretur  amplissim5s.  Si  factum  v5bls  n5n  proba- 
retur — quamquam  qui  poterat  salus  sua  cuiquam  n5n 
probarl?  —  sed  tamen  si  minus  fortissimi  virl  virtus  clvi- 
bus  grata  cecidisset,  magno  animo  constantlque  cederet 
ex  ingrata  civitate.      Nam  quid  esset  ingratius  quam 

15  laetari  ceter5s,  lugere  eum  s5lum  propter  quem  ceterl 
laetarentur?  Quamquam  h5c  anim5  semper  omnes 
fuimus  in  patriae  proditoribus  opprimendls  ut,  quoniam 
nostra  futura  esset  gloria,  perlculum  quoque  et  invidiam 
nostram  putaremus.     Nam  quae  mihi  ipsi  tribuenda  laus 

20  esset,  cum  tantum  in  consulatu  meo  pro  vobIs  ac  llberls 
vestrls  ausus  essem,  si  id  quod  conabar  sine  maximis 
dlmicati5nibus  mels  me  esse  ausurum  arbitrarer  ?  Quae 
mulier  sceleratum  ac  perniciosum  civem  interficere  non 
auderet,  si  perlculum  non  timeret?     Proposita  invidia, 

25  morte,  poena,  qui  nihilo  segnius  rem  publicam  defendit, 
is  vir  vere  putandus  est.  Popull  gratI  est  praemils 
adficere  bene  meritos  de  re  publica  civis ;  virl  fortis  ne 
supplicils  quidem  moverl  ut  fortiter  fecisse  paeniteat. 
Quam  ob  rem   uteretur  eadem  c6nfessi5ne  T.  Annius 

30  qua  Ahala,  qua  Nasica,  qua  Opimius,  qua  Marius,  qua 
nosmet  ipsI ;  et,  si  grata  res  publica  esset,  laetaretur;  si 
ingrata,  tamen  in  gravi  fortuna  conscientia  sua  niteretur. 
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Sed  huius  bencfici  gratiam,  iudices,  fortuna  popuB 
RomanI  et  vcstra  fellcitas  et  dl  immortales  sibi  deberi 
piitant.  Ncc  ver5  quisquam  aliter  arbitran  potest,  nisi 
qui  nullam  vim  esse  ducit  numenve  divlnum;  quem 
5  neque  imperi  nostrl  magnitud5  neque  sol  ille  nee  caeli 
sTgnoriimque  motus  nee  vicissitudines  rerum  atque  ordi- 
ncs  movent,  neque,  id  quod  maximum  est,  maiorum 
sapientia,  qui  sacra,  qui  caerim5nias,  qui  auspicia  et  ipsi 
sanctissimc  coluerunt  et  nobis  suls  posterls  prodiderunt. 

lo  XXXI.  Est,  est  profect5  ilia  vis ;  neque  in  his  corpori- 
bus  atque  in  hac  imbccillitate  nostra  inest  quiddam  quod 
vigeat  et  sentiat,  et  n5n  inest  in  hoc  tant5  naturae  tam 
praeclaro  motu.  Nisi  forte  idcirco  non  putant,  quia 
n5n  apparet  nee  cernitur;  proinde  quasi  nostram  ipsam 

15  mentem  qua  sapimus,  qua  pr5videmus,  qua  haec  ipsa 
agimus  ac  dicimus,  videre  aut  plane  qualis  aut  ubi  sit 
sentire  posslmus.  Ea  vis  igitur  ipsa,  quae  saepe  in- 
credibills  huic  urbl  felicitates  atque  opes  attulit,  illam 
perniciem  exstinxit  ac  sustulit ;  cui  primum  mentem  in- 

20  iecit,  ut  vl  inrltare  ferroque  lacessere  fortissimum  virum 
auderet,  vincereturque  ab  e5,  quem  si  vicisset  habiturus 
esset  impunitatem  et  licentiam  sempiternam. 

Non  est  humano  consilio,  ne  mediocrl  quidem,  iudices, 
deorum  immortalium  cura,  res  ilia  perfecta.    Religiones 

25  me  hercule  ipsae,  quae  illam  bcluam  cadere  viderunt, 
commosse  se  videntur,  et  ius  in  illo  suum  retinuisse. 
Vos  enim  iam,  Albanl  tumuli  atque  lucl,  vos,  inquam, 
imploro  atque  obtestor;  v5sque,  Albandrum  obrutae 
arae,  sacrorum  popull  RomanI  sociae  et  aequales,  quas 

30  ille  praeceps  amentia,  caesis  pr5stratlsque  sanctissimis 
lucls,  substructi5num  Insanis  m5libus  oppresserat. 
Vestrae  turn  arae,  vestrae  religi5nes  viguerunt;  vestra 
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VIS  valuit,  quam  ille  omnI  scelere  polluerat.  Tuque  ex 
tu6  edit5  monte,  Latiaris  sancte  luppiter,  cuius  ille 
lacus,  nemora  finlsque  saepe  omni  nefario  stupro  et 
scelere  macularat,  aliquand5  ad  eum  poeniendum  ocul5s 
5  aperuistl.  Vobis  illae,  v5bTs  vestr5  in  conspectu  serae, 
sed  iustae  tamen  et  debitae  poenae  solutae  sunt. 

Nisi  forte  hoc  etiam  casu  factum  esse  dicemus,  ut 
ante  ipsum  sacrarium  Bonae  deae,  quod  est  in  fundo 
T.  SergI  Galll,  in  prlmTs  honest!  et  5rnatT  adulescentis, 
no  ante  ipsam,.  inquam,  Bonam  deam,  cum  proelium  com- 
misisset,  primum  illud  vulnus  acciperet,  quo  taeterrimam 
mortem  oblret,  ut  n5n  absolutus  iudici5  ill5  nefari5  vide- 
retur,  sed  ad  banc  insTgnem  poenam  reservatus. 

XXXII.  Nee  ver5  n5n  eadem  Ira  de5rum  banc  eius 
IS  satellitibus  iniecit  amentiam,  ut  sine  imaginibus,  sine 
cantu  atque  ludls,  sine  exsequils,  sine  lamentis,  sine 
laudati5nibus,  sine  funere,  oblitus  cru5re  et  lut5,  spolia- 
tus  illius  supremi  die!  celebritate,  cui  cedere  inimlcl 
etiam  solent,  ambureretur  abiectus.  Non  fuisse  cred5 
ao  fas  clarissimorum  virorum  formas  ill!  taeterrim5  parri- 
cldae  aliquid  decoris  adferre,  nequfe  ull5  in  loco  potius 
mortem  eius  lacerarl  quam  in  quo  vita  esset  damnata. 

Dura,  me  dius  fidius,  mihi  iam  Fortuna  populT  R5- 
manl  et  crudelis  videbatur,  quae  tot  annos  ilium  in 
25  banc  rem  publicam  insultare  pateretur.  Polluerat  stu- 
pro sanctissimas  religi5nes,  senatus  gravissima  decreta 
perfregerat,  pecunia  se  a  iudicibus  palam  redemerat, 
vexarat  in  tribunatu  senatum,  omnium  5rdinum  con- 
sensu pro  salute  rei  publicae  gesta  resciderat,  me  patria 
30  expulerat,  bona  diripuerat,  domum  incenderat,  llber5s, 
coniugem  meam  vexarat,  Cn.  Pompei5  nefarium  bellum 
indlxerat,  magistratuum  privatorumque  caedis  effecerat^ 
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domum  mel  f  ratris  incenderat,  vastarat  Etruriam,  multds 
sedibus  ac  f ortunis  eiecerat.  Tnstabat,  urgebat.  Capere 
eius  amentiam  civitas,  Italia,  pr5vinciae,  regna  n5n  pote- 
rant.     Incidebantur  iam  domi  leges,  quae  nos  servis  no- 

5  stris  addicerent.  Nihil  erat  cuiusquam,  quod  quidem  ille 
adamasset,  quod  n5n  h5c  ann5  suum  fore  putaret.  Ob- 
stabat  eius  c5gitati5nibus  nem5  praeter  Mil5nem.  Ilium 
ipsum,  qui  obstare  poterat,  nov5  reditu  in  gratiam  quasi 
devinctum  arbitrabatur ;  Caesaris  potentiam  suam  esse 

lo  dlcebat;  bon5rum  anim5s  in  me5  casu  contempserat ; 
Milo  Onus  urgebat. 

XXXIII.  Hic  dl  immortales,  ut  supra  dixl,  mentem  ill! 
perdito  ac  furi5so  dederunt,  ut  huic  faceret  Insidias. 
Aliter  perire  pestis  ilia  non  potuit ;  numquam  ilium  res 

15  publica  su5  iure  esset  ulta.  Senatus,  cred5,  praet5- 
rem  eum  circumscripsisset.  Ne  cum  solebat  quidem  id 
facere,  in  prlvat5  eodem  h5c  aliquid  pr5fecerat.  An 
c5nsules  in  praet5re  coercendo  fortes  fuissent.?  Prl- 
mum  Mil5ne  occIs5  habuisset  su5s  c5nsules.      Deinde 

20  quis  in  eo  praetore  c5nsul  fortis  esset,  per  quem  tri- 
bunum  virtutem  consularem  crudelissime  vexatam  esse 
meminisset.?  Oppressisset  omnia,  possideret,  teneret; 
lege  nova  quae  est  inventa  apud  eum  cum  reliquTs 
legibus  Cl5dianis  serv5s  nostr5s  llbert5s  suos  fecisset; 

25  postrem5,  nisi  eum  dl  immortales  in  eam  mentem  impu- 
lissent,  ut  homo  effeminatus  fortissimum  virum  conaretur 
occldere,  hodie  rem  publicam  nullam  haberetis. 

An  ille  praetor,  ille  ver5  consul,  sT  modo  haec  templa 
atque  ipsa  moenia  stare  e5  vlv5  tam  diu  et  c5nsulatum 

30  eius  exspectare  potuissent,  ille  denique  vivus  mail  nihil 
fecisset,  qui  mortuus,  un5  ex  suls  satellitibus  duce, 
curiam  incenderit  ?     Qu5  quid  miserius,  quid  acerbius, 
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quid  luctuosius  vidimus,  templum  sanctitatis,  amplitu- 
dinis,  mentis,  c5nsill  public!,  caput  urbis,  aram  soci5rum, 
portum  omnium  gentium,  sedem  ab  universo  popul5 
concessam  unl  5rdinT,  inflammarl,  exscind!,  funestar!, 
s  neque  id  fieri  a  multitudine  impenta,  quamquam  esset 
miserum  id  ipsum,  sed  ab  un5  ?  Qui  cum  tantum  ausus 
sit  ustor  pr5  mortuo,  quid  s!gnifer  pro  vivo  n5n  esset 
ausus  ?  In  curiam  potissimum  abiecit,  ut  eam  mortuus 
incenderet,  quam  v!vus  everterat. 

10  •  Et  sunt  qui  de  via  Appia  querantur,  taceant  de  curia 
at  qui  ab  e5  sp!rante  forum  putent  potuisse  defend!, 
cuius  non  restiterit  cadaver!  curia !  Excitate,  excitate 
ipsum,  SI  potestis,  a  mortuTs.  Frangetis  impetum  v!vl, 
cuius  vix  sustinetis  f urias  insepult!  ?     Nisi  ver5  sustinu- 

15  istis  e5s  qu!  cum  facibus  ad  curiam  cucurrerunt,  cum 
falcibus  ad  Castoris,  cum  gladi!s  t5t6  for5  volitarunt. 
Caedl  vidistis  populum  Romanum,  contionem  gladils 
disturbari,  cum  aud!retur  silenti5  M.  Caelius,  tribunus 
plebis,  vir  et  in  re  publica  fortissimus,  et  in  suscepta 

ao  causa  f!rmissimus,  et  bonorum  voluntat!  et  auctoritati 
senatus  deditus,  et  in  hac  Mil5nis  sive  invidia  sive 
fortuna  singular!,  d!v!na  et  incredibil!  fide. 

xxxrv.    Sed  iam  satis  multa  de  causa ;   extra  causam 
etiam  nimis  fortasse  multa.     Quid  restat  nisi  ut  5rem 

25  obtesterque  vos,  iudices,  ut  eam  misericordiam  tribuatis 
fortissim5  viro  quam  ipse  n5n  impl5rat,  ego  etiam  re- 
pugnante  h5c  et  impl5ro  et  exposco.-^  Nolite,  si  in 
nostro  omnium  fletu  nullam  lacrimam  aspexistis  Mil5nis, 
si  vultum  semper  eundem,  si  v5cem,  s!  5rationem  stabi- 

30  lem  ac  non  mutatam  videtis,  h5c  minus  ei  parcere ;  baud 
scio  an  mult5  sit  etiam  adiuvandus  magis.  Etenim  s! 
in  gladiatoriis  pugnis  et  Infim!  generis  hominum  condi- 
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ci5ne  atque  fortuna  timid5s  atque  supplices  et  ut  vivere 
liceat  obsecrantis  etiam  5disse  solemus,  fortis  atque 
anim5s5s  et  se  acriter  ipsos  morti  offerentTs  servare 
cupimus,  eorumque  nos  magis  miseret  qui  nostram 
5  misericordiam  n5n  requirunt  quam  qui  illam  efflagi- 
tant,  quant5  h5c  magis  in  fortissimis  civibus  facere 
debemus  ? 

Me   quidem,    indices,    exanimant   et   interimunt  hae 
v5ces  Milonis,  quas  audio  adsidue  et  quibus  intersum 

lo  cotidie.  *Valeant,'  inquit,  *valeant  elves  mel;  sint  m- 
columes,  sint  fl5rentes,  sint  beati;  stet  haec  urbs  prae- 
clara  mihique  patria  carissima,  qu5qu5  modo  erit  merita 
de  me.  Tranquilla  re  publica  mei  elves,  quoniam  mihi 
cum  illis  non  licet,  sine  me  ipsi,  sed  propter  me  tamen 

15  perfruantur.  Ego  cedam  atque  abib5;  si  mihi  bona 
re  publica  fruT  non  licuerit,  at  careb5  mala,  et  quam 
primum  tetigero  bene  moratam  et  liberam  civitatem,  in 
ea  conquiescam.' 

*  O  frustra,'  inquit,  *  mihi  suscepti  labores !     O  spes 

20  fallaces  et  c5gitati5nes  inanes  meae  !  Ego  cum  tribunus 
plebis  re  publica  oppressa  me  senatui  dedissem,  quern 
exstinctum  acceperam,  equitibus  RomanTs,  quorum  vires 
erant  debiles,  bonis  virls,  qui  omnem  auctoritatem  Cl5- 
dianls  armis  abiecerant,  mihi  umquam  bon5rum   prae- 

25  sidium  defuturum  putarem  ?  Ego  cum  te,*  mecum  enim 
saepissime  loquitur,  '  patriae  reddidissem,  mihi  putarem 
in  patria  n5n  futurum  locum  ?  Ubi  nunc  senatus  est, 
quem  secuti  sumus  ?  ubi  equites  RomanI  illl,'  inquit, 
*  tul  ?  ubi  studia  niunicipiorum  ?  ubi  Italiae  voces  ?  ubi 

30  denique  tua  ilia,  M.  TuUl,  quae  plurimis  fuit  auxilio,  vox 
atque  defensio  ?  mihine  ea  s5ll,  qui  pro  te  totiens  morti 
me  obtuli,  nihil  potest  opitularl? ' 
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XXXV.  Nec  ver5  haec,  iudices,  ut  ego  nunc,  flens, 
sed  h5c  eodem  loquitur  vultu  qu5  videtis.  Negat  enim, 
negat  ingratls  civibus  fecisse  se  quae  f ecerit ;  timidls  et 
omnia  circumspicientibus  perlcula  non  negat.  Plebem 
5  et  Tnfimam  multitudinem,  quae  P.  Clodio  duce  fortunls 
vestrls  imminebat,  earn,  qu5  tutior  esset  vestra  vita,  se 
fecisse  commemorat  ut  n5n  modo  virtute  flecteret,  sed 
etiam  tribus  suls  patrimoniis  delenlret;  nec  timet  ne, 
cum   plebem    muneribus    placarit,   vos   non    conciliarit 

10  meritls  in  rem  publicam  singularibus.  Senatus  erga  se 
benevolentiam  temporibus  his  ipsis  saepe  esse  perspec- 
tam,  vestras  ver5  et  vestr5rum  5rdinum  occursati5nes, 
studia,  sermones,  quemcumque  cursum  fortuna  dederit, 
se  secum  ablaturum  esse  dicit. 

15  Meminit  etiam  sibi  v5cem  praeconis  modo  defuisse, 
quam  minime  deslderarit ;  populi  ver5  cunctis  suffragiis, 
quod  unum  cupierit,  se  consulem  declaratum ;  nunc 
denique,  si  haec  contra  se  sint  futura,  sibi  facinoris  su- 
spici5nem,  non  fact!  crimen  obstare.     Addit  haec,  quae 

ao  certe  vera  sunt ;  fortis  et  sapientls  viros  non  tarn  prae- 
mia  sequi  solere  recte  factorum  quam  ipsa  recte  facta ; 
se  nihil  in  vita  nisi  praeclarissime  fecisse,  si  quidem 
nihil  sit  praestabilius  vir5  quam  perTculIs  patriam  libe- 
rare ;  beat5s  esse  quibus  ea  res  hon5ri  fuerit  a  suTs  clvi- 

25  bus,  nec  tamen  eos  miseros  qui  beneficio  cIvTs  suos 
vTcerint;  sed  tamen  ex  omnibus  praemiTs  virtutis,  sT 
esset  habenda  rati5  praemi5rum,  amplissimum  esse 
praemium  gloriam ;  esse  banc  unam  quae  brevitatem 
vltae  posteritatis  memoria  consolaretur ;    quae  efficeret 

30  ut  absentes  adessemus,  mortuT  viveremus  ;  banc  denique 
esse,  cuius  gradibus  etiam  in  caelum  homines  viderentur 
ascendere. 
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'  De  me,'  inquit,  '  semper  populus  R5manus,  semper 
omnes  gentes  loquentur,  nulla  umquam  obmutescet 
vetustas.  Quip  h5c  tempore  ips5,  cum  omnes  a  mels 
inimTcTs  faces  invidiae  meae   subiciantur,  tamen   omni 

5  in  hominum  coetu  gratils  agendis  et  gratulationibus 
habendls  et  omnI  serm5ne  celebramur/  Omitto  Etru- 
riae  fest5s  et  actos  et  Institutos  dies.  Centesima  lux 
est  haec  ab  interitu  P.  Clodl  et,  opinor,  altera.  Qua 
fines  imperl  populi  R5manT  sunt,  ea  n5n  s5lum  fama 

lo  iam  de  illo,  sed  etiam  laetitia  peragravit.  Quam  ob 
rem  *Ubi  corpus  h5c  sit  n5n,'  inquit,  Maboro,  quoniam 
omnibus  in  terris  et  iam  versatur  et  semper  habitabit 
nominis  mel  gl5ria.' 

XXXVI.    Haec   tu    mecum    saepe   his   absentibus,   sed 

15  isdem  audientibus  haec  ego  tecum,  Mil5:  *Te  quidem, 
cum  isto  anim5  es,  satis  laudare  non  possum,  sed,  quo 
est  ista  magis  divina  virtus,  e5  mai5re  a  te  dolore 
divellor.  Nee  ver5,  si  mihi  eriperis,  reliqua  est  ilia 
tamen  ad  c5ns5landum   querella,  ut  eis  IrascT  possim, 

ao  a  quibus  tantum  volnus  acceper5.  Non  enim  inimicl 
mei  te  mihi  eripient,  sed  amicissimi;  non  male  ali- 
quand5  de  me  meriti,  sed  semper  optime.  Nullum 
umquam,  indices,  mihi  tantum  dolorem  inuretis  —  etsi 
quis  potest  esse  tantus  ?  —  sed  ne  hunc  quidem  ipsum, 

25  ut  obllvlscar  quanti  me  semper  feceritis.  Quae  si  vos 
cepit  obllvio,  aut  sT  in  me  aliquid  offendistis,  cur  non 
id  meo  capite  potius  luitur  quam  Milonis?  Praeclare 
enim  vixero,  si  quid  mihi  acciderit  prius  quam  h5c 
tantum  mall  videro. 

30  Nunc  me  una  cons5lati5  sustentat,  quod  tibi,  T.  Anni, 
nullum  a  me  amoris,  nullum  studi,  nullum  pietatis 
officium  defuit.     Ego  inimlcitias  potentium  pro  te  appe- 
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tlvl;  ego  meum  saepe  corpus  et  vitam  obieci  armls 
inimlc5nim  tuorum ;  ego  me  plurimis  pr5  te  supplicem 
abieci;  bona,  fortunas  meas  ac  llber5rum  me5rum  in 
communi5nem  tuorum  temporum  contull;  hoc  denique 
5  ipso  die,  sT  quae  vis  est  parata,  si  quae  dimicati5  capitis 
futura,  deposco.  Quid  iam  restat?  Quid  habe5  quod 
faciam  pro  tuTs  in  me  meritis,  nisi  ut  earn  fortunam, 
quaecumque  erit  tua,  ducam  meam  ?  Non  recus5,  n5n 
abnuo;   vosque   obsecr5,    indices,   ut    vestra    beneficia, 

10  quae  in  me  contulistis,  aut  in  huius  salute  augeatis, 
aut  in  eiusdem  exitio  occasura  esse  videatis. 

XXXVII.  His  lacrimis  non  movetur  Milo.  Est  qu5- 
dam  incredibili  r5bore  animi.  Exsilium  ibi  esse  putat, 
ubi  virtuti  non  sit  locus;   mortem  naturae  finem  esse, 

15  n5n  poenam.  Sed  hie  ea  mente  qua  natus  est.  Quid 
v5s,  indices  ?  qu5  tandem  anim5  eritis  ?  Memoriam 
Milonis  retinebitis,  ipsum  eicietis?  Et  erit  dignior 
locus  in  terris  ullus  qui  hanc  virtutem  excipiat,  quam 
hic  qui  procreavit?     Vos,  vos  appello,  fortissimi  virl, 

20  qui  multum  pr5  re  publica  sanguinem  effudistis;  vos 
in  viri  et  in  civis  invicti  appell5  pericul5,  centurioncs, 
vosque  milites;  vobis  n5n  modo  inspectantibus,  sod 
etiam  armatis  et  huic  iudicio  praesidentibus,  haec  tanta 
virtus  ex  hac  urbe  expelletur,  exterminabitur,  proicietur  ? 

25  O  me  miserum  !  O  me  infelicem !  Revocare  tu  nic 
in  patriam,  Milo,  potuisti  per  hos ;  ego  te  in  patriii  per 
eosdem  retinere  non  poter5?  Quid  respondcbo  liberls 
meis,  qui  te  parentem  alterum  putant?  Quid  tibi. 
Quinte  frater,  qui  nunc  abes,  c5nsorti  mecum  tcmpo- 

30  rum  ill5rum?  Mene  n5n  potuisse  Milonis  salutcm 
tueri  per  eosdem  per  quos  nostram  illc  servasset  ? 
At  in  qua  causa  non  potuisse  ?     Quodnam  ego  conc€pI 
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tantum  scelus,  aut  quod  in  me  tantum  facinus  admisi, 
iudices,  cum  ilia  indicia  communis  exiti  indagavl,  pate- 
fecT,  pr5tull,  exstlnxi?  Omnes  in  me  me5sque  redun- 
dant  ex  fonte   ill5    dolores.     Quid   me   reducem   esse 

5  voluistis?  An  ut  Inspectante  me  expellerentur  el  per 
qu5s  essem  restitutus  ?  N5lite,  obsecro  v5s,  acerbi5rem 
mihi  pati  reditum  esse,  quam  fuerit  ille  ipse  discessus. 
Nam  qui  possum  putare  me  restitutum  esse,  si  distrahar 
ab  his  per  quos  restitutus  sum  ? 

lo  xxxviii.  Utinam  dl  immortales  fecissent,  pace  tua, 
patria,  dixerim,  metuo  enim  ne  scelerate  dicam  in  te 
quod  pro  Milone  dicam  pie,  utinam  P.  Clodius  non 
modo  viveret,  sed  etiam  praetor,  consul,  dictator  esset, 
potius  quam  h5c  spectaculum  viderem !     O  dl  immor- 

15  tales  !  f  ortem  et  a  vobis,  iudices,  c5nseryandum  virum ! 
*  Minime,  minime,'  inquit.  *  Immo  vero  poenas  ille 
debitas  luerit ;  n5s  subeamus,  si  ita  necesse  est,  non 
debitas.'  Hicine  vir,  patriae  natus,  usquam  nisi  in 
patria   morietur,  aut,  si  forte,   pro  patria?     Huius  v5s 

20  animi  monumenta  retinebitis,  corporis  in  Italia  nullum 
sepulcrum  esse  patiemini?  Hunc  sua  quisquam  sen- 
tentia  ex  hac  urbe  expellet,  quem  omnes  urbes  expul- 
sum  a  vobIs  ad  se  vocabunt  ?  O  terram  illam  beatam, 
quae  hunc  virum  exceperit ;  banc  ingratam,  si  eiecerit ; 

25  miseram,  si  amiserit ! 

Sed  finis  sit,  neque  enim  prae  lacrimls  iam  loqul 
possum,  et  hic  se  lacrimls  defendl  vetat.  Vos  6r5 
obtestorque,  iudices,  ut  in  sententils  ferendls  quod 
sentietis    id    audeatis.      Vestram    virtutem,     iustitiam, 

30  fidem,  mihi  credite,  is  maxime  probabit,  qui  in  iudi- 
cibus  legendls  optimum  et  sapientissimum  et  fortissi- 
mum  quemque  elegit. 


Pro  M.  Marcello  Orati5 

DIUTURNI  silent!,  patres  conscript!,  qu5  eram  his 
temporibus  usus,  non  timore  aliquo,  sed  partim 
dolore,  partim  verecundia,  finem  hodiernus  dies  attulit, 
Idemque  initium  quae  vellem  quaeque  sentlrem  meo 
5  pristine  m5re  dicendl.  Tantam  enim  mansuetudinem, 
tarn  inusitatam  inaudltamque  clementiam,  tantum  in 
summa  potestate  rerum  omnium  modum,  tam  denique 
incredibilem  sapientiam  ac  paene  divlnam,  tacitus  prae- 
terlre  null5  modo  possum.      M.   enim   Marcello  v5bls, 

lo  patres  c5nscr!ptl,  relque  publicae  reddito,  non  ill!us 
s5lum,  sed  etiam  meam  v5cem  et  auctoritatem  et  v5bls 
et  re!  publicae  c5nservatam  ac  restitutam  puto.  Dole- 
bam  enim,  patres  c5nscr!ptl,  et  vehementer  angebar, 
virum  talem,  cum  in  eadem  causa  in  qua  ego  fuisset, 

IS  non  in  eadem  esse  f ortuna ;  nee  mihi  persuadere  pote- 
ram,  nee  fas  esse  ducebam,  versarl  me  in  nostro  vetere 
curricul5,  ill5  aemul5  atque  imitatore  studi5rum  ac  lab5- 
rum  me5rum,  quasi  quodam  soci5  a  me  et  comite,  dis- 
tract5. 

20  Ergo  et  mihi  meae  pristinae  vltae  consuetudinem,  C. 
Caesar,  interclusam  aperuisti,  et  his  omnibus  ad  bene 
de  omn!  re  publica  sperandum  quasi  signum  aliquod 
sustulistl.  Intellectum  est  enim  mihi  quidem  in  multis, 
et  maxime  in  me  ipso,  sed  paulo  ante  in  omnibus,  cum 

25  M.  Marcellum  senatu!  relque  publicae  concessisti,  com- 

191 
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memoratis  praesertim  off  ensionibus,  te  auctoritatem  huius 
ordinis  dignitatemque  rei  publicae  tuis  vel  doloribus  vel 
suspici5nibus  anteferre.  lUe  quidem  f ructum  omnis  ante 
actae  vitae  hodierno  die  maximum  cepit,  cum  summo 

5  c5nsensu  senatus,  tum  iudici5  tu5  gravissimo  et  maximo. 
Ex  quo  profecto  intellegis  quanta  in  dat5  beneficio  sit 
laus,  cum  in  accept5  sit  tanta  gloria.  Est  vero  fortii- 
natus  ille,  cuius  ex  salute  n5n  minor  paene  ad  omnIs 
quam  ad  ipsum  ventura  sit  laetitia  pervenerit.      Quod 

lo  quidem  ei  merito  atque  optim5  iure  contigit.     Quis  enim 

est  ills  aut  nobilitate  aut  probitate  aut  optimarum  artium 

studio  aut  innocentia  aut  ull5  laudis  genere  praestantior? 

II.    Nulllus  tantum  flumen  est  ingeni,  nulllus  dicendi 

aut  scribendi  tanta  vis,  tanta  copia,  quae  non  dicam 

15  exornare,  sed  enarrare,  C.  Caesar,  res  tuas  gestas  possit. 
Tamen  adflrm5,  et  h5c  pace  dlcam  tua,  nullam  in  his 
esse  laudem  ampli5rem  quam  eam  quam  hodierno  die 
consecutus  es.  Soleo  saepe  ante  oculos  ponere,  idque 
libenter  crebrls  usurpare  serraonibus,  omnIs  nostr5rum 

20  imperatorum,  omnis  exterarum  gentium  potentissimo- 
rumque  populorum,  omnIs  clarissimorum  regum  res 
gestas,  cum  tuls  nee  contentionum  magnitudine  nee 
numero  proeli5rum  nee  varietate  regi5num  nee  celeritate 
c5nficiendl  nee  dissimilitudine  bellorum  posse  c5nferrl; 

25  nee  vero  disiunctissimas  terras  citius  passibus  cuiusquam 
potuisse  peragrarl  quam  tuls,  non  dlcam  cursibus,  sed 
vlctorils  lustratae  sunt. 

Quae  quidem  ego  nisi  ita  magna  esse  fatear  ut  ea  vix 
cuiusquam  mens  aut  c5gitati6  capere  possit,  amens  sim ; 

30  sed  tamen  sunt  alia  mai5ra.  Nam  bellicas  laudes  solent 
quidam  extenuare  verbis,  easque  detrahere  ducibus, 
communicare  cum  multls,  ne  propriae  sint  imperatorum. 
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Et  certe  in  armis  militum  virtus,  locorum  opportunitas, 
auxilia  sociorum,  classes,  commeatus  multum  iuvant; 
maximam  vero  partem  quasi  su6  iure  Fortuna  sibi  vin- 
dicat,  et  quicquid  pr5spere  gestum  est,  id  paene  omne 
s  ducit  suum. 

At  vero  huius  gl5riae,  C.  Caesar,  quam  es  paulo  ante 
adeptus,  socium  habes  neminem ;  t5tum  h5c,  quantum- 
cumque  est,  quod  certe  maximum  est,  t5tum  est,  inquam, 
tuum.     Nihil  sibi  ex  ista  laude  centuri5,  nihil  praefectus, 

10  nihil  cohors,  nihil  turma  decerpit;  quin  etiam  ilia  ipsa 
rerum  humanarum  domina,  Fortuna,  in  istius  societatem 
gloriae  se  non  offert ;  tibi  cedit ;  tuam  esse  totam  et 
propriam  fatetur.  Numquam  enim  temeritas  cum  sapi- 
entia  commiscetur,  neque  ad  consilium  casus  admittitur. 

IS  III.  Domuisti  gentis  immanitate  barbaras,  multitudine 
innumerabills,  locTs  infmltas,  omnI  copiarum  genere 
abundantis;  sed  tamen  ea  vicisti,  quae  et  naturam  et 
condici5nem  ut  vinci  possent  habebant.  Nulla  est  enim 
tanta  vis  quae  non  ferr5  et  viribus  debilitari  frangique 

20  possit.  Animum  vincere,  Tracundiam  cohibere,  vlct5riam 
temperare,  adversarium  nobilitate,  ingeni5,  virtute  prae- 
stantem  non  modo  extollere  iacentem,  sed  etiam  amplifi- 
care  eius  pristinam  dignitatem,  haec  qui  f acit,  n5n  ego 
eum  cum  summis  virls  comparo,  sed  simillimum   de5 

25  iudico. 

Itaque,  C.  Caesar,  bellicae  tuae  laudes  celebrabuntur 
illae  quidem  non  s5lum  nostrls,  sed  paene  omnium  gen- 
tium litterls  atque  linguls,  nee  uUa  umquam  aetas  de 
tuls   laudibus   conticescet.      Sed  tamen  eius  modi  res 

30  nesci5  quo  mod5  etiam  cum  leguntur,  ob strep!  clamore 
militum  videntur  et  tubarum  sono.     At  vero  cum  aliquid 
clementer,  mansuete,  iuste,  moderate,  sapienter  factum, 
H.  &  G.  cic.  —  13 
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in  Iracundia  praesertim,  quae  est  inimica  c5nsilio,  et  in 
victoria,  quae  natura  Tnsolens  et  superba  est,  audlmus 
aut  legimus,  qu5  studio  incendimur,  non  modo  in  gestls 
rebus,  sed  etiam  in  f  ictls,  ut  e5s  saepe   quos  numquam 

5  vidimus  diligamus !  Te  vero,  quern  praesentem  intue- 
mur,  cuius  mentem  sensusque  et  os  cemimus,  ut,  quic- 
quid  belli  fortuna  reliquum  rel  publicae  fecerit,  id  esse 
salvum  veils,  quibus  laudibus  efferemus?  quibus  studils 
pr5sequemur?   qua  benevolentia  complectemur  ?     Pari- 

lo  etes,  me  dius  fidius,  ut  mihi  videtur,  huius  curiae  tibi 
gratias  agere  gestiunt,  quod  brevi  tempore  futiira  sit 
ilia  auctoritas  in  his  mai5rum  suorum  et  suls  sedibus. 

IV.    Equidem  cum  C.   Marcelli,  viri  optimi  et  com- 
memorabill  pietate   praediti,   lacrimas   modo   vobiscum 

15  viderem,  omnium  Marcellorum  meum  pectus  memoria 
obfudit,  quibus  tu  etiam  mortuls,  M.  Marcell5  conservato, 
dignitatem  suam  reddidisti,  nobilissimamque  familiam 
iam  ad  paucos  redactam  paene  ab  interitu  vindicasta. 
Hunc  tu  igitur  diem  tuls  maximis  et  innumerabilibus 

20  gratulationibus  iure  antepones.  Haec  enim  res  unius 
est  propria  C.  Caesaris ;  ceterae  duce  te  gestae  magnae 
illae  quidem,  sed  tamen  mult5  magn5que  comitatu. 
Huius  autem  rel  tu  Idem  es  et  dux  et  comes,  quae 
quidem  tanta  est  ut  tropaels  et  monumentis  tuis  adla- 

25  tura  finem  sit  aetas,  nihil  est  enim  opere  et  manu  fac- 
tum, quod  n5n  aliquand5  c5nficiat  et  consumat  vetustas, 
at  haec  tua  iustitia  et  lenitas  animi  fl5rescet  cotldie 
magis,  ita  ut  quantum  tuls  operibus  diuturnitas  detrahet, 
tantum  adferat  laudibus. 

30  Et  ceteros  quidem  omnis  victores  bellorum  civllium 
iam  ante  aequitate  et  misericordia  viceras;  hodiemo 
vero  die  te  ipsum  vicistl.     Vereor  ut  h5c,  quod  dicam. 
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perinde  intellegl  possit  auditum  atque  ipse  cogitans  sen- 
tio;  ipsam  vict5riam  vicisse  videris,  cum  ea  quae  ilia 
erat  adepta  victis  remlsistl.  Nam  cum  ipsius  victoriae 
condicione  omnes  victi  occidissemus,  clementiae  tuae 
5  iudicio  conservati  sumus.  Recte  igitur  Onus  invictus  es, 
a  qu5  etiam  ipsius  victoriae  condici5  visque  devTcta  est. 

V.  Atque  hoc  C.  Caesaris  iudicium,  patres  conscript!, 
quam  late  pateat  attendite.  Omnes  enim,  qui  ad  ilia 
arma  fato  sumus  nescio  qu5  reT  publicae  misero  fune- 

lo  st5que  compulsl,  etsi  aliqua  culpa  tenemur  err5ris  human!, 
scelere  certe  llberat!  sumus.  Nam  cum  M.  Marcellum 
deprecantibus  v5b!s  re!  publicae  conservavit,  me  et  mihi 
et  item  re!  publicae,  null5  deprecante,  reliquos  amplissi- 
mos  viros  et  sibi  ips5s  et  patriae  reddidit,  quorum  et 

IS  frequentiam  et  d!gnitatem  hoc  ips5  in  consessu  videtis. 
Non  ille  host!s  induxit  in  curiam,  sed  iudicavit  a  ple- 
r!sque  !gn5rati6ne  potius  et  falso  atque  inan!  metii  quam 
cupiditate  aut  crudelitate  bellum  esse  susceptum. 

Quo   quidem   in   bell5   semper  de   pace    audiendum 

ao  putav!,  semperque  dolu!  non  modo  pacem,  sed  etiam 
orati5nem  civium  pacem  flagitantium  repudiar!.  Neque 
enim  ego  ilia  nee  ulla  umquam  secutus  sum  arma  c!v!lia ; 
semperque  mea  consilia  pacis  et  togae  socia,  n5n  bell! 
atque  arm5rum  fuerunt.     Hominem  sum  secutus  prlvato 

25  c5nsilio,  non  public5;  tantumque  apud  me  grat!  animi 
fidelis  memoria  valuit  ut  nulla  n5n  modo  cupiditate,  sed 
ne  spe  quidem,  prudens  et  sciens  tamquam  ad  interitum 
ruerem  voluntarium.  Quod  quidem  meum  consilium 
minime  obscurum  fuit.     Nam  et  in  h5c  ordine  integra 

30  re  multa  de  pace  dix!,  et  in  ipso  bello  eadem  etiam  cum 
capitis  me!  perlculo  sens!.  Ex  qu5  nemo  iam  erit  tam 
iniustus  ex!stimator  rerum  qui  dubitet  quae  Caesaris  de 
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bello  voluntas  fuerit,  cum  pads  auctores  c5nservand5s 
statim  censuerit,  ceteris  fuerit  Iratior.  Atque  id  minus 
mTrum  fortasse  turn,  cum  esset  incertus  exitus  et  anceps 
f ortuna  belli ;  qui  ver5  victor  pacis  auctores  dlligit,  is  pro- 

5  fect5  declarat  se  maluisse  n5n  dimicare  quam  vincere. 

VI.    Atque  huius  quidem  rei  M.  Marcello  sum  testis. 

Nostrl  enim  sensus  ut  in  pace  semper,  sic  tum  etiam  in 

bello  congruebant.     Quotiens  ego  eum  et  quanto  cum 

dolore  vidl,  cum  Insolentiam  certorum   hominum  tum 

10  etiam  ipslus  victoriae  f erocitatem  extimescentem !  Quo 
gratior  tua  llberalitas,  C.  Caesar,  n5bls,  qui  ilia  vidimus, 
debet  esse.  Non  enim  iam  causae  sunt  inter  se,  sed 
victoriae  comparandae.  Vidimus  tuam  victoriam  proe- 
liorum   exitu   terminatam ;    gladium  vagina  vacuum  in 

15  urbe  non  vidimus.  Qu5s  amisimus  civis,  e5s  Martis  vis 
perculit,  n5n  Ira  victoriae;  ut  dubitare  debeat  nemo 
quin  mult5s,  si  fieri  posset,  C.  Caesar  ab  inferis  exci- 
taret,  quoniam  ex  eadem  acie  conservat  quos  potest 
Alterius  vero  partis  nihil  amplius  dicam  quam,  id  quod 

20  omnes  verebamur,  nimis  Iracundam  futuram  fuisse  vic- 
t5riam.  Quidam  enim  n5n  modo  armatis,  sed  interdum 
etiam  5tiosis  minabantur;  nee  quid  quisque  sensisset, 
sed  ubi  fuisset  cogitandum  esse  dicebant;  ut  mihi  qui- 
dem videantur  dl  immortales,  etiam  si  poenas  a  populo 

25  Romano  ob  aliquod  delictum  expetlverunt,  qui  civile 
bellum  tantum  et  tam  luctuosum  excitaverunt,  vel  pla- 
cati  iam  vel  satiati  aliquando,  omnem  spem  salutis  ad 
clementiam  victoris  et  sapientiam  contulisse. 

Qua  re  gaude  tuo  isto  tam  excellenti  bono,  et  fruere 

30  cum  f ortuna  et  gl5ria,  tum  etiam  natura  et  m5ribus  tuis ; 
ex  qu5  quidem  maximus  est  fructus  iucunditasque  sapi- 
cntl.     Cetera  cum  tua  recordabere,  etsi  persaepe  virtuti. 
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tamen  plerumque  felicitati  tuae  gratulabere;  de  nobis, 
quos  in  re  publica  tecum  simul  esse  voluisti,  quotiens 
cogitabis,  totiens  de  maximis  tuls  beneficils,  totiens  de 
incredibili  llberalitate,  totiens  de  singular!  sapientia  tua 

5  cogitabis;  quae  n5n  modo  summa  bona,  sed  nimlrum 
audebo  vel  sola  dicere.  Tantus  est  enim  splendor  in 
laude  vera,  tanta  in  magnitudine  animi  et  c5nsili  dlgni- 
tas,  ut  haec  a  virtute  donata,  cetera  a  fortuna  commo- 
data  esse  videantur.     Noll  igitur  in  c5nservandls  bonis 

lo  virls  defatigari,  non  cupiditate  praesertim  aliqua  aut 
pravitate  lapsis,  sed  opinione  offici  stulta  fortasse,  certe 
non  improba,  et  specie  quadam  rel  publicae;  non  enim 
tua  ulla  culpa  est  si  te  aliqui  timuerunt,  contraque  summa 
laus,  quod  minime  timendum  fuisse  senserunt. 

15  VII.  Nunc  veni5  ad  gravissimam  querellam  et  atrocis- 
simam  susplci5nem  tuam,  quae  n5n  tibi  ipsi  magis  quam 
cum  omnibus  cTvibus  tum  maxim  e  n5bls,  qui  a  te  con- 
servati  sumus,  pr5videnda  est;  quam  etsT  spero  falsam 
esse,  tamen   numquam   extenuabo  verbis.      Tua   enim 

20  cautio  nostra  cauti5  est,  ut  si  in  alterutr5  peccandum 
sit,  malim  viderl  nimis  timidus  quam  parum  prudens. 
Sed  quisnam  est  iste  tam  demens  ?  De  tulsne  ?  — 
tametsi  qui  magis  sunt  tul  quam  quibus  tu  salutem 
Insperantibus  reddidisti  .»*  —  an  ex  h5c  numero,  qui  una 

25  tecum  f uerunt  ?  Non  est  credibilis  tantus  in  ull5  furor 
ut  quo  duce  omnia  summa  sit  adeptus,  huius  vltam 
non  anteponat  suae.  An  si  nihil  tul  c5gitant  sceleris, 
cavendum  est  ne  quid  inimlcl.?  QuI.*^  omnes  enim, 
qui  fuerunt,   aut  sua   pertinacia  vltam   amiserunt,  aut 

30  tua  misericordia  retinuerunt,  ut  aut  nulll  supersint  de 
inimlcis,  aut  qui  fuerunt  sint  amicissiml. 

Sed  tamen  cum  in  aninjis  hominum  tantae  latebrae 
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sint  et  tanti  recessus,  augeamus  sane  suspici5nem  tuam, 
simul  enim  augebimus  dlligentiam.  Nam  quis  est  om- 
nium, tarn  Ignarus  rerum,  tam  rudis  in  re  publica,  tam 
nihil  umquam  nee  de  sua  nee  de  communi  salute  c5gi- 

5  tans,  qui  n5n  intellegat  tua  salute  contineri  suam,  et  ex 
unlus  tua  vita  pendere  omnium?  Equidem  de  te  dies 
noctlsque,  ut  debeo,  cogitans,  casus  dumtaxat  humanos 
et  incertos  eventus  valetudinis  et  naturae  communis  fra- 
gilitatem  extimesco;  doleoque,  cum  res  publica  immor- 

lo  talis  esse  debeat,  eam  in  unlus  mortalis  anima  cdnsistere. 

Si  vero  ad  humanos  casus  incertosque  motus  valetudinis 

sceleris   etiam   accedit  Insidiarumque   consensio,  quem 

deum,  si  cupiat,  posse  opitularl  rel  publicae.credamus? 

VIII.    Omnia  sunt  excitanda  tibi,  C.  Caesar,  uni,  quae 

IS  iacere  sentis,  belli  ipslus  impetu,  quod  necesse  fuit,  per- 
culsa  atque  prostrata;  c5nstituenda  iudicia,  revocanda 
fides,  comprimendae  libldines,  propaganda  suboles ;  omr 
nia,  quae  dllapsa  iam  diffluxerunt,  severis  legibus  vin- 
cienda  sunt.     Non  fuit  recusandum  in  tanto  civlll  bello, 

20  tanto  anim5rum  ard5re  et  arm5rum,  quin  quassata  res 
publica,  quicumque  belli  eventus  fuisset,  multa  perderet 
et  ornamenta  dignitatis  et  praesidia  stabilitatis  suae; 
multaque  uterque  dux  faceret  armatus,  quae  Idem  toga- 
tus  fieri  prohibuisset.      Quae  quidem  tibi  nunc  omnia 

25  belli  volnera  sananda  sunt,  quibus  praeter  te  nemo 
mederi  potest. 

Itaque  illam  tuam  praeclarissimam  et  sapientissimam 
vocem  invltus  audlvl :  *  Satis  diu  vel  naturae  vixi  vel 
gloriae.*     Satis,  si  ita  vis,  fortasse  naturae,  addo  etiam, 

30  si  placet,  gloriae ;  at,  quod  maximum  est,  patriae  certe 
parum.  Qua  re  omitte  istam,  quaeso,  doctorum  homi- 
num  in   contemnenda  mprte  prudentiam;    n5li  nostro 
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perlculo  esse  sapiens.  Saepe  enim  venit  ad  aurls  meas, 
te  idem  istud  nimis  crebro  dicere,  tibi  satis  te  vixisse. 
Credo;  sed  turn  id  audlrem,  si  tibi  soli  viveres,  aut  si 
tibi  etiam  s5ll  natus  esses.     Omnium   salutem   civium 

5  cunctamque  rem  publicam  res  tuae  gestae  complexae 
sunt;   tantum  abes  a  perfectione  maximorum  operum 
ut  fundamenta  nondum  quae.cogitas  ieceris.      Hic  tu 
modum  vltae  tuae  non  salute  rel  publicae,  sed   aequi- 
tate  animi  deflnies  ?     Quid,  si  istud  ne  gloriae  tuae  qui- 

lo  dem  satis  est.?  cuius  te  esse  avidissimum,  quamvis  sis 
sapiens,  non  negabis.  Parumne  igitur,  inquies,  magna 
relinquemus  .'^  Immo  vero  alils  quamvis  multls  satis, 
tibi  uni  parum.  Quicquid  est  enim,  quamvis  am  plum 
sit,  id  est  parum  tum,  cum  est  aliquid  amplius.     Quod 

IS  si  rerum  tuarum  immortalium,  C.  Caesar,  hIc  exitus  futu- 
rus  fuit,  ut  devlctis  adversarils  rem  publicam  in  eo  statu 
relinqueres  in  quo  nunc  est,  vide,  quaeso,  ne  tua  dlvlna 
virtus  admlrationis  plus  sit  habitura  quam  gl5riae,  si 
quidem  gloria  est  inlustris  ac  pervagata  magnorum  vel 

20  in  suos  vel  in  patriam  vel  in  omne  genus  hominum  fama 
meritorum. 

IX.  Haec  igitur  tibi  reliqua  pars  est ;  hIc  restat  actus, 
in  hoc  elaborandum  est  ut  rem  publicam  constituas, 
eaque  tu  in  primis  summa  tranquillitate  et  otio  perfru- 

25  are ;  tum  te,  si  voles,  cum  et  patriae  quod  debes  solveris, 
et  naturam  ipsam  expleveris  satietate  vivendl,  satis  diu 
vixisse  dicito.  Quid  est  enim  omnino  hoc  ipsum  diu,  in 
quo  est  aliquid  extremum.*^  quod  cum  venit,  omnis  vo- 
luptas  praeterita  pro  nihilo  est  quia  postea  nulla  est 

30  futura.  Quamquam  iste  tuus  animus  numquam  his 
angustils,  quas  natura  nobis  ad  vivendum  dedit,  con- 
tentus  fuit ;  semper  immortalitatis  am5re  flagravit. 
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Nec  vero  haec  tua  vita  ducenda  est,  quae  corpore  et 
splritu  continetur.  Ilia,  inquam,  ilia  vita  est  tua,  quae 
vigebit  memoria  saeculorum  omnium,  quam  posteritas 
alet,  quam  ipsa  aeternitas  semper  tuebitur.  Huic  tu 
5  Tnservias,  huic  te  ostentes  oportet,  quae  quidem  quae 
miretur  iam  prldem  multa  habet;  nunc  etiam  quae 
laudet  exspectat.  Obstupescent  posterl  certe  imperia, 
provincias,  Rhenum,  Oceanum,  NTlum,  pugnas  innume- 
rabilTs,  incredibills   victorias,  monumenta,  munera,  tri- 

lo  umphos  audientes  et  legentes  tuos. 

Sed  nisi  haec  urbs  stabillta  tuls  consiliis  et  Institutes 
erit,  vagabitur  modo  tuum  nomen  longe  atque  late; 
sedem  stabilem  et  domicilium  certum  n5n  habebit.  Erit 
inter  eos  etiam  qui  nascentur,  sicut  inter  nos  fuit,  magna 

15  dissensio,  cum  alii  laudibus  ad  caelum  res  tuas  gestas 
efferent,  alii  fortasse  aliquid  requlrent,  idque  vel  maxi- 
mum, nisi  belli  civllis  incendium  salute  patriae  restinxe- 
ris,  ut  illud  f atl  f uisse  videatur,  hoc  consili.  Servi  igitur 
els  etiam  iudicibus,  qui  multls  post  saeculis  de  te  iudi- 

20  cabunt,  et  quidem  baud  scio  an  incorruptius  quam  nos. 
Nam  et  sine  amore  et  sine  cupiditate  et  rursiis  sine  odio 
et  sine  invidia  iudicabunt.  Id  autem  etiam  si  tum  ad 
te,  ut  quidam  falso  putant,  non  pertinebit,  nunc  certe 
pertinet  esse  te  talem  ut  tuas  laudes  obscuratura  nulla 

25  umquam  sit  obllvio. 

X.  Diversae  voluntates  civium  fuerunt,  distractaeque 
sententiae.  Non  enim  consiliis  solum  et  studiis,  sed 
armis  etiam  et  castrls  dissidebamus.  Erat  enim  obscu- 
ritas  quaedam;  erat  certamen  inter  clarissimos  duces; 

30  multl  dubitabant  quid  optimum  esset,  multi  quid  sibi 
expedlret,  multl  quid  deceret,  non  nuUl  etiam  quid  lice- 
ret     Perfuncta  res   publica  est  hoc   misero  fatallque 
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bell5;  vTcit  is  qui  non  fortuna  Inflammaret  odium  suum, 
sed  bonitate  leniret;  neque  omnls  quibus  iratus  esset, 
eosdem  exsili5  aut  morte  dignos  iudicaret.  Arma  ab 
aliis  posita,  ab  alils  erepta  sunt.  Ingratus  est  iniu- 
5  stusque  civis,  qui,  armorum  pericul5  liberatus,  animum 
tamen  retinet  armatum,  ut  etiam  ille  melior  sit  quT 
in  acie  cecidit,  qui  in  causa  animam  profudit. .  Quae 
enim  pertinacia  quibusdam,  eadem  alils  constantia  viderl 
potest. 

lo  Sed  iam  omnis  fracta  dissensio  est  armis,  exstincta 
aequitate  vlctoris;  restat  ut  omnes  unum  velint,  qui 
modo  habent  aliquid  non  solum  sapientiae,  sed  etiam 
sanitatis.  Nisi  te,  C.  Caesar,  salvo,  et  in  ista  sententia 
qua  cum  antea  turn  hodie  vel  maxime  usus  es  manente, 

15  salvl  esse  non  possumus.  Qua  re  omnes  te,  qui  haec 
salva  esse  volumus,  et  hortamur  et  obsecramus  ut  vltae 
tuae  et  saluti  consulas ;  omnesque  tibi,  ut  pr5  alils  etiam 
loquar  quod  de  me  ipse  sentio,  quoniam  subesse  aliquid 
putas  quod  cavendum  sit,  non  modo  excubias  et  custodias, 

ao  sed  etiam  laterum  nostrorum  oppositus  et  corporum 
pollicemur. 

XI.  Sed,  ut  unde  est  orsa,  in  eodem  terminetur  oratio, 
maximas  tibi  omnes  gratias  agimus,  C.  Caesar,  mai5res 
etiam  habemus.     Nam  omnes  idem  sentiunt,  quod  ex 

25  omnium  precibus  et  lacrimls  sentire  potuisti ;  sed  quia 
non  est  omnibus  stantibus  necesse  dlcere,  a  me  certe 
did  volunt,  cui  necesse  est  qu5dam  modo,  et  quod  fieri 
decet,  M.  Marcello  a  te  huic  ordini  populoque  Romano 
et  rel  publicae  reddito,  fieri  id  intellego.     Nam  laetarl 

30  omnls  n5n  de  unlus  solum,  sed  de  communi  omnium 
salute  sentio. 

Quod  autem  summae  benevolentiae  est,  quae  mea 
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erga  ilium  omnibus  semper  nota  fuit,  ut  vix  C.  Mar- 
cello,  Optimo  et  amantissimo  fratri,  praeter  eum  qui- 
dem  cederem  nemini,  cum  id  sollicitudine,  cur5,  labore 
'  tam  diu  praestiterim  quam  dtu  est  de  illlus  salute  du- 
s  bitatum,  certe  hoc  tempore,  magnis  cans,  molestils, 
doloribus  liberatus,  praestare  debeo.  Itaque,  C.  Cae- 
sar, sic  tibi  gratias  ago,  ut  omnibus  me  rebus  a  te  non 
conservato  solum,  sed  etiam  omato,  tamen  ad  tua  in 
me  unum  innumerabilia  merita,  quod  fieri  iam  posse 
lo  non  arbitrabar,  maximus  boc  tuo  facto  cumulus  acces- 
serit. 


Pro  Q.  Lig&rio  Oratio 

NOVUM  crimen,  C.  Caesar,  et  ante  hunc  diem  non 
audltum  propinquus  meus  ad  te  Q.  Tubero  de- 
tulit,  Q.  Ligarium  in  Africa  fuisse  ;  idque  C.  Pansa, 
praestanti  vir  ingenio,  fretus  fortasse  familiaritate  ea 

5  quae  est  el  tecum,  ausus  est  confiterl.  Itaque  quo  me 
vertam  nescio.  Paratus  enim  veneram,  cum  tu  id  neque 
per  te  sclres  neque  audire  aliunde  potuisses,  ut  igno- 
ratione  tua  ad  hominis  miseri  salutem  abuterer.  Sed 
quoniam  dlligentia  inimici  investlgatum  est  quod  late- 

lo  bat,  confitendum  est,  opinor,  praesertim  cum  meus 
necessarius  Pansa  fecerit  ut  id  integrum  iam  non 
esset;  omissaque  controversia,  omnis  oratio  ad  miseri- 
cordiam  tuam  conferenda  est,  qua  plurimi  sunt  con- 
servatl,  cum  a  te  non  liberationem  culpae,  sed  errati 

15  veniam  impetravissent.  Habes  igitur,  Tubero,  quod 
est  accusatori  maxime  optandum,  confitentem  reum; 
sed  tamen  h5c  confitentem,  se  in  ea  parte  fuisse  qua 
te,  qua  virum  omnI  laude  dignum,  patrem  tuum.  Ita- 
que  prius  de  vestro  delicto  confiteamini  necesse   est 

20  quam  Ligari  ullam  culpam  reprehendatis. 

Q.  enim  Ligarius,  cum  esset  nulla  belli  susplcio, 
legatus  in  Africam  cum  C.  Considio  profectus  est. 
Qua  in  legatione  et  civibus  et  socils  ita  se  probavit  ut 
decedens   Considius   pr5vincia   satis   facere   hominibus 

25  non  posset,  si  quemquam  alium  provinciae  praefecis- 
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set.  Itaque  Ligarius,  cum  diu  recusans  nihil  profe- 
cisset,  provinciam  accepit  invitus;  cui  sTc  praefuit  in 
pace  ut  et  civibus  et  sociis  gratissima  asset  eius  in- 
tegritas    ac    fides.      Bellum    subito    exarsit,    quod   qui 

5  erant  in  Africa  ante  audierunt  geri  quam  parari.  Quo 
audlto,  partim  cupiditate  inconslderata,  partim  caeco 
quodam  timore,  prlm5  salutis,  post  etiam  studi  sul, 
quaerebant  aliquem  ducem,  cum  Ligarius,  domum  spec- 
tans,  ad  su5s  redire  cupiens,  nullo  se  implicari  negdtio 

lo  passus  est.  Interim  P.  Attius  Varus,  qui  praetor  Afri- 
cam  obtinuerat,  Uticam  venit.  Ad  eum  statim  con- 
cursum  est.  Atque  ille  non  mediocri  cupiditate  adripuit 
imperium,  si  illud  imperium  esse  potuit,  quod  ad  pri- 
vatum   clamore    multitudinis   imperltae,    nullo    publico 

IS  consilio,  deferebatur.  Itaque  Ligarius,  qui  omne  tale 
negotium  cuperet  effugere,  paulum  adventu  Vari  con- 
quievit. 

II.    Adhuc,  C.  Caesar,  Q.  Ligarius  omni  culpa  vacat 
Domo  est  egressus  non  modo  nullum  ad  bellum,  sed  ne 

20  ad  minimam  quidem  suspTcionem  belli ;  legatus  in  pace 
profectus  est;  in  provincia  pacatissima  ita  se  gessit  ut 
el  pacem  esse  expediret.  Profecti5  certe  animum  tuum 
non  debet  offendere;  num  igitur  remansio?  Multo 
minus.     Nam  profectio  voluntatem  habuit  non  turpem, 

25  remansio  necessitatem  etiam  honestam.  Ergo  haec 
duo  tempora  carent  crimine,  unum  cum  est  legatus 
profectus,  alterum,  cum  efflagitatus  a  provincia  prae- 
positus  Africae  est.  Tertium  tempus  est  quod  post 
adventum  Vari  in  Africa  restitit,  quod  si  est  crlmino- 

30  sum,  necessitatis  crimen  est,  non  voluntatis.  An  ille, 
si  potuisset  ullo  modo  evadere,  Uticae  quam  Romae, 
cum  P.  Attio  quam  cum  concordissimis  fratribus,  cum 
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alienis  esse  quam  cum  suis  maluisset  ?  Cum  ipsa  lega- 
ti5  plena  deslderl  ac  soUicitudinis  fuisset  propter  incre- 
dibilem  quendam  fratrum  amorem,  hTc  aequo  animo  esse 
potuit,  bdli  discidio  distractus  a  f ratribus  ? 
5  Nullum  igitur  habes,  Caesar,  adhuc  in  Q.  Ligario 
slgnum  alienae  a  te  voluntatis.  Cuius  ego  causam  ani- 
madverte,  quaeso,  qua  fide  defendam;  prodo  meam. 
O  clementiam  admlrabilem  atque  omnium  laude,  prae- 
dicatione,  litteris,  monumentisque  decorandam,  cum  M. 

10  Cicer5  apud  te  def  endit  alium  in  ea  voluntate  non  f  uisse, 
in  qua  se  ipsum  confitetur  fuisse,  nee  tuas  tacitas  cogita- 
tiones  extimescit,  nee  quid  tibi  de  alio  audienti  de  se 
ipso  occurrat  ref ormidat ! 

III.   Vide  quam  non  reformidem  ;  vide  quanta  lux  iTbe- 

15  ralitatis  et  sapientiae  tuae  mihi  apud  te  dicenti  oboriatur. 
Quantum  potero,  voce  contendam  ut  populus  Romanus 
exaudiat.  Suscept5  bell5,  Caesar,  gesto  etiam  ex  parte 
magna,  nulla  vl  coactus,  iudicio  ac  voluntate,  ad  ea  arma 
profectus   sum  quae  erant  sumpta  contra  te.      Apud 

20  quem  igitur  hoc  dlc5  ?  Nempe  apud  eum,  qui  cum  hoc 
sclret,  tamen  me,  ante  quam  vidit,  rel  publicae  reddidit ; 
qui  ad  me  ex  Aegypto  litteras  misit,  ut  essem  Idem  qui 
f  uissem ;  qui  cum  ipse  imperator  in  tot5  imperio  popull 
RomanI  unus  esset,  esse  me  alterum  passus  est ;  a  qu5, 

25  hoc  ipso  C.  Pansa  mihi  hunc  nuntium  perferente,  con- 
cessos  fascis  laureates  tenul,  quoad  tenendos  putavl; 
qui  mihi  tum  denique  se  salutem  putavit  reddere,  si  earn 
nullls  spoliatam  ornamentis  dedisset.  Vide,  quaeso, 
Tubero,  ut  qui  de  meo  facto  non  dubitem    de  Ligarl 

30  non  audeam  confiterl.  Atque  haec  propterea  de  me 
dixi,  ut  mihi  Tubero,  cum  de  se  eadem  dicerem,  Igno- 
sceret ;  cuius  ego  industriae  gl5riaeque  f aveo,  vel  prop- 
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ter  propinquam  cognationem,  vel  quod  eius  ingeni5 
studilsque  delector,  vel  quod  laudem  adulescentis  pro- 
pinqul  existimo  etiam  ad  meum  aliquem  fructum  re- 
dundare. 

5  Sed  hoc  quaero:  Quis  putat  esse  crimen  fuisse  in 
Africa  ?  Nempe  is,  qui  et  ipse  in  eadem  Africa  esse 
voluit,  et  prohibitum  se  a  Ligario  queritur,  et  certe 
contra  ipsum  Caesarem  est  congressus  armatus.  Quid 
enim  tuus  ille,  Tubero,   destrictus   in   acie   Fharsalica 

lo  gladius  agebat  ?  Cuius  latus  ille  mucro  petebat  ?  Qui 
sensus  erat  armorum  tuorum  ?  quae  tua  mens,  oculi, 
manus,  ardor  animi  ?  quid  cupiebas  ?  quid  optabas  ? 
Nimis  urgeo;  commoverl  videtur  adulescens;  ad  me 
revertar ;  Isdem  in  armis  ful. 

IS  IV.  Quid  autem  aliud  egimus,  Tubero,  nisi  ut  quod 
hic  potest  nos  possemus  ?  Quorum  igitur  impunitas, 
Caesar,  tuae  clementiae  laus  est,  e5rum  ipsonun  ad 
crudelitatem  te  acuit  oratio.  Atque  in  hac  causa  non 
nihil  equidem,  Tubero,  etiam  tuam,  sed  mult5   magis 

20  patris  tul  prudentiam  deslder5,  quod  homo,  cum  ingenid 
tum  etiam  doctrlna  excellens,  genus  hoc  causae  quod 
esset  non  viderit.  Nam  si  vidisset,  quovis  profecto  quam 
isto  modo  a  te  agl  maluisset. 

Arguis  fatentem.      Non  est  satis;  accusas  eum  qui 

25  causam  habet  aut,  ut  ego  dico,  meliorem  quam  tu,  aut, 
ut  tu  vis,  parem.  Haec  admlrabilia,  sed  pr5digi  simile 
est  quod  dicam.  N5n  habet  eam  vim  ista  accusatio  ut 
Q.  Ligarius  condemnetur,  sed  ut  necetur.  Hoc  egit  civis 
Romanus  ante  te  nemo.     ExternI  isti  mores  usque  ad 

30  sanguinem  incitarl  solent  odio,  aut  levium  Graecorum, 
aut  immanium  barbarorum.  Nam  quid  agis  aliud  ? 
Romae  ne  sit  ?  ut  domo  careat  ?  ne  cum  optimis  f  ratri- 
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bus,  ne  cum  h5c  T.  Broccho  avunculo,  ne  cum  eius  filio 
consobnno  suo,  ne  noblscufn  vivat?  ne  sit  in  patria? 
Num  est  ?  num  potest  magis  carere  his  omnibus  quam 
caret?  Italia  prohibetur,  exsulat.  Non  tu  erg5  eum 
5  patria  prlvare,  qua  caret,  sed  vita  vis.  At  istud  ne  apud 
eum  quidem  dictatorem,  qui  omnis  quos  oderat  morte 
multabat,  quisquam  egit  ist5  modo.  Ipse  iubebat  occldl 
nullo  postulante ;  praemils  etiam  invltabat ;  quae  tamen 
crudelitas  ab  hoc  eodem  aliquot  annis  post,  quem  tu 

10  nunc  crudelem  esse  vis,  vindicata  est. 

V.  *  Ego  vero  istud  non  postulo,'  inquies.  Ita  me 
hercule  existimo,  Tuber5.  Nov!  enim  te,  novl  patrem, 
n5vi  domum  nomenque  vestrum;  studia  generis  ac 
familiae  vestrae  virtutis,  humanitatis,   doctrlnae,  pluri- 

15  marum  artium  atque  optimarum,  nota  mihi  sunt.  Ita- 
que  certo  sci5  vos  non  petere  sanguinem,  sed  parum 
attenditis.  Res  enim  eo  spectat,  ut  ea  poena,  in  qua 
adhiic  Q.  Ligarius  est,  non  videamini  esse  contentl. 
Quae  est  igitur  alia  praeter  mortem.?     Si  enim  est  in 

jao  exsilio,  sicutl  est,  quid  amplius  postulatis.?  An,  ne 
Ignoscatur.?  Hoc  vero  multo  acerbius  multoque  est 
durius.  Quod  nos  petimus  precibus,  lacrimls,  strati  ad 
pedes,  n5n  tam  nostrae  causae  fidentes  quam  huius 
humanitati,  id  ne  impetremus  oppugnabis,  et  in  nostrum 

25  fletum  inrumpes,  et  nos  iacentis  ad  pedes  supplicum 
voce  prohibebis  ?  Si,  cum  hoc  domi  f  aceremus,  quod  et 
fecimus  et,  ut  spero,  non  frustra  fecimus,  tu  repente 
inruisses  et  clamare  coepisses ;  *  C.  Caesar,  cave  Ign5- 
scas,  cave  te  f ratrum  pro  f ratris  salute  obsecrantium  mise- 

30  reat,'  nonne  omnem  humanitatem  exuisses  ?  Quanto  hoc 
durius,  quod  nos  domI  petimus,  id  te  in  foro  oppugnare, 
et  in  tali  miseria  multorum    perfugium   misericordiae 
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toUere !  Dicam  plane,  Caesar,  quod  sentio.  Si  in  tanta 
tua  fortuna  lenitas  tanta  n5n  esset,  quam  tu  per  te,  per 
te  inquam,  obtines,  intelleg5  quid  loquar,  acerbissimo 
luctu  redundaret  ista  victoria.     Quam.  multT  enim  essent 

5  de  vTctoribus  qui  te  crudelem  esse  vellent,  cum  etiam  de 
victis  reperiantur !  Quam  multi  qui,  cum  a  te  ignSsci 
nemini  vellent,  impedirent  clementiam  tuam,  cum  etiam 
hi,  quibus  ipse  ignovisti,  nolint  te  esse  in  alios  miseri- 
cordem ! 

lo  Quod  si  probare  Caesari  possemus  in  Africa  Ligarium 
omnino  non  fuisse,  si  honest5  et  misericord!  mendaci5 
saluti  civi  calamitoso  esse  vellemus,  tamen  hominis  n5n 
esset,  in  tanto  discrimine  et  periculo  civis,  refellere  et 
redarguere  nostrum   mendacium,  et,  si  esset  alicuius, 

IS  eius  certe  non  esset,  qui  in  eadem  causa  et  fortuna 
fuisset.  Sed  tamen  aliud  est  errare  Caesarem  n5lle, 
aliud  nolle  misereri.  Tunc  diceres,  *  Caesar,  cave  cre- 
das;  fuit  in  Africa,  tulit  arma  contra  te/  Nunc  quid 
dicis?      'Cave  ignoscas/      Haec  nee   hominis   nee   ad 

20  hominem  vox  est;  qua  qui  apud  te,  C.  Caesar,  utitur, 

suam  citius  abiciet  humanitatem  quam  extorquebit  tuam. 

VI.    Ac  primus  aditus  et  postulati5  Tuberonis  haec,  ut 

opinor,  fuit,  velle  se  de  Q.  Ligari  scelere  dicere.     N5n 

dubito  quin  admiratus  sis,  vel  quod  de  nullo  alio,  vel 

25  quod  is  qui  in  eadem  causa  fuisset,  vel  quidnam  novi 
sceleris  adf erret.  Scelus  tu  illud  vocas,  Tuber5  ?  Cur  ? 
ist5  enim  nomine  ilia  adhuc  causa  caruit.  Alii  err5rem 
appellant,  alii  timorem ;  qui  durius,  spem,  cupiditatem, 
odium,  pertinaciam ;  qui  gravissime,  temeritatem ;  scelus 

30  praeter  te  adhuc  nemo.  Ac  mihi  quidem,  si  proprium 
et  verum  n5men  nostri  mall  quaeritur,  fatalis  quaedam 
calamitas  incidisse  videtur,  et  improvidas  hominum  men- 
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tis  occupavisse,  ut  nemo  mirari  debeat  humana  c5nsilia 
dIvTna  necessitate  esse  superata.  Liceat  esse  miseros; 
quamquam  hoc  vlctore  esse  n5n  possumus.  Sed  non 
loquor  de  nobis;   de  illls  loquor  qui  occiderunt.     Fue- 

s  rint  cupidi,  fuerint  Trati,  fuerint  pertinaces ;  sceleris  vero 
crimine,  furoris,  parricldl  liceat  Cn.  Pompeio  mortuo, 
liceat  multis  aliis  carere.  Quand5  hoc  quisquam  ex  te, 
Caesar,  audivit  ?  Aut  tua  quid  aliud  arma  voluerunt, 
nisi  a  te  contumeliam  propulsare  ?     Quid  egit  tuus  in- 

10  vTctus  exercitus,  nisi  ut  suum  ius  tueretur  et  dignitatem 

tuam  ?     Quid,  tu,  cum  pacem  esse  cupiebas,  idne  agebas, 

ut  tibi  cum  sceleratTs  an  ut  cum  bonis  civibus  conveniret  ? 

Mihi  vero,  Caesar,  tua  in  me  maxima  merita  tanta 

certe  non  viderentur,  si  me  ut  sceleratum  a  te  conser- 

15  vatum  putarem.  Qu5  modo  autem  tu  de  re  publica 
bene  meritus  esses,  cum  tot  sceleratos  incolumi  digni- 
tate  esse  voluisses  ?  Secessionem  tu  illam  existimavisti, 
Caesar,  initio,  non  bellum;  neque  hostile  odium,  sed 
civile  discidium,  utrisque  cupientibus  rem  publicam  sal- 

20  vam,  sed  partim  consilils,  partim  studils  a  communi 
utilitate  aberrantibus.  Principum  dignitas  erat  paene 
par,  non  par  fortasse  eorum  qui  sequebantur;  causa 
tum  dubia,  quod  erat  aliquid  in  utraque  parte  quod 
probari  posset;   nunc   melior  ea   iudicanda  est,  quam 

25  etiam  dl  adiuverunt.  Cognita  vero  dementia  tua,  quis 
non  eam  victoriam  probet,  in  qua  occiderit  nemo  nisi 
armatus  ? 

VII.   Sed,  ut  omittam  communem  causam,  veniamus  ad 
nostram,  utrum  tandem  existimas  f  acilius  f  uisse,  Tubero, 

30  Ligarium  ex  Africa  exire  an  vos  in  Af ricam  n5n  venire  ? 
*  Poteramusne,'  inquies,  *cum  senatus  censuisset?*     Si 
me  consulis,  nullo  modo.     Sed  tamen  Ligarium  senatus 
H.  &  G.  cic. — 14 
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idem  legaverat.  Atque  ille  eo  tempore  pantit,  cum 
parere  senatui  necesse  erat;  v5s  tunc  paruistis,  cum 
paruit  nemo  qui  n5luit.  Reprehendo  igitur?  Minime 
vero.     Neque  enim  licuit  aliter  vestro  generi,  ndminl, 

5  familiae,  disciplTnae.  Sed  h5c  non  concedd,  ut,  quibus 
rebus  glorieminl  in  vobis,  easdem  in  alils  reprehendatis. 
Tuberonis  sors  coniecta  est  ex  senatus  c5nsulto,  cum 
ipse  n5n  adesset,  morbo  etiam  impediretur.  Statuerat 
excusare. 

lo  Haec  ego  novi  propter  omnis  necessitudines  quae 
mihi  sunt  cum  L.  Tuber5ne ;  domi  una  erudltl,  militiae 
contubemales,  post  adflnes,  in  omni  denique  vita  fami- 
Hares,  magnum  etiam  vinculum,  quod  Isdem  studiis  sem- 
per usi  sumus.     Sci5  igitur  Tuber5nem  domi  manere 

IS  voluisse,  sed  ita  quidam  agebat,  ita  rei  publicae  Sanctis- 
simum  nomen  opp5nebat,  ut,  etiam  si  aliter  sentlret, 
verborum  tamen  ipsorum  pondus  sustinere  non  posset. 
Cessit  auctoritati  amplissimi  viri,  vel  potius  paruit  Una 
est  prof ectus  cum  els  quorum  erat  una  causa ;  tardius 

20  iter  fecit ;  itaque  in  Af ricam  venit  iam  occupatam.  Hinc 
in  Ligarium  crimen  oritur,  vel  Ira  potius.  Nam  si  cri- 
men est  ilium  voluisse,  n5n  minus  magnum  est  vos 
Af  ricam,  arcem  omnium  pr5vinciarum,  natam  ad  bellum 
contra  banc  urbem  gerundum,  obtinere  voluisse,  quam 

25  aliquem  se  maluisse.  Atque  is  tamen  aliquis  Ligarius 
non  fuit.  Varus  imperium  se  habere  dicebat;  fascis 
certe  habebat.  Sed  quoquo  mod5  se  illud  habet,  haec 
querella,  Tubero,  vestra,  quid  valet  ?  *  ReceptT  in  pro- 
vinciam  n5n  sumus.*     Quid,  si  essetis.?     Caesarine  earn 

30  traditurl  f uistis,  an  contra  Caesarem  retenturl  ? 

VIII.   Vide  quid  licentiae,  Caesar,  nobis  tua  liberalitas 
det,  vel  potius  audaciae.     Si  responderit  Tubero,  Afri- 
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cam,  quo  senatus  eum  sorsque  miserat,  tibi  patrem  suum 
traditurum  fuisse,  non  dubitabo  apud  ipsum  te,  cuius  id 
eum  facere  interfuit,  gravissimis  verbis  eius  consilium 
reprehendere.  Non  enim,  sT  tibi  ea  res  grata  fuisset, 
5  esset  etiam  probata. 

Sed  iam  hoc  totum  omitt5,  n5n  tam  ne  offendam  tuas 
patientissimas  auris  quam  ne  Tubero  quod  numquam 
cogitavit  f acturus  fuisse  videatur.  Veniebatis  igitur  in 
Africam,  provinciam  unam  ex  omnibus  huic  vTctoriae 
lo  maxime  infestam,  in  qua  erat  rex  potentissimus,  inimi- 
cus  huic  causae,  aliena  voluntas,  conventus  firmi  atque 
magnl.  Quaer5,  quid  f acturl  f  uistis  ?  Quamquam  quid 
f  acturl  f  ueritis  dubitem,  cum  videam  quid  f  eceritis  ? 
Prohibit!  estis  in  provincial  vestra  pedem  ponere,  et  pro- 
is  hibitl  summa  iniuria.  Qu5  modo  id  tulistis  ?  Acceptae 
iniuriae  querellam  ad  quem  detulistis  ?  Nempe  ad  eum, 
cuius  auctoritatem  secuti  in  societatem  belli  veneratis. 
Quod  sT  Caesaris  causa  in  provinciam  veniebatis,  ad  eum 
profecto  exclusi  provincia  venissetis.  Venistis  ad  Pom- 
20  peium.  Quae  est  ergo  apud  Caesarem  querella,  cum 
eum  accusetis,  a  quo  queraminT  prohibitos  esse  v6s  con- 
tra Caesarem  gerere  bellum  ?  Atque  in  hoc  quidem  vel 
cum  mendacio,  si  vultis,  gloriemini  per  me  licet,  vos  pro- 
vinciam fuisse  Caesarl  tradituros.  Etiam  si  a  Var5  et 
25  a  quibusdam  alils  prohibiti  estis,  ego  tamen  confiteor 
culpam  esse  Ligarl,  qui  vos  tantae  laudis  occasione 
privaverit. 

IX.    Sed  vide,  quaeso,  Caesar,  constantiam  ornatissimi 

virl,  quam  ego,  quamvis  ipse  probarem,  ut  probo,  tamen 

JO  n5n   commemorarem,  nisi  a  te  c5gn6vissem   in  primis 

eam  virtutem  solere  laudarl.     Quae  fuit  igitur  umquam 

in  ullo  homine   tanta  c5nstantia.?      Constantiam  dico.^ 
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Nescio  an  melius  patientiam  possim  dicere.  Quotus 
enim  istud  quisque  fecisset,  ut,  a  quibus  partibus  in  dis- 
sensi5ne  clvill  non  esset  receptus,  esset  etiam  cum  cru- 
delitate  reiectus,  ad  e5s  ipsos  rediret  ?  Magnl  cuiusdam 
5  animi  atque  eius  virl  est,  quern  de  suscepta  causa  propo- 
sitaque  sententia  nulla  contumelia,  nulla  vis,  nullum 
perlculum  possit  depellere. 

Ut  enim  cetera  paria  Tuberoni  cum  Var5  fuissent, 
honos,  n5bilitas,  splendor,  ingenium,  quae  nequaquam 

lo  fuerunt,  hoc  certe  praecipuum  Tuber5nis,  quod  iusto 
cum  imperio  ex  senatus  consult©  in  provinciam  suam 
venerat.  Hinc  prohibitus  non  ad  Caesarem,  ne  Iratus, 
non  domum,  ne  iners,  n5n  in  aliquam  regidnem,  ne  con- 
demnare  causam  illam  quam  secutus  erat  videretur ;  in 

IS  Macedoniam  ad  Cn.  Pompei  castra  venit,  in  eam  ipsam 
causam  a  qua  erat  reiectus  iniuria.  Quid?  cum  ista 
res  nihil  comm5visset  eius  animum  ad  quem  veneratis, 
languidiore,  cred5,  studio  in  causa  f uistis ;  tantum  mode 
in   praesidiis   eratis,  animi  vero  a   causa  abhorrebant. 

20  Pacis  equidem  semper  auctor  fui,  sed  tum  ser5,  erat 
enim  amentis,  cum  aciem  videres,  pacem  cogitare.  Om- 
nes,  inquam,  vincere  volebamus,  tu  certe  praecipue,  qui 
in  eum  locum  veneras,  ubi  tibi  esset  pereundum  nisi 
vTcisses.     Quamquam,  ut  nunc  se  res  habet,  non  dubitd 

25  quin  banc  salutem  anteponas  ill!  victoriae. 

X.  Haec  ego  non  dicerem,  Tubero,  si  aut  vos  con- 
stantiae  vestrae  aut  Caesarem  benefici  sul  paeniteret. 
Nunc  quaero  utrum  vestras  iniurias  an  rel  publicae  per- 
sequaminl ;  si  rel  publicae,  quid  de  vestra  in  ilia  causa 

30  perseverantia  respondebitis  ?  si  vestras,  videte  ne  erretis, 
qui  Caesarem  vestrls  inimlcis  Iratum  fore  putetis,  cum 
Ignoverit  suls. 
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Itaque  num  tibi  videor  in  causa  Ligari  esse  occupa- 
tus  ?  Num  de  eius  facto  dicere  ?  Quicquid  dlxT,  ad 
unam  summam  referri  volo  vel  humanitatis,  vel  clemen- 
tiae,  vel  misericordiae  tuae.  Causas,  Caesar,  egi  multas 
5  equidem  tecum,  dum  te  in  foro  tenuit  rati5  honorum 
tuorum,  certe  numquam  hoc  mod5  :  *  Ignoscite,  indices ; 
erravit,  lapsus  est,  n5n  putavit ;  si  umquam  posthac  *  — 
ad  parentem  sic  agl  solet ;  ad  indices,  *  Non  fecit,  n5n 
cogitavit;  falsi  testes,  fictum  crimen.*     Die  te,  Caesar, 

10  de  facto  Ligari  iudicem  esse ;  quibus  in  praesidils  f uerit 
quaere;  tace5,  ne  haec  quidem  conligo,  quae  fortasse 
valerent  etiam  apud  iudicem :  *  Legatus  ante  bellum 
profectus,  rellctus  in  pace,  bell5  oppressus,  in  e5  ips5 
non  acerbus,  iam  est  totus  animo  ac  studi5  tuus.*     Ad 

IS  iudicem  sic,  sed  ego  apud  parentem  loquor :  *  Erravit, 
temere  fecit,  paenitet;  ad  clementiam  tuam  confugi5, 
delicti  veniam  peto,  ut  Ignoscatur  6r5.*  Si  nem5  impe- 
travit,  adroganter;  si  plurimi,  tu  Idem  fer  opem,  qui 
spem  dedistl.     An  sperandl  Ligario  causa  n5n  sit,  cum 

ao  mihi  apud  te  locus  sit  etiam  pro  altero  deprecandl? 
Quamquam  nee  in  hac  6rati5ne  spes  est  posita  causae, 
nee  in  eorum  studils  qui  a  te  pro  Ligario  petunt,  tul 
necessaril. 

XI.   Vidi  enim  et  cognovl  quid  maxime  spectares,  cum 

25  pro  alicuius  salute  multl  lab5rarent;  causas  apud  te 
rogantium  gratiosiores  esse  quam  vultus;  neque  te 
spectare  quam  tuus  esset  necessarius  is  qui  te  5raret, 
sed  quam  illlus,  pro  qu5  laboraret.  Itaque  tribuis  tu 
quidem  tuls  ita  multa    ut  mihi  beatiores  illl  videantur 

30  interdum  qui  tua  llberalitate  fruuntur  quam  tu  ipse, 
qui  illis  tam  multa  concedas.  Sed  vide5  tamen  apud 
te  causas,  ut  dixl,  valere  plus  quam  preces ;   ab  elsque 
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te  moveri  maxime,   quorum  iustissimum  videas  dolo- 
rem  in  petendo. 

In  Q.  Ligario  conservando  multis  tu  quidem  gratum 
facies  necessarils  tuls,  sed  h5c,  quaeso,  considera,  quod 

5  soles.  Possum  fortissim5s  viros,  Sablnos,  tibi  proba- 
tissimos,  totumque  agrum  Sabinum,  florem  Italiae  ac 
robur  rei  publicae,  prop5nere.  Nostl  optimos  homines. 
Animadverte  h5rum  omnium  maestitiam  et  dolorem; 
huius  T.   Brocchi,  de  qu5  non  dubito  quid  existimes, 

lo  lacrimas,  squaloremque  ipsius  et  fill  vides.  Quid  de 
fratribus  dicam.?  N5li,  Caesar,  putare  de  unius  capite 
n5s  agere.  Aut  tres  tibi  Ligarii  retinendi  in  civitate 
sunt,  aut  tres  ex  civitate  exterminandi,  nam  quodvis  ex- 
silium  his  est  optatius  quam  patria,  quam  dpmus,  quam 

15  dl  penates,  un5  ill5  exsulante.  Si  fraterne,  si  pie,  si 
cum  dol5re  f  aciunt,  moveant  te  horum  lacrimae,  moveat 
pietas,  moveat  germanitas,  valeat  tua  vox  ilia,  quae 
vicit.  Te  enim  dicere  audiebamus  nos  omnis  adversa- 
rios   putare,  nisi   qui   n5blscum   essent;   te,  omnIs   qui 

20  contra  te  n5n  essent,  tu5s.  Videsne  igitur  hunc  splen- 
dorem  omnium,  banc  Brocchorum  domum,  hunc  L. 
Marcium,  C.  Caesetium,  L.  C5rfidium,  hos  omnIs  equi- 
tes  Roman5s,  qui  adsunt  veste  mutata,  non  s5lum  n5tos 
tibi,  verum  etiam  probat5s  viros,  qui  tecum  fuerunt? 

25  Atque  his  Irascebamur,  h5s  requlrebamus,  his  non  nuUi 
etiam  minabamur.  C5nserva  igitur  tuls  suos,  ut,  quern 
ad  modum  cetera  quae  dicta  sunt  a  te,  sic  hoc  verissi- 
mum  reperiatur. 

XII.    Quod  si  penitus  perspicere   posses  concordiam 

30  Ligari5rum,  omnIs  fratres  tecum  iudicares  fuisse.  An 
potest  quisquam  dubitare  quin,  si  Q.  Ligarius  in  Italia 
esse  potuisset,  in  eadem  sententia  fuerit  futurus,  in  qua 
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fratres  fuerunt?  Quis  est  qui  horum  c5nsensum  con- 
spirantem  et  paene  conflatum  in  hac  prope  aequalitate 
fraterna  n5n  n5verit,  qui  h5c  n5n  sentiat,  quidvTs  prius 
futurum  fuisse  quam  ut  hi  fratres  diversas  sententias 
5  fortunasque  sequerentur?  Voluntate  igitur  omnes  te- 
cum fuerunt ;  tempestate  abreptus  est  unus,  qui  si  c5n- 
silio  id  fecisset,  esset  e5rum  similis,  quos  tu  tamen 
salvos  esse  voluisti. 

Sed  ierit  ad  bellum,  dissenserit  non  a  te  solum,  verum 

10  etiam  a  f ratribus ;  hi  te  5rant  tui.  Equidem,  cum  tuis 
omnibus  negotiis  interessem,  memoria  tene5.qualis  T. 
Ligarius  quaestor  urbanus  f  uerit  erga  te  et  dignitatem 
tuam.  Sed  parum  est  me  h5c  meminisse ;  spero  etiam 
te,  qui  oblivisci  nihil  soles  nisi  iniurias,  quoniam  hoc  est 

15  animi,  quoniam  etiam  ingeni  tui,  te  aliquid  de  huius 
illo  quaestorio  officio,  etiam  de  aliis  quibusdam  quae- 
st5ribus  reminiscentem,  recordari.  Hie  igitur  T.  Liga- 
rius, qui  tum  nihil  egit  aliud,  neque  enim  haec  divinabat, 
nisi  ut  tui  eum  studiosum  et  bonum  virum  iudicares, 

90  nunc  a  te  supplex  fratris  salutem  petit,  quam  huius 
admonitus  officio  cum  utrisque  his  dederis,  tris  fratres 
optimos  et  integerrimos  non  solum  sibi  ipsos,  neque  his 
tot  talibus  viris,  neque  nobis  necessariis  tuis,  sed  etiam 
rei  publicae  condonaveris. 

25  Fac  igitur,  quod  de  homine  n5bilissim6  et  clarissim5 
fecisti  nuper  in  curia,  nunc  idem  in  foro  de  optimis  et 
huic  omni  frequentiae  probatissimis  fratribus.  Ut  con- 
cessisti  ilium  senatui,  sic  da  hunc  popul5,  cuius  volun- 
tatem  carissimam  semper  habuisti;   et,  si  ille  dies  tibi 

30  gloriosissimus,  populo  Romano  gratissimus  fuit,  noli, 
obsecro,  dubitare,  C.  Caesar,  similem  illi  gl5riae  laudem 
quam   saepissime   quaerere.     Nihil  est  tam   populare 
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quam  bonitas,  nulla  de  virtutibus  tuis  plurimia  nee 
admlrabilior  nee  gratior  misericordia  est.  Homines 
enim  ad  deos  nulla  re  propius  accedunt  quam  salutem 
hominibus  dando.     Nihil  habet  nee  fortuna  tua  maius 

s  quam  ut  possis,  nee  natura  melius  quam  ut  velis,  servare 
quam  plurimos.  Longiorem  orationem  causa  forsitan 
postulet,  tua  certe  natura  breviorem.  Qua  r€  cum 
ijtilius  esse  arbitrer  te  ipsum  quam  mfi  aut  quemquam 
loqul  tecum,  finem  iam  faciam ;   tantum  tg  admoneb5, 

la  SI  ilJI  absent!  salutem  dederis,  praesentibus  his  omnibus 
tc  daturum. 
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In  M.  Antdnium  Oratio  Quarta  Decima 

SI,  ut  ex  litterls  quae  recitatae  sunt,  patres  conscript!, 
sceleratissim5rum  hostium  exercitum  caesum  fu- 
sumque  c5gn6vl,  sic  id  quod  et  omnes  maxime  optamus, 
et  ex  ea  victoria  quae  parta  est  consecutum  arbitramur, 
5  D.  Brutum  egressum  iam  Mutina  esse  c5gn5vissem, 
propter  cuius  periculum  ad  saga  Tssemus,  propter  eius- 
dem  salutem  redeundum  ad  pristinum  vestitum  sine 
uUa  dubitatione  censerem.  Ante  ver5  quam  sit  ea  res, 
quam  avidissime  civitas  exspectat,  adlata,  laetitia  frul 

lo  satis  est  maximae  praeclarissimaeque  pugnae ;  reditum 
ad  vestitum  confectae  vTctoriae  reservate.  C6nfecti5 
autem  huius  belli  est  D.  BrutI  salus. 

Quae  autem  est  ista  sententia,  ut  in  hodiernum  diem 
vestitus  mutetur,  deinde  eras  sagati  prodeamus?     Nos 

IS  vero  cum  semel  ad  eum  quem  cupimus  optamusque 
vestitum  redierimus,  id  agamus,  ut  eum  in  perpetuum 
retineamus.  Nam  hoc  quidem  cum  turpe  est,  tum  ne 
dis  quidem  immortalibus  gratum,  ab  eorum  arls,  ad  quas 
togati  adierimus,  ad  saga  sumenda  discedere.     Atque 

20  animadverto,  patres  conscrlpti,  quosdam  huic  favere 
sententiae,  quorum  ea  mens  idque  consilium  est,  ut,  cum 
videant  gloriosissimum  ilium  D.  Brut5  futurum  diem, 
quo  die  propter  eius  salutem  redierimus,  hunc  el  fructum 
eripere   cupiant,  ne   memoriae   posteritatlque  pr5datur 

as  propter  unlus  civis  periculum  populum  R5manum  ad 
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saga  isse,  propter  eiusdem  salutem  redlsse  ad  togas. 
Tollite  banc;  nullam  tam  pravae  sententiae  causam 
reperietis.  Vos  vero,  patres  conscript!,  conservate  auct5- 
ritatem  vestram,  manete  in  sententia,  tenete  vestra  me- 

s  moria,  quod  saepe  ostendistis,  huius  totlus  belli  in  unius 
viri  fortissimi  et  maximi  vita  positum  esse  discrimen. 

II.  Ad  D.  Brutum  llberandum  legati  missi  principes 
civitatis,  qui  ill!  hosti  ac  parricTdae  denuntiarent  ut  a 
Mutina    discederet.      Eiusdem   D.    Bruti    conservandi 

lo  gratia  c5nsul  sortitu  ad  bellum  profectus  A.  Hirtius, 
cuius  imbecillitatem  valetudinis  animi  virtus  et  spes 
vict5riae  confirmavit.  Caesar,  cum  exercitu  per  se  com- 
parat5  cum  primum  pestibus  rem  publicam  liberasset,  ne 
quid  postea  sceleris  oreretur,  profectus  est  ad  eundem 

15  Brutum  liberandum,  vicitque  dolorem  aliquem  domesti- 
cum  patriae  caritate. 

Quid  C.  Pansa  egit  aliud  dilectibus  habendis,  pecunia 
comparanda,  senatus  consultis  faciendls  gravissimls  in 
Ant5nium,  nobis  cohortandis,  populo  Romano  ad  causam 

20  libertatis  vocando,  nisi  ut  D.  Brutus  liberaretur  ?  A  quo 
populus  R5manus  frequens  ita  salutem  D.  BrutI  una 
v5ce  depoposcit  ut  eam  non  solum  commodis  suls,  sed 
etiam  necessitati  victus  anteferret.  Quod  sperare  nos 
quidem  debemus,  patres  conscript!,  aut  inibi  esse  aut 

25  iam  esse  c5nfectum.  Sed  spei  fructum  rei  convenit  et 
event5  reservari,  ne  aut  de5rum  immortalium  beneficium 
f  estinatione  praeripuisse,  aut  vim  f ortunae  stultitia  con- 
tempsisse  videamur. 

Sed  quoniam  slgnificati5  vestra  satis  declarat  quid  hac 

30  de  re  sentiatis,  ad  litteras  veniam,  quae  sunt  a  consulibus 
et  a  pr6praet5re  missae,  sT  pauca  ante  quae  ad  ipsas  lit- 
teras pertineant  dixero. 


tN  ANTONIUM  XIV  219 

III.  Imbuti  gladil  sunt,  patres  conscript!,  legionum 
exercituumque  nostr5rum,  vel  madefacti  potius  duobus 
duorum  consulum,  tertio  Caesaris  proelio.  Si  hostium 
f  uit  ille  sanguis,  summa  militum  pietas ;  nef  arium  scelus, 
5  SI  civium.  Quo  usque  igitur  is,  qui  omnis  hostis  scelere 
superavit,  nomine  hostis  carebit?  nisi  mucrones  etiam 
nostrorum  militum  tremere  vultis,  dubitantis  utrum  in 
cive  an  in  hoste  figantur.  Supplicationem  decemitis; 
hostem  non  appellatis.     Gratae  vero  nostrae  dis  immor- 

10  talibus  gratulationes  erunt,  gratae  victimae,  cum  inter- 
f  ecta  sit  civium  multitud5 !  *  De  improbis  *  inquit  *  et 
audacibus.'  Nam  sic  eos  appellat  clarissimus  vir ;  quae 
sunt  urbanarum  maledicta  lltium,  non  inOstae  belli  inter- 
neclvl  notae.     Testamenta,  credo,  subiciunt  aut  eiciunt 

IS  viclnos,  aut  adulescentulos  circumscrlbunt,  his  enim  vitils 
adfectos  et  talibus  mal5s  aut  audacis  appellare  con- 
suetudo  solet. 

Bellum  inexpiabile  Infert  quattuor   consulibus   unus 
omnium  latronum.taeterrimus.     Gerit  Idem  bellum  cum 

ao  senatu  populoque  Romano.  Omnibus,  quamquam  ruit 
ipse  suls  cladibus,  pestem,  vastitatem,  cruciatum,  tor- 
menta  denuntiat.  Dolabellae  ferum  et  immane  facinus, 
quod  nulla  barbaria  posset  agnoscere,  id  suo  c5nsilio 
factum  esse  testatur ;  quaeque  esset  f acturus  in  hac  urbe, 

25  nisi  eum  hic  ipse  luppiter  ab  hoc  templ5  atque  moenibus 
reppulisset,  declaravit  in  Parmensium  calamitate,  qu5s 
optimos  viros  honestissimosque  homines,  maxime  cum 
auctoritate  huius  ordinis  popullque  RomanI  dignitate 
coniunctos,  crudelissimis  exemplls  interemit  propudium 

30  illud  et  portentum,  L.  Antonius,  Inslgne  odium  omnium 
homitium  vel,  si  etiam  dl  5derunt  quos  oportet,  deorum. 
Ref ugit  animus,  patres  c5nscrlptl,  eaque  dicere  reformi- 
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dat  quae  L.  Antonius  in  Parmensium  liberis  et  coniugi- 
bus  effecerit.  Quas  enim  turpitudines  Antonil  libenter 
subierunt,  easdem  per  vim  laetantur  aliis  se  intulisse. 
Sed   vis   calamit5sa   est,  quam   illis   intulerunt;    libido 

5  flagitiosa,  qua  Ant5ni5rum  oblita  est  vita.  Est  igitur 
quisquam,  qui  hostis  appellare  non  audeat,  qu5rum 
scelere  crudelitatem  Karthaginiensium  victam  esse  fate- 
atur  ? 

IV.    Qua  enim  in  urbe  tarn  immanis  Hannibal  capta 

lo  quam  in  Parma  surrepta  Ant5nius?  Nisi  forte  huius 
col5niae  et  ceterarum,  in  quas  eodem  est  animo,  n5n  est 
hostis  putandus.  Si  ver5  coloniarum  et  municipidrum 
sine  ulla  dilbitati5ne  hostis  est,  quid  tandem  huius 
censetis  urbis,  quam  ille  ad  explendas  egestates  latrdcini 

15  sul  concuplvit,  quam  iam  peritus  metator  et  callidus 
decempeda  sua  Saxa  divlserat  ?  Recordamini,  per  deos 
immortalis,  patres  c5nscripti,  quid  hoc  biduo  timuerimus 
a  domesticis  hostibus,  rum5ribus  improbissimis  dissi- 
patls.    Quis  llberos,  quis  coniugem  aspicere  poterat  sine 

20  fletu  ?  quis  domum?  quis  tecta?  quis  larem  familiarem? 
Aut  foedissimam  mortem  omnes  aut  miserabilem  f ugam 
c5gitabant.  Haec  a  quibus  timebantur,  eos  hostis  appel- 
lare dubitamus  ?  Gravius  si  quis  attulerit  nomen,  liben- 
ter adsentiar ;    h5c  volgarl  contentus  vix  sum,  leviore 

25  n5n  utar. 

Itaque  cum  supplicationes  iustissimas  ex  els  litteris 
quae  recitatae  sunt  decernere  debeamus,  Servlliusque 
decreverit,  augeb5  omnino  numerum  dierum,  praesertim 
cum  n5n  uni  sed  tribus  ducibus  sint  decemendae.     Sed 

30  h5c  primum  f  aciam,  ut  imperatores  appellem  e5s,  qu5rum 
virtute,  consili5,  felicitate,  maximis  perlculls  servitutis 
atque  interitus  llberati  sumus.     Etenim  cui  viginti  his 
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annis  supplicatio  decreta  est,  ut  non  imperator  appella- 
retur,  aut  minimis  rebus  gestis  aut  plerumque  nuUis? 
Quam  ob  rem  aut  supplicati5  ab  e5  qui  ante  dixit  decer- 
nenda  non  fuit,  aut  usitatus  honos  pervulgatusque  tribu- 
5  endus  els,  quibus  etiam  novi  singularesque  debentur. 
V.  An  sT  quis  Hispan5rum  aut  Gall5rum  aut  Threcum 
mille  aut  duo  milia  occidisset,  eum  hac  consuetudine 
quae  increbuit  imperatorem  appellaret  senatus ;  tot  legi- 
onibus  caesis,  tanta  multitudine   hostium   interfecta  — 

lo  hostium  dico?  ita  inquam,  hostium,  quamvis  h5c  isti 
hostes  domestic!  nolint  —  clarissimis  ducibus  supplicati- 
onum  honorem  tribuemus,  imperat5rium  n5men  adime- 
mus  ?  Quanto  enim  hon5re,  laetitia,  gratulatione  in  hoc 
templum  ingredi  debent  illi  ipsi  huius  urbis  llberat5res, 

IS  cum  hesterno  die  propter  eorum  res  gestas  me  ovantem 
et  prope  triumphantem  populus  Romanus  in  Capit5lium 
domo  tulerit,  domum  inde  reduxerit  ?  Is  enim  demum 
est,  mea  quidem  sententia,  iustus  triumphus  ac  verus, 
cum  bene  de  re  publica  meritis  testimonium  a  consensu 

ao  civitatis  datur.  Nam  sive  in  communi  gaudio  populi 
Roman!  On!  gratulabantur,  magnum  iudicium ;  sIve  un! 
gratias  agebant,  eo  mains ;  s!ve  utrumque,  nihil  toagni- 
ficentius  cogitar!  potest. 

'Tu  igitur  ipse  de  te?'   d!xerit  quispiam.     Equidem 

as  inv!tus,  sed  iniuriae  dolor  facit  me  praeter  c5nsuetudi- 
nem  gloriosum.  Nonne  satis  est  ab  hominibus  virtutis 
ignans  gratiam  bene  merentibus  n5n  ref err!  ?  Etiam  in 
eos  qu!  omn!s  suas  curas  in  re!  publicae  salute  deftgunt, 
impietatis  cnmine  invidia  quaeretur?     Sc!tis  enim  per 

30  h5s  dies  creberrimum  fuisse  sermonem,  me  Panlibus, 
qui  dies  hodie  est,  cum  fascibus  descensurum. '  In  ali- 
quem  credo  hoc  gladiatorem  aut  latronem  aut  Catilinam 
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esse  conlatum,  non  in  eum  qui  ne  quid  tale  in  re  publica 
fieri  posset  effecerit.  An  ut  ego,  qui  Catillnam  haec 
molientem  sustulerim,  everterim,  adfllxerim,  ipse  exsi- 
sterem  repente  Catilma?     Quibus  auspicils  istos  fascis 

5  augur  acciperem?  quatenus  haberem?  cui  traderem? 
Quemquamne  fuisse  tam  sceleratum  qui  hoc  fingeret, 
tam  f uriosum  qui  crederet  ?  Unde  igitur  ista  susplcio, 
vel  potius  unde  iste  sermo  ? 

VI.    Cum,  ut  scitis,  hoc  triduo  vel  quadridu5  tristis  a 

lo  Mutina  fama  manaret,  inflati  laetitia  atque  Insolentia 
impii  elves  unum  se  in  locum,  ad  illam  curiam  furiis 
potius  suis  quam  rei  publicae  infelicem  congregabant 
Ibi  cum  consilia  inirent  de  caede  nostra,  partlrenturque 
inter  se  qui   Capitolium,  qui  rostra,  qui  urbis   portas 

IS  occuparent,  ad  me  concursum  futurum  civitatis  puta- 
bant  Quod  ut  cum  invidia  mea  fieret,  et  cum  vitae 
etiam  periculo,  famam  istam  fascium  dissipaverimt ; 
fascis  ipsi  ad  me  delaturi  fuerunt.  Quod  cum  asset 
quasi  mea  voluntate  factum,  tum  in  me  impetus  con- 

20  duct5rum  hominum  quasi  in  tyrannum  parabatiu";  ex 
quo  caedes  esset  vestrum  omnium  c5nsecuta.  Quae  res 
patefecit,  patres  conscripti,  sed  suo  tempore  totlus  huius 
sceleris  fons  aperietur. 

Itaque  P.  Apuleius,  tribunus  plebis,  meorum  omnium 

25  consiliorum  periculorumque  iam  inde  a  consulatu  meo 
testis,  c5nscius,  adiutor,  dol5rem  ferre  non  potuit  dol5- 
ris  mei.  Contionem  habuit  maximam,  populo  Romano 
unum  atque  idem  sentiente.  In  qua  contione  cum  me 
pro  summa  nostra  coniunctione  et  f  amiliaritate  llberare 

30  suspicione  fascium  vellet,  una  voce  cuncta  contio  d€cla- 
ravit  nihil  esse  a  me  umquam  de  re  publica  nisi  optime 
cogitatum.     Post  banc  habitam  contionem  duabus  tri- 
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busve  horls,  optatissimi  nuntii  et  litterae  venerunt ;  ut 
Idem  dies  non  modo  inlquissima  me  invidia  llberarit,  sed 
etiam  celeberrima  populi  Roman!  gratulatione  auxerit. 
Haec  interposul,  patres  conscript!,  non  tam  ut  pro 

5  me  dicerem,  male  enim  mecum  ageretur,  s!  parum  vobis 
essem  sine  def ensione  purgatus,  quam  ut  quosdam  nimis 
ieiuno  animo  et  angust5  monerem,  id  quod  semper  ipse 
fecissem,  uti  excellentium  civium  virtutem  imitati5ne 
dignam,  n5n  invidia  putarent.      Magnus  est  in  re  pu- 

lo  blica  campus,  ut  sapienter  dicere  Crassus  solebat,  multls 
apertus  cursus  ad  laudem. 

VII.  •  Utinam  quidem  ill!  principes  viverent,  qui  me 
post  meum  consulatum,  cum  els  ipse  cederem,  prin- 
cipem  n5n  invltl  videbant !     Hoc  ver5  tempore,  in  tanta 

IS  inopia  constantium  et  f  ortium  c5nsularium,  quo  me  dol5re 
adfici  creditis,  cum  alios  male  sentire,  alios  nihil  omnino 
curare  videam,  alios  parum  constanter  in  suscepta  causa 
permanere,  sententiamque  suam  non  semper  utilitate  rei 
publicae,  sed  tum  spe  tum  timore  moderarl?     Quod  s! 

ao  quis  de  contentione  principatus  laborat,  quae  nulla  esse 

•  debet,  stultissime  facit,  s!  vitils  cum  virtute  contendit, 

ut  enim  cursu  cursus,  sic  in  virls  fortibus  virtus  virtute 

superatur.     Tu,  si  ego  de  re  publica  optime  sentiam,  ut 

me  vincas,  ipse  pessime  senties  ?    Aut,  si  ad  me  bonorum 

as  concursum  fieri  videbis,  ad  te  improbos  invltabis  ?  N5l- 
lem,  primum  re!  publicae  causa,  deinde  etiam  dignitatis 
tuae.  Sed  si  principatus  ageretur,  quem  numquam  expe- 
tlvl,  quid  tandem  mihi  esset  optatius  ?  Ego  enim  malls 
sententils  vincI  non  possum,  bonis  forsitan  possim  et 

30  libenter. 

Haec  populum  Romanum  videre,  animadvertere,  iudi- 
care   quidam   moleste  ferunt.     Poteratne   fieri  ut  non 


( 
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proinde  homines  de  quoque,  ut  quisque  mereretur, 
iudicarent?  Ut  enim  de  universe  senatu  populus  R6- 
manus  verissime  iudicat,  nullls  rel  pOblicae  temporibus 
hunc  ordinem  firmiorem  aut   fortiorem  fuisse,  sic  de 

5  uno  quoque  nostrum  et  maxime,  qui  hoc  loco  senten- 
tias  dicimus,  sciscitantur  omnes,  avent  audire  quid 
quisque  senserit;  ita  de  quoque,  ut  quemque  meritum 
arbitrantur,  existimant.  Memoria  tenent  me  ante  diem 
XIII.   Kalendas  lanuarias   principem   revocandae   liber- 

lo  tatis  fuisse;  me  ex  Kalendis  lanuarils  ad  hanc  h5ram 
invigilasse  rel  publicae;  meam  domum  measque  auris 
dies  noctisque  omnium  praeceptis  monitlsque  patuisse ; 
meis  litterls,  meis  nuntiis,  mels  cohortationibus  omnis 
qui  ubique  essent  ad  patriae  praesidium  excitatos ;  meis 

15  sententils  a  Kalendis  lanuarils  numquam  legates  ad 
Ant5nium;  semper  ilium  hostem,  semper  hoc  bellum, 
ut  ego,  qui  omni  tempore  verae  pacis  auctor  fuissem, 
huic  essem  nomini  pestiferae  pacis  inimicus.  Has  in 
sententias  meas  si  c5nsules  discessionem  facere  voluis- 

20  sent,  omnibus  istis  latr5nibus  auctoritate  ipsa  senatus 
iam  pridem  de  manibus  arma  cecidissent 

VIII.  Sed  quod  tum  non  licuit,  patres  conscript!,  id 
hoc  tempore  n5n  s5lum  licet,  verum  etiam  necesse  est, 
eos  qui  re  sunt  hostes,  verbis  notari,  sententils  nostris 

25  hostis  iudicarl.  Antea  cum  hostem  ac  helium  ndminas- 
sem,  semel  et  saepius  sententiam  meam  de  numerd 
sententiarum  sustulerunt,  quod  in  hac  causa  iam  fieri 
n5n  potest.  Ex  litterls  enim  C.  Pansae  A.  HirtI  con- 
sulum,  C.  Caesaris  pr5  praetore,  de  honore  dis  immor- 

30  talibus  habend5  sententias  dicimus.  Supplicationem 
modo  qui  decrevit,  Idem  imprudens  hostis  iudicavit, 
numquam  enim  in  civill  bell5  supplicatio  decreta  est. 
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Decretam  dico  ?  ne  victoris  quidem  litteris  postulata 
est.  Civile  bellum  consul  Sulla  gessit ;  legionibus  in 
urbem  adductis,  qu5s  voluit  expulit;  quos  potuit  occi- 
dit;  sup  plication  is  mentio  nulla.-  Grave  bellum  Octavi- 
s  anum  Insecutum  est;  supplicatio  nulla  victorl.  Cinnae 
vIctSriam  imperator  ultus   est   Sulla ;    nulla   supplicatio 


dScreta  a  senatu.  Ad  te  ipsum,  P.  Servlli,  num  misit 
ullas  conlega  litteras  de  ilia  calamitosissima  piigna 
Pharsalia .'  Num  te  de  supplicatione  voluit  referre  ? 
I  Prefects  noluit.  At  misit  postea  de  Alexandria,  de 
Pharnace.  Pharsaliae  vero  pugnae  ne  triumphum  qui- 
dem egit.  Eos  enim  civis  pugna  ilia  sustulerat,  quibus 
H.  *  G.  ac.  — 15 
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n5n  modo  vivis,  sed  etiam  vict5ribus,  incolumis  et  florens 
civitas  esse  posset.  Quod  idem  contigerat  superioribus 
bellls  civilibus.  Nam  mihi  consul!  supplicati5  nuUis 
armis  sumptis,  non  ob  caedem  h ostium,  sed  ob  con- 
5  servati5nem  civium,  novo  et  inaudlto  genere  decreta 
est.  Quam  ob  rem  aut  supplicati5  re  publica  pulcher- 
rime  gesta  postulantibus  nostris  imperat5ribus  dene- 
ganda  est,  quod  praeter  A.  Gabinium  contigit  nemini; 
aut,    supplicatione   decernenda,   hostis    eos   de    quibus 

lo  decernitis  iudicetis  necesse  est. 

IX.  Quod  ergo  ille  re,  id  ego  etiam  verbo,  cum 
imperatores  e5s  appell5;  h5c  ips5  nomine  et  eos  qui 
iam  devicti  sunt,  et  eos  qui  supersunt,  hostis  iudico. 
Qu5  modo  enim  potius  Pansani  appellem,  etsi  habet 

15  honoris  n5men  amplissimi  ?  Quo  Hirtium  ?  Est  ille 
quidem  consul,  sed  alterum  nomen  benefici  populi 
Roman!  est,  alterum  virtutis  atque  victoriae.  Quid, 
Caesarem,  deorum  beneficio  rei  publicae  pr5creatum, 
dubitemne  appellare  imperat5rem  ?  qui  primus  AntonI 

20  immanem  et  foedam  crudelitatem  non  solum  a  iugulls 
nostris,  sed  etiam  a  membrls  et  visceribus  avertit. 
Unius  autem  die!  quot  et  quantae  virtutes,  dl  immor- 
tales,  fuerunt!  Prmceps  enim  omnium  Pansa  proeli 
faciendl  et  cum  Antonio  confllgendl  fuit;  dignus  im- 

25  perator  legione  Martia,  dlgna  legio  imperatore.  Cuius 
si  acerrimum  impetum  cohibere  Pansa  potuisset,  un5 
proelio  confecta  res  esset.  Sed  cum  libertatis  avida 
legi5  effrenatius  in  aciem  hostium  inrupisset,  ipseque  in 
prlmis   Pansa  pugnaret,   du5bus  perlculosis  vulneribus 

30  acceptis,  sublatus  e  proelio,  rel  publicae  vltam  reser- 
vavit.  Ego  vero  hunc  non  s5lum  imperatorem  sed 
etiam   clarissimum    imperat5rem   iudic5,   qui,   cum   aut 
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morte  aut  victoria  se  satis  facturum  rel  publicae  spo- 
pondisset,  alterum  fecit,  alterius  dl  immortales  5men 
avertant ! 

X.  Quid  dicam  de  Hirtio?  qui,  re  audita,  e  castrls 
5  duas  legi5nes  eduxit  incredibill  studio  atque  virtute; 
quartam  illam,  quae  relict5  Antonio  se  5lim  cum  Martia 
legi5ne  coniunxit,  et  septimam,  quae,  c5nstituta  ex  vete- 
ranls,  docuit  h5c  proelio  militibus  els  qui  Caesaris  bene- 
ficia  servassent,  senatus  populique  Romanl  carum  nomen 

lo  esse.  His  viginti  cohortibus,  null5  equitatu,  Hirtius  ipse 
aquilam  quartae  legionis  cum  Inferret,  qua  nulllus  pul- 
chri5rem  speciem  imperatoris  accepimus,  cum  tribus 
Ant5nl  legi5nibus  equitatuque  c5nfllxit,  hostlsque  ne- 
farios,    huic    lovis    OptimI   MaximI   ceterlsque   deorum 

15  immortalium  templls,  urbis  tectis,  llbertati  popull  Ro- 
manl, nostrae  vltae  sanguinlque  imminentis  pr5stravit, 
fudit,  occldit,  ut  cum  admodum  paucis,  nocte  tectus, 
metu  perterritus,  princeps  latronum  duxque  fugerit. 
O  s5lem  ipsum  beatissimum,  qui,  ante  quam  se  abderet, 

ao  stratis  cadaveribus  parricldarum,  cum  paucis  fugientem 
vidit  Ant5nium ! 

An  ver5  quisquam  dubitabit  appellare  Caesarem  im- 
perat5rem  ?  Aetas  eius  certe  ab  hac  sententia  neminem 
deterrebit,  quando   quidem  virtute   superavit   aetatem. 

25  Ac  mihi  semper  eo  mai5ra  beneficia  C.  Caesaris  visa 
sunt,  qu5  minus  erant  ab  aetate  ilia  postulanda.  Cui 
cum  imperium  dabamus,  eodem  tempore  etiam  spem 
eius  nominis  deferebamus,  quod  cum  esset  c5nsecutus, 
auct5ritatem  nostrl  decretl  rebus  gestis  suls  comprobavit. 

30  Hic  erg5  adulescens  maximi  animi,  ut  verissime  scribit 
Hirtius,  castra  multarum  legionum  paucis  cohortibus 
tutatus   est,  secundumque   proelium   fecit.      Ita  trium 
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imperatorum  virtute,  c5nsilio,  felicitate   un5  die  locis 
pluribus  res  publica  est  conservata. 

XI.  Decerno  igitur  e5rum  trium  nomine  quinquaginta 
dierum   supplicati5nes ;    causas,    ut    honorificentissimis 

s  verbis  c5nsequl  potuero,  complectar  ipsa  sententia. 

Est  autem  fidel  pietatisque  nostrae  declarare  fortis- 

simls  mllitibus    quam  memores   simus   quamque  gratl. 

Quam  ob  rem  pr5missa  nostra,  atque  ea  quae  legioni- 

bus  bello  c5nf ecto  tributur5s  nos  spopondimus,  hodiem5 

lo  senatus  c5nsulto  renovanda  censeo,  aequum  est  enim 
militum,  talium  praesertim,  honorem  coniungl.  Atque 
utinam,  patres  conscripti,  civibus  omnibus  solvere  nobis 
praemia  liceret !  Quamquam  nos  ea  quae  prdmlsimus 
studiose  cumulata  reddemus.      Sed   id   quidem   restat, 

IS  ut  spero,  victoribus,  quibus  senatus  fides  praestabitur ; 
quam  quoniam  difficillim5  rel  publicae  tempore  secuti 
sunt,  eos  numquam  oportebit  consill  sul  paenitere.  Sed 
facile  est  bene  agere  cum  els  a  quibus  etiam  tacentibus 
flagitarlvidemur;  illud  admirabilius  et  mains  maximeque 

20  proprium  senatus  sapientis  est,  grata  eorum  virtutem 
memoria  pr5sequl,  qui  pr5  patria  vltam  profuderunt. 

Quorum  de  honore  utinam  mihi  plura  in  mentem 
venlrent !  Duo  certe  non  praeteribo,  quae  maxime  oc- 
currunt;  qu5rum  alterum  pertinet  ad  virorum  fortissi- 

25  morum  gloriam  sempiternam,  alterum  ad  leniendum 
maerorem  et  luctum  proximorum. 

XII.  Placet  igitur  mihi,  patres  conscripti,  legionis 
Martiae  mllitibus,  et  eis  qui  una  pugnantes  occiderunt, 
monumentum  fieri  quam  amplissimum.     Magna  atque 

30  incredibilia  sunt  in  rem  publicam  huius  merita  legio- 
nis. Haec  se  prima  latrocinio  abrupit  Antoni;  haec 
tenuit  Albam ;  haec  se  ad  Caesarem  contulit ;  banc  imi- 
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tata  quarta  legi5  parem  virtutis  gloriam  consecuta  est. 
Quarta  victrix  deslderat  neminem ;  ex  Martia  n5n  niilli 
in  ipsa  vlct5ria  conciderunt.  O  fortunata  mors,  quae 
naturae  debita  pr5  patria  est  potissimum  reddita !  Vos 
5  vero  patriae  natos  iudic5,  quorum  etiam  nomen  a  Marte 
est,  ut  Idem  deus  urbem  banc  gentibus,  vos  huic  urbl 
genuisse  videatur.  In  fuga  foeda  mors  est,  in  victoria 
gl5ri6sa.  Etenim  Mars  ipse  ex  acie  fortissimum  quem- 
que  pignerarl  solet.     IllI  igitur  impil,  quos  cecidistis, 

lo  etiam  ad  Inferos  poenas  parricldl  luent;  vos  ver5,  qui 
extremum  splritum  in  vlct5ria  effudistis,  pi5rum  estis 
sedem  et  locum  c5nsecutl.  Brevis  a  natura  n5bls  vita 
data  est,  at  miemoria  bene  redditae  vltae  sempiterna. 
Quae  si  n5n  esset  longior  quam  haec  vita,  quis  esset  tam 

IS  amens  qui  maximls  lab5ribus  et  periculls  ad  summam 
laudem  gloriamque  contenderet  ? 

Actum  igitur  praeclare  v5blscum,  fortissimi,  dum  vl- 
xistis,  nunc  vero  etiam  sanctissimi  mllites,  quod  vestra  vir- 
tus neque  oblivi5ne  edrum  qui  nunc  sunt,  nee  reticentia 

20  posterorum  sepulta  esse  poterit,  cum  v5bls  immortale 
monumentum  suls  paene  manibus  senatus  populusque 
R5manus  exstruxerit.  Multi  saepe  exercitus  Punicis, 
Gallicis,  Ttalicis  bellls  clarl  et  magnl  fuerunt,  nee  tamen 
ullls  tale  genus  honoris  tributum  est.     Atque  utinam 

25  maiora  possemus,  quand5  quidem  a  v5bls  maxima  ac- 
cepimus !  Vos  ab  urbe  f urentem  Antonium  avertistis ; 
v5s  redire  m5lientem  reppulistis.  Erit  igitur  exstructa 
m5les  opere  magnified  inclsaeque  litterae,  divlnae  virtu- 
tis testes  sempiternae;  numquamque  de  vobis  eorum,  qui 

30  aut  vidSbunt  vestrum  monumentum  aut  audient,  gratis- 
simus  serm5  conticescet.  Ita  pro  mortall  condicione 
vltae  immortalitatem  estis  consecutl. 
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XIII.  Sed  quoniam,  patres  conscript!,  gloriae  munus 
optimis  et  fortissimis  civibus  monumenti  honore  per- 
solvitur,  c6ns5lemur  e5rum  proxim5s,  quibus  optima 
est  haec  quidem  cons5lati5:  parentibus,  quod  tanta  rel 

s  publicae  praesidia  genuerunt;  liberls,  quod  habebunt 
domestica  exempla  virtutis;  coniugibus,  quod  els 
virls  carebunt,  quos  laudare  quam  lugere  praestabit; 
fratribus,  quod  in  se  ut  corporum,  sic  virtutum  simili- 
tudinem  esse  confident.      Atque  utinam   his  omnibus 

lo  abstergere  fletum  sententils  nostris  consultlsque  posse- 
mus,  vel  aliqua  talis  els  adhiberl  publice  posset  oratio, 
qua  deponerent  maer5rem  atque  luctum,  gauderent- 
que  potius,  cum  multa  et  varia  impenderent  hominibus 
genera  mortis,  id  genus  quod  esset  pulcherrimum  suls 

IS  obtigisse,  eosque  nee  inhumatos  esse  nee  desertos, 
quod  tamen  ipsum  pro  patria  non  miserandum  putatur, 
nee  dispcrsis  bustis  humili  sepultura  cremates,  sed 
contect5s  publicis  operibus  atque  muneribus,  eaque 
exstructione   quae    sit    ad    memoriam   aetemitatis  ara 

20  Virtutis. 

Quam  ob  rem  maximum  quidem  solaciutn  erit  pro- 
pinqu5rum  eodem  monument5  declarari  et  virtutem 
suorum,  et  populT  Roman!  pietatem,  et  senatus  (idem, 
et  crudelissiml  memoriam  belli;  in  qu5  nisi  tanta  mlli- 

25  tum  virtus  exstitisset,  parricldio  M.  Ant5nl  nomen  po- 
pull  R5manl  occidisset.  Atque  etiam  censeo,  patres 
c5nscrlpti,  quae  praemia  mllitibus  promlsimus  n5s  re 
publica  recuperata  tributuros,  ea  vivis  victoribusque  cu- 
mulate, cum  tempus  venerit,  persolvenda;   qui  autem 

30  ex  els  quibus  ilia  promissa  sunt  pro  patria  occiderunt, 
eorum  parentibus,  liberls,  coniugibus,  fratribus  eadem 
tribuenda  censeo. 
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XIV.  Sed,  ut  aliquand5  sententia  complectar,  ita 
cense5 : 

Cum  C.  Pansa  consul,  imperator,  initium  cum  hostibus 
c5nfllgendi  fecerit,  quo  proeli5  legi5  Martia  admlrabill 
5  incredibillque  virtute  llbertatem  populi  R5manl  defen- 
derit,  quod  idem  legi5nes  tir5num  fecerint;  ipseque 
C.  Pansa  c5nsul,  imperator,  cum  inter  media  hostium 
tela  versaretur,  vulnera  acceperit ;  cumque  A.  Hirtius 
consul,  imperator,  proelio  audlto,  re  cognita,  fortissimo 

10  praestantissim5que  anim5  exercitum  castris  eduxerit, 
impetumque  in  M.  Antonium  exercitumque  hostium 
fecerit,  eiusque  c5pias  occIdi5ne  occlderit,  su5  exercitu 
ita  incoluml  ut  ne  unum  quidem  mllitem  desiderarit; 
cumque  C.  Caesar  pr5  praetore,  imperator,  c5nsilio  dili- 

15  gentiaque  sua  castra  fellciter  defenderit,  copiasque  ho- 
stium quae  ad  castra  accesserant  profllgarit,  occiderit; 
ob  eas  res  senatum  existimare  et  iudicare  eorum  trium 
imperatorum  virtute,  imperio,  consili5,  gravitate,  c5n- 
stantia,  magnitudine  animl,  felicitate,   populum   Roma- 

ao  num  foedissima  crudelissimaque  servitute  liberatum. 

Cumque  rem  publicam,  urbem,  templa  deorum  immor- 
talium,  bona  fortunasque  omnium  llberosque  c5nserva- 
rint  dimicatione  et  perlcul5  vltae  suae,  uti  ob  eas  res, 
bene  fortiter  fellciterque  gestas,  C.  Pansa,  A.  Hirtius 

25  consules,  imperat5res,  alter  ambove,  aut,  sl  aberunt, 
M.  Cornutus,  praetor  urbanus,  supplicationes  per  dies 
quinquaginta  ad  omnia  pulvmaria  c5nstituat. 

Cumque  virtus  legi5num  digna  clarissimls  impera- 
t5ribus    exstiterit,    senatum,   quae    sit   antea    pollicitus 

30  legionibus  exercitibusque  nostris,  ea  summo  studio  re 
publica  recuperata  soluturum.  Cumque  legio  Martia 
princeps  cum  hostibus  c5nfllxerit,  atque  ita  cum  maiore 
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numero  hostium  contenderit  ut,  cum  plurim5s  caederent, 
caderent  non  nulli,  cumque  sine  ulla  retractatione  pro 
patria  vltam  prof uderint ;  cumque  simili  virtute  reliqua- 
rum  legi5num  mllites  pr5  salute  et  llbertate  popull  Ro- 

s  man!  mortem  oppetlverint,  senatui  placere  ut  C.  Pansa, 
A.  Hirtius  c5nsules,  imperatores,  alter  ambove,  si  eis 
videatur,  els  qui  sanguinem  pr5  vita,  llbertate,  fortunis 
popull  RomanI,  pr5  urbe,  templls  deorum  immortalium 
profudissent,  monumentum  quam  amplissimum  locan- 

lo  dum  faciundumque  curent;  quaest5resque  urban5s  ad 
eam  rem  pecuniam  dare,  attribuere,  solvere  iubeant,  ut 
exstet  ad  memoriam  posteritatis  sempitemam  scelus 
crudelissimorum  hostium  militumque  divlna  virtus ;  uti- 
que,  quae  praemia  senatus  mllitibus  ante  constituit,  ea 

15  solvantur  e5rum  qui  hoc  bello  pro  patria  occiderunt 
parentibus,  llberls,  coniugibus,  fratribus,  elsque  tribuan- 
tur  quae  mllitibus  ipsls  tribul  oporteret,  si  vivl  vicissent, 
qui  morte  vicerunt. 


EPISTULAE 


(Ad  Att.  III.  3) 
Cicero  Attico  Sal. 

UTINAM  ilium  diem  videam  cum  tibi  agam  gratias 
quod  me  vivere  coegisti!  Adhuc  quidem  valde 
me  paenitet.  Sed  te  5r5  ut  ad  me  Vibonem  statim 
venias,  quo  ego  multls  de  causTs  convert!  iter  meum. 
5  Sed  eo  si  veneris,  de  toto  itinere  ac  fuga  mea  c5nsilium 
capere  poter5.  Si  id  non  feceris,  mirabor,  sed  c6nfid5 
te  esse  f acturum. 

II 

(Ad  Att.  III.  5) 
Cieer5  Attic5  Sal. 

TERENTIA  tibi  et  saepe  et  maximas  agit  gratias. 
Id  est  mihi  gratissimum.  Ego  vivo  miserrimus 
10  et  maximo  dolore  c5nficior.  Ad  te  quid  scrlbam  nesci5. 
Si  enim  es  Romae,  iam  me  adsequi  n5n  potes ;  sin  es 
in  via,  cum  eris  me  adsecutus,  c5ram  agemus  quae  erunt 
agenda.  Tantum  te  5r5  ut,  quoniam  me  ipsum  semper 
amasti,  ut  eodem  am5re  sis.  Ego  enim  Idem  sum ; 
15  inimlcl  mel  mea  mihi,  n5n  me  ipsum  ademerunt.  Cura 
ut  valeas.     Data  viii.  Id.  Apr.  Thurils. 
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III 

(Ad  Fam.  XIV.  4) 

TuUius  S.  I>.  Terentiae  et  TuUiae  et  Gicerdni  Suis 

EGO  minus  saepe  d5  ad  vos  litteras  quam  possum, 
propterea  quod  cum  omnia  mihi  tempora  sunt  mi- 
sera,  tum  ver5,  cum  aut  scrlb5  ad  vos  aut  vestras  lego, 
c5nficior  lacrimis  sic  ut  ferre  non  possim.      Quod  uti- 

5  nam  minus  vltae  cupidi  fuissemus !  Certe  nihil  aut  n5n 
multum  in  vita  mall  vidissemus.  Quod  si  nos  ad  ali- 
quam  alicuius  commodi  aliquanda  recuperandl  spem 
fortuna  reservavit,  minus  est  erratum  a  nobis ;  sin  haec 
mala  fixa  sunt,  ego  ver5  te  quam  primum,  mea  vita, 

lo  cupi5  videre  et  in  tuo  complexu  emorl,  quoniam  neque 
dl,  quos  tu  castissime  coluisti,  neque  homines,  quibus 
ego  semper  servlvl,  nobis  gratiam  rettulerunt. 

Nos  BrundisI  apud  M.  Laenium  Flaccum  dies  xni. 
fuimus,  virum  optimum,  qui  perlculum  fortunarum  et 

IS  capitis  sul  prae  mea  salute  neglexit  neque  legis  impro- 
bissimae  poena  deductus  est  quo  minus  hospiti  et 
amicitiae  ius  officiumque  praestaret.  Huic  utinam  ali- 
quand5  gratiam  referre  posslmus !  habebimus  quidem 
semper.     Brundisio  profecti  sumus  prid.  K.  Mai;  per 

2o  Macedoniam  Cyzicum  petebamus. 

O  me  perditum,  o  adfllctum !  Quid  nunc  rogem  te 
ut  venias,  mulierem  aegram  et  corpore  et  animo  con- 
fectam  ?  Non  rogem  ?  sine  te  igitur  sim  ?  Opinor,  sic 
agam :  si  est  spes  nostrl  reditus,  eam  c5nflrmes  et  rem 

25  adiuves;  sin,  ut  ego  metuo,  transactum  est,  quoquo 
mod5  potes,  ad  me  fac  venias.     Unum  hoc  sclto :   si 
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te  habebo,  n5n  mihi  videbor  plane  perTsse.  Sed  quid 
TuUiola  mea  fiet  ?  lam  id  v5s  videte ;  mihi  deest  con- 
silium. Sed  certe,  qu5qu5  modo  se  res  habebit,  illTus 
misellae  et  matrimoni5  et  famae  serviendum  est.    Quid.? 

5  Cicero  mens  quid  aget.?  Iste  ver5  sit  in  sinu  semper 
et  complexu  me5.  N5n  queo  plura  iam  scrlbere;  im- 
pedit  maeror.  Tu  quid  egeris  nesci5;  utrum  aliquid 
teneas  an,  quod  metuo,  plane  sis  spoliata.  Pisonem, 
ut  scribis,   spero  fore   semper  nostrum.      De  familia 

10  liberata  nihil  est  quod  te  moveat.  Prlmum  tuls  ita  pr5- 
missum  est,  te  f acturam  esse  ut  quisque  esset  meritus ; 
est  autem  in  offici5  adhiic  Orpheus,  praeterea  magno 
opere  nem5 ;  ceterorum  servorum  ea  causa  est  ut,  sT  res 
a  n5bis  ablsset,  llberti  nostri  essent,  si  obtinere  potu- 

15  issent;  sin  ad  nos  pertinerent,  servlrent  praeterquam 
oppido  paucl.     Sed  haec  mindra  sunt. 

Tu  quod  me  hortaris  ut  animo  sim  magno  et  spem 
habeam  recuperandae  salutis,  id  velim  sit  eius  modi 
ut  recte  sperare  posslmus.      Nunc  miser  quand5  tuas 

20  iam  litteras  accipiam  ?  quis  ad  me  perferet  ?  Quas  ego 
exspectassem  BrundisI,  si  esset  licitum  per  nautas,  qui 
tempestatem  praetermittere  n5luerunt.  Quod  reliquum 
est,  sustenta  te,  mea  Terentia,  ut  potes.  Honestissime 
viximus,  fl5ruimus  ;  non  vitium  nostrum,  sed  virtus  no- 

25  stra  n5s  adfllxit ;  peccatum  est  nullum,  nisi  quod  non 
una  animam  cum  ornamentis  amisimus.  Sed,  si  h5c  fuit 
llberls  nostrls  gratius,  nos  vivere,  cetera,  quamquam  fe- 
renda  non  sunt,  feramus.  Atque  ego,  qui  te  c5nflrm6, 
ipse  me  non  possum.     Clodium  Philhetaerum,  quod  vale- 

30  tudine  oculorum  impediebatur,  hominem  fidelem,  remlsl. 
Sallustius  officio  vincit  omnes.  Pescennius  est  perbeni- 
volus  nobis,  quem  semper  spero  tul  fore  observantem. 
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Slca  dlxerat  se  mecum  fore,  sed  Brundisio  discessit. 
Cura,  quod  potes,  ut  valeas  et  sic  existimes,  me  ve- 
hementius  tua  miseria  quam  mea  commoveri.  Mea 
Terentia,  fldissima  atque  optima  uxor,  et  mea  carissima 
s  f iliola  et  spes  reliqua  nostra,  Cicero,  valete.  Pr.  K.  Mai. 
Brundisi5. 

IV 

(Ad  Q.  Frat.  I.  3) 
Marcus  Qiiintd  Fratri  Sal. 

Mi  frater,  ml  frater,  mi  frater,  tune  id  veritus  es, 
ne  ego  Iracundia  aliqua  adductus  puer5s  ad  te 
sine  litterls  mTserim  aut  etiam  ne  te  videre  noluerim? 

10  Ego  tibi  Irascerer,  tibi  ego  possem  irasci?  Scilicet  tu 
enim  me  adfllxistl,  tul  me  inimlcT,  tua  me  invidia,  ac  non 
ego  te  miser€  perdidi.  Mens  ille  laudatus  c5nsulatus 
mihi  te,  liber5s,  patriam,  fortunas,  tibi  velim  ne  quid 
eripuerit  praeter  unum  me.     Sed  certe  a  te  mihi  omnia 

15  semper  honesta  et  iucunda  ceciderunt,  a  me  tibi  luctus 
meae  calamitatis,  metus  tuae,  deslderium,  maeror,  soli- 
tud5.  Ego  te  videre  n5luerim  ?  Imm5  ver5  me  a  te 
viderl  n5lui.  Non  enim  vidisses  fratrem  tuum,  non 
eum  quem  rellqueras,  n5n  eum  quem  noras,  non  eum 

20  quem  flens  flentem,  pr5sequentem  proficlscens  dlmi- 
seras,  ne  vestigium  quidem  eius  nee  simulacrum,  sed 
quandam  effigiem  splrantis  mortul.  Atque  utinam  me 
mortuum  prius  vidisses  aut  audlsses,  utinam  te  non 
s5lum    vltae,    sed    etiam    dignitatis    meae   superstitem 

25  rellquissem ! 

Sed  testor  omnes  deos  me  hac  una  voce  a  morte  esse 
revocatum,   quod   omnes  in  mea  vita  partem  aliquam 
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tuae  vitae  repositam  esse  dicebant;  qua  re  peccavi 
scelerateque  feci.  Nam,  si  occidissem,  mors  ipsa  meam 
pietatem  am5remque  in  te  facile  defenderet ;  nunc  com- 
mlsl  ut  me  vlv5  careres,  vivo  me  alils  indigeres,  mea 
s  vox  in  domesticis  perlculls  potissimum  occideret,  quae 
saepe  alienissimls  praesidi5  fuisset.  Nam,  quod  ad  te 
puerl  sine  litterls  venerunt,  quoniam  vides  non  fuisse 
Iracundiam  causam,  certe  pigritia  fuit  et  quaedam  In- 
flnlta  vis  lacrimarum  et  dolorum.  Haec  ipsa  me  quo 
10  fletu  putas  scrlpsisse?  E5dem,  qu5  te  legere  certe 
scio.  An  ego  possum  aut  non  cogitare  aliquand5  de 
te  aut  umquam  sine  lacrimls  c5gitare  ?  Cum  enim  te 
desldero,  f ratrem  s5lum  desldero  ?  Ego  vero  suavitate 
fratrem  prope  aequalem,  obsequi5  fllium,  c5nsili5  pa- 
is rentem.  Quid  mihi  sine  te  umquam  aut  tibi  sine  me 
iucundum  fuit?  Quid,  quod  e5dem  tempore  deslder5 
flliam  ?  qua  pietate,  qua  modestia,  qu5  ingeni5 !  effi- 
giem  oris,  sermonis,  animi  mel.  Quid  filium  venustissi- 
mum  mihique  dulcissimum  ?  quem  ego  ferus  ac  ferreus 
20  e  complexu  dimlsl  meo,  sapientiorem  puerum  quam 
vellem ;  sentiebat  enim  miser  iam  quid  ageretur.  Quid 
ver5  tuum  fllium,  imaginem  tuam,  quem  mens  Cicero 
et  amabat  ut  fratrem  et  iam  ut  mai5rem  fratrem  vere- 
batur?  Quid,  quod  mulierem  miserrimam,  fidelissimam 
25  coniugem,  me  pr5sequl  n5n  sum  passus  ut  esset  quae 
reliquias  communis  calamitatis,  communes  llberos  tue- 
retur  ? 

Sed  tamen,  quoqu5  modo  potui,  scrlpsl  et  dedl  Htteras 

ad  te  Philogono,  llberto  tuo,  quas  credo  tibi  postea  red- 

30  ditas  esse ;  in  quibus  Idem  te  hortor  et  rog5,  quod  puerl 

tibi  verbis  mels  nuntiarunt,  ut  Romam  protinus  pergas 

et  properes.     Primum  enim  te  praesidio  esse  volul,  si 
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qui  essent  inimlcl,  quorum  crudelitas  nondum  esset 
stra  calamitate  satiata ;  deinde  congressus  nostii  lamei^ 
tationem  pertimui;  dlgressum  vero  n5n  tulissem  atqu^ 
etiam  id  ipsum,  quod  tu  scrlbis,  metuebam,  ne  a  me  dis- 
s  trahl  n5n  posses.  His  de  causis  hoc  maximum  malum, 
quod  te  n5n  vldl,  quo  nihil  amantissimis  et  coniunctissi- 
mis  fratribus  acerbius,  miserius  videtur  accidere  potu- 
isse,  minus  acerbum,  minus  miserum  fuit,  quam  fuisset 
cum  congressi5,  turn  vero  digressio  nostra. 

lo  Nunc,  81  potes,  id  quod  ego  qui  tibi  semper  fortis 
videbar  n5n  possum,  erige  te  et  confirma,  si  qua  sube- 
unda  dlmicatid  erit.  Spero,  si  quid  mea  spes  habet 
auct5ritatis,  tibi  et  integritatem  tuam  et  am5rem  in  te 
civitatis  et  aliquid  etiam  misericordiam  nostrl  praesidi 

15  laturam;  sin  eris  ab  isto  perlculo  vacuus,  ages  scilicet 
si  quid  agl  posse  de  nobis  putabis.  De  quo  scrlbunt  ad 
me  quidem  multl  multa  et  se  sperare  demonstrant ;  sed 
ego,  quod  sperem,  non  dispicio,  cum  inimlcl  plurimum 
valeant,  amici  partim  deseruerint  me,  partim  etiam  pro- 

20  diderint;  qui  in  me5  reditu  fortasse  reprehensionem 
sul  sceleris  pertimescant.  Sed  ista  qualia  sint  tu 
velim  perspicias  mihique  declares.  Ego  tamen,  quam 
diu  tibi  opus  erit,  si  quid  perlcull  subeundum  videbis, 
vivam.     Diutius  in  hac  vita  esse  non  possum.     Neque 

25  enim  tantum  virium  habet  ulla  aut  prudentia  aut  doc- 
trlna  ut  tantum  dolorem  possit  sustinere.  Scio  fuisse 
et  honestius  moriendl  tempus  et  utilius;  sed  non  hoc 
solum,  multa  alia  praetermlsl,  quae  si  querl  velim  prae- 
terita,   nihil  agam   nisi   ut  augeam   dolorem  tuum,  in- 

30  dicem  stultitiam  meam.  Illud  quidem  nee  faciendum 
est  nee  fieri  potest,  me  diutius,  quam  aut  tuum  tempus 
aut  firma  spes  postulabit,  in  tarn  misera  tamque  turpi 


EPISTULAE  239 

vita  commorari  ut,  qui  modo  fratre  fuerim,  llberls,  con- 
iuge,  c5piis,  genere  ipso  pecuniae  beatissimus,  dignitate, 
auct5ritate,  exTstimatione,  gratia  non  Inferior  quam  qui 
umquam  fuerunt  amplissimi,  is  nunc  in  hac  tarn  adfllcta 

5  perditaque  fortuna  neque  me  neque  me5s  lugere  diutius 
possim. 

Qua  re  quid  ad  me  scrlpsisti  de  permutati5ne  ?  Quasi 
vero  nunc  me  n5n  tuae  facultates  sustineant,  qua  in  re 
ipsa  vide5  miser  et  senti5  quid  sceleris  a.dmlserim,  cum 

10  de  visceribus  tuls  et  fill  tul  satis  facturus  sis,  quibus 
debes,  ego  acceptam  ex  aerari5  pecuniam  tuo  nomine 
frustra  dissiparim.  Sed  tamen  et  M.  Ant6ni5,  quantum 
to  scrlpseras,  et  Caepi5nl  tantundem  solutum  est ;  mihi 
ad  id,  quod  c5git6,  h5c,  quod  habe5,  satis  est.     Sive 

IS  enim  restituimur  slve  desperamus,  nihil  amplius  opus 
est.  To,  si  forte  quid  erit  molestiae,  te  ad  Crassum  et 
ad  Calidium  c5nferas  cense5. 

Quantum  Hortensi5  credendum  sit  nescia  Me  summa 
simulati5ne  am5ris  summaque  adsiduitate  cotldiana  scele- 

»  ratissime  Insidi5sissimeque  tractavit  adiuncto  Q.  Arrio ; 
quorum  ego  consilils,  pr5missls,  praeceptis  destitOtus  in 
banc  calamitatem  incidl.  Sed  haec  occultabis  ne  quid 
obsint ;  illud  caveto,  et  e5  put5  per  Pomp5nium  f oven- 
dum  tibi  esse   ipsum    Hortensium   ne   ille  versus,  qui 

IS  in  te  erat  conlatus,  cum  aedilitatem  petebas,  de  lege 
Aurelia,  fals5  testim5nio  c5nflrmetur.  Nihil  enim  tam 
timeo  quam  ne,  cum  intellegant  homines  quantum  mise- 
ricordiae  nobis  tuae  preces  et  tua  salus  adlatura  sit, 
oppugnent  te  vehementius.      Messalam  tul  studiosum 

JO  esse  arbitror ;  Pompeium  etiam  simulatorem  put5.  Sed 
haec  utinam  ne  experiare  !  Quod  precarer  deos,  nisi 
meas  preces  audire  deslssent.     Verum  tamen  precor  ut 
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his  inflnltls  nostrls  malls  content!  sint;   in  quibus  non 
modo  tamen  nullTus  inest  peccati  inf amia,  sed  omnis  dolor 
est,  quod  optime  factls  poena  m^ima  est  constituta. 
Flliam  meam  et  tuam  Ciceronemque  nostrum  quid 

5  ego,  ml  f rater,  tibi  commendem?  Quin  illud  maereo, 
quod  tibi  n5n  minorem  dol5rem  ill5rum  orbitas'adferet 
quam  mihi.  Sed  te  incolumi  orbl  non  erunt.  Reliqua, 
ita  mihi  salus  aliqua  detur  potestasque  in  patria  mori- 
endl,  ut  me  lacrimae  n5n  sinunt  scrlbere !    Etiam  Teren- 

10  tiam  velim  tueare  mihique  de  omnibus  rebus  rescribas; 
sis  fortis,  quoad  rel  natura  patiatur.  Idibus  liiniis 
Thessalonicae. 

V 

(Ad  Fam.  XIV.  2) 

TuUius  S.  D.  Terentiae  et  TuUiolae  et 

Cicer5ni  Suis 

NOLI  putare  me  ad  quemquam  longi5res  epistulas 
scribere,  nisi  si  quis  ad  me  plura  scripsit,  cui  puto 

IS  rescrlbi  oportere ;  nee  enim  habe5  quod  scribam,  nee 
hoc  tempore  quicquam  difficilius  faci5;  ad  te  vero  et  ad 
nostram  Tulliolam  non  que5  sine  plurimis  lacrimis  scri- 
bere; vos  enim  video  esse  miserrimas,  quas  ego  beatis- 
simas  semper  esse  volul,  idque  praestare  debul  et,  nisi 

20  tam  timidi  fuissemus,  praestitissem.  Pls5nem  nostrum 
merito  eius  am5  plurimum.  Eum,  ut  potui,  per  litteras 
cohortatus  sum  gratiasque  egl,  ut  debul.  In  novis  tr. 
pi.  intelleg5  spem  te  habere.  Id  erit  firmum,  si  Pompei 
voluntas  erit ;  sed  Crassum  tamen  metuo.     A  te  quidem 

25  omnia  fieri  fortissime  et  amantissime  vide5  nee  miror, 
sed  maereo  casum  eius  modi  ut  tantis  tuls  miserils  meae 
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miseriae  subleventur.  Nam  ad  me  P.  Valerius,  homo 
officiosus,  scrlpsit,  id  quod  ego  maximo  cum  fletu  legi, 
quem  ad  modum  a  Vestae  ad  tabulam  Valeriam  ducta 
esses.     Hem,  mea  lux,  meum  deslderium,  unde  omnes 

5  opem  petere  solebant !  te  nunc,  mea  Terentia,  sic  vexarl, 
SIC  iacere  in  lacrimls  et  sordibus,  idque  fieri  mea  culpa, 
qui  ceterds  servavl  ut  nos  perlremus ! 

Quod  de  dom5  scribis,  h5c  est  de  area,  ego  vero  tum 
denique  mihi  videbor  restitutus,  si  ilia  n5bis  erit  resti- 

10  tuta.  Verum  haec  non  sunt  in  nostra  manu  ;  illud  dole5, 
quae  impensa  facienda  est,  in  eius  partem  te  miseram  et 
despoliatam  venire.  Quod  si  c5nficitur  negotium,  omnia 
consequemur;  sin  eadem  n5s  fortuna  premet,  etiamne 
reliquias  tuas  misera  proicies.?     Obsecr5  te,  mea  vita, 

IS  quod  ad  sumptum  attinet,  sine  alios,  qui  possunt,  si 
modo  volunt,  sustinere  et  valetudinem  istam  infirmam, 
si  me  amas,  noli  vexare.  Nam  mihi  ante  ocul5s  dies 
noctisque  versaris ;  omnis  lab5res  te  excipere  vide5 ; 
timeo  ut  sustineas.    Sed  vide5  in  te  esse  omnia.    Qua  re, 

20  ut  id,  quod  speras  et  quod  agis,  c5nsequamur,  servi  vale- 
tudini.  Ego  ad  quos  scribam  nescio,  nisi  ad  e5s  qui 
ad  me  scribunt,  aut  ad  e5s  de  quibus  ad  me  v5s  aliquid 
scribitis.  Longius,  quoniam  ita  v5bls  placet,  non  disce- 
dam ;  sed  velim  quam  saepissime  litteras  mittatis,  prae- 

85  sertim  si  quid  est  firmius  quod  speremus.  Valete,  mea 
desideria,  valete.     D.  a.  d.  iii.  Non.  Oct.  Thessalonica. 

H.  &  G.  cic.  — 16 
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VI 

(Ad  Fam.  XIV.  I) 

TuUius  Terentiae  Suae,  Tulliolae  Suae^  Cicerdni 

Su5  S.  D. 

ET  litterls  mult5rum  et  sermone  omnium  perfertur 
ad  me  incredibilem  tuam  virtutem  et  f  ortitudinem 
esse  teque  nee  animi  neque  corporis  laboribus  def  atigari. 
Me  miserum  !  te  ista  virtute,  fide,  probitate,  humanitate 

S  in  tantas  aerumnas  propter  me  incidisse,  TuUiolamque 
nostram,  ex  qu5  patre  tantas  voluptates  capiebat,  ex  eo 
tantos  percipere  luctus!  Nam  quid  ego  de  Cicerone 
dicam?  qui  cum  primum  sapere  coepit,  acerbissimos 
dol5res  miseriasque  percepit.      Quae  si,  tu  ut  scribis, 

lo  fat5  facta  putarem,  ferrem  paulo  facilius;  sed  omnia 
sunt  mea  culpa  commissa,  qui  ab  ils  me  amari  putabam, 
qui  invidebant,  e5s  n5n  sequebar,  qui  petebant.  Quod 
si  nostrls  consilils  usi  essemus,  neque  apud  nos  tantum 
valuisset  sermo  aut  stultorum  amicorum  aut  improborum, 

15  beatissimi  viveremus.  Nunc,  quoniam  sperare  nos  amid 
iubent,  dab5  operam  ne  mea  valetud5  tuo  laborl  desit 
Res  quanta  sit,  intellego,  quantoque  fuerit  facilius  ma- 
nere  domi  quam  redire ;  sed  tamen,  si  omnes  tribunos 
plebis  habemus,  si  Lentulum  tam  studi5sum  quam  vide- 

ao  tur,  si  vero  etiam  Pompeium  et  Caesarem,  non  est 
desperandum. 

De  familia  quo  modo  placuisse  scribis  amicis,  facie- 
mus.  De  loco  nunc  quidem  iam  abiit  pestilentia,  sed, 
quam  diu  fuit,  me  non  attigit.     Plancius,  homo  offici5- 

25  sissimus,  me  cupit  esse  secum  et  adhuc  retinet.     Ego 
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yolebam  loco  magis  desert5  esse  in  EpTro,  qu5  neque 
Pis5  venlret  nee  milites,  sed  adhuc  Plancius  me  retinet ; 
sperat  posse  fieri  ut  mecum  in  Italiam  decedat.  Quem 
ego  diem  si  videro  et  si  in  vestrum  complexum  venero 

5  ac  si  et  vos  et  me  ipsum  recuperaro,  satis  magnum 
mihi  fructum  videbor  percepisse  et  vestrae  pietatis  et 
meae. 

Pls5nis  humanitas,  virtus,  amor  in  omnis  nos  tantus 
est  ut  nihil  supra  possit.      Utinam  ea  res  el  voluptati 

10  sit !  gloriae  quid  em  vide5  fore.  De  Qulnt5  fratre  nihil 
ego  te  accusavl,  sed  v5s,  cum  praesertim  tam  pauci  sitis, 
volul  esse  quam  coniunctissimos.  Quibus  me  voluisti 
agere  gratias,  egl  et  me  a  te  certiorem  factum  esse 
scrlpsl. 

15  Quod  ad  me,  mea  Terentia,  scribis  te  vicum  vendi- 
turam,  quid,  obsecr5  te,  me  miserum !  quid  f uturum 
est?  et,  SI  nos  premet  eadem  fortuna,  quid  puer5  mi- 
sero  flet?  N5n  que5  reliqua  scribere;  tanta  vis  lacri- 
marum   est ;    neque   te    in    eundem    fletum    adducam ; 

20  tantum  scrlbo.  Si  erunt  in  officio  amid,  pecunia  n5n 
deerit;  si  non  erunt,  tu  efficere  tua  pecunia  n5n  pote- 
ris.  Per  fortunas  miseras  nostras,  vide  ne  puerum 
perditum  perdamus ;  cui  si  aliquid  erit  ne  egeat,  medi- 
ocrl  virtute   opus   est   et    mediocrl   fortuna   ut   cetera 

25  c5nsequatur.  Fac  valeas  et  ad  me  tabellarios  mit- 
tas,  ut  sciam  quid  agatur  et  v5s  quid  agatis.  Mihi 
omnino  iam  brevis  exspectati5  est.  Tulliolae  et  Cice- 
roni salutem  die.  Valete.  D.  a.  d.  vi.  K.  Decembr. 
Dyrrhachl. 

30  Dyrrhachium  veni,  quod  et  libera  civitas  est  et  in 
me  offici5sa  et  proxima  Italiae;  sed,  si  offendet  me 
loci  celebritas,  alio  me  conferam,  ad  te  scrlbam. 
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VII 

(Ad  Fam.  XIV.  3) 
TuUius  S.  D.  Terentiae  Suae  et  Tulliae  et  Ciceroni 

ACCEPI  ab  Aristocrit5  tris  epistulas,  quas  ego  la- 
crimls  prope  delevi ;  conficior  enim  maerore,  mea 
Terentia,  nee  meae  me  miseriae  magis  excruciant  quam 
tuae  vestraeque ;  ego  autem  h5c  miserior  sum  quam  tu, 
5  quae  es  miserrima,  quod  ipsa  calamitas  communis  est 
utrlusque  nostrum,  sed  culpa  mea  propria  est.  Meum 
fuit  officium  vel  legati5ne  vltare  periculum  vel  diligentia 
et  copiis  resistere  vel  cadere  fortiter.  Hoc  miserius, 
turpius,  indignius  nobis  nihil  fuit.     Qua  re  cum  dol5re 

lo  c5nficior  tum  etiam  pud5re ;  pudet  enim  me  uxor!  meae 
optimae,  suavissimis  llberls  virtutem  et  dlligentiam  non 
praestitisse.  Nam  mihi  ante  ocul5s  dies  noctesque  versa- 
tur  squalor  vester  et  maeror  et  Inflrmitas  valetiidinis 
tuae,  spes  autem  salutis  pertenuis  ostenditur.     InimicI 

15  sunt  multl,  invidi  paene  omnes ;  eicere  nqs  magnum  fuit, 
excludere  facile  est.  Sed  tamen,  quam  diu  vos  eritis 
in  spe,  n5n  deficiam  ne  omnia  mea  culpa  cecidisse 
videantur. 

Ut  tut5  sim,  quod  lab5ras,  id  mihi  nunc  facillimum 

2o  est,  quern  etiam  inimlcl  volunt  vivere  in  tantis  miseriis ; 
ego  tamen  faciam  quae  praecipis.  Amicis,  quibus 
voluisti,  egl  gratias  et  eas  litteras  Dexipp5  dedi  meque 
de  e5rum  officio  scrips!  a  te  certiorem  esse  factum. 
Pls5nem  nostrum  mirifico  esse  studi5  in  nos  et  officio 

25  et  ego  perspicio  et  omnes  praedicant.  Di  faxint  ut  tali 
genero  mihi  praesenti  tecum  simul  et  cum  liberfs  nostrfs 
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frul  liceat !  Nunc  spes  reliqua  est  in  novis  tr.  pi.  et  in 
primls  quidem  diebus;  nam,  si  inveterarit,  actum  est. 
Ea  re  ad  te  statim  Aristocritum  mlsl  ut  ad  me  continue 
initia  rerum  et  rati5nem  totius  neg5ti  posses  scribere; 
S  etsi  Dexipp5  quoque  ita  imperavi  statim  ut  recurreret 
et  ad  fratrem  misI  ut  crebr5  tabellarios  mitteret.  Nam 
ego  e5  n5mine  sum  Dyrrhachi  hoc  tempore,  ut  quam 
celerrime  quid  agatur  audiam,  et  sum  tuto;  civitas 
enim  haec  semper  a  me  def  ensa  est.    Cum  inimlcl  nostri 

10  venire  dicentur,  tum  in  Epirum  ibo. 

Quod  scribis  te,  si  velim,  ad  me  venturam,  ego  ver5, 
cum  sciam  magnam  partem  istius  oneris  abs  te  sustineri, 
te  istic  esse  vol5.  Si  perficitis  quod  agitis,  me  ad  vos 
venire  oportet ;  sin  autem  —  sed  nihil  opus  est  reliqua 

15  scribere.  Ex  primis  aut  summum  secundls  litterls  tuls 
.constituere  poterimus  quid  nobis  faciendum  sit;  tu 
modo  ad  me  velim  omnia  dlligentissime  perscrlbas ;  etsI 
magis  iam  rem  quam  litteras  debeo  exspectare.  Cura  ut 
valeas  et  ita  tibi  persuadeas  mihi  te  carius  nihil  esse  nee 

ao  umquam  f  uisse.  Vale,  mea  Terentia ;  quam  ego  videre 
videor  itaque  debilitor  lacrimls.    Vale.    Pr.  K.  Dec. 

VIII 

(Ad  Fam.  XIV.  5) 
Tiillius  S.  T>.  Terentiae  Suae 

SI  tu  et  Tullia,  lux  nostra,  valetis,  ego  et  suavissimus 
Cicero  valemus.     Pr.  Tdus  Oct.  Athenas  venimus, 
cum  sane  adversis  ventis  usi  essemus  tardeque  et  in- 
as  commode   navigassemus.      De   nave   exeuntibus   nobis 
Acastus  cum  litterls  praesto  fuit   uno  et  vicesimo  die 
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sane  strenue.  AccepT  tuas  litteras,  quibus  intellexi  te 
vererl  ne  superi5res  mihi  redditae  n5n  essent.  Omnes 
sunt  redditae,  dlligentissimeque  a  te  perscripta  sunt 
omnia,  idque  mihi  gratissimum  fuit.  Neque  sum  adrai- 
5  ratus  hanc  epistulam,  quam  Acastus  attulit,  brevem 
fuisse ;  iam  enim  me  ipsum  exspectas  sive  nos  ips5s, 
qui  quidem  quam  primum  ad  v5s  venire  cupimus,  etsi 
in  quam  rem  publicam  veniamus  intelleg5.  Cognovi 
enim  ex  mult5rum  amlcorum  litterls,  quas  attulit  Acastus, 

10  ad  arma  rem  spectare,  ut  mihi,  cum  venero,  dissimulare 
non  liceat  quid  sentiam.  Sed,  quoniam  subeunda  fortu- 
na  est,  e5  citius  dabimus  operam  ut  veniamus,  quo  facilius 
de  t5ta  re  deliberemus.  Tu  velim,  quod  commodo  vale- 
tudinis  tuae  flat,  quam  longissime  poteris,  obviam  nobis 

15  pr5deas. 

De  hereditate  Preciana,  quae  quidem  mihi  magno 
dol5rT  est,  valde  enim  ilium  amavi,  sed  hoc  velim  cures, 
sT  auctid  ante  meum  adventum  flet,  ut  Pomponius  aut, 
si  is  minus  poterit,  Camillus  nostrum  negotium  curat; 

ao  n5s,  cum  salvl  venerimus,  reliqua  per  n5s  agemus;  sin 
tu  iam  R5ma  profecta  eris,  tamen  curabis  ut  hoc  ita 
flat.  N5s,  sT  dl  adiuvabunt,  circiter  Idus  Nov.  in  Ita- 
lia speramus  fore.  Vos,  mea  suavissima  et  optatis- 
sima  Terentia,  sT  nos  amatis,  curate  ut  valeatis.     Vale. 

25  Athenls  a.  d.  xv.  K.  Novemb. 
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IX 
(Ad  Fam.  XVI.  4) 

TuUius  Tironi  Suo  S.  P.  D.  et  Cicero  et  Q.  Frater 

et  Q.  F. 

VARIE  sum  adfectus  tuis  litterTs,  valde  priore  pagina 
perturbatus,  paulum  altera  recreatus.  Qua  re  nunc 
quidem  non  dubito  quln,  quoad  plane  valeas,  te  neque 
navigation!  neque  viae  committas.  Satis  te  mature  vi- 
5  der5,  si  plane  conflrmatum  vider5.  De  medico  et  tu 
bene  exTstimarl  scrlbis,  et  ego  sic  audi5 ;  sed  plane  cura- 
ti5nes  eius  n5n  prob5;  ius  enim  dandum  tibi  n5n  fuit, 
cum  KUKoa-TOfiaxo^  esses.  Sed  tamen  et  ad  ilium  scrlpsl 
accurate  et  ad  Lysonem.    Ad  Curium  vero,  suavissimum 

10  hominem  et  summi  officT  summaeque  humanitatis,  multa 
scripsi,  in  his  etiam,  ut,  si  tibi  videretur,  te  ad  se  tra- 
ferret;  Lyso  enim  noster  vereor  ne  neglegentior  sit, 
primum  quia  omnes  Graecl,  deinde  quod,  cum  a  me 
litteras  accepisset,  mihi  nullas  remlsit.     Sed  eum  tu  lau- 

15  das;  tu  igitur,  quid  faciendum  sit,  iudicabis.  Illud,  ml 
Tir5,  te  rogo,  sumptu  ne  parcas  ulla  in  re,  quod  ad 
valetudinem  opus  sit^  Scrips!  ad  Curium,  quod  dixisses, 
daret.  Medico  ips!  put5  aliquid  dandum  esse  qu5  sit 
studiosior.  • 

20  Innumerabilia  tua  sunt  in  me  officia  domestica,  foren- 
sia,  urbana,  provincialia,  in  re  privata,  in  publica,  in 
studils,  in  litterls  nostrls ;  omnia  viceris,  si,  ut  spero,  te 
validum  videro.  Ego  puto  te  bellissime,  si  recte  erit, 
cum  quaestore  Mesclni5  decursurum.     N5n  inhumanus 

25  est  teque,  ut  mihi  visus  est,  dlligit.     Et,  cum  valetudini 
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tuae  dlHgentissime  consulueris,  turn,  ml  Tiro,  consulito 
navigati5nl.  Nulla  in  re  iam  te  festlnare  vol5;  nihil 
lab5ro,  nisi  ut  salvus  sis.  Sic  habeto,  ml  Tiro,  neminem 
esse,  qui  me  amet,  quin  idem  te  amet,  et  cum  tua  et  mea 

5  maxime  interest  te  valere,  tum  multis  est  curae.  Adhuc, 
dum  mihi  null5  loco  deesse  vis,  numquam  te  confirmare 
potuisti ;  nunc  te  nihil  impedit ;  omnia  dep5ne,  corpori 
servi.  Quantam  diligentiam  in  valetudinem  tuam  contu- 
leris,  tanti  me  fieri  a  te  iudicabo.     Vale,  mi  Tiro,  vale, 

10  vale  et  salve.  Lepta  tibi  salutem  dicit  et  omnes.  Vale. 
VII.  Id.  Nov.  Leucade. 


X 

(Ad  Fam.  XVI.  6) 
Tullius  et  Cicero  et  Q.  Q.  Tlroni  S.  P.  D. 

TERTIAM  ad  te  banc  epistulam  scrips!  eodem  die 
magis  instituti  mei  tenendi  causa,  quia  n actus  eram 
cui  darem,  quam  qu5  haberem  quod  scriberem.     Igitur 

IS  ilia:  quantum  me  diligis,  tantum  adhibe  in  te  dili- 
gentiae;  ad  tua  innumerabilia  in  me  officia  adde  hoc, 
quod  mihi  erit  gratissimum  omnium ;  cum  valetiidinis 
rationem,  ut  spero,  habueris,  habeto  etiam  naviga- 
ti5nis ;  in  Italiam  euntibus  omnibus  ad  me  litteras  da- 

20  bis,  ut  ego"  euntem  Patras  neminem  praetermitt5 ;  cura, 
cura  te,  mi  Tiro.  Quoniam  non  contigit  ut  simul  na- 
vigares,  nihil  est  quod  festines  nee  quicquam  cures, 
nisi  ut  valeas.  Etiam  atque  etiam  vale.  vii.  Idus  Nov. 
Acti5  vesperi. 
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XI 

(Ad  Fam.  XVI.  9) 
TuUius  et  €icer5  Tironi  Suo  S.  P.  D. 

NOS  a  te,  ut  scis,  discessimus  a.  d.  iiii.  Non.  Nov. 
Leucadem  venimus  a.  d.  viii.  Id.  Nov.,  a.  d.  vii. 
Actium.  Ibi  propter  tempestatem  a.  d.  vi.  Id.  morati 
sumus.     Inde  a.  d.  v.  Id.  Corcyram  bellissime  navigavi- 

5  mus.  Corcyrae  fuimus  usque  ad  a.  d.  xvi.  K.  Dec. 
tempestatibus  retenti.  A.  d.  xv.  K.  in  portum  Corcyrae- 
orum  ad  Cassiopen  stadia  cxx  processitnus.  Ibi  retenti 
ventTs  sumus  usque  ad  a.  d.  vim.  K.  Interea,  qui  cupide 
profecti  sunt,  multl  naufragia  fecerunt.      Nos  eo  die 

10  cenati  solvimus;  inde  austrd  lenissimo  caelo  sereno 
nocte  ilia  et  die  postero  in  Italiam  ad  Hydrmitem  ludi- 
bundl  pervenimus  eodemque  vento  postrTdie,  id  erat  a.  d. 
VII.  K.  Dec,  h5ra  iiii.  Brundisium  venimus,  eodemque 
tempore  simul  noblscum  in  oppidum  introiit  Terentia, 

IS  quae  te  facit  pluriml. 

A.  d.  V.  K.  Dec.  servus  Cn.  Plane!  Brundisi  tandem 
aliquando  mihi  a  te  exspectatissimas  litteras  reddidit 
datas  Idibus  Nov.,  quae  me  molestia  valde  levarunt; 
utinam  omnino  liberassent !     Sed  tamen  Asclapo  medi- 

20  cus  plane  conflrmat  prope  diem  te  valentem  fore.  Nunc 
quid  ego  te  horter  ut  omnem  dlligentiam  adhibeas  ad 
convalescendum  ?  Tuam  prudentiam,  temperantiam, 
amorem  erga  me  novi ;  scio  te  omnia  f acturum  ut  nobls- 
cum quam  primum  sis,  sed  tamen  ita  velim,  ut  ne  quid 

as  properes.  Symph5niam  Lysonis  vellem  vltasses  ne  in 
quartam  hebdomada  incideres ;  sed,  quoniam  pudori  tu5 


2  so  EPISTULAE 

tnaluisti  obsequi  quam  valetudini,  reliqua  cura.  Curio 
misi  ut  medico  honos  haberetur,  et  tibi  daret  quod 
opus  esset ;  me,  cui  iussisset,  curaturum.  Equum  et 
mulum  BrundisT  tibi  reliqul.     Romae  vereor  ne  ex  K. 

5  Ian.  magni  tumultus  sint.  N5s  agemus  omnia  modice. 
Reliquum  est  ut  te  hoc  rogem  et  a  te  petam  ne  temere 
naviges  (solent  nautae  festlnare  quaestus  suT  causa), 
cautus  sis,  mi  Tiro  (mare  magnum  et  difficile  tibi  restat), 
si  poteris,  cum  Mesclnio  (caute  is  solet  navigare),  si 

lo  minus,  cum  honesto  aliqu5  homine,  cuius  auctoritate 
navicularius  moveatur.  In  hoc  omnem  dlligentiam  si 
adhibueris  teque  nobis  incolumem  stiteris,  omnia  a  te 
habebo.  Etiam  atque  etiam,  noster  Tlr5,  vale.  Me- 
dico, Curio,  Lys5nl  de  te  scrlpsi  dlligentissime.     Vale, 

IS  salve. 

XII 

(Ad  Fam.  XVI.  II) 

TuUius  et  Cicero,  Terentia,  TuUia,  Q.  Q.  Tironi 

S.  P.  D. 

ETSi  opportunitatem  operae  tuae  omnibus  locis  de- 
slder5,  tamen  n5n  tam  mea  quam  tua  causa  doled 
te  non  valere ;  sed,  quoniam  in  quartanam  conversa  vis 
est  morbl,  sic  enim  scrlbit  Curius,  spero  te  diligentia 
20  adhibita  iam  firmiorem  fore ;  modo  f ac,  id  quod  est 
humanitatis  tuae,  ne  quid  aliud  cures  h5c  tempore, 
nisi  ut  quam  commodissime  convalescas.  Non  ignore 
quantum  ex  deslderio  labores ;  sed  erunt  omnia  facilia, 
si  valebis.  Festlnare  te  n5l6,  ne  nauseae  molestiam 
25  suscipias  aeger  et  perlculose  hieme  naviges. 

Ego  ad  urbem  accessi  pr.  Non.  Ian.     Obviam  mihi 
sic  est  proditum  ut  nihil  possit  fieri  ornatius;   sed  in- 


EPISTULAE  251 

cidT  in  ipsam  flammam  civilis  discordiae  vel  potius 
belli.  Cui  cum  cuperem  mederi  et,  ut  arbitror,  pos- 
sem,  cupiditates  cert5rum  hominum,  nam  ex  utraque 
parte  sunt  qui  pugnare  cupiant,  impediments  mihi 
5  fuerunt.  OmnIn5  et  ipse  Caesar,  amicus  noster,  mina- 
cls  ad  senatum  et  acerbas  litteras  miserat  et  erat  adhuc 
impudens,  qui  exercitum  et  provinciam  invlt5  senatu 
teneret,  et  Curi5  meus  ilium  incitabat;  Antonius  qui- 
dem  noster  et  Q.  Cassius  nulla  vl  expulsl  ad  Caesarem 

10  cum  Curi5ne  profecti  erant,  posteaquam  senatus  c5n- 
sulibus,  praetoribus,  tribunis  plebis  et  n5bls,  qui  pr5  c5ss. 
sumus,  negotium  dederat  ut  curaremus  ne  quid  res 
publica  detrlmenti  caperet.  Numquam  mai5re  in  perl- 
culo   civitas   fuit,   numquam   improbi   elves  habuerunt 

15  paratiorem  ducem.  Omnino  ex  hac  quoque  parte  dlli- 
gentissime  comparatur.  Id  fit  auct5ritate  et  studio 
Pompel  nostrl,  qui  Caesarem  sero  coepit  timere. 

N5bls  inter  has  turbas  senatus  tamen  frequens  fla- 
gitavit  triumphum ;    sed   Lentulus   consul,   quo  maius 

20  suum  beneficium  faceret,  simul  atque  expedlsset,  quae 
essent  necessaria  de  re  publica,  dixit  se  relaturum.  Nos 
agimus  nihil  cupide,  e5que  est  nostra  pluris  auctoritas. 
Italiae  regi5nes  discrlptae  sunt,  quam  quisque  partem 
tueretur.     Nos  Capuam  sumpsimus. 

25  Haec  te  scire  volul.  Tu  etiam  atque  etiam  cur5  ut 
valeas  litterasque  ad  me  mittas  quotienscumque  habe- 
l)is  cui  des.      Etiam  atque  etiam  vale.     D.  pr.  Idus  Ian. 
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XIII 
(Ad  Fam.  XIV.  i8) 

TuUius  Terentiae  Suae  et  Pater  Suftvissimae 
FDiae,  €icer5  Matri  et  Sorori  S.  D.  P. 

CONSIDERANDUM  vobis  etiam  atque  etiam,  ani- 
mae  meae,  dlligenter  puto,  quid  faciatis,  Romaene 
sitis  an  mecum  analiquo  tuto  loco;  id  n5n  solum  meum 
consilium  est,  sed  etiam  vestrum.  Mihi  veniunt  in 
s  mentem  haec,  Romae  vos  esse  tuto  posse  per  Dola- 
bellam,  eamque  rem  posse  nobis  adiumentd  esse,  si 
quae  vis  aut  si  quae  rapinae  fieri  coeperint.  Sed  riir- 
sus  illud  me  movet,  quod  video  omnis  bonos  abesse 
Roma  et  e5s  mulieres  suas  secum  habere.     Haec  autem 

lo  regio,  in  qua  ego  sum,  nostrorum  est  cum  oppidorum, 
tum  etiam  praedi5rum  ut  et  multum  esse  mecum  et, 
cum  abieritis,  commode  et  in  nostris  esse  possitis. 
Mihi  plane  non  satis  constat  adhuc  utrum  sit  melius. 
V5s  videte  quid  aliae  faciant  isto  loco  feminae,  et  ne, 

IS  cum  velitis,  exire  n5n  liceat.  Id  velim  diligenter  etiam 
atque  etiam  vobiscum  et  cum  amicis  consideretis.  Do- 
mus  ut  pr5pugnacula  et  praesidium  habeat,  Philotim5 
dicetis;  et  velim  tabellari5s  instituatis  certos  ut  coti- 
die  aliquas  a  v5bis   litteras  accipiam;   maxime  autem 

20  date  operam  ut  valeatis,  si  nos  vultis  valere.  vmi.*K. 
Formiis. 
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XIV 

(Ad  Fam.  XVI.  12) 
TuUius  S.  D.  Tiroui  Suo 

QUO  in  discrimine  versetur  salus  mea  et  bon5rum 
omnium  atque  universae  rei  publicae,  ex  eo  scire 
potes,  quod  domos  nostras  et  patriam  ipsam  vel  dlripi- 
endam  vel  inflammandam  reliquimus.     In  eum  locum 

S  res  deducta  est  ut,  nisi  qui  deus  vel  casus  aliquis  sub- 
venerit,  salvl  esse  nequeamus.  Equidem,  ut  veni  ad 
urbem,  non  destiti  omnia  et  sentlre  et  dicere  et  facere 
quae  ad  concordiam  pertinerent;  sed  mirus  invaserat 
furor  non  s5lum  improbis,  sed  etiam  ils,  qui  boni  haben- 

10  tur,  ut  pugnare  cuperent,  me  clamante  nihil  esse  bell5 
civlll  miserius.  Itaque,  cum  Caesar  amentia  quadam 
raperetur  et  oblltus  n5minis  atque  honorum  suorum 
Arlminum,  Pisaurum,  Anconam,  Arretium  occupavisset, 
urbem  reliquimus,  quam  sapienter  aut  quam  fortiter, 

15  nihil   attinet   disputarl.      Quo   quidem   in   casu   simus 
vides.     Feruntur  omnIn5  condiciones  ab  illo,  ut  Pom- 
peius  eat  in  Hispaniam,  dllectus,  qui  sunt   habiti,  et 
praesidia   nostra    dimittantur ;    se    ulteri5rem    Galliam 
Domitio,  citeri5rem  C6nsidi5  Noniano,  his  enim   obti- 

20  gerunt,  traditurum;  ad  consulatus  petltionem  s6  ven- 
turum,  neque  se  iam  velle  absente  se  rationem  haberl 
suam ;  se  praesentem  trinum  nundinum  petlturum.  Ac- 
cepimus  condiciones,  sed  ita,  ut  removeat  praesidia 
ex  ils  locis    quae  occupavit,  ut  sine  metu  de  his  ipsis 

as  condici5nibus  Romae  senatus  haberl  possit.  Id  ille  si 
fecerit,  spes  est  pacis,  non  honestae,  leges  enim  impo- 
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nuntur,  sed  quidvis  est  melius  quam  sic  esse  ut  su- 
mus.  Sin  autem  ille  suls  condici5nibus  stare  noluerit, 
bellum  paratum  est,  eius  modi  tamen,  quod  sustinere 
ille  n5n   possit,  praesertim   cum   a  suis  condici5nibus 

5  ipse  fugerit;  tantum  modo  ut  eum  intercludamus  ne 
ad  urbem  possit  accedere,  quod  sperabamus  fieri  posse. 
Dilectus  enim  magnos  habebamus  putabamusque  ilium 
metuere,  si  ad  urbem  ire  coepisset,  ne  Gallias  amitte- 
ret,  quas  ambas  habet  inimicissimas  praeter  Transpa- 

lo  danos,  ex  Hispaniaque  sex  legiones  et  magna  auxilia 
Afranio  et  Petrei5  ducibus  habet  a  tergo.  Videtur, 
si  insaniet,  posse  opprimi,  modo  ut  urbe  salva.  Maxi- 
mam  autem  plagam  accepit,  quod,  is  qui  summam 
auct5ritatem   in    illius   exercitu    habebat,   T.    Labienus 

15  socius  sceleris  esse  n5luit.  Reliquit  ilium  et  est  n5- 
biscum,  multique  idem  facturi  esse  dicuntur. 

Ego  adhuc  orae  maritimae  praesum  a  Formiis.  Nul- 
lum maius  neg5tium  suscipere  volui,  'quo  plus  apud 
ilium   meae   litterae   cohortati5nesque  ad   pacem  vale- 

ao  rent.  Sin  autem  erit  bellum,  vide5  me  castris  et  certis 
legi5nibus  praefuturum.  Habe5  etiam  illam  molestiam, 
quod  Dolabella  noster  apud  Caesarem  est. 

Haec  tibi  nota  esse  volui;  quae  cave  ne  te  pertur- 
bent  et  impediant  valetudinem  tuam.     Ego  A.  Varroni, 

25  quem  cum  amantissimum  mei  c5gn6vi  tum  etiam  valde 
tui  studi5sum,  diligentissime  te  commendavi,  ut  et  vale- 
tudinis  tuae  rationem  haberet  et  navigationis  et  totum 
te  susciperet  ac  tueretur.  Quem  omnia  facturum  con- 
fid5;   recepit  enim   et   mecum  locutus  est  suavissime. 

30  Tu,  quoniam  eo  tempore  mecum  esse  non  potuisti,  quo 
ego  maxim  e  operam  et  fidelitatem  desideravl  tuam, 
cave  festines  aut  committas   ut   aut   aeger  aut   hieme 
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naviges.  Numquam  sero  te  venisse  putabo,  si  salvus 
veneris.  AdhQc  neminem  videram  qui  te  postea  vl- 
disset  quam  M.  Volusius,  a  quo  tuas  litteras  accepl. 
Quod  non  mirabar;  neque  enim  meas  puto  ad  te  lit- 
5  teras  tanta  hieme  perferrl.  Sed  da  operam  ut  valeas 
et,  si  valebis,  cum  recte  navigarl  poterit,  tum  naviges. 
Cicero  meus  in  Formiano  erat,  Terentia  et  Tullia  Ro- 
mae,     Cura  ut  valeas.     iiii.  K.  Febr.  Capua. 


WuTiNC  Mater 


ABBREVIATIONS 


abbr. 

abl. 

ace. 

act. 

cf. 

comp. 

dat. 

deal.  ^ 

dim. 

e.g. 

etc. 

ff. 

f. 

freq. 

gen. 

i.e. 


=  abbreviation. 

indecl 

.  =  indeclinable. 

=  ablative. 

m. 

—  masculine. 

=  accusative. 

N. 

=  note. 

=  active. 

n. 

=  neuter. 

=  compare. 

nom. 

=  nominative. 

=  comparative. 

p.p. 

=  perfect  participle. 

=  dative. 

pass. 

=  passive. 

=  declension. 

pi. 

=  plural. 

=  diminutive. 

prep. 

=  preposition* 

=  for  example. 

pres. 

=  present. 

=  and  the  rest. 

R. 

=  remark. 

=  rt«^  what  follows. 

so. 

=.  supply. 

—  feminine. 

sing. 

=  singular. 

=  frequentative. 

subst. 

=  substantive* 

=  genitive. 

sup. 

=  superlative. 

—  that  is. 

voc. 

=  vocative. 

NOTE 

In  the  Notes  the  references  to  Harkness'  Grammar  -occur  in  two  forms,  the 
first  referring  to  the  Complete  Latin  Grammar  (1898),  the  second,  in  bracketiy 
to  the  Standard  Latin  Grammar. 
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NOTES 


THE  FIRST  CATILINARIAN   ORATION 

Cicero  was  consul  at  a  tempestuous  period  of  Roman  politics,  when 
the  popular  party  was  recovering  from  the  merciless  persecutions  of 
Sulla,  and  was  rapidly  becoming  a  menace  to  the  aristocratic  faction. 
Among  those  who  sought  political  advancement  at  this  time  of  turmoil 
and  upheaval  was  Lucius  Sergius  Catilina.  Most  of  our  information 
about  him  is  derived  from  more  or  less  prejudiced  sources,  but  there  is 
general  agreement  in  the  statements  that  are  made  regarding  his  life 
and  character. 

Catiline  was  born  in  the  year  io8  B.C.,  and  belonged  to  an  old  patri- 
pan  family.  A  winning  personality,  with  remarkable  physical  and 
mental  powers,  fitted  him  for  leadership;  but  his  moral  sensibilities 
were  dulled  by  a  dissipated  and  debauched  life.  While  a  quaestor  in 
Sulla's  army  he  is  said  to  have  committed  many  violent  deeds,  and 
even  to  have  caused  the  death  of  some  members  of  his  own  family. 

In  68  B.C.  he  was  praetor,  and  in  the  following  year  propraetor  in 
Africa.  He  became  a  candidate  for  the  consulship  of  65  B.C.,  but  was 
disqualified  by  a  charge  of  maladministration  in  his  province.  With 
a  band  of  associates  he  planned  to  murder  the  new  consuls  when  they 
began  their  duties  January  i,  and  seize  by  force  what  could  not  be 
obtained  at  the  polls.  Not  being  ready  at  the  time  appointed,  the 
leaders  postponed  the  attack  to  February  5,  when  the  plot  failed  because 
the  signal  was  given  before  the  conspirators  had  assembled  in  sufficient 
numbers.  In  64  B.C.  Catiline  was  again  a  candidate  for  the  consulship, 
but  the  patricians,  now  thoroughly  aroused  to  the  gravity  of  the  situa- 
tion, supported  Cicero,  who  was  elected,  with  Gains  Antonius  as  his 
colleague. 
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A  conspiraqr  was  organized  among  those  hopelessly  in  debt,  the 
politically  disaffected^  and  Sulla^s  disbanded  troops,  many  of  whom  had 
squandered  the  property  with  which  their  general  had  rewarded  them, 
and  were  now  ready  for  any  enterprise  that  promised  spoil.  Quintus 
Curius,  one  of  the  conspirators,  revealed  their  plans  to  a  woman  named 
Fulvia,  and  she  informed  Cicero.  The  evidence,  however,  was  not  yet 
such  as  would  justify  legal  proceedings  against  the  supposed  members 
of  the  conspiracy.  On  account  of  the  disturbed  condition  of  the  city 
the  consular  election,  usually  held  in  July,  was  postponed,  and  when  it 
was  held  Catiline  was  again  defeated. 

A  part  of  the  forces  of  the  conspiracy  had  been  gathered  at  Faesulae 
in  the^  northern  part  of  Etruria  under  the  leadership  of  Gains  Manlius, 
a  centurion  in  Sulla's  army,  and  October  27  was  set  as  the  time  for  a 
general  uprising.  Cicero  reported  these  facts  to  the  senate  in  a  meet- 
ing held  October  21,  and  that  body  adopted  the  extreme  measure  of 
giving  the  consuls  dictatorial  powers.  Also  an  accusation  was  brought 
against  Catiline,  but  before  the  trial  occurred  he  had  left  the  city. 

On  the  night  of  November  6  the  conspirators  in  the  city  met  at  the 
house  of  Marcus  Laeca  and  made  their  final  preparations.  Catiline 
declared  that  he  would  be  ready  to  depart  for  Faesulae  if  Cicero  were 
killed.  Two  men  at  once  volunteered  to  do  the  deed,  but  the  consul 
received  warning  and  closed  his  house  against  the  assassins.  Novem- 
ber 8  Cicero  called  a  meeting  of  the  senate  in  the  temple  of  Jupiter 
Stator  and  when  Catiline  appeared  in  his  place,  attacked  him  in  the 
manner  described  in  the  first  Catilinarian  oration. 


SUMMARY 

Catiline's  effrontery.  The  consuls  should  long  ago  have  put  him  to 
death,  as  numerous  precedents  and  the  extraordinary  powers  conferred 
upon  them  by  the  decree  of  October  21  would  fully  justify  them  in 
doing,  but  this  shall  not  be  done  until  all  are  convinced  that  he  is 
guilty.  It  is  useless  for  Catiline  to  make  any  fiirther  attempts  in  the 
city,  for  all  his  plans  are  known ;  the  meeting  at  Laeca^s  house,  and 
the  plot  to  murder  the  consul.  Catiline  should  leave  the  city,  where 
there  can  be  little  pleasure  for  him  since  his  many  crimes  have  made 
him  detested  by  all :  the  country  seems  to  beg  him  to  go  away.  His 
professed  willingness  to  be  placed  in  custody  is  no  indication  of  inno- 
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cence.  He  would  gain  nothing  by  having  his  case  referred  to  the 
senate,  for  all  the  senators  show  by  their  silence  that  they  indorse  the 
consuPs  words.  Any  appeal  to  Catiline's  better  nature  would  be  in 
vain,  and  it  is  useless  to  urge  him  to  depart,  for  he  has  already  made 
his  preparations  to  go.  This  attack  upon  his  country  is  the  natural 
fruit  of  such  a  life  and  character.  The  country  arraigns  the  consul  for 
neglect  of  duty:  his  defense  is  that  all  do  not  yet  believe  Catiline 
guilty,  and  it  is  better  that  all  the  conspirators  should  be  gathered  into 
one  place  outside  the  city,  where  they  may  be  recognized  and  punished. 
All  the  bad  are  urged  to  go  with  Catiline.    A  prayer  for  deliverance. 

Page  45.  We  learn  from  Sallust  {Catilina  31)  that  when  Catiline 
entered  the  senate,  Cicero,  fearing  his  presence  or  stirred  with  anger, 
made  an  address  which  was  brilliant  and  of  great  service  to  the  state,  and 
which  he  afterward  wrote  out  and  published.  How  far  the  speech  was 
extemporaneous,  and  how  much  it  was  changed  when  prepared  for 
public  reading,  it  is  impossible  to  tell.  The  style  is  appropriate  to  the 
circumstances  under  which  the  orator  spoke ;  the  simple  structure  of 
the  sentences,  the  rapid  movement,  and  the  colloquial  contractions  all 
indicate  the  intensity  of  the  speaker's  feelings.  The  power  of  invective 
here  displayed  is  a  characteristic  of  the  Romans  rather  than  of  Cicero 
alone,  but  in  this  respect  he  undoubtedly  excelled,  i.  Quo  usque. 
*  How  far.'  tandem  adds  insistence  to  questions.  It  may  sometimes 
be  rendered  by  *pray,'  but  often  only  by  the  tone  of  voice,  patientia. 
For  the  case  see  H.  477  (421, 1)  ;  M.  253 ;  A.  &  G.  249 ;  G.  407 ;  B.  218,  i. 
We  learn  from  the  third  oration  (page  81)  that  Cicero's  purpose  was  to 
frighten  Catiline  into  leaving  Rome,  for  he  saw  that  the  other  leaders 
were  inefficient,  and  he  hoped  to  outwit  them  if  deprived  of  Catiline's 
executive  abilities.  It  is  interesting  to  note  how  by  the  use  of  such 
words  as  patientia  Cicero  covers  up  the  weakness  of  his  position  and 
the  almost  entire  lack  of  convincing  evidence  against  the  conspirators. 

2.  etiam  has  here  its  temporal  force,  < still.'  Quam  diu  etiam. 
'How  much  longer.'  furor  iste  tuus.  'That  mad  rage  of  yours.' 
Catiline's  furor  was  the  state  of  mind  in  which  he  delighted  in  the 
death  of  his  countrymen.  The  use  of  iste  as  a  demonstrative  of  the 
second  person  is  defined  and  strengthened  by  the  addition  of  tuus, 
eludet.  This  word  may  indicate  the  mocking  movements  of  a  gladiator 
who  successfully  parries  the  thrusts  aimed  at  him. 
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3.  Quern  ad  finem.  <  To  what  extent/  effrenata.  The  figure  is 
plain,  a  very  common  one.  audacia.  This  was  manifested  in  appear- 
ing before  the  men  whom  he  was  plotting  to  murder,  and  who  were 
assembled  to  provide  for  the  security  of  the  state  against  his 
schemes. 

4.  Nihil.  H.  416  (378,  2);  M.  198;  A.  &  G.  240,  a\  G.  442,  n.  2; 
B.  176,  3.  The  repetition  of  nihil  is  a  rhetorical  device,  called  An- 
aphora. See  H.  666,  i  (636,  III,  3)  ;  M.  472 ;  A.  &  G.  344,  /;  G.  682 ; 
B.  350,  1 1,  b.  praesidium.  Extra  guards  had  been  appointed  and 
put  under  the  direction  of  the  lesser  magistrates.  Palati.  One  of  the 
strongest  positions  in  the  city,  and  the  one  most  likely  to  be  seized 
in  an  uprising. 

5.  vigiliae.  For  information  in  regard  to  the  police  and  fire  depart- 
ments of  Rome  consult  Ancient  Rome  in  the  Light  of  Modern  Dis- 
coveries (Lanciani).  timer.  These  extracts  from  Sallust  (Catilina  31) 
show  that  the  consul's  words  were  not  without  foundation :  omnis  iri- 
stitia  invasit ;  festinare^  trepidare ;  mulieres  adflictare  sese,  manus 
suppiicis  ad  caelum  tendere^  miserari  parvos  liberos,  ro0tare,  omnia 
pavere,  stiperbia  atque  deliciis  omissis  sibi  patriaeque  diffidere,  con- 
cursuB.  As  seen  in  the  large  attendance  of  senators,  and  especially  in 
the  excited  crowds  gathered  about  the  temple,  bonorum.  Those  who 
had  the  same  political  opinions,  the  Optimates. 

6.  hie  locus.  The  temple  of  Jupiter  Stator  on  the  Palatine,  where 
the  senate  had  met  for  the  sake  of  greater  security.  This  is  the  temple 
vowed  by  Romulus  in  the  battle  of  the  Sabines,  but  not  erected  until 
296  B.C.  Its  site  is  placed  by  Lanciani  near  the  Arch  of  Titus.  The 
usual  place  of  meeting  was  the  Curia  Hostilia.  See  note  on  curiam^ 
page  59,  line  10.  munitisaimua.  The  temple  was  surrounded  by 
armed  men. 

7.  horum.  The  senators,  ora  vultusque.  <The  countenances 
and  expressions.' 

8.  sentis.  How  the  senators  expressed  their  feelings  is  described 
on  page  51,  lines  21-30.    conBtrictam,  teneri.  <  Is  held  firmly  bound.' 

10.  prozima.  The  night  of  November  7.  Cicero  nowhere  gives 
any  definite  information  as  to  what  occurred  then,  superiore.  The 
night  of  November  6.  For  what  was  done  at  that  time  see  page  48, 
line  10  ff.  egeria.  H.  649,  2  (529,  I);  M.  388;  A.  &  G.  334;  G.^ 
467;  B.  300. 
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II.  consili.  H.  440,  5  (397);  M.  225;  A.  &  G.  216;  G.  369; 
B.  201.     quern.  Interrogative,    nostrum.  The  genitive  plural  of  <^. 

13.  tempera,  mores.  H.  421  (381) ;  M.  200;  A.  &  G.  240,  d ;  G. 
343, 1 ;  B.  183.  haec.  The  facts  referred  to  in  lines  10  and  11.  con- 
sul. Antonius  was  in  S3rmpathy  with  Catiline,  but  Cicero  persuaded  him 
to  remain  neutral  by  transferring  to  him  the  rich  proconsular  province 
of  Macedonia,  which  had  ^en  to  Cicero  (Sallust,  Catilina  26). 

14.  Immo  vero.  These  words  do  not  negative  the  statement  in 
Vivit^  but  indicate  that  it  is  not  strong  enough  to  cover  the  case. 

15.  in  senatum.  Catiline  was  a  senator.  Why  he  attended  this 
meeting  is  told  by  Sallust  (Catilina  31)  :  "  Finally  he  attended  a  meet- 
ing of  the  senate  for  the  purpose  of  appearing  innocent,  or  for  the  pur- 
pose of  trying  to  clear  himself  in  case  he  should  be  attacked  by  any 
one.^^  notat  et  designat  oculis.  I,e.  makes  a  mental  note  of  those 
whom  he  would  proscribe. 

16.  nostrum.    As  in  line  11. 

17.  fortes  viri.   Ironical,    rei  publicae.   Dative. 

18.  istius.  <0f  that  wretch.'  vitemus.  The  mode  is  due  to  in- 
direct discourse,  videmur  being  equivalent  to  a  verb  of  thinking. 

19.  Ad  mortem  .  .  .  oportebat.  'You  ought  long  ago  to  have 
been  led  to  death  by  the  consul's  order.'  It  must  be  kept  in  mind  that 
the  English  verb  *  ought'  has  only  one  form,  and  that  time  relations 
have  to  be  expressed  by  the  tense  of  the  accompanying  infinitive,  but 
the  Latin  oportere  and  debere  may  be  used  in  any  tense.  Oportere  is 
impersonal,  iussu  consulis.  It  is  not  clear  whether  the  right  to  put 
a  citizen  to  death  was  included  among  the  extraordinary  powers  which 
were  given  the  consuls  in  times  of  especial  danger.  Originally  the 
consuls  possessed  powers  which  in  later  times  special  enactments  for- 
bade them  to  exercise  within  the  city.  One  of  these  laws  provided 
that  no  Roman  citizen  should  be  put  to  death  without  the  order  of  the 
people,  and,  in  fact,  punishment  by  death  had  become  very  rare  at 
Rome.  Whether  the  senatorial  decree  of  October  21  could  set  aside 
this  law  is  uncertain.  Cicero's  argument  is  not  at  all  conclusive,  and 
at  jeast  some  of  the  precedents  which  he  cites  are  not  cases  in  point, 
the  Gracchi  having  been  slain  by  mob  violence.  In  the  fourth  Catili- 
narian  oration  Cicero  uses  a  different  line  of  argument,  which  is  still 
less  convincing.  On  the  other  hand  it  seems  strange  that  a  man  like 
Cicero  should  have  knowingly  violated  the  constitution,  and  it  also  is 
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surprising  that  his  banishment  was  so  long  delayed,  if  it  was  a  punish- 
ment of  a  broken  law. 

20.  oportebat.  H.  535,  i  (469,  II,  2) ;  M.  306,  4;  A.  &  G.  7,^^yb\ 
G.  234;  B.  260,  4.    conferri.  The  subject  of  an  oportebat  understood. 

21.  An.  In  double  questions  its  meaning  is  ^or.^  But  when  the 
first  member  of  a  double  question  is  a  general  expression  of  wonder, 
surprise,  or  astonishmeht,  it  is  often  omitted,  and  the  force  of  an  may 
be  expressed  by  *  Is  it  not  true  that  ? '  *  Is  it  not  true  that  Publius 
Scipio  .  .  .,  and  shall  we,  the  consuls,  .  .  .  ?*  The  contrasted  ex- 
pressions in  this  sentence  are  worthy  of  attention.  Quintilian  refers  to 
them  (VIII,  4,  13)  :  "Catiline  is  compared  with  Gracchus,  the  republic 
with  the  whole  world,  a  moderate  change  with  devastation  by  fire  and 
sword,  and  a  private  citizen  with  the  consuls.^^  Publius  Scipio. 
This  was  Publius  Cornelius  Scipio  Nasica  Serapio,  consul  in  138  B.C. 
In  133  B.C.,  when  the  reelection  of  Tiberius  Gracchus  to  the  tribunate 
was  under  consideration,  Scipio  incited  a  mob  of  aristocrats  to  kill 
Gracchus.  To  escape  the  odium  which  this  act  aroused  he  accepted 
a  mission  to  Asia  and  did  not  venture  to  return  to  Rome. 

22.  Ti.  Gracchum.  Tiberius  Sempronius  Gracchus,  a  young  man 
of  high  attainments  and  excellent  character,  was  chosen  tribunus  plebis 
for  the  year  133  B.C.  He  proposed  an  agrarian  law,  which  provided 
that  the  wealthy  landowners  who  had  appropriated  large  sections  of  the 
public  lands  should  restore  a  part  of  their  holdings.  To  secure  the 
successful  operation  of  this  law,  Gracchus  sought  the  tribuneship  again 
for  the  following  year,  and  was  bitterly  opposed  by  the  oligarchy.  On 
the  day  of  the  election  Publius  Scipio  Nasica  headed  a  mob  which  slew 
Gracchus  and  three  hundred  of  his  supporters.  For  a  sketch  of  Grac- 
chus and  an  account  of  this  murder  read  Mommsen's  History  of  Rome 
(edition  of  1895),  Vol.  Ill,  pages  317-333. 

23.  privatus.   The  Pontifex  Maximus  had  no  magisterial  powers. 
25.  Nam  .  .  .  quod.   *For  I  pass  over  as  too  remote  the  fact  that.' 

ilia.  Perhaps  Cicero  used  the  plural  to  indicate  that  other  precedents 
might  have  been  cited,  but  it  is  more  likely  that  there  was  another 
quod  clause,  which  has  been  lost,  for  the  manuscripts  have  quodque 
ServtliuSy  etc. 

Page  46.  I.  C.  ServiliuB  Ahala.  This  incident  occurred  in  439 B.C. 
The  tradition  is  that  a  wealthy  plebeian  named  Spurius  Maelius  sold 
grain  at  a  very  low  price  during  a  time  of  famine,  and  wais  accused  of 
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being  thus  liberal  for  the  sake  of  making  himself  king.  Lucius 
Quinctius  Cincinnatus  was  appointed  dictator,  and  Maelius  was  sum- 
moned before  him  to  answer  to  the  charge.  Maelius  was  slow  in 
obeying  the  summons,  and  was  slain  by  Gaius  Servilius  Ahala,  the 
dictator's  master  of  horse,    no  vis  rebus.   Dative  with  studentem, 

2.  Puit,  fuit.  The  repetition  makes  an  emphatic  contrast  with  the 
present,     ista.    *Such.' 

4.  coercerent.  H.  570  (500)  ;  M.  337;  A.  &  G.  319;  G.  551 ;  B. 
284. 

5.  senatus  consultum.  Tht  one  passed  October  21,  giving  the  con- 
suls dictatorial  powers.  A  senatus  consulUim  was  a  measure  adopted 
by  the  senate  and  ratified  by  the  people ;  if  the  measure  failed  to  be 
ratified  or  was  vetoed  by  a  tribune,  the  bill  was  called  a  senatus  aucto- 
ritasy  and  had  no  other  authority  than  as  an  expression  of  opinion  by 
the  senate.  The  additional  powers  that  were  conferred  by  such  a  sena- 
tus consultum  are  defined  by  Sallust  {Catilina  29):  "These  are  the 
highest  powers  that  are  granted  a  magistrate  by  the  senate  in  accord- 
ance with  Roman  customs,  to  raise  an  army,  to  carry  on  war,  to  restrain 
citizens  and  allies  in  every  way,  and  to  have  supreme  military  and 
judicial  power." 

6.  vehemens  et  grave.  *  Severe  (in  the  measures  that  it  authorizes) 
and  weighty  (in  the  powers  that  it  bestows  on  the  consuls).'  Non  .  .  . 
ordinis.  *  Not  the  advice  nor  the  influence  of  this  body  fails  the  state.' 
The  meaning  of  this  passage  is  that  the  senate  has  given  the  matter 
due  deliberation,  and  has  taken  all  the  action  that  it  can  in  giving  the 
consuls  full  power  to  deal  with  the  situation;  the  responsibility  now 
rests  entirely  with  the  consuls. 

9.  consul.  His  colleague,  Quintus  Fabius  Maximus,  was  absent 
from  the  city  at  the  time,  conducting  a  campaign  against  the  Gallic 
tribes  in  the  southern  part  of  Gallia  Transalpina.  Gallia  Narbonensis 
was  made  a  Roman  province  by  him. 

10.  videret.  The  form  of  this  decree  is  given  on  page  30.  quid. 
Indefinite,  detrimenti.  Cf.  consiliy  page  45,  line  11.  Noz  .  .  .  in- 
terfectus  est.  *Not  a  night  passed  before  Gaius  Gracchus  was 
killed.'     > 

12.  C.  Gracchus.  Gaius  Sempronius  Gracchus  was  a  younger 
brother  of  Tiberius  Gracchus  and  in  every  way  a  worthy  successor  to 
him  in  the  leadership  of  the  democratic  party.    He  attempted  to  carry 
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out  the  popular  reforms  of  his  brother  and  initiated  others,  thus  in- 
curring the  hostility  of  the  optimates.  Early  in  121  B.C.  an  attempt 
was  made  to  defeat  one  of  his  projects  and  resulted  in  a  riot.  The 
friends  of  GYacchus  took  up  a  position  on  the  Aventine,  where  they 
were  attacked  and  killed  by  forces  under  the  leadership  of  Lucius 
Opimius,  the  consul.  Marcus  Fulvius  Flaccus  and  his  two  sons  were 
among  those  put  to  death.  Cf.  Mommsen,  Vol.  Ill,  pages  334-370. 
patre.  Tiberius  Sempronius  Gracchus.  He  was  twice  consul  and  once 
censor,  and  was  also  a  successful  general.  His  wife  was  Cornelia,  the 
daughter  of  Publius  Scipio.  avo.  Publius  Cornelius  Scipio  Africanus 
Maior,  the  conqueror  of  Hannibal  at  Zama.  For  the  case,  see  H.  473, 2 
(419,  II)  ;  M.  246;  A.  &  G.  251 ;  G.  400;  B.  224. 

14.  For  the  year  100  B.C.  Gains  Marius  was  a  candidate  for  the 
consulship,  Lucius  Saturninus  for  the  tribuneship,  and  Gains  Glaucia 
for  the  praetorship.  They  were  all  democratic  leaders  and  were  elected. 
Saturninus  and  Glaucia  were  candidates  at  the  elections  for  the  follow- 
ing year,  and  were  accused  of  having  secured  the  death  of  a  rival 
candidate  C.  Memmius.  The  senate  ordered  Marius  the  consul  to  pro- 
ceed against  the  murderers,  an,d  in  the  struggle  which  followed  Glaucia 
and  Saturninus  were  put  to  death  (Mommsen,  Vol.  Ill,  pages  465-476). 

17.  mors  ac  rei  publicae  poena.  <  Death  as  the  penalty  of  the 
state.'    Death  is  personified.     Rei  publicae  is  a  subjective  genitive. 

18.  vicesimum.  More  exactly,  the  nineteenth  day,  by  the  Roman 
*  inclusive '  reckoning,  hebescere.  What  are  such  verbs  called,  how 
are  they  formed,  and  what  is  their  meaning  ?  H.  365  (337)  ;  M.  147; 
A.  &  G.  167,  a ;  G.  191,  2 ;  B.  155,  i. 

19.  huiusce.  The  -ce  is  a  deictic  particle  that  intensifies  the  force 
of  the  demonstrative.  The  same  particle  is  seen  in  hie,  illic^  istic,  etc. 
Cf.  the  French  -ci  and  -lit  and  the  English  colloquial  *  this  here '  and 
<  that  there.' 

20.  tamquam  in  vagina  reconditum.  The  power  conferred  by 
the  senatus  consult um  of  October  2 1  is  spoken  of  as  a  sword  which  the 
senate  placed  in  the  hands  of  the  consuls  to  be  used  in  protecting  the 
state. 

22.  interfectum  esse.  The  perfect  infinitive  where  the  present 
would  be  regular,  a  quite  common  occurrence  in  informal  speech.  Per- 
haps the  fact  that  Catiline  should  have  been  punished  long  before  is  in 
this  way  emphasized,  or  it  may  be  that  in  such  cases  the  verbal  force 
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is  not  prominent  in  the  participle,  and  it  is  felt  to  be  a  mere  adjective. 
Cf.  factum  esse  oportuit^  page  47,  line  4. 

23.  Bed  ad  coniirmandam.   I.e.  you  are  incorrigible. 

24.  Cupio.  A  stronger  word  than  volo,  patres  conscripti.  The 
origin  of  this  term  is  not  clear.  It  means  simply  *  enrolled  fathers.' 
Some  think  that  it  represents  patres  et  conscripti  and  so  is  a  survival 
of  the  time  when  a  distinction  was  made  between  the  original  patrician 
members  of  the  senate  and  the  plebeian  members  who  were  admitted 
later.  Translate  by  ^senators/  me  ease  clementem.  More  impres- 
sive than  the  more  usual  esse  clemens. 

25.  rei  publicae.    Genitive. 

26.  me  ipse.  A  good  opportunity  to  note  carefully  the  difference 
between  the  intensive  use  of  the  words  myself  ourselves^  yourself,  your- 
selves, himself  herself  itself  themselves,  and  the  reflexive  use  of  the 
same  words.  To  the  former,  Latin  ipse^iith.  a  pronoun  corresponds ;  of 
the  latter  the  Latin  equivalents  are  the  oblique  forms  of  ego  and  tu  for 
the  first  and  the  second  person  and  sui  for  the  third  person :  e.g.  me 
condemno,  *  I  condemn  myself  (a  reflexive  pronoun,  the  act  being  per- 
formed by  the  subject  upon  itself) ;  ipse  condemno,  *  I  myself  {i.e.  I, 
rather  than  any  one  else)  condemn.'  inertiae  nequitiaeque.  H.  456 
(409,  II)  ;  M.  228;  A.  &  G.  220;  G.  378;  B.  208.  Castra.  That  of 
Manlius.    Peculiarity  of  this  word  ? 

28.  This  camp  was  at  Faesulae,  in  the  northern  part  of  Etruria, 
near  the  modern  city  of  Florence,    in  dies  singulos.  *  Each  day.' 

29.  castronim  imperatorem  ducemque  hostfum.  Catiline.  The 
inverted  order  in  the  arrangement  of  the  two  pairs  of  words  is  called 
chiasmus,  or  the  chiastic  order. 

30.  at  que  adeo.    <  And  even.' 

Page  47.  2.  credo  is  ironical  and  therefore  equivalent  to  a  nega- 
tive. '  If  I  shall  order  .  .  .,  I  shall  have  to  fear,  I  suppose,  that  all 
good  men  will  not  say  that  I  acted  too  late  rather  than  that  any  one 
will  say  that  I  acted  too  cruelly.'  The  simple  meaning  is  that  he  will 
not  have  to  fear  criticism  of  his  severity  but  rather  of  his  remissness. 
erit  verendum.  For  the  use  of  the  passive  periphrastic  conjugation, 
'  see  H.  531  (466,  N.) ;  M.  98,  2;  A.  &  G.  113,  ^ ;  G.  251 ;  B.  337,  7. 
mihi:  H.  431  (388)  ;  M.  207;  A.  &  G.  232;  G.  354;  B.  189.  boni. 
Sc.  factum  esse  dicant. 

5.   causa.   The  fact  that  all  did  not  yet  think  Catiline  guilty. 
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7.  tui.  H.  435,  4  (391,  II,  4) ;  M.  226,  3;  A.  &  G.  234,  dy2;  G, 
359,  R.  I ;  B.  204,  3. 

8.  fateatur.  H.  570  (500,  i) ;  M.  382,  4;  A.  &  G.  319,  2;  G. 
552,  I ;  B.  284,  2. 

9.  audeat.  H.  569  (503,  I) ;  M.  383;  A.  &  G.  320,  a;  G.  631,2; 
B.  283.  viviB.  The  emphasis  is  upon  the  time  of  the  act  rather  than 
upon  the  act  itself. 

11.  poBsiB.  H.  568(497);  M.  328;  A.  &  G.  317;  G.  544;  B.  282. 
Multorum.  The  position  of  the  word  draws  particular  attention  to  it. 
If  it  were  placed  after  ocult  et  atires^  the  nouns  modified  would  be  more 
prominent  than  the  modifier. 

12.  fecerunt.  Cf.  the  English  use  of  'do^  instead  of  repeating  a 
verb. 

14.  The  question  is  equivalent  to  an  emphatic  negative.  *  For  of 
course  there  is  nothing  further  for  you  to  look  forward  to.'  Cicero 
urges  upon  Catiline  the  hopelessness  of  his  cause  by  declaring  that  he 
can  not  hope  to  accomplish  anything  when  the  magistrates  are  so 
vigilant  that  they  discover  what  was  done  in  a  private  house  in  the 
dead  of  night. 

16.  parietibua.  <  House  walls.'  Moenia  is  used  of  city  walls  and 
murus  is  the  general  term. 

17.  inlustrantur  is  opposed  Xo  obsctir are,  erxinipwit  to  continere. 
The  meeting  at  Laeca's  house  is  referred  to.  For  what  was  done  at 
this  meeting,  see  page  48,  line  26  ff. 

18.  mihi  crede.  *Take  my  advice,'  *  listen  to  me.'  caedis.  H.  454 
(406,  II)  ;  M.  227;  A.  &  G.  219;  G.  376;  B.  206. 

19.  luce.   H.  471  (417)  ;  M.  239;  A.  &  G.  247;  G.  398;  B.  217. 

20.  licet  recognoBcas.  *  You  may  review.'  It  is  a  mistake  to  say 
that  an  ut  is  omitted  here.  The  construction  is  paratactic,  i.e.  there 
are  two  coordinate  expressions  instead  of  one  dependent  upon  the 
other.  Recognoscas  is  a  command,  and  the  two  words  mean  *  it  is  per- 
mitted; review.'  How  Cicero  secured  information  concerning  the 
meeting  is  explained  by  Sallust  {Catilina  23).  From  his  narrative  we 
learn  that  there  was  in  the  conspiracy  a  man  named  Quintus  Curius, 
who  had  been  removed  from  the  senate  because  of  his  baseness.- 
Elated  by  the  hope  that  the  plans  of  the  conspirators  would  be  success- 
ful, he  began  to  be  very  boistful  and  to  make  extravagant  promises. 
A  woman  named  Fulvia  learned  from  him  the  cause  of  his  unusual 
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conduct,  and  revealed  her  information  to  others  in  such  a  way  that  it 
reached  the  authorities. 

21.  Meministi.  Peculiarity  of  this  verb  ?  ante  .  .  .  Novembris. 
For  the  Roman  calendar  and  the  peculiar  arrangement  of  the  words 
ante  diem  with  the  accompanying  ordinal  see  H.  754-756  (641-645)  ; 
M.  498-506;  A.  &  G.  376;  G.  Appendix;  B.  371,  372. 

22.  dicere.  The  present  instead  of  the  perfect  infinitive  is  often 
found  with  memini,  perhaps  for  the  sake  of  greater  vividness,  fore. 
The  future  infinitive  of  esse. 

23.  futurus  esaet.  The  active  periphrastic  conjugation  denotes  an 
intended  or  immediate  act  or  state,  and  may  serve  as  a  definite  future 
tense  for  the  subjunctive.  For  the  subjunctive,  see  H.  643  (524)  ;  M. 
392 ;  A.  &  G.  336,  2 ;  G.  650 ;  B.  314,  i. 

24.  satellitem  atque  administrum.  Which  is  apparently  the 
more  contemptuous  term  ?  See  vocabulary  for  the  force  of  atque. 
Num  .  .  .  res.  <  I  was  not  mistaken,  was  I,  Catiline,  in  a  matter  .  .  . 
nor  yet  in  the  date,  a  fact  which  is  much  more  astonishing  ? ' 

28.  idem.   <Also.' 

29.  in.  The  object  is  the  entire  following  expression,  ante  .  .  . 
JVovembris. 

30.  Roma.  For  the  use  of  the  case  without  a  preposition  see  H.  491, 
II.  (428)  ;  M.  233, 2 ;  A.  &  G.  258,  a ;  G.  391 ;  B.  229,  i .  Bui.  For  the 
case  see  H.  626,  3  (542,  i,  n.  i)  ;  M.  289,  N. ;  A.  &  G.  298,  a ;  G.  428, 

R-  I ;  B.  339,  5. 

Page  48.  3.  nostra.  The  possessive  is  used  instead  of  the  genitive 
plural  of  ego.  rememsissemus.  *  Of  us  who  had  remained,'  i.e.  in 
the  city.  For  the  tense  see  H.  644  (525)  ;  M.  396;  A.  &  G.  336,  B; 
G.  654;  B.  318. 

4.  esse.  For  the  mode  see  H.  642  (523,  I) ;  M.  392 ;  A.  &  G. 
336,  2;  G.  650;  B.  314.    For  the  tense  see  H.  617  (537);  M.  396; 

A.  &  G.  336,  A ;  G.  653 ;  B.  317.  dicebas.  What  are  the  uses  of  this 
tense  ?    H.  534,  535  (468,  469) ;  M.  306;  A.  &  G.  277;  G.  231-234; 

B.  260.  Quid.  <  Again.'  This  word  is  often  used  as  a  transitional 
particle  in  passing  from  one  point  to  another.  Praeneste.  From  its 
position  and  strength  this  town  would  be  a  valuable  acquisition  for  the 
conspirators.     The  Marian  faction  used  it  to  advantage. 

6.  meo,  meis.  Cicero's  frequent  references  to  himself  are  in  strong 
contrast  with  Caesar's  impersonal  narrative,  and  perhaps  for  that  very 
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reason  students  are  inclined  to  criticise  Cicero's  egotism  more  than 
is  just. 

7.  nihil.  The  emphasis  given  this  word  by  its  position  and  repe- 
tition is  noteworthy. 

8.  non.  The  force  of  the  negative  is  extended  to  the  verbs  videam 
and  seniiam. 

10.  noctem  Buperiorem.   The  night  of  November  6. 

11.  ad  salutem.    Sc.  ret publicae, 

12.  rei  publicae.  Objective  genitive,  priore  nocte.  The  same 
as  noctem  superiorem^  line  10. 

13.  inter  falcarios.  *  Among  the  scythe-makers,'  i,e,  into  the  street 
occupied  by  the  scythe-makers,  non  agam  obscure.  *  I  will  not  dis- 
cuss the  matter  in  a  vague  way.'  in.  For  greater  definiteness  in  mean- 
ing prepositions  are  often  used  with  nouns  that  regularly  are  put  in  the 
simple  accusative  or  ablative  to  denote  place  to  which  or  from  which. 

16.   in  senatu.    The  phrase  defines  hie, 

18.  di.  The  declension  of  this  word  ?  Ubinam  gentium  Biunus. 
*  Where  in  the  world  are  we  ?'  For  the  case  ai  gentium  see  H.  443 
(397>  4) ;  M.  225,  5 ;  A.  &  G.  216,  «,  4;  G.  372,  3,  n.  3;  B.  201,  3. 
qua,  quam.    Nearly  equivalent  to  forms  of  qualis. 

21.  semctisBimo  gravissimoque  consilio.  After  Cineas  had  visited 
Rome  in  the  interests  of  Pyrrhus,  he  referred  to  the  Roman  senate  as 
an  assembly  of  kings. 

22.  omnium.  Used  to  modify  the  genitive  plural  of  the  personal 
pronoun  represented  by  nostra.  Omni^  in  agreement  with  interitu^ 
would  have  a  different  meaning,     de.   Sc.  exitio, 

23.  orbis  terrarum.  There  seems  to  be  no  difference  in  meaning 
between  this  expression  and  orbis  terrae  above,  cogitent.  For  the 
mode  cf.  audeat,  page  47,  line  9. 

24.  de  re  publica  sententiam  rogo.  <  I  ask  them  their  opinions 
about  public  questiors,'  i.e,  call  on  them  to  vote.  The  officer  who 
convoked  the  senate  stated  the  business,  and  then  called  on  the  sena- 
tors to  express  their  opinions  by  a  formal  statement  or  by  endorsing 
what  a  previous  speaker  had  said. 

25.  voce  vulnero.    By  calling  them  by  name. 

26.  igitur  has  here  its  so-called  'resumptive  force.'  It  indicates 
that  the  narrative  is  resumed  which  was  broken  by  the  digression 
beginning  at  line  18. 
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27.  Btatuiati  .  .  .  placeret.  *  You  decided  to  what  place  it  seemed 
best  that  each  one  should  go.' 

28.  placeret.  For  the  mode  cf.  egeris,  page  45,  line  10.  Romae.  H. 
78,  4  (48, 4)  ;  M.  242 ;  A.  &  G.  258,  ^,  2 ;  G.  41 1 ;  B.  232.  relinqueres, 
educerea.   Verbs  of  adjective  clauses  denoting  purpose. 

29.  confirmaati.    For  confirmavisti. 

30.  dizisti  .  .  .  viverem.  'You  said  that  you  were  even  yet 
delayed  a  little  because  I*  lived.'    tibi.  Dative  of  possessor. 

31.  etiam  nunc.  For  etiam  tum^  the  words  of  the  direct  statement 
being  retained  in  the  indirect  form,  morae.  For  the  case  cf.  detri- 
mentis  page  46,  line  10. 

32.  equitea  Romani.  Sallust's  account  varies  only  slightly  from 
this.  He  says  that  Catiline  made  many  attempts  at  Rome,  formed 
plots  against  the  consuls,  made  preparations  for  conflagrations,  seized 
suitable  places  by  armed  men,  went  about  armed,  urged  others  to  do 
the  same,  and  was  always  urging  them  to  be  on  the  alert  and  ready. 
He  rushed  about  night  and  day  without  rest,  and  yet  was  not  exhausted 
by  toil  or  lack  of  sleep.  Finally,  when  none  of  his  many  plans  suc- 
ceeded, he  called  the  members  of  the  conspiracy  together  again  at  the 
house  of  Marcus  Laeca,  and  there,  complaining  of  their  cowardice,  he 
informed  them  that  he  had  sent  Manlius  ahead  ,to  the  throng  which 
he  had  gathered  together,  and  also  that  he  had  sent  others  to  suitable 
places  to  begin  the  fighting.  He  said  that  he  wished  to  join  the  army 
soon,  if  he  could  first  destroy  the  consul,  for  Cicero  was  hindering  very 
much  the  execution  of  his  plans.  While  the  rest  were  terrified  and 
drawing  back,  Gains  Cornelius,  a  knight,  and  Lucius  Vargunteius,  a 
senator,  arranged  to  go  with  armed  men  a  little  later  that  night  as  if 
to  call  upon  Cicero  and  stab  him  while  off  his  guard  at  his  own  home. 
When  Curius  found  out  how  great  danger  threatened  the  consul,  he 
quickly  informed  Cicero  through  Fulvia  of  the  plot  which  was  in  prepa- 
ration. And  so  the  conspirators  were  refused  admittance,  and  had 
attempted  so  great  a  crime  in  vain. 

Page  49.  I.  lectulo.  For  the  formation  of  the  word  see  H.  340 
(321);  M.  159;  A.  &  G.  164,  «;  G.  181,  12;  B.  148,  i.  Diminutives 
denote  things  that  are  small,  and  also  express  affection,  pity,  or  contempt. 
They  are  very  common  in  colloquial  Latin,  and  often  have  a  shade  of 
meaning  that  it  is  very  difficult  to  translate.  The  use  of  the  diminutive 
here  suggests  the  privacy  and  the  security  of  the  home. 
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4.  meuonbuB.   /.e,  than  he  had  employed  before. 

5.  salutatum.  H.  633  (546)  ;  M.  301 ;  A.  &  G.  302 ;  G.  435 ;  B. 
340.  Romans  of  rank  and  position  received  very  early  calls  from  their 
dependents  and  supporters,  cum  .  .  .  praedizeram.  *  Since  those 
very  ones  came  who  I  had  told  many  eminent  men  before  would  come 
to  me  at  that  time.'    id  temporia.   Equivalent  to  eo  tempore, 

8.  perge  quo  coepisti.    *  Go  on  as  you  have  started.' 

11.  desiderant.  For  the  tense  see  H.  533  (467,  III,  2)  ;  M.  305,6; 
A.  &  G.  276,  a\  G.  230;  B.  259,  4.  Educ.  What  other  verbs  have 
shortened  forms  in  the  same  situation?  H.  241  (238);  M.  100,  6; 
A.  &  G.  128,  r;  G.  130,  5;  B.  116,  3. 

12.  quam  plurimos.    ^  As  many  as  possible.' 

13.  me  atque  te.  The  pronoun  of  the  first  person  regularly  precedes 
that  of  the  second  person,  interait.  H.  587  (513,  I);  M.  376;  A. 
&G.  314;  G.  573;  B.  310. 

15.  Magna  habenda  est  gratia.  <  Great  gratitude  should  be  felt 
toward.  .  .  .'  The  meaning  oi gratias  agere  is  to  express  gratitude  in 
words  and  oigraiiam  referre  to  express  gratitude  in  deeds. 

16.  hilic.  I,e,  in  whose  temple  we  are  assembled.  Statori.  An 
epithet  supposed  to  have  been  given  to  Jupiter  because  of  his  miraculous 
intervention  when  the  troops  of  Romulus  were  beginning  to  flee  in  the 
battle  with  the  Sabines.  Cf.  Livy  I,  12  :  ^^  Ut  Hostius  cecidit,  confestim 
Romana  inclinatur  acies  fusaque  est  ad  veterem  portam  PalatiL 
Romulus  et  ipse  turba  fugientium  actus  arma  ad  caelum  toUens 
^  luppiter,  tuts '  inquit  *  iussus  avtbus  hie  in  Palatio  prima  urbifunda- 
menta  ieci,  Arcem  iam  scelere  emptam  Sabini  habent ;  inde  hue  armati 
superata  media  valle  tendunt.  At  tu,  pater  deum  hominumque,  hinc 
saltejH  arce  hastes^  deme  terror  em  Romanis  fugamque  foedam  siste.  Hie 
ego  tibi  templiim  Statori  lovi^  quod  monumentum  sit  posteris  tua  prae- 
senti  ope  servatam  urbem  esse^  voveo^  " 

19.  Non  est  .  .  .  rei  publicae.  *  The  highest  welfare  of  the  state 
must  no  longer  be  endangered  by  one  man.'    uno  homine.  Catiline. 

23.  prozimis  comitiis.  Not  held  in  July,  as  it  usually  was,  but 
postponed  until  late  in  October  on  account  of  the  disturbances  in  the 
city. 

24.  in  campo.  The  Campus  Martins,  where  the  elections  for  magis- 
trates were  held,  competitorea.  Decimus  lunius  Silanus  and  Ludos 
Licinius  Murena. 
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25.  praesidlo.  In  his  oration  for  Murena,  Cicero  says:  ^^ Descendi 
in  campum  cum  firmissimo  praesidio  fortissimorum  virorum  et  cum  Ula 
lata  insignique  lortca,  non  quae  me  tegerety  etenim  sciebam  Catilinam 
non  latus  aut  ventrem,  sed  caput  et  collum  solere  petere,  verum  ut 
omnes  boni  animadvert erent  et,  cum  in  metu  et  periculo  consulem  vide- 
refit y  id  quod  est  factum^  ad  opem  praesidiumque  concurr erent ^'^ 

26.  nullo  .  .  .  concitato.  *  Without  calling  on  the  poWers  of  the 
state  for  aid.' 

27.  per  me.    <By  my  own  efforts.' 
*28.   rei  publicae.    Genitive. 

29.  Nunc  iam.  An  emphatic  *Now,'  as  opposed  to  his  conduct  in 
the  past. 

Page  50.  I.  id  quod.  Putting  Catiline  to  death,  primum.  'Ob- 
viously the  first  thing  to  do.'  huius  imperi.  The  extraordinary  power 
given  the  consuls  by  the  senatus  consultum  of  October  21. 

3.  ad  severitatem  leniuB,  utilius.  '  Milder  as  far  as  rigor  is  con- 
cerned, and  more  useful  as  far  as  the  general  welfare  is  concerned.' 

6.  quod.  Forthe  more  common /V/^«^//.  It  refers  to  the  idea  in  ^;w>r/>. 

7.  tuorum  comitum.  The  genitive  tells  of  what  the  republic's  sew- 
age consists. 

8.  Quid  eat  ?  The  English  colloquial  ^  What  is  that  ? '  id.  Leaving 
the  city. 

10.   num  in  ezailium.    Sc.  ire  iubeam, 

15.  oderit.    Peculiarity  of  this  word  ? 

16.  Quod  .  .  .  afuit?  *  What  dishonor  in  private  life  does  not  cling 
to  your  reputation  ?  From  what  lust  have  you  ever  l^ept  your  eyes,  from 
what  evil  deed  have  you  ever  kept  your  hands,  and  from  what  shame 
have  you  ever  kept  your  entire  body  ? '  A  short  characterization  of 
Catiline  is  given  by  Sallust  (Catilina  5)  :  ^'Lucius  Catilina  nobili genere 
natus  fuity  magna  vi  et  animi  et  corporis^  sed  ingenio  malo  pravoque, 
Huic  ab  adulescentia  bella  intestina^  caedes,  rapinae^  discordia  civilis 
grata  fuere,  ibique  iuventutem  suam  exercuit.  Corpus  pat i ens  inediae, 
algorisy  vigiliae  supra  quam  cuiquam  credibile  est.  Animus  audax,  sub- 
dolus,  variusy  cuius  reilubet  simulator  ac  dissimulator ;  alieni  appetens, 
siii  profususy  ardens  in  cupiditatibus ;  satis  eloquentiae,  sapientiae 
parum ;  vastus  animus  immoderata,  incredibilia,  nimis  alta  cupiebaty 

19.  Cui  .  .  .  praetulisti.  *To  what  young  man  whom  you  en- 
trapped by  the  allurements  of  your  corruptions  have  you  not  given  a 
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sword  for  his  recklessness  or  a  torch  for  his  lust  ?'  i^,  all  the  young 
men  whom  you  could  bring  under  your  influence  you  have  taught  to  be 
murderers  and  debauched  characters*  facem  praeferre.  *  To  carry  a 
torch  before,'  i,e,  to  guide,  to  show  the  way  for.  Sallust's  statements 
are  very  similar  {Catilina  14). 

21.  Quid  vero.    Cf.  note  on  Quid^  page  48,  line  4. 

22.  nu^tiis.  For  marriage  ceremonies  and  customs  consult  the 
Appendix  of  Becker's  Callus. 

23.  alio  acelere.  The  murder  of  his  son.  Cf.  Sallust,  Catilina  15: 
"  Postremo  capitis  aniore  Aureliae  Orestillaey  cuius  praeter  formam 
nihil  umquavi  bonus  laudavit,  quod  ea  nubere  illi  dubitabat  timens 
privignum  adullutn  aetale,  pro  certo  credilur  necato  filio  vactiam 
domum  scelestis  nupliis  fecisse^'^ 

25.  ne  .  .  .  videatur.  <  That  a  crime  of  so  much  cruelty  may  not 
appear  to  have  been  committed  in  this  state  nor  to  have  been  un- 
punished.' 

28.  Idibus.    A  regular  time  for  the  payment  of  debts. 

31.   aummam  rem  publicam.   <The  highest  welfare  of  the  state.' 

Page  51.  3.  Lepido  et  TuUo.  Manius  Aemilius  Lepidus  and 
Gains  Volcatius  Tullus  were  consuls  in  66  B.C.  Cf.  Sallust,  Catilina  18 : 
**  But  before  that  a  few  had  formed  a  conspiracy,  among  whom  was 
Catiline.  In  the  consulship  of  Lucius  Tullus  and  Manius  Lepidus, 
Publius  Autronius  and  Publius  Sulla  had  been  elected  consuls,  and  then 
were  convicted  and  punished  under  the  laws  against  bribery.  A  little 
later  Catiline  was  accused  of  extortion,  and  was  kept  out  of  the  canvass 
for  the  consulship  because  he  could  not  announce  his  candidacy  within 
the  time  required  by  law.  At  the  same  time  there  was  a  Gnaeus  Piso, 
a  young  noble  of  the  greatest  boldness,  poor,  and  a  &ctious  fellow, 
whom  poverty  and  an  evil  disposition  incited  to  attack  his  country. 
Catiline  and  Autronius,  with  this  Piso,  entered  into  a  plot  about  the 
Nones  of  December,  and  made  preparations  to  kill  the  new  consuls 
(who  had  been  put  in  the  place  of  those  who  had  been  convicted)  in 
the  Capitol  on  the  first  day  of  January.  This  became  known,  and  the 
plan  was  postponed  until  the  Nones  of  February.  Even  as  far  back  as 
that  time  the  death  of  most  of  the  senators,  as  well  as  of  the  consuls, 
was  sought.  Unless  Catiline  had  been  too  hasty  in  giving  the  signal  to 
his  companions  in  front  of  the  Curia,  the  foulest  deed  since  the  founding 
of  the  city  would  have  been  perpetrated  on  that  day.    Their  purpose 
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was  defeated  by  the  £sict  that  armed  conspirators  had  not  assembled  in 
sufficient  numbers." 

4.  comitio.  The  Comitium  was  a  level  area  adjoining  the  Forum 
on  the  northeast  side.  It  was  in  front  of  the  Curia,  and  served  as  a 
place  of  meeting  for  the  Comitia  Curiata.  Lanciani  says  that  in  the 
early  days  of  Rome  the  Comitium  was  the  center  of  civil  and  political 
business,  while  the  Forum  was  used  simply  as  a  market  place ;  but  with 
the  increase  of  the  population  and  with  the  spread  of  democracy  the 
center  was  shifted  to  the  Forum,  and  the  Comitium  lost  forever  its 
importance.  The  main  ornaments  were  the  statue  of  Atta  Navius,  the 
augur  who  cut  the  whetstone  with  a  razor,  and  the  puteal  under  which 
the  whetstone  and  the  razor  had  been  buried ;  and  the  ^cus  navt'a,  a  fig 
tree  which  the  popular  fancy  believed  to  have  been  transplanted  here 
from  the  banks  of  the  Tiber  by  the  same  miracle-working  augur.  It  was 
considered  to  represent  the  ^cus  rummah's -which  had  sheltered  with  its 
shade  the  infant  twins  sucking  the  she  wolf;  and  this  event  was  recorded 
by  a  bronze  group  not  unlike  the  one  now  preserved  in  the  Palazzo  dei 
Conservatori. 

5.  Bceleri  .  .  .  obstitisse.  '  And  that  not  some  impulse  or  fear  on 
your  part,  but  the  good  fortune  of  the  state  thwarted  your  wickedness 
and  your  rage.' 

8.  ilia.  *  Those  occurrences  of  the  past.'  neque  enim  .  .  .  com- 
missa.  *  For  of  course  the  deeds  that  you  committed  are  well  known,  and 
many  in  number.'  An  affirmation  made  by  denying  the  contrary  is 
called  what  ?    H.  752  (637,  VIII)  ;  M.  474;  A.  &  G.  209,  c;  G.  700; 

B.  375»  I- 

11.  petitiones.  A  term  used  in  the  gladiatorial  schools.  The  char- 
acter of  the  gladiators  had  made  their  name  a  term  of  reproach. 

12.  parva  quadam  declinatione.  *By  a  mere  twist,  so  to  speak.' 
corpore.  The  colloquial  character  of  this  expression  is  indicated  by  the 
apologetic  «/  aiuni,  Vergil  (V.  437,  438)  uses  corpore  in  the  same 
sense  in  a  description  of  a  boxing  match : 

^^  Stat  gravis  Entellus  nisuque  immotus  eodem^ 
Corpore  tela  modo  atque  oculis  vigilaniibus  exit.'^'' 

14.  tibi.  Dative  of  reference,  to  show  in  whose  case  the  statement  is 
true,  quotiens,  etc.  *  How  often  it  has  slipped  from  your  hands  and 
fallen  to  the  ground  ! ' 

H.  &  G.  cic.  — 18 
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15.  Quae  .  .  .  defigere.  *As  for  this  dagger,  I  do  not  know  by 
what  rites  it  has  been  consecrated  and  set  apart,  that  you  think  that 
you  must  bury  it  in  a  consul's  body.'  Weapons  were  often  dedicated 
to  some  deity  for  a  certain  purpose. 

16.  abs.  This  form  of  the  preposition  does  not  occur  in  the  orations 
except  in  this  phrase. 

18.  Nunc.  A  very  prominent  word.  Catiline's  past  life  has  been 
discussed ;  the  present  is  now  taken  up. 

20.  sed  at  misericordia.  Sc  permotus  esse  videar,  nulla.  Here 
an  emphatic  negative,  *  not  at  all.' 

25.  Quid,  quod.  *What  of  the  fact,  that .  .  .  ?'  lata.  Has  here  its 
force  cf  a  demonstrative  of  the  second  person,  *  those  near  you.' 

26.  tibi.  H.  431,  2  (388,  i)  ;  M.  207,  2;  A.  &G.  232,^ ;  G.  354;  B. 
189,  2.  The  illustration  on  page  44  shows  Catiline  deserted  by  all  his 
associates. 

31.  me  hercule.  *So  help  me  Hercules.'  The  verb  has  disap- 
peared and  the  whole  expression  has  become  a  mere  expletive,  isto. 
*Such.'  metuerent.  For  the  mode  and  tense  see  H.  579  (510)  ;  M. 
366;  A.  &  G.  308;  G.  597;  B.  304. 

Page  52.   I.  tibi.  Cf. //^/,  page  51,  line  29.    Sc.  relinguendam  esse, 
2.   suspectum  tarn  graviter.    '  So  much  an  object  of  suspicion.' 

4.  conscientia  scelerum.  <  From  the  consciousness  of  your  crimes.' 

5.  odium.   Sc.  esse. 

10.  Nunc.  The  connection  between  this  sentence  and  the  preceding 
is,  *  But  laying  aside  all  suppositions,  the  facts  in  the  case  are  .  .  .' 

14.  tacita  loquitur.  The  use  of  two  words  of  opposite  meaning  is 
called  what  ?  H.  752,  12  (637,  XI,  6)  ;  M.  494;  A.  &  G.  386;  G.  694; 

B-  375»2. 

16.  aliquot  annis.    Ablative  of  the  time  within  which. 

17.  tibi.  ^n  your  case  alone,'  dative  of  reference,  multomm 
civium  neces.  The  murders  that  Catiline  committed  while  an  officer  in 
Sulla's  army. 

18.  sociorum.  Those  connected  with  the  province  of  Africa,  where 
Catiline  was  propraetor  in  67  B.C. 

19.  These  statements  refer  to  Catiline's  successful  attempts  to  free 
himself  from  the  charges  of  misgovernment  which  had  been  preferred 
against  him. 

20.  Superiora  ilia.    'Those  former  deeds.' 
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22.  nunc  vero.  Cf.  Nunc  vero^  page  51,  line  18.  esse,  tdmeri, 
videri  are  the  subject  of  est, 

23.  quicquid  increpuerit.  <  If  any  noise  is  heard,'  literally  *  what- 
ever has  made  a  noise.'    See  Inductive  Studies^  P^ge  38. 

24.  quod  .  .  .  abhorreat.  *  Which  is  not  in  line  with  your  wicked- 
ness.' 

26.  mihi.  H.  427  (385,  II,  2)  ;  M.  211 ;  A.  &  G.  229;  G.  347,  5 ; 
B.  188,  2,  d, 

28.  loquatur,  debeat,  possit.  For  the  mode  and  tense  see  H.  576 
(509) ;  M.  364;  A.  &  G.  307,  2 ;  G.  596;  B.  303. 

30.  in  custodiam.  Romans  of  rank  were  not  imprisoned  before 
trial,  but  were  put  in  the  charge  of  friends  who  would  be  responsible 
for  their  appearance  when  their  cases  were  called.  Lucius  Paulus 
entered  this  charge  against  Catiline. 

31.  ad.    Used  here  in  the  sense  oiapud. 

Page  53.  2.  id  responaum.  Explained  in  the  infinitive  clause 
below.- 

3.  tuto.   An  adverb  instead  of  an  adjective,    qui.   'Since  I.' 

4.  moenibuB.  The  force  of  Cicero's  reply  is  in  the  contrast  between 
parietibus  and  moenibus. 

6.  optimum.    Ironical,     quern  tu  videlicet.    Also  ironical. 

7.  ad  custodiendum  diligentissimum.  '  Very  watchful  in  guard- 
ing you.' 

9.  Sed  .  .  .  qui.  *  But  how  far  does  it  seem  that  he  ought  to  be 
from  prison  and  from  chains  who  ...    ?' 

10.  qui  .  .  .  iudicarit.  A  rough  jest  about  Catiline's  professed 
willingness  to  place  himself  in  custody  for  the  purpose  of  declaring  his 
innocence. 

12.  emori,  abire.  Convicted  criminals  were  permitted  to  go  into 
banishment,  but  very  many  preferred  suicide  to  exile  from  Rome. 

15.  refer.  The  word  that  is  regularly  used  for  laying  a  matter  before 
the  senate.  It  is  not  known  how  Catiline  expressed  to  Cicero  his 
willingness  to  obey  a  decree  of  the  senate. 

16.  placere.  The  object  of  decrevertt.    ire.  The  subject  of //«^^r^. 

17.  id  .  .  .  moribus.  'A  course  which  is  not  in  accord  with  my 
character.'  Possibly  Cicero  means  that  he  is  too  merciful  by  nature  to 
expose  Catiline  to  the  severity  with  which  the  senate  would  surely  deal 
with  him. 
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2 1 .  eoquid  attendia.   <  Are  you  paying  any  attention  at  all  ? ' 

22.  Quid  .  .  .  perspicia.  <Why  do  you  wait  for  the  expressed 
command  of  those  whose  unspoken  wish  you  plainly  perceive?' 

23.  loquentium.    Sc.  eorum,  the  antecedent  of  quorum. 

25.  P.  Sestio.  Tribunus  plebis  in  57  B.C.  He  zealously  supported 
the  optimates^  and  used  bands  of  gladiators  to  oppose  Clodius*  In 
56  B.C.  he  was  tried  for  the  deeds  of  violence  committed  during  his 
tribunate.  Cicero  defended  him  in  a  speech  still  extant,  and  secured 
his  acquittal.  M.  Mar  cello.  Not  the  man  mentioned  in  line  6.  See 
the  introduction  to  the  oration  for  Marcellus. 

26.  consuli,  hoc  ipso  in  temple.  I,e.  even  his  position  as  consul 
and  the  sacred  place  where  they  were  assembled  would  not  have  pro- 
tected him  from  the  fury  of  the  enraged  senators. 

27.  vim  et  manuB.  *  Violent  hands,'  a  case  of  hendiadys,  Le,  the 
use  of  two  coordinate  expressions  instead  of  one  modified  by  the  other, 
cum  quiescunt,  probant.   The  two  acts  are  asserted  to  be  identical. 

29.  hi.   The  senators. 

30.  cara,  vilissima.  A  sarcastic  comparison  of  Catiline's  professed 
willingness  to  obey  the  senators  with  his  plots  to  murder  them. 

Page  55.  I.  studia,  voces,  ezaudire.  From  the  throng  listening 
outside. 

4.  relinquentem.  Has  a  conditional  force.  The  simple  meaning  of 
the  sentence  is  that  law-abiding  citizens  would  so  rejoice  in  Catiline's 
departure  that  they  would  be  willing  to  escort  him  in  honor  to  the  gates 
of  the  city. 

5.  prosequantur.    *  Escort.' 

6.  The  ///  clauses  may  be  clauses  of  purpose,  *  Am  I  talking  with  the 
expectation  that  any  thing  will  crush  you  ?'  or  they  maybe  exclamatory 
questions,  *Can  it  be  that  any  thing  will  crush  you?'  The  emphasis 
on  the  pronoun  is  noteworthy. 

9.  duint.  An  archaic  form  for  dent.  For  the  mode  and  tense  see 
H.  558  (483,  i) ;  M.  325 ;  A.  &G.  267;  G.  261 ;  B.  279.  Archaisms 
naturally  survive  longest  in  religious  and  in  legal  language. 

1 1 .  recenti  .  .  .  tuorum.  <  While  the  recollection  of  your  crimes  b 
still  fresh.' 

13.  est  tanti.  <It  is  worth  while.'  For  the  case  oitanti  see  H.  448 
(404,  405) ;  M.  224;  A.  &  G.  252,  a\  G.  380;  B.  203,  3-5.  sit.  H. 
587  (513*  I);  M.  376;  A.  &G.  314;  G.  573;  B.  310. 
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14.  The  nt  clauses  are  the  subject  of  est  postulandum, 

15.  ut . . .  cedas.  *  That  you  should  yield  to  the  exigencies  of  the  state.' 
17.  is.  *•  Such  a  person.' 

20.  inimico  .  .  .  tuo.  *  Your  personal  enemy,  as  you  claim.' 

28.  isse.    The  perfect  infinitive  of  ire. 

29.  Quamquam,  etc.  The  sense  of  the  passage  is  that  it  is  absurd 
to  urge  Catiline  to  leave  the  city,  since  it  is  known  that  he  has  already 
made  many  preparations  to  go  to  the  camp  of  Manlius.  invitem.  H. 
559,  4  (484,  V);  M.  324;  A.  &  G.  268;  G.  265;  B.  277.  sciam. 
The  verb  of  an  adjective  clause  denoting  cause. 

31.  cui.   Dative  of  agent,    pactam.   Participle  of /^zm^^. 

32.  aquilam.  A  common  emblem  for  the  standard  of  a  legion. 
This  one  had  been  used  by  Marius;  hence  illam. 

Page  56,  2.  sacrarium.  *An  altar.'  Catiline's  is  consecrated  to 
wickedness. 

3.  ut  poBsis.    An  exclamatory  question.     See  page  55,  line  6  fF. 

4.  venerari,  etc.  The  statement  that  Catiline  worshiped  the 
standard  which  Marius  used  would  seem  to  mean  that  Catiline  was 
aspiring  to  succeed  Marius  as  leader  of  the  popular  party. 

7.  quo.  I,e,  into  civil  war. 

8.  rapiebat.  H.  535  (469,  II,  2)  ;  M.  306,  4;  A.  &  G.  277,  b\  G. 
234;  B.  260,  4. 

9.  haec  res.   I.e.  war  against  his  country. 

14.  derelictiB.  Is  coordinate  with  perditis.  ez  perditis  atque 
derelictis.  A  modifier  of  conflatam.  ab  fortuna,  spe.  Modifies 
derelict  is. 

19.  ad  huiuB  vitae  studium.  <For  the  living  of  just  such  a  life.' 
meditati.  In  some  deponent  verbs,  as  in  this,  the  perfect  participle 
is  passive,    feruntur.  *  Are  talked  about.' 

20.  iacere  and  vigilare  are  e'lplanatory  of  labor es. 

22.  insidiantem.  A  modifier  of  the  unexpressed  subject  oiiacere. 
The  sentence  means  that  Catiline's  remarkable  physical  powers  were 
cultivated  for  both  immoral  and  dishonest  purposes. 

23.  Habes  ubi  ostentes.    *  You  have  an  opportunity  to  show.' 

25.  Tantum,  etc.  *I  accomplished  this  much  when  I  kept  you  out 
of  the  consulship,  that  .  .  .' 

26.  cum  .  .  .  reppuli.  Cicero  very  actively  opposed  Catiline's  can- 
didacy for  the  consulship. 
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30.  ut  detester  ac  deprecer.  <That  I  may  protest  and  plead 
against.^ 

Page  57.  3.  loquatur.  The  substance  but  not  the  form  of  the 
apodosis  is  found  at  the  beginning  of  chapter  XII.  Such  a  change  of 
construction  in  a  sentence  is  called  anacoluthon. 

9.   immii^us  iu  urbem.    <  Sent  against  the  city.^ 

12.   Mesne  maiorum.    Sc.  te  impedit, 

18.  oommendatione  maiorum.  Those  who  held  the  highest  offices 
at  Rome  were  usually  the  descendants  of  former  magistrates.  If  any 
one  outside  these  *  noble '  families  secured  one  of  these  magistracies 
by  the  power  of  worth  or  the  force  of  circumstances,  he  was  referred 
to  as  a  novus  homo^  but  he  and  his  descendants  were  ranked  among  the 
nobiles, 

19.  tam  mature.  Cicero  held  each  of  the  magistracies  at  the  earli- 
est legal  age.     Bummum  imperium.    <  The  consulship.^ 

29.  factu.  H.  635  (547);  M.  302;  A.  &  G.  303;  G.  436;  B. 
340,  2.  iudicarem.  This  tense  is  used  because  he  is  still  of  the  same 
opinion. 

Page  58.    I.   superlorum.    '  Of  former  times.' 

4.  invidiae.   Genitive  of  the  whole  with  quid, 

6.  ut  invidiam,  etc.  I.e.  unpopularity  that  is  the  result  of  an  upright 
course  is  glory. 

8.   ordine.    The  senate. 

12.  quorum  .  .  .  imperiti.  ^  Following  the  lead  of  these,  not  only 
many  bad  men,  but  also  many  uninformed  ones.' 

19.  The  power  of  this  sentence  is  in  the  contrast  between  comprimi 
and  reprimi. 

20.  Quod  si,  etc.  I.e.  at  the  withdrawal  of  Catiline  and  his  followers 
all  civil  evils  will  be  removed  root  and  branch. 

25.  Etenim,  etc.  The  political  disorders  are  of  long  standing,  but  in 
some  way  the  culmination  has  been  reached  at  the  present  time. 

26.  nescio  quo.   *Some.' 

28.  If  Catiline  alone  is  put  out  of  the  way,  there  will  be  some  relief, 
but  the  elements  of  danger  will  remain,  like  a  poison  that  has  per- 
meated a  man's  system. 

32.  The  death  of  Catiline  would  be  only  a  temporary  relief  like  cold 
water  given  to  a  fevered  person. 

Page  59.   2.  biberunt.   In  present  general  conditional  sentences 
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the  perfect  indicative  is  sometimes  used  in  the  protasis,  as  here.  So 
also,  in  past  general  conditional  sentences  the  pluperfect  indicative  is 
sometimes  used  in  the  protasis. 

5.  reliquis  vivis.  This  ablative  absolute  has  the  force  of  a  protasis. 
•  8.  insidiari.  A  reference  to  the  attempt  to  murder  Cicero  two 
nights  before. 

9.  circumstare,  obsidere.  For  purposes  of  intimidation  and 
bribery,  praetoris  urbani.  Lucius  Valerius  Flaccus  was  praetor 
urbaniis  at  this  time. 

10.  curiam.  The  Curia  Hostilia.  The  following  statements  in 
regard  to  it  are  taken  from  Lanciani's  Ruins  and  Excavations  of  Ancient 
Rome:  "The  Senate-house  was,  politically  speaking,  the  most  im- 
portant building  in  the  Roman  world.  The  place  where  it  stands 
was  occupied  at  an  early  age  by  a  small  wood,  by  a  cave  overgrown 
with  ivy,  and  by  a  spring,  at  which  Tarpeia  was  drawing  water 
when  she  saw  Tatius  for  the  first  time.  The  first  senators  met  here, 
dressed  in  sheepskins,  in  a  square  hut  covered  by  a  thatched  roof. 
Tullus  Hostilius  gave  the  patres  conscripti  a  better  seat,  an  oblong 
hall,  built  of  stone,  on  the  northeast  side  of  the  Comitium,  raised  on  a 
platform  above  the  reach  of  floods,  and  accessible  by  a  flight  of  steps, 
down  which  the  body  of  Servius  was  hurled  by  Tarquinius.  Inside  it 
contained  several  rows  of  benches,  the  Speaker's  chair,  a  small  apart- 
ment for  the  archives,  and  a  vestibule.  .  .  .  We  must  remember  also 
that,  the  senate  being  forbidden  to  vote  a  measure  unless  assembled  in 
a  temple,  their  hall  was  consecrated.  ...  So  extreme  was  the  frugality 
and  self-denial  of  Republican  senators  that  they  never  allowed  their 
hall  to  be  warmed  in  winter.  .  .  .  Sulla  repaired  and  perhaps  enlarged 
it  in  80  B.C.  Twenty-eight  years  later  it  was  burned  down  by  the 
partisans  of  Clodius.  It  was  rebuilt,  but  not  finished  until  29  A.D.,  and 
then  was  dedicated  as  the  Curia  Julia.  This  structure  was  also  burned, 
and  was  restored  by  Diocletian  under  the  name  of  Senatus.'''* 

12.  PoUiceor,  etc.  I.e,  the  departure  of  Catiline  is  the  key  to 
the  whole  situation. 

18.  Hisce  ominibuB.  *With  such  prospects,'  i.e.  with  my  words 
as  omens  \of  your  fate. 

22.  Tu,  luppiter,  etc.  Probably  addressed  to  the  statue  in  the 
temple,  qui  .  .  .  conatitutua.  *  Whose  worship  was  founded  under 
the  same  auspices  as  the  city.' 


28o  NOTES  [R  59 

28.  aeternis  suppliciis  vivos  mortuosque.  An  interesting  ex- 
pression, when  compared  with  some  other  of  Cicero's  utterances 
regarding  life  beyond  the  grave. 


THE  SECOND  CATILINARIAN  ORATION 

After  Cicero  had  taken  his  seat  at  the  close  of  the  first  oration,  Cati- 
line rose  and  humbly  begged  the  senators  not  to  believe  too  readily  the 
charges  made  against  him.  He  reminded  them  of  the  position  which 
his  family  had  held  in  Rome,  and  of  the  unlikelihood  that  he  could 
hope  to  gain  anything  by  the  overthrow  of  his  country.  He  then  began 
an  attack  upon  Cicero  but  was  interrupted  by  cries  of  *  enemy'  and 
<  traitor.'  Losing  control  of  himself,  he  rushed  out  of  the  senate  with 
the  threat  that  he  would  prevent  his  own  ruin  by  the  destruction  of 
others.  That  night  he  started  for  the  camp  of  Manlius,  but  wrote  to 
many  leading  men  that  he  was  going  into  exile  at  Massilia,  not  because 
he  was  guilty,  but  in  order  that  his  absence  might  quiet  the  disturb- 
ances in  the  city. 

Catiline  proceeded  northward,  securing  recruits  as  he  advanced,  and 
entered  the  camp  at  Faesulae  with  the  insignia  of  consular  power. 
When  these  facts  became  known  at  Rome,  the  senate  declared  Catiline 
and  Manlius  public  enemies,  and  set  a  time  before  which  their  followers 
might  lay  down  their  arms  without  punishment.  It  was  also  voted 
that  the  consuls  should  raise  troops,  and  that  Antonius  should  proceed 
against  Catiline  while  Cicero  guarded  the  city. 

On  the  day  after  Catiline's  departure  Cicero  addressed  the  people  in 
the  second  oration. 

SUMMARY 

Catiline  has  gone  from  the  city ;  his  departure  means  his  defeat.  He 
should  have  been  put  to  death,  but  public  opinion  would  not  have  sus- 
tained the  consul  in  such  a  course.  The  army  at  Faesulae  is  not  to  be 
feared ;  the  conspirators  who  are  still  in  the  city  are  the  only  cause  for 
anxiety.  They  may  still  depart  without  being  molested,  but  there  will 
be  a  limit  to  leniency.  If  Catiline's  friends  all  join  him,  the  greatest  of 
victories  will  be  won,  for  he  was  intimately  associated  with  the  basest 
and  vilest.  The  charge  that  the  consul  drove  Catiline  into  banishment 
is  unfounded ;  he  has  gone  to  join  Manlius.    The  different  classes  of 
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men  who  compose  the  conspiracy.  The  resources  of  the  conspirators 
compared  with  those  of  the  state.  Sufficient  precautions  have  been 
taken  to  insure  safety.  The  conspirators  are  again  warned.  Safety 
shall  be  secured  with  as  little  violence  as  possible.  The  need  of  divine 
aid. 

Page  61.  I.  Tandem  aliquando.  'Finally,  at  last.^  Quirites. 
The  word  regularly  used  when  the  people  are  addressed  as  citizens. 

2.  sceluB  anhelantem.   I,e,  scelus  is  the  element  in  which  he  lives. 

3.  ferro  flammaque.  With  minitari  the  ablative  of  instrument  or 
the  accusative  of  direct  object  may  be  used. 

4.  ex  urbe  .  .  .  Bumus.  *  We  have  driven  from  the  city,  or  have 
allowed  to  go,  or  have  followed  with  words  of  farewell  as  he  departed 
of  his  own  accord.'  Cicero  offers  a  choice  of  terms  to  those  who  may 
view  his  course  in  different  ways. 

5.  ipsum  =  sua  sponte.  verbis.  What  was  said  in  the  first  oration, 
prosecuti  aumus.  Used  of  those  who  accompany  departing  friends 
for  a  short  distance  on  their  way.  It  is  ironical  here,  of  course.  Cf 
page  55,  line  5.  Abiit  .  .  .  erupit.  Catiline's  going  away  may  be 
viewed  as  a  simple  departure,  or  as  a  withdrawal,  or  as  an  escape,  or  as  a 
rushing  away.  The  fact  of  his  departure  is  made  very  prominent  by 
bringing  together  so  many  words  of  similar  meaning. 

6.  Nulla  iam.  A  negative  with  iam  is  regularly  equivalent  to  *no 
longer.' 

7.  moenibuB  =  urbu 

II.  ilia.  When  ilk  has  the  meaning  'that  well  known,'  it  usually 
follows  the  noun  that  it  modifies,  in  campo.  Sc.  Martio.  The 
various  attacks  that  Catiline  planned  are  here  referred  to. 

13.  Loco  .  .  .  est.  'He  was  dislodged,*  perhaps  a  military 
expression,  est  depulsus.  This  act  and  that  of  mot  us  est  are  asserted 
to  be  the  same.  Cf.  coniecimus  below,  and  quiescunt^  patiuntur^  and 
tacent^  page  53,  line  28. 

14.  hoste.  Catiline  is  now  outside  Rome,  preparing  to  make  war; 
he  may,  therefore,  be  attacked  as  any  public  foe.  nuUo.  The  genitive 
and  the  ablative  singular  and  all  the  plural  of  nemo  are  not  often  found, 
forms  oinullus  being  used  instead. 

17.  cruentum.  'But  because  he  did  not  carry  away  his  weapon 
stained  with  blood.' 
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1 8.  vivis  nobis.  Ablative  absolute. 

19.  ei.    Dative  of  reference. 

23.  retorquet  oculos.  Catiline  is  compared  to  a  wild  beast  from 
which  its  prey  has  been  rescued. 

24.  luget.  The  object  is  the  clause  quam  .  .  .  ereptam  esse,  <  and 
mourns  that  it  has  been  rescued  from  his  jaws.' 

25.  quae  quidem.  <But  as  for  the  city.'  pestem.  Cicero  now 
refers  to  Catiline  as  a  poison  of  which  the  state  has  been  relieved. 

26.  evomuerit,  proiecerit.  In  the  subjunctive  because  the  reason 
is  not  Cicero's  but  the  city's.  H.  588,  II  (516,  II);  M.  357;  A.  & 
G.  321 ;  G.  541 ;  B.  286,  i. 

Page  62.  2.  qui,  etc.  *  Who  censures  me  on  the  very  point  in  which 
my  words  delight  and  rejoice,  namely,  that  I  did  Mot  seize  so  dangerous 
a  foe  rather  than  let  him  go.' 

4.  comprelienderim,  emiserim.  The  mode  is  due  to  informal 
indirect  discourse,  est.  This  is  not  the  real  apodosis,  but  some  state- 
ment understood,  such  as  *  I  will  say '  or  *  I  have  this  to  say.' 

5.  Interf actum  esse  et  adf actum.  There  is  nothing  artificial  or 
unnatural  in  such  a  case  of  apparent  hysteron  proteron.  Cicero  first 
thinks  of  death  as  a  fitting  penalty,  and  then  comes  the  thought  that 
the  crime  deserves  the  severest  punishment,  whether  that  be  death  or 
something  else. 

7.  moB  maiorum.  The  Romans  made  a  great  point  of  following 
closely  in  the  footsteps  of  their  forefathers.  Compare  what  Cicero 
says  about  this  in  his  oration  for  the  Manilian  Law,  page  I26>  line  15. 

8.  res  publica.   *  The  welfare  of  the  state.' 

9.  quae  ego  deferrem.    Sc.  de  coniuratione, 

12.  non  .  .  .  periculo.  *Not  only  at  the  risk  of  unpopularity  to 
myself,  but  even  at  the  peril  of  my  life.' 

14.  viderem.  The  object  is  forCy  and  the  subject  of  fore  is  the 
///  clause  that  follows,  ne  .  .  .  probata.  *As  the  fact  of  the  con- 
spiracy was  even  then  not  proved  to  the  satisfaction  of  all  you  even.' 

15.  multassem.  Represents  a  future  perfect  of  the  direct  discourse. 
17.  hue.  *  To  such  a  point,'  or  'to  this  point '  (where  it  is).     In  the 

first  case  the  following ;//  clause  would  be  a  result,  in  the  second  case  it 
would  be  a  purpose. 

19.  quam  vehementer  .  .  .  putem.  The  object  of  i>{/^//<^tf//r. 

20.  licet  hinc  intellegatiB,  quod.  '  You  may  know  from  this  £ict, 
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that.'  licet.  This  verb  may  have  an  infinitive  or  an  ui  clause  as  sub- 
ject, or  it  may  be  accompanied  by  a  subjunctive,  as  here.  Cf.  note  on 
licet  recognoscas,  page  47,  line  20. 

21.  moleste  fero.  Graviter  is  often  used  instead  of  molester  some- 
times also  aegre  and  indigne,  comitatus.  Cf.  note  on  meditati^  page 
56,  line  19.  Plutarch  {Cicero  16)  says  that  three  hundred  went  with 
Catiline. 

22.  eduzisaet.  A  wish  unfulfilled  in  the  past.  Tongilium.  The 
three  men  mentioned  here  are  otherwise  unknown  to  us.  They  are 
types  of  dissolute  men  whose  petty  debts  would  not  lead  them  into  any 
desperate  plans  against  their  country. 

23.  mihi.  An  ethical  dative,  <I  notice.^  in  praetezta.  Sc.  toga, 
the  toga  with  a  colored  border,  worn  by  Roman  boys  until  they  assumed 
the  dress  and  duties  of  manhood.  The  phrase  therefore  means  *in 
boyhood.' 

26.  aere  alieno.  Ablative  of  characteristic,  the  only  adjective  use 
of  the  ablative. 

28.  ilium  exercitum.  Strongly  contrasted  with  hosy  page  63, 
line  4.    Gallicanis  legionibus.    Those  stationed  in  Cisalpine  Gaul. 

29.  hoc  dilectu.  Quintus  Metellus  Celer,  a  praetor,  had  been  sent 
there  by  the  senate  and  authorized  to  raise  troops. 

31.  senibuB.    Sulla's  disbanded  troops. 

32.  luzuria.  *  High  livers.'  The  use  of  an  abstract  term  instead  of 
a  concrete  is  not  uncommon. 

Page  63.  I.  vadimonia.  Securities  that  they  had  furnished  to 
appear  in  court  at  a  certain  time  and  satisfy  the  claims  against  them. 
These  securities  were  forfeited  if  the  debtor  failed  to  appear,  or  if  judg- 
ment was  rendered  against  him. 

3.  edictum.  Regarding  proceedings  against  debtors,  ooncident. 
The  prefix  has  its  intensive  force. 

5.  unguentia,  purpura.    Indications  of  a  luxurious  style  of  living. 

6.  purpura.  The  broad  purple  stripe  (Jatus  claims)  which  senators 
wore  upon  the  tunic,  mallem.  *  I  should  prefer,'  the  apodosis  of  a 
present  condition  contrary  to  fact,  militea.  *  As  his  soldiers.'  edux- 
iaaet.    A  wish  not  fulfilled  in  the  past. 

7.  mementote.  This  verb  and  scire  regularly  are  found  in  the  future 
instead  of  the  present  imperative,  exeroitum.  Sc.  pertimescendum 
esse^ 
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8.  desemertint.    By  remaining  in  Rome. 

9.  The  cool  indifference  of  these  dissipated  young  nobles  to  the 
fact  that  their  plans  are  known  is  an  indication  of  the  danger  to  be 
feared  from  them. 

II.  Sallust  {Catilina  27)  mentions  some  of  these  appointments: 
^^  Igitur  C,  Manlium  Faesulas  atque  in  earn  partem  Eiruriae^  Sep- 
timium  quendam  Camertem  in  agrum  Picenum^  C,  lulium  in  ApuUam 
difnisity  praeterea  aliiim  alio^  quern  ubique  opportunum  sibi  fore  crede- 
bat:' 

14.  Buperioris  noctis.  According  to  the  chronology  usually  fol- 
lowed this  must  mean  *  of  that  former  night,'  and  refer  to  the  meeting 
at  Laeca's  house. 

17.  Ne  .  .  .  errant.   *  Surely  they  make  a  great  mistake.' 

19.  Sc.  id,  the  object  of  sum  adsecutus  and  explained  by  the  ut 
clause. 

21.  nisi  vero.  Ironical,  si.  Simply  a  repetition  of  the  si  in  nisi, 
qui  .  .  .  putet.  *  Who  does  not  think  that  those  like  Catiline  have  the 
same  opinions.' 

24.  ne  patiantur.  Probably  not  a  purpose  clause  but  coordinate 
with  exeant  and  proficiscantur ,  sui.  An  objective  genitive  with 
desiderio, 

26.  volant.  This  verb  has  a  positive  and  a  negative  force,  *  to  wish  * 
and  *  to  be  willing.' 

28.  rem  publicam.  For  the  case  cf.  note  on  tempora^  page  45, 
line  13. 

29.  Uno.  Often  used  both  in  the  singular  and  in  the  plural  as  a 
synonym  of  solus,  ezhausto.  Keeps  up  the  figure  suggested  in  senti- 
nam, 

32.   Quia.    Qui  would  mean  *  What  kind  of.' 

Page  64.  9.  inlecebra.  Catiline's  power  to  attract  men  is  men- 
tioned in  several  places.     It  is  given  a  bad  coloring  here. 

1 1 .  mortem  parentum.  That  the  children  might  succeed  to  the 
property. 

12.  impellendo,  adiuvando.  To  be  translated  as  present  partici- 
ples. The  significance  of  the  case  is  already  very  faint  in  this  con- 
struction, and  in  the  Romance  languages  the  gerund  becomes  the  pres- 
ent participle. 

18.  di versa  .  .  .  ratione.  *■  His  varied  tastes  in  a  different  direction.' 
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The  ut  clause  does  not  denote  the  purpose  of  est,  but  of  the  writer  in 
making  the  statement  contained  in  est, 

19.  in  ludo  gladiatorio.  Where  slaves  were  trained  to  be  gladiators. 

20.  audacior.   I.e.  than  his  companions. 

21.  in  scaena.  Actors  were  generally  slaves  or  freedmen,  and  not 
held  in  high  estimation.    Actors  like  Roscius  were  exceptional. 

24.  frigore  .  .  .  perferendis.  Ablative  of  specification  with  «rt^j^^- 
f actus,  *  trained  by  the  practice  of  debauchery  and  crime  to  the  endur- 
ance of  cold  and  hunger  and  wakefulness.'  perferendis  agrees  with 
the  nearest  word,  as  attributive  adjectives  usually  do. 

25.  Bubsidia,  instrumenta.  Catiline^s  remarkable  physical  and 
mental  powers  might  have  been  valuable  aids  in  living  a  life  of  indus- 
try and  virtue. 

28.  sui.  H.  503,  4  (449,  4)  ;  M.  435,  N. ;  A.  &  G.  196,  c\  G.  309, 
2 ;  B.  244,  4. 

32.  audaciae.  The  plural  of  abstract  nouns  is  often  used  to  denote 
manifestations  of  the  quality ;  e.g.  virtus,  bravery,  virtutes,  .deeds  of 
bravery. 

Page  65.  3.  res.  *  Money.'  fides.  *  Credit.'  nuper.  Perhaps  since 
Catiline's  defeat  at  the  last  consular  election.    Cf.  page  50,  line  27. 

4.  quae  erat  in  abundantia.  <  Which  they  had  in  the  time  o£  their 
affluence.' 

6.  essent  illi  quidem  desperandi.  ^They  would,  to  be  sure,  be 
beyond  reformation.' 

7.  possit.  A  rhetorical  question,  equivalent  to  a  strong  negative 
statement. 

8.  homines.   Contrasted  with  viris, 

10.  mihi.  An  ethical  dative,  accubantes.  Because  the  Romans 
reclined  at  meals. 

12.  eructant.  I,e,  the  conspirators  make  their  plans  in  the  vilest  of 
drunken  orgies. 

14.  Quibus  ...  *  Over  whom  I  trust  that  some  fate  is  hanging, 
and  that  punishment,  long  since  due  their  wickedness  .  .  .' 

18.   nescio  quod.    <Some.' 

21.  unius.   Pompey. 

22.  terra.  By  his  victory  over  Mithridates.  marl.  By  the  over- 
throw of  the  pirates.  Cf.  Sallust  {Catilina  36) :  "  Ea  iempestate  mihi 
imperium  popuU  RomatU  muUo  maxume  miser abile  visum  est :  cuicum 
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ad  occasum  ab  ortu  solis  omnia  domita  armis  parerenty  domi  otium 
atque  divitiaey  quae  prima  mortales  putani,  adfluerent^  fuere  tamen 
cives  qui  segue  remque  publicam  obstinatis  animis  perditum  irent,'''* 
27.    quacumque.    Sc.  potero, 

29.  et  in  urbe  et  in  mente  permanent.  A  literal  and  a  figurative 
use  of  the  verb. 

32.   verbo.    I.e,  by  a  mere  word. 

Page  66.    i.   Homo  .  .  .  paruit.   Ironical. 

4.   hesterno  die.    A  modifier  of  convocavu 

9.  ut  perditum  civem.   <As  a  ruined  citizen  merely.* 

10.  principes.  The  ex-consuls  and  the  ex-praetors,  who  had  seats 
by  themselves.  Perhaps  only  the  ex-praetors  are  meant  here,  for 
Catiline  was  one  of  them. 

13.  vehemens.    Irony. 

15.  homo  audaciBsimuB.   'Though  a  very  bold  fellow.* 

17.  in  prozimam.    *For  the  next  night.' 

18.  ejL.    Dative  of  agent. 

20.  quid  .  .  .  pararet.  *  Why  he  hesitated  to  set  out  for  that  place 
to  which  he  had  for  a  long  time  been  preparing  to  go.' 

24.  eiciebam.   The  conative  use  of  the  imperfect. 

25.  credo.    Ironical,  as  it  usually  is  when  parenthetical. 

27.   Buo  nomine.   A  commercial  term,  *on  his  own  account.* 

30.  condicionem.   *Task.' 

31.  Nunc.   'Even  now,'  after  all  the  revelations. 

Page  67.  II.  Est  mihi  tanti.  ' It  is  worth  while  for  me.'  For  the 
case  of  tanti  see  H.  448  (404);  M.  224;  A.  &  G.  252,  a\  G.  380, 
I,  R;  B.  203,3. 

13.  depellatur.  H.  587  (513,  I);  M.  376;  A.  &  G.  314;  G.  573; 
B.  310,  II. 

15.  eBt  ituruB.  The  active  periphrastic  conjugation  is  employed  to 
tell  what  Catiline's  intention  is. 

19.  ne  .  .  .  quod.  *That  it  may  at  some  time  be  a  source  of  much 
unpopularity  to  me  that.'  . 

23.  Maasiliam.    A  favorite  place  of  refuge  for  Roman  exiles. 

24.  queruntur  quam  verentur.  Because  this  lament  about  ban- 
ishment came  from  friends  of  Catiline,  whose  only  real  feeling  in  the 
matter  was  one  of  fear  that  his  courage  might  weaken,. and  that  he  mig^t 
give  up  his  projects  and  retire  into  banishment. 
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28.  ezBulem  vivere.  There  were  many  Romans  who  preferred 
death  to  exile  from  Rome. 

30.   vivis  nobis.   I.e.  without  murdering  me. 

Page  68.  3.  quod.  It  refers  to  murus  interest.  Id  quod  is  more 
commonly  found  when  the  reference  is  to  a  group  of  words  or  to  an 
idea. 

6.  sanare  sibi  ipsoa.  *To  restore  them  to  themselves,'  i.e.  to  bring 
them  back  to  a  normal  and  proper  state  of  mind  regarding  their  country 
and  their  obligations  to  it. 

10.  singulis.  Sc.  generibus.  medicinam  consili  atque  ora- 
tionis.   *  A  remedy  found  in  my  words  of  advice.' 

11.  quam.   Sc.  medicinam,    potero.    Sc.  adferre. 

12.  est  eorum.  <Is  made  up  of  those.'  in  aere  alieno  has  an 
adversative  force. 

14.  dissolvi.  Probably  we  are  to  understand  a  posses sionibus^ 
but  perhaps  ab  aere  alieno.  These  men  have  property  in  excess  of 
their  debts,  but  are  unwilling  to  give  up  any  of  their  possessions  to 
make  an  honest  settlement  with  their  creditors. 

15.  species.  Contrasted  with  voluntas  and  causa. 

16.  causa.  The  principle  which  they  represent.  Tu.  One  is 
addressed  as  a  t)rpe  of  the  entire  class,  agris.  Ablative  of  speci- 
fication. 

18.  sis  et  dubites.  A  deliberative  subjunctive.  *What!  you  be 
wealthy,  and  abounding  in  lands  and  .  .  .  ,  and  hesitate  to  .  .  .  ? ' 
adquirere.  Coordinate  with  detrahere ;  the  infinitive  does  not  express 
purpose. 

20.  sacrosanctas.  I.e.  made  sacred  by  religious  rites  so  that  it 
would  be  sacrilege  to  touch  them. 

21.  tabulas  novas.  *  New  accounts' between  creditor  and  debtor. 
This  phrase  is  often  used  to  mean  a  reduction  of  debts  by  legislation. 
Only  a  few  years  before  (86  B.C.)  the  Valerian  law  had  reduced  debts 
to  one  quarter  of  the  original  amount.  Catiline  promised  his  followers 
a  reduction  or  aboHtion  of  debts,  a  proscription  of  the  wealthy,  magis- 
tracies, priesthoods,  plundering,  and  all  other  things  which  war  and  the 
lust  of  victors  bring.     Sallust  (Catilina  21). 

23.  auctionariae.  Cicero  is  guilty  of  a  pun.  Tabulae  auctionariae 
were  posters  announcing  a  sale  of  property  at  auction ;  Cicero's  mean- 
ing is  that  he  intends  to  force  such  men  as  are  here  described  to  sell 
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enough  of  their  property  to  pay  their  debts.  Such  legislation  would 
be  very  *new.'  If  it  is  desired  to  translate  the  pun,  the  word  *  bills' 
may  be  used. 

24.  salvi.   T,e.  financially. 

26.  oertare  .  .  .  praediorum.  <  To  struggle  to  keep  up  their  inter- 
est payments  from  the  income  of  their  estates.' 

27.  locupletioribuB  .  .  .  uteremur.  '  We  should  find  them  wealth- 
ier and  better  citizens.' 

29.  permanebunt.    Sc.  in  sententia. 

30.  magis  videntiir.   *  They  seem  to  me  more  likely.' 

32.  Alteram.  Quite  regularly  used  instead  of  secundus  in  enumera- 
tions, where  unus  is  also  often  found  instead  of  primus^  as  above.  Cf. 
Caesar  (Gallic  War  I,  2). 

Page  69.  I .  ezspectant.  The  men  of  this  class  are  ruined  finan- 
cially, but  look  forward  to  a  rule  like  that  which  Catiline  proposed,  in 
which  they  may  build  up  their  broken  fortunes. 

2.  rerum.  The  genitive  is  always  found  in  this  phrase,  'to  become 
master  of  affairs.'  The  genitive  of  other  words  is  occasionally  found 
with  pottri,  e.g.  totius  Galliae  potiri.    honores.   '  Public  offices.' 

5.  quod  reliquis  omnibus.  Sc.  praecipiendum  videtur.  There 
are  two  explanations  of  the  syntax  in  this  sentence.  One  is  that  the 
ut  clause  defines  hoc^  and  the  following  infinitives  depend  upon  the  idea 
of  indirect  discourse  suggested  by  praecipiendum ;  the  other  b  that 
the  «/  clause  is  a  clause  of  purpose,  and  the  infinitives  are  in  apposition 
with  Jtoc.    The  w/  clause  contains  the  medicina  for  the  second  class. 

6.  primum  omnium.  *  First  of  all,'  an  appositive  with  the  following 
infinitive  clause. 

8.  animoB.    *  Courage.' 

9.  multitudine.   A  strong  word  in  itself  without  any  modifiers. 
12.  id.  The  success  of  their  schemes,  the  overthrow  of  the  present 

government. 

14.   quae .  Neuter,  as  if  cinere  and  sanguine  were  of  different  genders. 

16.  Non  .  .  .  necesse.  'Do  they  not  see  that  they  desire  that 
which,  if  they  obtained  it,  would  have  to  be  yielded  to  some  runaway 
slave  or  gladiator  ? '  In  such  a  state  of  society  as  they  are  endeavoring 
to  bring  about,  supremacy  is  secured  by  physical  force,  and  this  the 
slaves  and  gladiators  possess.  Sallust  {Catilina  y^  declares  that  if 
the  conspirators  had  been  successful,  they  would  not  have  enjoyed  their 
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victory  long  before  some  one  more  powerful  would  have  taken  from 
them  sovereignty  and  liberty. 

19.  aetate.  The  third  class  consisted  of  Sulla^s  old  troops,  who  had 
been  disbanded  nearly  twenty  years. 

21.  Buccedit.   As  commander  of  the  forces  at  Faesulae. 

22.  constituit.  At  the  close  of  his  military  career  Sulla  rewarded 
his  soldiers  with  large  gifts  of  land,  taken  chiefly  from  those  who  had 
supported  Marius.  Etruria  had  been  especially  zealous  in  supporting 
the  Marian  faction  and  suffered  correspondingly.  It  is  quite  likely 
that  Catiline  located  his  recruiting  station  in  Etruria  because  he 
expected  to  enroll  many  of  these  veterans,    universas.  *  On  the  whole.* 

24.  tamen  ei  sunt  coloni.   <  Still  there  are  those  colonists.* 

25.  Bumptuosius.   *  Too  extravagantly.' 

28.  salvi  esse.   ^To  be  on  a  solid  financial  footing.* 

29.  ezcitandus.  I,e,  to  repeat  his  gifts,  non  nullos.  Perhaps 
those  who  had  been  dispossessed  of  their  houses  and  lands  by  Sulla. 

Page  70.    I.   desinant.   The ///^^//if/;//z  of  this  class. 

2.  illorum  temporum.  During  the  civil  war  between  Marius  and 
Sulla. 

3.  ut  .  .  .  videantur.  *That  it  seems  to  me  that  not  only  men  but 
even  the  beasts  will  not  permit  a  recurrence  of  them.* 

6.  qui,  etc.  *  Consisting  of  those  who  have  for  a  long  time  been 
overwhelmed  in  debts,  who  never  get  their  heads  above  water,  and  who 
stagger  along  under  a  burden  of  old  debts,  some  of  them  because  of 
indolence,  some  because  of  poor  management  of  their  business,  and  some 
because  of  extravagance.*    premuntur.    Sc.  aere  alieno. 

9.  vadimoniis,  iudiciis,  proscriptione.  The  three  stages  in  bank- 
ruptcy proceedings,  security  given  to  appear  in  court  at  a  certain  time, 
judgment  entered  against  the  debtor,  sale  of  the  debtor's  property  if  the 
debt  was  not  paid  within  the  time  set  by  the  court. 

II.   tarn.    *So  much.* 

13.  primum.  As  the  first  and  only  thing  for  them  to  do.  sed  ita. 
^zj^conruant, 

22.  career.  The  Mamertine  dungeon,  used  only  for  putting  con- 
demned persons  to  death,  or  for  the  temporary  confinement  of  those 
who  were  awaiting  sentence.    See  the  illustration  on  page  loi. 

24.  Postremum  .  .  .  <The  last  class  is  lowest  not  only  in  the 
list  but  .  .  .*    /'i^j/r^w///^  means  *  last  *  and  *  lowest.* 

H.  &  G.  cic.  — 10 
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25.  proprium  Catilinae.    *  Catiline's  own.' 

26.  de  eius  dilectu.    *  Of  his  own  choice/ 

27.  pezo  capillo,  bene  barbatos,  etc.  Indications  of  effeminacy 
and  foppishness. 

28.  veils.  A  sarcastic  reference  to  the  wide  flowing  togas  which 
these  dandies  wore;  the  size  of  the  garments  made  it  possible  to 
display  more  skill  and  elegance  in  folding  them. 

30.  vigilandi  labor.   '  Exertion  during  waking  hours.' 

Page  71.    5.  sibi  volunt.   *Mean.' 

8.  noctibus.  Caesar  had  not  yet  corrected  the  calendar  and  the 
real  time  was  much  later  than  November. 

16.  confecto  et  saucio.  Catiline  is  compared  to  a  gladiator  who  is 
almost  overcome  by  his  adversary. 

19.  coloniarum  ac  muuicipiorum.  After  the  Social  war  there  was 
very  little  difference  between  them. 

20.  tumulis  silvestribus.  Catiline's  dependence  would  have  to  be. 
upon  such  defenses  as  nature  provided. 

25.   eget.    Sc,  guibus.    senatu,  etc.    Explanatory  of  r^^Kj. 

28.  contendere.  <  Contrast/  a  rare  meaning  of  the  word,  qnam 
valde  iaceant.    *  How  weak  they  are.' 

Page  72.  I.  denique.  The  seven  pairs  are  now  summed  up  in  the 
four  cardinal  virtues  of  the  Stoics  and  in  the  four  opposite  vices. 

12.  mihi.  Dative  of  agent,  with  consultum  at  que  provisum  est, 
vestro.   *0n  your  part.' 

16.  quam.  H.  396,  2  (445,  4) ;  M.  182,  4;  A.  &  G.  199;  G.  614, 
R.  3,  ^;  B.  250,  3. 

18.  continebuntur.  As  a  precautionary  measure  the  senate  had  di- 
rected that  the  gladiators  should  be  distributed  among  the  towns  of  Italy. 

21.  reliquis.  I,e*  the  senate  will  decide  what  further  measures  shall 
be  taken. 

23.   vocari.   The.  senators  were  summoned  to  a  meeting  by  heralds. 

29.  quod  reliquum  est.   *  As  for  the  future.' 
32.   portis,  viae.  Datives. 

Page  73.  6.  vindicem.  Not  as  the  place  where  they  would  be  im- 
prisoned, but  where  they  would  be  put  to  death. 

II.  me,  etc.  Ablative  absolute,  togato.  ^In  the  garments  of 
peace,'  i.e.  without  recourse  to  arms.  The  toga  was  replaced  by  the 
military  cloak  in  warfare. 
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23.  signifioationibus.   Mentioned  more  in  detail  on  pages  82,  83. 

24.  spem  sententiamque.  The  hope  and  purpose  of  securing 
safety  with  as  little  severity  as  possible. 

25.  non  procul.    Former  contests  were  with  foes  at  a  distance. 

28.  preoari,  venerari,  implorare.  See  note  on  abiity  etc.,  page  61, 
line  5. 

29.  quam  urbem.  The  relative  clause  precedes  the  main  clause, 
and  the  antecedent  noun  is  attracted  into  the  relative  clause. 

30.  hoBtium.    In  strong  contrast  with  civium. 

THE  THIRD  CATILINARIAN  ORATION 

The  time  from  November  9  to  December  3  Cicero  spent  in  efforts 
to  secure  evidence  against  the  conspirators.  They,  however,  worked 
on  undisturbed  under  the  leadership  of  Lentulus,  who  added  to  their 
ranks  all  who  seemed  likely  to  be  of  any  assistance.  How  confident  of 
success  the  plotters  were  may  be  inferred  from  a  statement  of  Sallust, 
that  up  to  this  time  no  one  deserted  Catiline  and  no  one  claimed  the 
reward  which  the  senate  had  offered  for  information  concerning  the 
conspiracy,  and  that  almost  all  the  common  people  favored  the  under- 
taking of  Catiline.  How  the  needed  evidence  was  finally  obtained  is 
explained  in  the  third  oration,  which  was  spoken  in  the  Forum  on 
December  3. 

A  delegation  of  Allobroges  had  been  sent  to  Rome  to  enter  com- 
plaints and  seek  relief  for  national  troubles.  Among  the  agents  of 
Lentulus  was  a  certain  Umbrenus  from  Camerinum,  who  had  been  in 
business  in  Gaul  and  was  acquainted  with  most  of  the  leading  men 
there.  Meeting  the  ambassadors  in  the  Forum,  he  made  some  inquiries 
about  their  state,  and  learned  that  their  mission  had  been  unsuccessful, 
and  that  they  were  in  despair  over  the  financial  condition  of  their 
country.  Umbrenus  then  assured  them  that  he  saw  a  way  out  of 
their  difficulties,  and  laid  before  them  the  plans  of  the  conspirators. 
The  Gauls  hesitated  for  some  time,  but  finally  revealed  the  situation 
to  their  patronus,  Quintus  Fabius  Sanga,  who  informed  the  consul. 
Cicero  persuaded  the  Allobroges  to  pretend  great  zeal  for  the  con- 
spiracy, and  make  every  effort  to  get  the  conspirators  to  commit  them- 
selves. This  they  did  by  declaring  that  it  would  be  useless  to  urge 
their  countrymen  to  join  any  such  movement  unless  they  could  show 
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them  letters  signed  by  the  leaders.  These  letters  were  given  them^  and 
they  pretended  to  start  homeward  in  company  with  one  Titus  Voltur- 
cius,  who  was  to  introduce  them  to  Catiline  on  their  way  into  northern 
Italy.  Cicero  was  informed  and  sent  officers  to  arrest  the  company 
and  search  them  for  whatever  documents  might  be  upon  them.  The 
men  who  were  incriminated  were  summoned  and  taken  to  the  temple 
of  Concord,  where  the  senate  assembled.  In  the  examination  which 
followed,  all  the  accused  confessed,  and  the  senate  voted  that  they  be 
held  in  custody. 

After  making  announcement  of  the  arrest  of  the  traitors  and  of  the 
measures  adopted  by  the  senate,  Cicero  endeavors  to  connect  the 
recent  developments  with  some  extraordinary  portents  that  had  been 
seen  and  to  show  that  the  gods  had  interfered  to  save  Rome.  The 
close  of  the  speech  is  a  declaration  of  the  consuPs  attitude  toward  his 
country  and  its  enemies. 

SUMMARY 

The  state  has  been  saved  and  owes  its  preservation  to  the  consul. 
The  activity  of  the  conspirators  in  the  city  made  it  necessary  to  proceed 
against  them.  The  overtures  of  the  conspirators  to  the  Allobrogian 
ambassadors  and  the  willingness  of  the  Gauls  to  serve  the  state  offered 
an  opportunity  to  secure  the  necessary  evidence.  The  Allobroges 
were  arrested  and  all  papers  upon  them  were  seized.  The  leading 
conspirators  in  the  city  were  summoned  before  the  senate  and  con- 
fronted with  their  own  letters.  The  senate  voted  that  the  accused 
should  be  held  in  custody.  With  Catiline  out  of  the  city,  it  was  easy 
to  defeat  the  incapable  leaders  that  were  left.  There  are  many  indica- 
tions that  the  gods  caused  the  defeat  of  the  conspirators.  This  is  the 
greatest  danger  that  ever  menaced  the  state.    The  consuPs  attitude. 

Page  74.  3.   domicilium.  I,e,  urbem, 

5.  erga  vos.  Denotes  the  object  of  the  affection,  periculis.  The 
perils  represent  what  he  had  done  that  brought  him  into  peril. 

7.  ereptam,  etc.    By  the  arrest  of  the  principal  conspirators. 

8.  Et  si,  etc.  A  comparison  between  one's  birth  and  the  time  of 
preservation  from  some  great  danger.  In  sense  et  si  is  equivalent  to 
*  since.' 

9.  illi.    Sc.  dies. 
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10.  nasoendi  oondioio.  <The  lot  that  birth  gives/  i.e.  the  position 
in  life  into  which  one  is  born. 

12.  ilium.  Romulus,  deified  under  the  name  of  Quirinus.  A  fes- 
tival called  the  Quirinalia  was  held  each  year  on  February  17  to 
commemorate  his  ascension  to  heaven.  Cicero  cannot  mean  to  be 
understood  literally,  and  to  say  that  the  preservation  of  the  state  is  a 
greater  occasion  for  joy  than  its  foundation  and  in  the  same  propor- 
tion the  preserver  is  greater  than  the  founder;  the  expression  is  sof- 
tened by  the  words  in  honor e  esse  as  opposed  to  ad  deos  immor talis 
sustidimus. 

13.  benevolentia  famaque.  '  In  affection  and  in  glory. ^  BenevO' 
lentia  expresses  their  feeling  toward  Romulus,  and  fama  is  the  praise 
which  their  feeling  inclines  them  to  ascribe  to  him. 

15.  amplificatam.  The  growth  of  the  city  in  extent  is  quite  easily 
traced  from  the  walls  and  ruins,  but  the  number  of  inhabitants  can  only 
be  guessed.  It  has  been  estimated  that  there  could  not  have  been  two 
millions  at  any  time. 

20.  inlustrata,  patefacta,  oomperta.  Mentioned  in  the  opposite 
order  to  that  of  their  occurrence,  perhaps  because  he  begins  with  the 
idea  that  is  uppermost  in  the  minds  of  all.  in  senatu.  To  be  joined 
with  inlustrata ;  it  is  opposed  to  vobis. 

21.  per  me.  Not  in  this  position  because  of  its  prominence,  but 
because  it  is  added  as  an  afterthought,  *and  that  too  through  my 
efforts.' 

22.  quanta.  Sc.  sint,  investigata  et  oomprehensa.  Language 
used  by  hunters  concerning  the  tracking  and  capture  of  beasts. 

24.  ut.  Temporal,  *  since.'  paucis  diebus.  Ablative  of  degree  of 
difference.  The  fact  was  that  Catiline  departed  about  a  month  before, 
but  for  obvious  reasons  the  consul  wished  to  make  the  interval  appear 
as  small  as  possible. 

Page  75.    I.   duces.    Lentulus,  Cethegus,  Lucius  Cassius. 

4.  eiciebam.  The  tense  has  its  usual  force,  to  express  an  act  in 
progress  in  the  past;  *when  I  was  driving  Catiline  out  of  the  city.' 
huiuB  verbi.    Eicere, 

5.  ilia.  Sc.  invidia^  i.e.  the  tide  has  turned,  and  people  are  now 
more  inclined  to  censure  him  for  his  leniency  than  for  his  severity. 

6.  fled.  Simply  resumes  the  narrative  that  was  broken  by  the  paren- 
thetical expression. 
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9.  ut.  Temporal.  The  thought  is  that  he  was  disappointed  in  the 
expectation  that  the  conspirators  in  the  city  would  be  helpless  after 
Catiline's  departure  and  so  he  set  to  work  to  discover  evidence  that 
would  convict  them. 

11.  in  eo.   ^  is  explained  in  the  2// clause. 

12.  quoniam,  etc.  *  Since  my  words  produced  too  little  effect  upon 
your  ears.' 

15.  animis.  Strongly  contrasted  with  oculis.  His  first  task  was  to 
convince  the  people  of  Rome  that  a  conspiracy  really  existed. 

17.  comperi.  Through  Quintus  Fabius  Sanga,  who  represented  the 
interests  of  the  Allobrogian  state  in  Rome,  and  to  whom  the  legates 
reported  the  proposals  of  the  conspirators. 

18.  tumultUB.  Cf.  Cicero's  definition  of  the  word  {in  Antoniumy 
viii,  I) :  "  Itaque  maiores  nostri  tumult um  Italicum  quod  erat 
domesticusy  tumultum  Gallicum  quod  erat  Italiae  finitimus^  praeterea 
nullum  nominabanty''  i.e.  2l  war  in  Italy  or  in  Cisalpine  Gaul  was  called 
2itumultus.  P.  Lentulo.  Publius  Cornelius  Lentulus  Sura,  a  patrician, 
quaestor  with  Sulla  in  81  B.C.,  praetor  in  75,  and  consul  in  71.  In  70 
he  was  expelled  from  the  senate,  and  was  now  taking  the  cursus  honch 
rum  over  again  to  secure  readmission  into  the  senate. 

20.  ad  Catilinam.  No  letters  for  Catiline  are  mentioned  in  the 
examination  except  the  one  carried  by  Volturcius. 

23.  The  quod  clauses  refer  to  the  statement  in  tota  res  ,  ,  ,  depre- 
henderetur. 

27.  L.  Flaccum.  The  following  year  he  was  propraetor  in  Africa, 
was  accused  of  extortion  in  59  B.C.,  and  was  defended  by  Cicero. 
C.  Pomptinum.  Propraetor  of  Gallia  Narbonensis  in  61  B.C.  While 
propraetor  he  defeated  the  Allobroges,  who  had  risen  in  rebellion.  In 
51  B.C.  he  was  a  legate  with  Cicero  in  Cilicia. 

30.  qui  .  .  .  sentirent.  *  Since  they  felt  none  but  noble  and  ex- 
alted sentiments  about  their  country's  welfare.' 

Page  76.  I.  pontem  Mulvium.  Now  called  Ponte  Molle.  It  was 
built  in  109  B.C.  by  the  censor,  Marcus  Aemilius  Scaurus,  to  conduct  the 
Via  Flaminia  across  the  Tiber. 

3.   cuiusquam.   Except  the  praetors. 

5.  Reatina.  Cicero  was  pair  onus  of  Reate,  as  Sanga  was  of  the 
Allobroges. 

6.  in  re  publica.    *  In  the  performance  of  public  duties.' 
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7.  vigilla.  The  time  from  sunset  to  sunrise  was  divided  into  four 
vigiliae. 

10.  praetoribus  solis.  Sallust  says  that  the  Allobroges  quickly 
saw  what  the  attack  meant  and  gave  themselves  up  to  the  praetors. 
Volturcius  attempted  a  defense  alone,  but  soon  yielded. 

14.  integris  signis.  *  With  unbroken  seals.'  Short  letters  were 
often  written  upon  tablets  of  wood,  the  inside  of  which  was  covered 
with  wax.  The  writing  was  done  with  a  stylus  upon  the  waxed  sur- 
face. The  tablets  were  fastened  with  a  cord,  the  knot  of  which  was 
covered  with  wax  and  impressed  with  the  seal  of  the  writer. 

20.  praeter  consuetudinem.  A  sarcastic  reference  to  the  well- 
known  indolence  of  Lentulus.    The  letter  was  a  very  short  one. 

22.  cum.  Concessive. 

23.  litter  as  .  .  .  deferrem.  *  That  I  open  the  letters  before  laying 
them  before  the  senate.' 

25.  esset  inventum.  A  future  perfect  in  the  thought  of  those  who 
urged  this  course. 

26.  negavi . . .  deferrem.  ^  I  said  that  I  should  not  act  otherwise  than.' 

27.  consilium  publicum.    The  senate. 

31.  frequentem.    *  A  full  meeting  of.' 

32.  coegi.   In  the  temple  of  Concord. 

Page  77.  5.  Introduzi.  Before  the  senate,  fidem  publicam.  <A 
pledge  of  immunity  from  punishment  made  in  the  name  of  the  state.' 

7.  According  to  Sallust,  Volturcius  denied  everything  until  the  sen- 
ate promised  him  protection  if  he  would  turn  state's  evidence. 

9.  ut.  *To  the  effect  that.'  The  ut  clauses  contain  the  substance 
of  the  letter.  The  conspirators'  plans,  as  given  by  Sallust,  were  that 
Lucius  Bestia,  a  tribune,  should  call  a  contio  of  the  people  and  make 
complaint  of  Cicero's  official  conduct  and  try  to  throw  upon  him  the 
odium  of  the  war.  On  the  following  night  each  of  the  conspirators  was 
to  perform  his  allotted  task.  Statilius  and  Gabinius  with  a  large  band 
were  to  set  fire  to  the  city  in  twelve  suitable  places,  so  that  in  the  con- 
fusion and  excitement  the  different  plots  of  murder  might  more  easily 
be  carried  out.  Cethegus  was  to  kill  Cicero,  and  each  of  the  plotters 
had  his  part  in  the  slaughter  of  many  citizens.  Then  they  all  intended 
to  rush  out  of  the  city  to  meet  Catiline  with  the  army,  servorum. 
The  leaders  were  not  agreed  as  to  whether  the  slaves  should  be  enlisted 
or  not.    Catiline  finally  refused  assistance  from  them. 
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10.  id.  Some  verb  is  understood,  <tbat  he  should  do  this  for  this 
purpose.' 

14.  qui  .  .  .  ezciperet.   An  adjective  clause  of  purpose. 

16.  iu8  iurandum.   A  pledge  written  in  the  letter. 

17.  data.  The  neuter  form  of  a  predicate  adjective  or  participle  is 
regularly  used  when  it  is  a  modifier  of  two  or  more  nouns  that  are  of 
different  genders  and  denote  inanimate  objects. 

18.  L.  Cassio.  Especially  mentioned  because  he  had  refused  to  sign 
a  letter. 

20.  sibi.  The  conspirators.  There  is  here  indirect  discourse  within 
indirect  discourse. 

2 1 .  f  atis  Sibyllinis .  The  three  books  of  oracles  brought  from  Cumae, 
and  purchased  by  Tarquinius  Superbus.  They  were  placed  in  the  tem- 
ple of  Jupiter,  on  the  Capitoline,  and  were  destroyed  when  that  temple 
was  burned  in  83  B.C.  A  similar  collection  was  made  in  Greece  by 
order  of  the  senate,  and  deposited  in  the  new  temple.  Lentulus  endeav- 
ored to  work  on  the  superstition  of  those  men  by  claiming  that  these 
oracles  and  soothsayers  also  declared  that  three  members  of  the  famous 
Cornelian  gens  would  have  supreme  power  at  Rome ;  that  Sulla  and 
Cinna  were  two  of  the  three,  and  he  was  to  be  the  third. 

26.  virginum.  The  Vestal  Virgins,  the  priestesses  of  Vesta.  There 
were  six,  selected  from  children  between  six  and  ten  years  of  age, 
having  the  highest  qualifications  and  without  physical  blemish.  The 
period  of  service  was  thirty  years,  ten  being  spent  in  learning  the 
duties  of  the  position,  ten  in  performing  them,  and  ten  in  teaching 
them  to  the  novices.  The  oldest  was  called  Maxima,  and  was  the 
recognized  head  of  the  institution.  (See  page  95  for  a  portrait  of  a 
Vestalis  Maxima,  discovered  in  the  house  of  the  Vestals.)  At  the  end 
of  the  thirty  years,  the  priestess  might  remain  in  the  temple  service  or 
return  to  the  life  of  the  world ;  but  it  is  recorded  that  very  few  were 
willing  to  give  up  the  life  to  which  they  had  become  accustomed  and  in 
which  they  enjoyed  so  many  privileges  and  so  high  distinction.  The 
order  was  exceedingly  wealthy;  the  Vestals  were  not  subject  to  the 
common  law ;  they  "had  the  seats  of  honor  on  public  occasions ;  they 
were  the  custodians  of  wills  and  of  state  documents,  and  were  often  en- 
trusted with  important  diplomatic  missions.  The  faithful  Vestal  was 
the  most  highly  honored  person  in  Rome ;  in  the  same  degree  an  un- 
faithful Vestal  sufiered  the  most  horrible  punishment,  violation  of  the 
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vow  of  chastity  being  followed  by  flogging  and  the  torture  of  being 
buried  alive.  Read  pages  134-177  of  Lanciani's  Ancient  Rome  in  the 
Light  of  Recent  Discoveries. 

27.  absolutionem.  Nothing  is  known  of  the  accusation  referred  to 
here,  nor  is  it  known  what  was  the  significance  of  the  fact  that  this  was 
the  twentieth  year  since  the  burning  of  the  Capitol. 

29.  SaturnalibuB.  A  very  suitable  time  for  the  outbreak  of  the  con- 
spiracy because  of  the  unrestrained  merriment  and  license  which  pre- 
vailed then. 

30.  Cethego.  Sallust  has  this  about  the  man :  ^*-  Cethegus  semper 
querebatur  de  igtiavia  sociorum;  illos  dubitando  et  dies  prolatando 
magnas  opportunitates  corrumpere;  facto,  non  consulto  in  tali  periculo 
opus  esse ;  segue,  si  pauci  adiuvarent,  languentibus  aliis,  impetum  in 
curiam  facturum,  Natura  ferox,  vehemens,  manu  promptus  erat ; 
maxumum  bonum  in  celeritate  putabat?^ 

32.  ne  longum  sit.   *Not  to  take  too  much  time.' 
Page  78.  5.  sibi.    Probably  Cethegus.    recipere  in  the  sense  of 
*  pledge,'  *  guarantee,'  is  found  twice  in  Caesar's  Civil  War. 

6.  qui  .  .  .  respondiBset,  dizisset.  An  adversative  clause,  ^al- 
though.' 

7.  quae.  The  gender  of  the  relative  is  determined  in  the  same  way 
as  that  of  predicate  adjectives  and  participles.  Cf.  note  on  data,  page 
'JT,  line  17. 

13.  in  eandem  fere  sententiam.  <To  about  the  same  effect,'  ue. 
as  the  other. 

17.  avi.  Publius  Cornelius  Lentulus,  consul  in  162  B.C.  Cf.  page 
94,  line  30  ff. 

19.  muta,  revooare.  Oxymoron,  eadem  ratione.  '  Of  the  same 
general  meaning,'  or  possibly  *  in  the  same  manner.' 

21.  vellet.  The  mode  is  due  to  informal  indirect  discourse;  Mf,  as 
1  told  him,  he  wished  to  say  anything.' 

24.   quid  .  .  .  eis.   'What  he  had  to  do  with  them.' 

26.   quern.   Umbrenus.     Cf.  page  80,  line  14. 

32.  dicendi  ezercitatio.  Lentulus  had  many  of  the  graces  of  ora- 
tory and  enjoyed  considerable  reputation  as  a  speaker. 

Page  79.  5.  ibi.  Here  an  adverb  of  time,  perturbatus  has  an 
adversative  force. 

7.    sine  nomine.   To  identify  the  writer.    Sallust  has  preserved  the 
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letter  in  this  form  :  "  Quis  sim,  exeo  quern  ad  te  mist  cognosces.  Fac 
cogites  in  quanta  calamitate  siSy  et  memineris  te  virum  esse ;  consideres 
quid  tuae  rationes  postulent ;  auxilium  petas  ad  omnibus^  etiam  ab  iftfi- 
misy  Sallust's  account  continues :  "  Ad  hoc  mandata  verbis  dat ;  cum 
ab  senatu  Iwstis  iudicatus  sit,  quo  consilio  servitia  repudietf  in  urbe 
parata  esse  quae  iusserit ;  ne  cunctetur  ipse  propius  accedere^ 

9.   ecquid.    Assistance  from  slaves. 

14.   cum,  turn.    *Not  only,  but  also.' 

22.  de  summa  re  publica.   ^For  the  best  interests  of  the  state.^ 

23.  principibuB.  The  leading  men  among  the  senators.  These 
were  the  consuls  for  the  next  year,  if  elected  at  the  time,  the  ex-con- 
suls, and  the  ex-praetors. 

25.  perscriptum.  Motions  were  not  presented  in  written  form. 
After  the  adoption  of  a  measure  it  was  put  in  proper  form  by  a  com- 
mittee appointed  for  the  purpose. 

31.  viro  forti.  For  the  attitude  of  Antonius,  cf.  note  on  page  45, 
line   13. 

Page  80.  I .  a  suis  .  .  .  removisset.  <  Because  as  an  individual 
and  as  consul  he  had  severed  his  connection  with  the  members  of  the 
conspiracy.' 

4.  abdioasset.  A  future  perfect  in  the  direct  form.  Legal  pro- 
ceedings could  not  be  brought  against  Roman  magistrates  during  their 
term  of  office.  Plutarch  says  {Cicero  19)  :  "  After  his  conviction  Len- 
tulus  resigned  his  position  as  praetor,  and,  having  put  off  his  praetexta 
in  the  senate,  donned  apparel  more  appropriate  to  his  condition." 

7.  in  L.  Cassium.  Furius,  Chilo,  Umbrenus,  and  Cassius  fled  in 
season  to  avoid  arrest.  Ceparius  also  attempted  to  escape,  but  was 
arrested  and  brought  back  to  Rome. 

20.  supplicatio.  Originally  meant  for  humiliation  and  prostration 
before  the  gods  in  times  of  distress  and  calamity;  the  element  of 
thanksgiving  was  a  later  addition. 

22.  togato.  Previously  they  had  been  declared  in  honor  of  mili- 
tary commanders. 

24.  liberassem.   The  words,  not  the  forms,  are  quoted. 

25.  hoc  interest,  quod.  The  course  of  thought  is,  'it  would  be 
found  that  there  is  this  difference,  that.' 

27.  factum  atque  transactum.  Legal  language,  where  fullness  of 
expression  is  employed  for  clearness  and  emphasis. 
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31.  abdicavit.  A  Roman  magistrate  could  not  be  removed  from 
office,  but  there  were  evidently  ways  of  inducing  him  to  resign,  ut, 
etc.  '  So  that  in  punishing  Publius  Lentulus  as  a  private  citizen  we  might 
be  freed  from  that  scruple  which,  however,  did  not  keep  Gaius  Marius 
from  putting  to  death  Gaius  Glaucia  who  was  then  a  praetor '  (literally : 
which  Gaius  Marius  did  not  have  so  that  he  did  not  kill) .  religio. 
The  embarrassment  of  proceeding  against  a  Roman  magistrate.  C. 
Mario.  The  senate  directed  Marius  to  quiet  the  disturbances  in  the 
city,  and  he  confined  some  of  the  popular  leaders  in  the  Curia  Hostilia, 
where  a  mob  slew  them.  The  facts,  as  they  are  known  to  us,  do  not 
at  all  justify  the  statement  that  Marius  killed  Glaucia. 

32.  C.  Glauciam.    Cf.  note  on  line  16,  page  46. 

Page  81.  7.  omnia  spea  atque  opes.  In  the  next  oration,  when 
arguing  on  a  different  point,  Cicero  magnifies  the  danger. 

10.  Bomnum.  The  characteristic  pf  this  leader  which  had  made 
him  less  to  be  feared  than  Catiline. 

12.  Bed  tarn  diu.   ^  But  he  was  to  be  feared  only  so  long  as.^ 

13.  norat.   A  contraction  of  «^T/^r/z/. 

14.  aditus  tenebat.    '  He  understood  how  to  approach.^ 

18.  cum  .  .  .  mandarat.  A  general  relative  conditional  sentence 
in  the  past.    Cf.  page  39,  8-10. 

24.  dicam  id  quod  Bentio.  Cicero  is  evidently  honest  in  this  state- 
ment ;  it  accounts  for  his  efforts  to  get  Catiline  out  of  the  city  and  for 
his  extravagant  expressions  of  joy  over  his  departure. 

26.  Saturnalia.  I.e,  Catiline  would  not  have  waited  so  long  and 
thus  have  given  time  for  the  plot  to  leak  out. 

Page  82.   3.   ut  levissime  dicam.   *To  say  the  least.' 

5.  periculiB.  Ablative  of  separation.  The  following  ablatives  ex- 
press manner. 

9.  idque,  etc.  *  And  not  only  is  it  true  that  we  can  arrive  at  this 
conclusion  by  inference  because  the  guidance  of  so  great  matters  seems 
hardly  to  belong  to  mortal  wisdom,  but  also  .  .  .' 

12.  praesentes.   <In  person,"  Mn  visible  presence.' 

14.  ut  omittam.  'To  pass  over.'  ab  occidente.  The  quarter 
where  unfavorable  omens  were  seen. 

15.  faceB,  ardorem.   Explanatory  of ///(i. 

16.  quae  tam  multa.   <  So  many  of  which.* 

17.  haoc.   The  facts  about  the  conspiracy. 
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1 8.  oanere.  *  Foretell.'  The  word  gets  this  meaning  from  the  fact 
that  oracular  responses  were  given  in  verse. 

19.  praetermittendum,  relinquendum.  The  first  expresses  an 
unintentional,  the  second  an  intentional  act. 

21.  Cotta  et  Torquato  consulibus.    In  65  B.C. 

22.  Capitolio.  The  magnificent  temple  of  Jupiter  on  the  Capitoline 
Hill,  begun  in  615  B.C.  and  completed  533  B.C.  It  was  burned  in  83  B.C. 
and  rebuilt,  but  not  finished  until  46  B.C.  There  were  three  compart- 
ments of  the  cella,  —  one  for  Jupiter,  one  for  Juno,  and  one  for  Minerva, 
de  caelo  percussas.  *  Struck  from  heaven,'  i.e.  by  lightning.  Cf.  Cicero 
(de  Divinatione  II,  45)  :  "/«;«  statua  Nattae^  turn  simulacra  deorum 
Romultisque  et  Remus  cum  altrice  belua  vi  fulminis  icti  conciderunt.^'^ 

24.  legum  aera.  Laws  were  often  engraved  upon  bronze  plates,  and 
temples  were  commonly  used  as  places  of  deposit  for  public  documents 
and  records.  See  page  150  for  an  illustration  showing  a  senatus  con- 
sultum  engraved  on  a  bronze  plate. 

26.  Romulus.  This  is  probably  the  one  that  is  now  in  the  Capitoline 
Museum  at  Rome.  Some  idea  of  it  may  be  obtained  from  the  cut  on 
page  216. 

28.   Etruria.    The  Etruscans  were  a  nation  of  soothsayers. 

31.  appropinquate.   *  Were  approaching'  and  would  come. 

32.  fata.  This  conception  of  fate  is  that  of  a  destiny  which  no  being, 
human  or  divine,  may  escape.  The  relation  of  the  gods  to  fate  is  pre- 
sented in  a  variety  of  forms  by  different  writers  of  different  periods. 

Page  83.  I.  et  .  .  .  neque.  "The  combination  of  an  affirmative 
and  a  negative  member  is  denoted  by  ^/  .  .  .  neque  or  neque  .  ,  .  et, 
less  frequently  neque  .  .  .  ^//^."  Madvig,  458,  c,  ludi.  OriginaUy  all 
the  public  games  had  a  religious  significance. 

4.  facere.  For  the  infinitive  without  subject  with  iubere,  cf.  Caesar 
{Gallic  War  II,  5). 

7.  forum.  For  a  map  of  the  Forum  see  page  43.  "At  the  time  of 
the  foundation  of  Rome  the  bartering  trade  between  the  various  tribes 
settled  on  the  heights  of  the  left  bank  of  the  Tiber  was  concentrated  in 
the  hollow  ground  between  the  Palatine,  the  Capitoline,  and  the  Quiri- 
nal.  Around  this  elementary  marketplace,  bordering  on  the  marshes 
of  the  lesser  Velabrum,  were  a  few  conical  straw  huts,  such  as  the  one 
in  which  the  public  fire  was  kept,  afterwards  the  Temple  of  Vesta. 
There  were  also  clay  pits  on  the  north  side,  from  which  the  neighboF- 
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hood  took  the  name  of  Argiletum,  and  stone  quarries  under  the  Capito- 
line  called  Lautuniiae,  afterwards  transformed  into  a  state  prison.  The 
marketplace  was  well  supplied  with  drinking  water  from  local  springs, 
like  the  Tullianum  (which  tradition  has  transformed  into  a  miraculous 
feature  of  St.  Peter's  prison),  and  the  spring  of  Juturna. 

"  According  to  the  Roman  legend,  Romulus  and  Tatius,  after  the 
mediation  of  the  Sabine  women,  met  on  the  very  spot  where  the  battle 
had  been  fought,  and  made  peace  and  an  alliance.  The  spot,  a  low, 
damp,  grassy  field,  exposed  to  the  floods  of  the  river  Spinon,  took  the 
name  of  Comitium,  from  the  verb  coire^  to  assemble.  It  is  possible 
that,  in  consequence  of  the  alliance,  a  road  connecting  the  Roman  and 
the  Sabine  settlements  was  made  across  these  swamps ;  it  became  after- 
ward the  Sacra  Via.  Tullus  Hostilius,  the  third  king,  built  a  stone 
inclosure  on  the  Comitium,  for  the  meeting  of  the  Senators,  named  from 
him  Curia  Hostilia;  then  came  the  state  prison  built  by  Ancus  Marcius 
in  one  of  the  quarries  (the  Tullianum).  The  Tarquins  drained  the 
land,  transformed  the  unruly  river  Spinon  into  the  Cloaca  Maxima,  gave 
the  Forum  a  regular  (trapezoidal)  shape,  divided  the  space  around  its 
borders  into  building  lots,  and  sold  them  to  private  speculators  for 
shops  and  houses ;  the  fronts  were  to  be  lined  with  porticoes. 

"  These  shops,  so  closely  connected  with  the  early  life  of  Rome,  were 
at  the  beginning  of  the  commonest  kind ;  butchers'  stalls  (afterwards 
replaced  by  the  Basilica  Sempronia)  and  butchers*  shops,  from  which 
Virginius  took  the  knife  to  stab  his  daughter.  Other  tabernae  were 
occupied  by  schools  for  children,  where  Appius  Claudius  first  saw 
Virginia  reading.  As  the  dignity  of  the  place  increased,  ordinary 
tradesmen  disappeared,  and  their  shops  were  occupied  by  goldsmiths, 
silversmiths,  money  changers,  and  usurers.  Hence  the  name  tabernae 
argentariae,  applied,  as  a  general  rule,  to  all  the  shops ;  as  a  distinctive 
name,  to  those  on  the  north  side.  On  the  occasion  of  the  triumph  of 
L.  Papirius,  dictator  in  308  B.C.,  the  gilt  shields  of  the  Samnites 
were  distributed  among  the  owners  of  the  argentariae  to  decorate  their 
shop  fronts.  There  were  two  rows  of  them,  on  either  of  the  longer 
sides  of  the  Forum ;  one  called  tabernae  veteres  {septem  tabernae)  on 
the  shady  or  south  side ;  one  called  the  tabernae  novae  or  argentariae 
on  the  sunny  or  north  side.  The  same  were  designated  concisely  with 
the  formula  *  sub  veieribns,  sub  novisJ* "  ,  Lanciani,  The  Ruins  and 
Excavations  of  Ancient  Rome.  \ 
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10.  oonlocandum  looaverunt.  '  Let  the  contract  for  the  erection.* 
This  was  among  the  duties  of  the  censors,  but  was  done  by  the  consuls 
when  there  were  no  censors. 

1 1 .  oonsules  illi.   *  The  consuls  of  that  year.' 

12.  superioribuB.   Of  65  and  64  B.C. 

14.  Hie.  ^  Under  these  circumstances.^  aversus  a  vero.  'Opposed 
to  the  truth.' 

1 5 .  mente  captus.  *  Without  the  power  of  reason,'  literally,  *  taken 
captive  in  mind.' 

16.  praecipue,  etc.  The  doctrine  of  a  divine  providence  that 
watches  over  all  the  affairs  of  men  seems  to  be  marred  a  little  by  its 
particular  application  to  Rome,  but  it  must  be  remembered  that  even 
we  are  disposed  to  think  that  our  country  is  especially  blessed  jof 
Heaven.  There  was  much  materialism  in  Rome  at  this  time  among 
those  who  might  be  called  the  *  upper  classes,'  but  faith  still  lived  in 
the  middle  and  lower  strata  of  Roman  society. 

19.   et  ea.   *  And  that  too.' 

22.  niud.   Explained  in  the  clause  ///...  statueretur, 

23.  Optimi  Mazimi.  Titles  given  to  Jupiter  as  the  most  powerful 
among  the  gods. 

25.  aedem  Concordiae.  Erected  in  367  B.C.  by  Camillus  to  com- 
memorate the  reconciliation  between  the  patricians  and  the  plebeians 
after  the  passage  of  the  Licinian  laws.  It  was  at  the  foot  of  the  Capi- 
toline  Hill,  between  the  temple  of  Saturn  and  the  Mamertine  dungeon. 
It  was  twice  reconstructed,  the  second  time  by  Tiberius,  and  was  then 
remarkable  for  the  richness  of  the  material  used  in  its  construction 
and  for  the  treasures  of  art  which  it  contained.  Only  a  few  fragments 
remain. 

29.   etiam.   With  the  comparative,  *  still.' 

Page  84.  I.  non  ferendus.  Because  of  his  arrogant  and  presump- 
tuous claims. 

2.  haec  templa.  The  temples  of  Castor,  of  Saturn,  and  of  Vesta 
were  near. 

3.  Dis.   The  emphasis  of  the  sentence  is  upon  this  word. 

4.  mentem,  voluntatem.  The  purpose  and  wish  to  defeat  the 
conspirators. 

8.  ab  dis,  ereptum.  I,e.  the  gods  aided  Rome  by  confounding 
her  foes. 
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9.  audaciae.  The  dative  of  indirect  object  instead  of  the  ablative 
of  separation. 

10.  The  ut  clause  is  all  gathered  up  in /V/ below,  male  pacata.  Cf. 
Caesar  {Gallic  War  I,  6)  :  ^^AllobrogibuSy  quod  nondum  bono  animo  in 
populum  Romanum  viderentur^'^ 

12.  ultro.    'Without  any  solicitation  on  their  part.' 

13.  patricils.  Catiline,  Lentulus,  and  Cethegus  were  patricians. 
At  this  time  there  were  no  political  privileges  enjoyed  by  this  order 
that  were  not  open  to  all,  but  the  name  still  carried  with  it  considerable 
prestige. 

15.   praesertim  qui.    *  Especially  since  they.' 

23.  Togati,  togato.  The  numerous  boasts  of  having  conquered  the 
conspirators  without  an  appeal  to  arms  have  reference,  of  course,  to  the 
conspirators  within  the  city. 

27.  Sulpicium.  Publius  Sulpicius  Rufus,  a  wealthy  patrician  who 
was  elected  tribunus plebis  in  88  B.C.  In  his  tribunate  he  proposed  some 
changes  that  were  bitterly  opposed  by  the  senate.  Sulla,  the  champion 
of  the  senate,  was  about  to  start  for  the  east  to  prosecute  the  war  against 
Mithridates,  and  his  army  was  at  Nola,  in  Campania.  Sulpicius  ex- 
pected that  Sulla  would  use  his  troops  to  crush  him,  and  in  his  own 
defense  he  secured  the  passage  of  a  bill  in  the  popular  assembly,  taking 
the  command  of  the  Mithridatic  war  from  Sulla  and  giving  it  to  Marius. 
Sulla  marched  his  troops  to  Rome,  and  in  a  short  time  readjusted  the 
political  situation  in  the  interests  of  himself  and  of  the  senate.  Sulpi- 
cius fled,  but  was  overtaken  and  killed  with  some  of  his  associates. 

29.  Cn.  Octavius.  The  consuls  for  87  B.C.  were  Lucius  Cornelius 
Cinna,  a  strong  democrat,  and  Gnaeus  Octavius,  an  Optimate.  The 
settlement  of  political  troubles  which  Sulla  had  secured  at  the  point  of 
the  sword  did  not  last  long  after  his  departure  for  the  east.  Proposals 
similar  to  those  of  Sulpicius  were  made;  On  the  day  of  voting  both 
parties  appeared  armed.  The  bands  of  Octavius  murdered  without 
mercy,  and  it  is  estimated  that  there  were  ten  thousand  corpses  in  the 
Forum.  Cinna  was  expelled  from  his  office  by  the  senate,  and  driven 
into  exile.  All  the  disaffected  throughout  Italy  gathered  about  him, 
and  this  army,  with  Marius  at  the  head,  marched  on  Rome.  The  city 
was  finally  surrendered  into  the  hands  of  the  insurgents,  and  then  began 
a  reign  of  terror,  in  which  Marius  took  a  most  bloody  revenge  on  the 
aristocracy  which  had  defeated  his  projects  and  mocked  his  weakness. 
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Marius  soon  died,  and  then  Cinna  ruled  for  four  years,  with  the  title  of 
consul.  In  83  B.C.  Sulla  returned  from  the  war  which  he  had  success- 
fully conducted  against  Mithridates,  and  then  there  followed  a  proscrip- 
tion of  the  Marian  supporters  that  in  extent  and  in  savagery  surpassed 
even  the  murders  of  Marius.  Cf.  Velleius  Paterculus  (II,  22):  ^^ nihil 
ilia  victoria  fuisset  crudelius,  nisi  mox  Sullana  esset  secuta^ 

30.  acervia  et  semguiiie.  A  case  of  zeugma,  i.e.  the  use  of  a  word 
with  two  expressions,  with  only  one  of  which  it  is  strictly  appropriate. 
PAge  85.  3.  quanta  deminutione  civium.  Sc.  ultus  sit, 
4.  M.  Lepidus.  Even  after  Sulla  had  resigned  the  dictatorship,  the 
power  of  his  name  and  his  ability  to  summon  thousands  of  his  old  troops 
at  short  notice  were  considerations  powerful  enough  to  compel  submis- 
sion to  the  reorganization  of  the  state  as  he  had  left  it.  But  after  Sulla's 
death  in  78  B.C.  the  reaction  soon  came.  The  Etruscans  had  suffered 
severely  from  the  loss  of  their  homes,  which  Sulla  had  taken  by  force 
to  bestow  upon  his  disbanded  troops.  The  evicted  owners  now  rose 
against  those  who  had  seized  their  land  from  the  rightful  possessors, 
and  the  consul,  M.  Lepidus,  was  sent  to  put  down  the  uprising,  but 
instead  he  put  himself  at  the  head  of  the  insurrectionists.  In  the  fol- 
lowing year  Lepidus,  successful  at  first,  was  soon  overcome  by  the  forces 
of  the  government  led  by  his  former  colleague,  Q.  Catulus.  Lepidus 
died  not  long  afterward  in  Sicily. 

15.  uno.    Strengthens  the  superlative. 

16.  quale  bellum.   ^  Such  a  war  as.^ 

19.  ut  .  .  .  ducerentur.  I.e.  that  the  conspirators  should  regard 
as  their  enemies  all  those  who  could  keep  out  of  the  courts  so  long  as 
the  city  remained  as  it  was. 

21.  tantum  civium.    *  Only  so  many  citizens.' 

22.  quantum  .  .  .  restitisset.  <As  should  survive  the  boundless 
slaughter.' 

32.  quod  .  .  .  poBsint.  *  That  those  who  are  less  worthy  may  also 
secure  it.' 

Page  86.  6.  duos  civis.  Pompey  and  Cicero.  Pompey's  victories 
over  the  pirates  and  Mithridates  made  him  the  foremost  man  in  Rome. 

9.  Sed,  etc.  *  But  since  the  lot  and  circumstances  of  men  who  do 
what  I  have  done  are  not  the  same  as  of  those.  .  .  .' 

13.  vestrum  est.  Mt  belongs  to  you.'  si  .  .  .  prosmit.  *If 
others'  achievements  have  been  rewarded,  and  rightly.'    . 
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16.   vobis.   Contrasted  with  mihi, 

21.  magna  vis,  etc.  The  feeling  that  they  are  about  to  do  an  evil 
deed  will  manifest  itself  in  their  appearance  and  demeanor,  and  they 
will  in  this  way  betray  their  intentions. 

28.  qua  condicione.  So  far  as  reward  and  protection  are  concerned. 

30.  mihi  quidem  ipsi.    ^  As  for  my  own  case.^ 

32.  vestro.   *  Conferred  by  you.' 

THE   FOURTH   CATILINARIAN   ORATION 

On  the  day  following  the  examination  of  the  prisoners,  the  friends 
and  freedmen  of  Lentulus  and  Cethegus  made  preparations  to  rescue 
the  two  men  by  force.  When  the  consul  heard  of  this  movement  he 
stationed  troops  throughout  the  city,  and  on  the  next  day,  December  5, 
the  senate  was  called  together  to  advise  what  disposition  should  be 
made  of  those  who  were  held  in  custody. 

Decimus  Junius  Silanus,  one  of  the  consuls  elect,  was  first  called 
upon  for  his  opinion,  and  he  spoke  in  favor  of  the  death  penalty. 
When  his  turn  came,  Caesar,  now  praetor  elect,  proposed  that  the 
property  of  the  accused  should  be  confiscated,  and  that  the  men  them- 
selves should  be  kept  in  confinement  in  such  of  the  Italian  towns  as 
were  best  able  to  endure  the  burden,  and  that  any  one  who  brought 
forward  a  measure  for  the  release  of  the  prisoners  should  be  regarded 
as  a  traitor. 

At  some  point  in  the  debate  Cicero  made  the  address  called  the 
fourth  Catilinarian  oration,  in  which  he  very  plainly  expressed  his  wish 
that  the  conspirators  should  be  punished  by  death.  The  wavering 
senate  was  finally  brought  to  a  decision  by  the  arguments  of  Marcus 
Porcius  Cato,  who  urged  that  for  such  a  crime  the  only  suitable  punish- 
ment was  death. 

SUMMARY 

Personal  considerations  must  be  ignored,  and  only  the  general  wel- 
fare should  engage  the  attention  of  the  senate ;  the  consul  is  ready  to 
sacrifice  his  life,  if  necessary.  The  senate  has  already  practically  con- 
demned the  conspirators  in  what  was  done  before,  but  the  question 
of  their  guilt  and  punishment  is  now  to  be  discussed  as  if  no  action 
had  been  taken.  So  far  there  are  two  propositions ;  that  of  Silanus, 
who  favors  punishment  by  death ;  and  that  of  Caesar,  who  argues  for 
H.  &  G.  cic.  —  20 
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life  imprisonment  in  the  municipal  towns,  with  confiscation  of  property. 
By  reason  of  their  crimes  the  conspirators  have  ceased  to  be  Roman 
citizens,  and  therefore  they  are  not  entitled  to  the  protection  of  the 
Sempronian  law.  The  death  penalty  is  the  milder  of  the  two  proposed, 
but  there  can  be  no  cruelty  in  punishing  so  heinous  a  crime.  The 
entire  city  will  support  the  government  in  whatever  measures  are 
adopted.  A  great  danger  has  been  narrowly  averted,  and  the  punish- 
ment of  these  men  must  be  so  severe  that  no  similar  attempt  will  ever 
again  be  made. .  The  consul  will  face  the  dangers  of  the  situation  fear- 
lessly, and  asks  no  other  reward  than  the  everlasting  remembrance 
of  his  services. 

Page  88.  4.  depulsum  sit.  'Shall  have  been  removed,^  a  future 
perfect  in  the  direct  form  of  the  thought.  The  senators  are  represented 
as  hesitating  and  troubled  by  the  thought  that,  if  they  adopt  severe 
measures  against  the  conspirators,  the  friends  of  the  condemned  men 
will  endeavor  to  take  the  life  of  Cicero. 

8.  Mihi  .  .  .  est.  *  If  the  consulship  was  given  me  (by  the  gods) 
with  this  understanding.'    Cf.  the  sentence  beginning  Nunc  st\  line  20. 

9.  perferrem,  feram.  In  repeating  a  noun  or  verb,  it  is  common 
to  use  the  simpler  form,  if  there  is  one,  for  the  repetition  of  the  qualifi- 
cation is  unnecessary.     Halm. 

14.  aequitas  continetur.  A  reference  to  the  fact  that  the  courts 
were  held  there,  campus.  The  Campus  Martius.  Consular  elections 
were  held  there,  and  were  preceded  by  important  religious  ceremonies. 
Cf.  page  49,  line  23  if. 

15.  summum  auzilium.  The  senate  had  charge  of  foreign  rela- 
tions, and  so  often  listened  to  appeals  for  assistance  from  weaker  states. 

16.  domus.    Cf,  page  48,  line  30  if. 

17.  sedes  honoris.  The  sella  cunilis^  a  folding  stool  made  of  ivory 
and  gold,  and  used  by  all  curule  magistrates  as  a  symbol  of  power. 

19.  tacui,  pertuli,  concessi,  sanavi.  The  different  methods  that 
Cicero  employed  in  defeating  the  purposes  of  the  conspirators,  tactii. 
Perhaps  this  word  contains  a  reference  to  the  disclosures  that  Cicero 
might  have  made,  implicating  other  men  in  the  conspiracy.  This  is 
the  place  to  discuss  the  possible  connection  of  Caesar  with  the  plot  to 
overthrow  the  government,  if  anything  could  be  gained  thereby;  but 
there  is  little  or  no  evidence,  and  argument  on  that  question  must  be 
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based  largely  on  conjecture,  meo  quodam  dolore.  *  With  some  suffer- 
ing on  my  part.'  in  vestro  timore.  *  While  you  were  in  fear.'  The 
significance  of  the  two  expressions  lies  mainly  in  the  contrast  between 
meo  and  vestro ;  the  burden  and  danger  of  the  struggle  fell  upon  Cicero, 
the  rest  were  simply  frightened. 

20.  Nunc.  The  course  of  thought  is  that  hitherto  he  has  faced  many 
perils  unflinchingly ;  if  now  at  the  close  of  his  consulship  heaven  grants 
him  so  great  a  mission  as  to  save  the  entire  state,  then  he  will  gladly 
submit  to  any  fate  that  affects  him  alone. 

Page  89.  3.  Buum  nomen.  The  gentile  name,  Cornelius.  Cf.  page 
77,  line  20  ff. 

5.  prope.  To  soften  the  arrogant  assumption  that  destiny  had 
apjjointed  him  to  be  the  savior  of  the  state. 

1 1 .  decs  qui.  The  gods  most  held  in  honor  at  Rome,  pro  eo  ac 
mereor.   *  As  I  deserve.' 

14.  turpis  forti.    Because  only  a  cowardly  death  is  disgraceful. 

15.  immatura  consulari.  Because  an  ex-consul  had  already  re- 
ceived the  highest  honors  possiye.  misera  sapienti.  Because  Cicero's 
philosophy  taught  disregard  of  death.  His  treatise  De  Morte  Contem- 
nenda  is  most  interesting  and  instructive.  About  twenty  years  after 
this  time,  in  the  closing  lines  of  the  second  Philippic,  Cicero  utters 
these  words :  "  etenim  si  abhinc  annos  prope  XX  hoc  ipso  in  tempio 
negavi  posse  mortem  immaturam  esse  consulari^  quanto  verius  nunc 
negabo  semT^ 

16.  fratris.  Quintus  Cicero,  at  this  time  praetor  elect.  He  was  a 
legate  with  Caesar  in  Gaul,  and  displayed  remarkable  bravery  in  his 
defense  of  the  winter  camp  of  the  Romans  among  the  Nervii.  In  the 
Civil  war  he  fought  on  the  side  of  Pompey,  and  afterward  suffered 
death  at  the  hands  of  the  triumvirs.  Quintus  had  considerable  literary 
ability,  but  nothing  has  been  preserved  to  us  except  some  fragmentary 
lines,  and  a  long  letter  to  his  brother,  in  which  he  advises  him  what 
course  to  follow  in  the  consulship. 

18.  lacrimis.  In  Cicero,  as  well  as  in  the  Aeneid  and  in  Homer, 
this  expression  of  grief  and  sorrow  is  not  regarded  as  undignified. 

20.  uxor.  Terentia,  the  mother  of  Marcus  and  Tullia.  The  letters 
of  Cicero  indicate  that  the  life  of  the  family  was  harmonious,  and  in 
delightful  contrast  with  the  laxness  that  was  very  common  among  the 
upper  classes  at  Rome;  but  in  46  B.C.  Cicero  divorced  T^x^^V^a.^ "wv^ 
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married  a  rich  young  woman,  filia.  TuUia,  the  much-loved  daughter 
of  Cicero.  She  was  married  this  year  to  Piso.  After  her  death  in 
45  B.C.  Cicero  wrote  the  essay  de  Consolatione,  only  the  name  of  which 
has  come  down  to  us. 

21 .  fillus.  The  young  Marcus,  about  two  years  old.  One  of  Cicero's 
most  interesting  productions,  the  De  OfficiiSy  is  addressed  to  his  son 
while  he  was  studying  in  Athens.  The  young  man  fought  with  the 
Pompeians,  was  afterward  a  colleague  of  Augustus  in  the  consulship, 
and  finally  went  as  governor  of  Syria,  the  last  act  recorded  of  him. 

22.  obsidem.  The  thought  that  his  son  would  be  a  citizen  of  the 
Roman  state  and  would  share  in  its  glory  and  perils  was  enough  to 
make  the  father  faithful  in  the  performance  of  his  duties. 

23.  gener.  Gains  Calpurnius  Piso  Frugi,  Tullia's  first  husband. 
He  was  quaestor  in  58  B.C.,  and  at  that  time  did  what  he  could  for  the 
recall  of  Cicero  from  banishment.  His  death  occurred  early  in  57  B.C., 
before  his  father-in-law  returned  from  exile.  Since  Piso  was  not  yet  a 
member  of  the  senate,  he  could  only  stand  near  the  entrance  and  watch 
the  proceedings  from  without.  Moveor.  The  emphasis  is  on  the 
copula,  *I  am  influenced.' 

24.  sed  in  earn  partem,  uti.    <  But  in  this  direction,  to  wish  that.' 

28.  incumbite,  etc.  Language  of  the  sea.  The  political  horizon 
is  black  with  indications  of  tempests. 

29.  quae  impendent.  The  thought  is  not  fully  expressed;  after 
impendent  there  is  the  suggestion,  *and  will  break  over  your  heads, 
unless  you  take  heed.'  We  should  expect  the  future  tense  instead  of 
providers. 

30.  For  the  names  and  incidents  referred  to  in  this  and  the  follow- 
ing lines  consult  the  notes  on  lines  9-1 7,  page  46. 

31.  agrarios.  A  general  term  for  those  who  favored  reforms  in  the 
assignment  of  the  public  lands. 

Page  90.  7.  nemo,  ne.  A  general  negative  is  not  changed  in  force 
by  a  following  ne  ,  ,  ,  quidem. 

10.  rei.    From  reus, 

11.  iudiciis.   Explained  in  the  following  ^;/^^ clauses. 

19.   praemia.   There  is  no  definite  statement  as  to  what  these  were. 

23.  Sed,  etc.  *  But  I  have  begun  to  bring  before  you,  as  if  the 
matter  were  still  undecided,  the  question,  what  .  .  .'  integrum  modi- 
fies the  quid  clause. 
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25.  quae  sunt  consulis.  <  Which  belong  to  the  consul,*  i.e,  to  state 
the  case,  and  the  necessity  of  immediate  action. 

29.  quicquid  est.  *  Whatever  you  have  in  mind.'  This  expression 
is  general,  and  explained  by  the  following  quocumque  .  .  .  inclinant, 

31.  ante  noctem.  A  senatus  consullmn  had  no  force  if  passed 
before  sunrise  or  after  sunset,  as  we  are  informed  by  Aulus  Gellius. 

Page  91.    I.   opinione.   *Than  any  one  would  think.' 

4.  provincias.  According  to  Sallust  (Catilina  21)  Catiline  assured 
his  associates  that  he  could  depend  on  Hither  Spain  and  Mauretania. 

II.  dignitate.  Silanus  was  consul  elect  and  Caesar  was  praetor 
elect. 

13.  Alter.  Silanus.  Sallust  says  that  Silanus,  influenced  by  Caesar's 
speech,  afterward  voted  to  postpone  consideration  of  the  matter  until 
more  military  support  could  be  secured. 

17.  recordatur.  Caesar  had  opposed  the  plan  of  Silanus  on  the 
ground  that  the  course  which  he  proposed  was  unprecedented.  Cicero 
now  assists  Silanus  by  saying,  <  and  he  has  in  mind  the  fact  that  this 
kind  of  punishment  .  .  .' 

19.  Alter.  Caesar.  Sallust  has  handed  down  a  speech  which  he 
assigns  to  Caesar,  of  which  a  very  brief  abstract  is  here  given : 

"  In  making  decisions  at  critical  times  men  should  be  entirely  free 
from  the  influence  of  any  feeling  which  would  affect  their  judgment. 
In  this  case  we  must  be  careful  lest  our  feelings  lead  us  into  a  course 
of  action  that  is  not  sanctioned  by  the  laws.  Most  of  the  speakers  who 
preceded  me  have  made  some  brilliant  oratorical  displays  in  describing 
the  horrors  of  the  conflict  which  the  prisoners  would  have  caused,  but 
such  talk  is  not  to  the  point.  I  think  that  no  suitable  punishment  can 
be  devised  for  the  crime  of  these  conspirators,  but  we  shall  be  held 
responsible  for  punishing  the  prisoners  in  a  legal  manner.  Silanus  is 
honest  in  his  motives,  and  death  is  none  too  severe  a  punishment,  but 
there  are  laws  which  direct  us  not  to  take  the  life  of  a  condemned 
citizen.  All  tyrannical  measures  have  originated  in  precedents  that 
were  justifiable  in  themselves,  and  we  nfust  be  exceedingly  cautious 
lest  we  adopt  a  method  of  procedure  which  a  less  conscientious  consul 
than  Cicero  might  use  most  unjustly.  In  early  times  scourging  and 
punishment  by  death  were  legal,  but  later  the  Porcian  and  other  laws 
provided  that  condemned  men  should  be  allowed  to  go  into  exile; 
therefore  I  oppose  the  proposition  of  Silanus  as  contrary  to  law«    i 
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suggest  that  the  property  of  these  men  be  confiscated ;  that  the  men 
themselves  be  kept  in  confinement  in  the  municipal  towns  that  have 
the  largest  resources ;  and  that,  if  any  one  shall  hereafter  introduce  a 
bill  into  the  senate  or  bring,  a  measure  before  the  people  with  reference 
to  these  men,  the  senate  shall  regard  him  as  an  enemy  of  the  state  and 
hostile  to  the  welfare  of  all." 

20.  naturae.  In  accordance  with  the  Epicurean  system  of  philoso- 
phy, which  taught  that  death  was  the  end  for  mortals. 

25.  lata.  *That  of  yours.'  Caesar's  motion  is  presented,  with  a 
comment  on  each  clause. 

26.  difficultatem.  Because  the  cities  would  refuse  such  a  burden, 
if  they  should  be  permitted  to  do  as  they  wished. 

28.  qui,  etc.  *Who  will  not  think  that  it  belongs  to  their  position 
to  refuse  that  which  you  will  have  decided  upon  for  the  welfare  of  all.' 

Page  92.  5.  uno.    Sc.  dolor e. 

6.  Itaque.  Cicero  says  that  the  logical  conclusion  of  the  foregoing 
statements  is  that  there  is  no  punishment  beyond  the  grave,  and  all 
stories  about  tortures  of  the  wicked  are  tales  invented  to  fi-ighten  evil 
doers.  In  his  oration  for  Cluentius  Cicero  asserts  that  fiiture  punish- 
ment is  a  myth ;  but  in  the  fourteenth  Philippic  (page  229,  line  9  if.) 
the  opposite  statement  is  made.  The  fact  is  that  it  is  idle  to  look 
for  Cicero's  beliefs  in  his  public  speeches. 

9.   voluerunt.   *  Asserted.' 

1 1 .  mea.  H.  449,  i  (408, 1,  2)  ;  M.  230, 2 ;  A.  &  G.  222,  a ;  G.  381 ; 
B.  211,  \ja. 

13.  popularis.  The  different  meanings  of  the  word  should  be  care- 
fiilly  kept  in  mind. 

16.  nescio  £m.  'I  am  inclined  to  think  that.'  In  this  expression 
it  is  always  to  be  understood  that  the  inclination  of  the  speaker's  mind 
is  toward  the  affirmative. 

20.  maiorum.  In  the  Aeneid  the  origin  of  the  Julian  gens  is  traced 
back  to  lulus,  the  son  of  Aeneas. 

2 1 .  obsidem.  By  his  severity  toward  the  accused  Caesar  has  shown 
that  the  safety  of  the  country  is  nearer  to  his  heart  than  partisan  con- 
siderations.   Intellectum  eat.   When  Caesar  expressed  his  views. 

23.  aaluti  populi  consulentem.  A  definition  of  animum  vere 
popular  em. 

24.  popularis.   The  terms  popular es  and  optimates  are  defined  in 
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pro  Sestio  (96)  :  ^^Duo  genera  semper  in  hac  civitate  fuerunt  eorum, 
qui  versari  in  re  publica  atque  in  ea  se  excellentius  gerere  studuerunt ; 
quibus  ex  generibus  alteri  se  popular es^  alteri  optimates  et  haberi  et 
esse  voluerunt.  Qui  ea  quae  facieb&nt  quaeque  dicebant  mtdtitudini 
iucunda  volebant  esse,  populares,  qui  autem  ita  se  gerebant  ut  sua 
consilia  Optimo  cuique  probarent,  optimates  habebaiiturP 

26.  is.  There  is  some  authority  for  supposing  that  the  man  men- 
tioned here  was  Quintus  Metellus  Nepos,  who  had  been  elected  tribune 
for  the  following  year,  and  who  refused  to  allow  Cicero  to  present  the 
usual  report  at  the  close  of  his  term  of  office,  declaring  that  a  man  who 
had  condemned  Roman  citizens  unheard  should  not  himself  be  heard. 

29.  qui.  The  antecedent  is  the  subject  of  iudicarit.  quaesitori. 
Cicero  refers  to  himself  as  a  quaesitor,  because  he  presided  at  the 
examination  of  the  Allobroges  and  the  conspirators. 

30.  de  tota  re  et  causa.  <  About  the  whole  matter  in  general  and 
the  particular  question  before  us.' 

32.  legem  Semproniam.  Proposed  by  Gaius  Gracchus  and  passed 
in  123  B.C.  It  declared  that  any  judgment  that  affected  the  life  or 
liberty  of  citizens  must  be  endorsed  by  the  people. 

Page  93.  I.  qui,  etc.  In  the  preceding  paragraph  Caesar  was 
praised  for  being  superior  to  the  demagogues  of  his  party ;  Cicero  now 
declares  that  Caesar  is  unprejudiced  enough  to  recognize  the  fact  that 
the  Sempronian  law  had  reference  to  Roman  citizens  only,  and  these 
traitors  have  by  their  crimes  ceased  to  be  citizens.  The  argument  has, 
of  course,  no  force.     See  note  on  iussu  constdis,  page  45,  line  19. 

3.  latorem.  C.  Gracchus,  iussu  populi.  A  misstatement,  for 
Gracchus  was  killed  by  a  mob  whose  only  authority  was  that  the 
senate  had  armed  the  consuls  with  dictatorial  powers. 

4.  idem.  Caesar,  largitorem.  Although  he  spent  large  sums  in 
entertainments  for  the  people. 

10.   in  perniciem.   *  To  the  ruin.' 

15.  ad  contionem.  The  fact  that  so  prominent  a  democrat  as 
Caesar  had  proposed  the  measure  would  make  it  easier  for  Cicero  to 
discuss  the  matter  before  the  people  afterward. 

21.  Nam,  etc.  *For,  while  I  am  quite  severe  in  this  matter,  yet  so 
may  I  enjoy  the  safety  of  the  state  with  you,  as  I  am  not  influenced 
by  harshness  of  heart  —  for  who  is  more  tender-hearted  than  I  ?  — 
but  by  .  .  .' 
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28.  mihi.   Dative  of  reference. 

29.  furor.    Sc.  eius,  modified  by  bacchantis. 

31 .  purpuratum.  The  word  suggests  the  pomp  and  splendor  of  an 
Asiatic  court. 

Pag^e  94.  I.  familias.  The  earliest  form  of  the  genitive  singular  in 
this  declension. 

10.  Mihi,  etc.  Sc.videatur,  Then  the  ^///clause  would  be  equiva- 
lent to  a  clause  of  condition. 

20.  Nisi  vero.   The  following  statement  is  ironical. 

21.  Ii.  Caesar.  Lucius  Julius  Caesar  Strabo,  consul  in  64  B.C.  He 
spoke  in  favor  of  punishing  the  conspirators  by  death,  and  cited  the 
cases  of  his  relatives  to  show  that  such  a  course  was  not  unprecedented. 

23.  virum.    Lentulus. 

24.  avum.  Marcus  Fulvius  Flaccus  (see  note  on  page  46,  line  12). 
Lucius  Caesar^s  mother  was  Fulvia,  daughter  of  Marcus  Flaccus. 

25.  filium  eius.  The  younger  son  of  Flaccus.  In  the  disorder 
which  preceded  the  death  of  Gracchus  this  boy  was  sent  to  Opimius  to 
secure  a  compromise,  if  possible.  Opimius  put  the  lad  into  prison  and 
afterward  slew  him. 

27.  Quorum.  *What  deed  of  these  men  (just  mentioned)  is  like 
(the  affair  before  us)  ? ' 

31.   avus  Lentuli.   Publius  Cornelius  Lentulus,  consul  in  162  b.c. 

Page  96.  5.  inflammandam.  Sallust  says  that  this  task  was 
assigned  to  Statilius  and  Gabinius. 

6.   Vereamini,  censeo.   *  You  fear,  I  suppose.' 

12.  Sallust  mentions  a  motion  made  by  Nero,  that  voting  on  this 
question  be  postponed  until  better  protection  could  be  assured. 

14.   eorum.   A  raodifitr  o{  voces . 

16.  transigunda.  -undtis  is  an  earlier  form  of  the  gerundive  than 
-endus. 

Page  97.  4.  dissensione.  For  many  years  there  had  been  con- 
tention as  to  what  classes  of  citizens  should  compose  the  juries  in  the 
quaestiones  perpetiiae.  One  of  the  Gracchan  laws,  passed  in  122  B  c, 
transferred  this  privilege  from  the  senators  to  the  equites,  Sulla 
changed  this  arrangement,  and  the  dissatisfaction  that  followed  resulted 
in  the  passage  of  the  Aurelian  law  in  the  year  70  B.C.,  in  accordance 
with  which  law  the  jurymen  were  selected  from  the  senators,  the  equites. 
and  the  tribuni  aerarii. 
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12.  1^0  dies.  The  quaestors  began  their  duties  on  the  Nones  of 
December,  when  their  provinces  were  determined  by  lot ;  in  the  same 
way  and  at  the  same  time  the  clerks  were  assigned  to  their  duties. 

20.   Operae  pretium  est.    Ht  is  worth  while. ^ 

22.  fortunam  huius  civitatis.    '  Citizenship.^ 

29.   qui  modo.    ^  If  only.^ 

Page  98.   I.   hoc.   Kxplsiined  hy  concursare  2Lnd  s^erarg. 

3.  tabernas.  They  were  on  both  sides  of  the  Forum.  See  note  on 
page  83  line  7. 

15.  incensis.  Sc. /«^^r«/j  ;*  if  the  shops  had  been  burned.'  futu- 
nim  fuit.   *  What  was  it  likely  to  be? ' 

25.  arcem  et  Capitolium.  On  the  Capitoline  Hill  there  were  two 
elevations ;  the  northern  was  the  arx,  on  the  southern  was  the  Capi- 
tolium. 

26    Penatium.   The  temple  was  on  the  Velia. 
Page  99.    2.   civili  causa.   'A  political  question.^ 

4.  Cogitate.  A  use  of  participles  in  the  place  of  verbs  that  can  not 
be  imitated  in  English.  Translate,  *  Think  with  how  great  toil  this 
government  was  founded  ...  and  how  one  night  .  .  .' 

6.  una  nox.  It  is  not  clear  what  night  Cicero  has  in  mind.  He 
may  refer  either  to  the  night  of  the  meeting  at  Laeca^s  house,  or  to  the 
night  when  the  conspirators  and  the  AUobroges  were  placed  under 
arrest. 

13.  ad  sententiaxn    <To  the  voting.' 

20.  xne  factorum.  For  the  cases,  see  H.  457  (409,  HI)  ;  M.  229; 
A.  &  G.  221,  ^ ;  G.  377 ;  B  209,  i . 

26.  Scipio.  The  older  Africanus,  who  finished  the  second  Punic 
war  by  his  victory  at  Zama,  202  B.C. 

32.   bis.   By  the  victories  over  the  Cimbri  and  the  Teutones. 

Pag^e  100.  4.  nisi  forte.  Nisi  forte  and  nisi  vero  regularly  intro- 
duce ironical  statements. 

8.  uno  loco.   *  In  one  respect.' 

13.  cum.  'Although.'  reppuleris  and  possis  have  as  subject  the 
indefinite  pronoun  of  the  second  person  *  you.' 

22.   conspirationem.   It  lasted  only  a  very  short  time. 

24.  Cicero  here  enumerates  all  the  advantages  which  he  lost  by 
remaining  in  the  city. 

25.  provincia.    Either  Macedonia,  which  he  handed  over  tci  ^\^<ci- 
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nius,  or  Cisalpine  Gaul,  which  he  afterward  relinquished,  triumpho. 
There  might  be  enough  fighting  connected  with  the  government  of  a 
province  to  entitle  the  governor  to  the  honor  of  a  triumphal  procession. 

27.  cllentelis  hospitiisque.  The  relation  between  a  cliens  and  a 
patronus  was  that  of  a  dependent  to  a  superior ;  the  cltens  served  his 
patronus  in  whatever  way  he  could,  while  the  patronus  gave  his  dims 
protection.  The  relation  between  haspitesy  called  hospitiuniy  was  one 
of  equality.  It  will  be  remembered  thai  Sanga  was  the  patronus  of  the 
Allobroges  and  Cicero  was  the  patronus  of  Reate.  Individuals,  cor- 
porations, and  even  states  found  it  advantageous  to  have  a  representa- 
tive of  their  interests  at  Rome,-  and  they  could  in  turn  give  their 
representatives  social  and  political  assistance.  Popular  governors  were 
often  honored  in  this  way. 

28.  quae  .  .  .  compare.  Cicero  means  that  with  such  resources 
as  are  at  his  command  in  the  city  it  is  as  difficult  to  maintain  those 
connections  as  it  is  to  secure  new  ones,  and  therefore  he  lost  a  great 
opportunity  when  he  gave  up  his  province. 

Page  loi.  6.  BUG  solius  periculo:  'With  danger  to  himself 
alone.' 

Marcus  Porcius  Cato  also  addressed  the  senate.  He  denounced 
the  degeneracy  of  the  period,  and  urged  the  necessity  of  punishitig  the 
traitors  promptly  and  severely  in  order  to  prevent  similar  plots.  The 
senators  then  voted  that  the  prisoners  should  be  put  to  death,  and 
Cicero  had  them  strangled  in  the  TuUianum  before  night.  The  Tul- 
lianum  was  the  oldest  prison  at  Rome,  and  is  still  to  be  seen  on  the 
eastern  slope  of  the  Capitoline  hill,  to  the  right  of  the  ascent  from 
the  Forum.  It  is  also  called  the  Mamertine  dungeon,  from  a  statue  of 
Mars  which  stood  near;  but  this  name  dates  only  from  medieval 
times.  Lanciani  says:  "The  Career  TuUianum  (St.  Peter's  Prison) 
is  mentioned  by  Livy  as  having  been  built  by  Ancus  Marcius  in  a  place 
near  and  a  little  higher  than  the  Forum,  career  imminens  foro.  It 
contained  an  underground  cell,  formerly  a  cave  named  TuUianum,  from 
a  tullus  or  jet  of  water  which  sprang  from  the  rock.  It  was  used  as  a 
place  of  execution,  and  Sallust  depicts  it  as  a  dark,  filthy,  and  frightful 
den,  twelve  feet  underground,  walled  in  and  covered  with  massive 
stone  walls.  The  facade  is  very  severe  in  style,  and  has  an  inscription 
commemorating  the  repairs  to  the  prison,  made  at  the  time  of  Tiberius 
by  C.  Vibius  Rufinus  and  M.  Cocceius  Nerva.  •  Nichols  justly  r^marics 
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that  *  the  Career  plays  a  part  in  Roman  history  like  that  of  the  Tower 
of  London  in  English.  The  TuUianum  was,  if  one  may  say  so,  a  secret 
Tower  Hill.  One  of  the  first  heroes  of  the  long  tale  of  miseries  is 
Pleminius,  who,  being  detained  in  prison  for  his  excesses  at  Locri,  was 
convicted  of  bribing  men  to  set  fire  to  the  city,  lowered  into  the  TuUi- 
anum, and  executed.  The  same  fate  befell  Lentulus,  Cethegus,  and 
several  other  conspirators  during  the  Catilinarian  troubles.  Cicero, 
who  played  such  a  leading  part  in  them,  speaks  of  the  Career  as  having 
been  ordained  by  the  kings  as  the  avenger  of  heinous  and  notorious 
crimes.  The  jail  is  also  associated  with  the  name  of  King  Jugurtha 
(and  Vercingetorix),  starved  to  death  in  the  lower  hole.  The  body  of 
Seianus,  the  disgraced  minister  of  Tiberius,  was  cast  on  the  Scalae 
Gemoniae  (steps  adjoining  the  prison),  and  also  those  of  his  innocent 
children,  whose  execution  was  marked  by  circumstances  of  frightful 
atrocity.  Here  also  the  headless  trunk  of  Flavins  Sabinus,  brother  of 
Vespasian,  was  thrown  by  the  soldiers  of  Vitellius,  and  soon  after 
Vitellius  himself  met  his  end  on  the  same  spot.  The  Career,  like  the 
Tower,  had  also  its  literary  reminiscences.  Naevius  is  said  to  have 
written  two  of  his  plays  while  confined  in  prison  for  his  attacks  on  the 
aristocracy.' " 

Meanwhile  Catiline  continued  to  receive  recruits  until  he  had  two 
legions  of  troops  very  poorly  armed.  Antonius  and  Quintus  Metellus 
Celer  advanced  toward  the  rebels,  and  finally  drove  them  into  a  place 
from  which  they  could  not  escape.  The  discouraging  tidings  which 
had  come  from  Rome  to  the  insurgents  concerning  the  exposure  of 
their  plans  and  the  death  of  their  leaders  had  thinned  the  ranks  con- 
siderably by  desertions,  but  the  brave  remnant  resolved  to  fight,  and 
they  were  all  slain. 

THE  ORATION   FOR  POMPEY'S  COMMISSION 

The  kingdom,  of  Pontus,  an  offshoot  of  Persia,  was  founded  at  the 
beginning  of  the  fourth  century  B.C.  by  Ariobarzanes  I.  Six  kings, 
or  satraps,  reigned  in  succession  until  120  B.C.,  when  Mithridates  VI 
came  to  the  throne  at  the  death  of  his  father  Mithridates  Euergetes. 
At  the  time  of  his  accession  he  was  only  eleven  years  old.  Of  his  boy- 
hood and  youth  there  are  many  remarkable  tales,  narrating  the  plots 
which  his  guardians  formed  against  his  life,  his  strength  and  skill  in 
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athletic  contests  and  hunting,  and  his  ability  to  converse  in  more  than 
twenty  languages  and  dialects.  It  is  recorded  that  one  morning  he 
could  not  be  found,  and  when  he  returned  several  months  later,  after 
being  given  up  for  lost,  he  had  traveled  in  disguise  over  all  western 
Asia,  and  had  secured  a  thorough  acquaintance  with  both  land  and 
people.  To  sum  up  in  a  word  the  evidence  concerning  his  character 
as  a  man  and  ruler,  he  seems  to  have  been  a  genuine  Oriental  despot 
both  in  virtues  and  in  vices,  the  one  point  of  marked  unlikeness  being 
his  tireless  energy. 

At  the  age  of  twenty  Mithridates  Eupator,  as  he  was  called,  b^an 
to  enlarge  his  dominions,  annexing  Colchis,  Lesser  Armenia,  the  Tauric 
Chersonese,  and  the  eastern  coast  of  the  Black  Sea ;  and  he  still  further 
strengthened  his  position  by  giving  his  daughter  Cleopatra  to  Tigranes, 
the  king  of  Armenia.  In  these  aggressive  movements  the  ambitious 
young  ruler  came  in  contact  with  the  Romans,  to  whom  the  exiled 
princes  appealed  for  assistance.  An  apparently  satisfactory  settlement 
of  the  situation  was  secured  by  Sulla,  who  at  that  time  was  governor 
of  Cilicia ;  but  within  a  short  time  after  Sulla's  departure  from  Asia 
Tigranes  drove  Ariobarzanes  from  the  throne  of  Cappadoda,  and  in 
Bithynia  a  pretender  rose  against  King  Nicomedes.  It  was  evident 
that  the  cause  of  the  disturbances  was  Mithridates,  and  the  Roman 
government  dispatched  Manius  Aquillius  as  a  special  commissioner  to 
assist  Lucius  Cassius,  the  governor  of  the  Roman  province  of  Asia,  in 
the  restoration  of  the  dethroned  monarchs.  It  is  said  that  Aquillius 
conducted  the  negotiations  with  reference  to  his  own  interests,  and  that 
his  avarice  was  the  cause  of  the  war  which  followed.  However  that 
may  be,  Mithridates  was  soon  in  the  field  with  an  immense  number  of 
troops,  the  entire  east  was  aroused,  the  insignificant  forces  of  the 
Romans  were  easily  defeated ;  Aquillius,  after  being  tortured  in  every 
way,  was  finally  killed  by  molten  gold  poured  down  his  throat,  and  in 
accordance  with  an  order  issued  by  Mithridates  eighty  thousand  or 
more  Italians  in  Asia  were  massacred  at  one  time. 

It  was  not  easy  for  Rome  to  deal  with  the  situation.  The  effects  of 
the  Social  war  were  still  felt,  and  the  civil  struggle  was  at  hand.  Sulla 
received  orders  to  go  to  the  east,  but  before  he  could  start  he  was 
deposed,  and  the  command  of  his  troops  was  given  to  Marius.  The 
soldiers  remained  loyal  to  Sulla,  and  he  at  once  marched  to  Rome,  con- 
quered his  foes,  and  at  last,  in  87  B.C.,  he  arrived  in  Greece,  which  he 
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found  wholly  in  the  power  of  the  Pontic  armies.  At  Chaeronea  in  86  B.C. 
and  at  Orchomenos  in  85  B.C.  the  forces  of  Mithridates,  commanded  by 
his  best  generals,  received  a  crushing  defeat  from  the  Romans.  Mean- 
while in  those  countries  where  Mithridates  was  at  first  enthusiastically 
welcomed  as  a  deliverer  from  Roman  rule,  there  was  a  decided  change 
in  public  sentiment,  for  the  conqueror  began  to  manifest  his  real 
despotic  character  as  soon  as  he  felt  secure  in  his  conquests.  Sulla 
also  received  assistance  from  another  source.  After  his  departure  from 
Rome  the  Marian  faction  again  secured  control,  and  sent  Lucius  Flaccus 
with  two  legions  to  supersede  him.  On  the  way  the  soldiers  deposed 
Flaccus  and  put  in  his  place  Gaius  Flavius  Fimbria,  who  arrived  in  the 
east  in  time  to  inflict  a  defeat  on  a  son  of  Mithridates,  and  also  on 
Mithridates  himself.  Peace  was  declared  between  Sulla- and  Mithri- 
dates, the  latter  binding  himself  to  surrender  all  his  acquisitions  in  Asia, 
to  pay  the  Roman  government  a  generous  sum  for  the  expenses  of  the 
war,  and  to  give  up  a  large  fleet.  The  threatened  conflict  between  the 
rival  generals,  Sulla  and  Fimbria,  was  averted  by  the  refusal  of  Fimbria's 
troops  to  fight  against  their  countrymen  and  by  the  death  of  Fimbria, 
who  killed  himself  soon  afterward.  In  83  B.C.  Sulla  placed  Lucius 
Licinius  Murena  in  charge  of  Roman  interests  in  Asia  Minor,  and 
returned  to  Rome  to  meet  his  enemies  there  and  reorganize  the  state  in 
behalf  of  the  aristocracy.  What  is  often  called  the  second  Mithridatic 
war  was  simply  an  engagement  between  Murena  and  Mithridates,  in 
which  the  Roman  was  worsted.  The  only  outcome  of  this  fighting  was 
a  renewal  of  the  peace  which  Sulla  and  Mithridates  had  made. 

In  74  B.C.  Nicomedes  III,  the  king  of  Bithynia,  died,  having  be- 
queathed his  kingdom  to  the  Romans.  Mithridates  supported  the 
claims  of  an  alleged  son  of  the  king,  and  in  this  way  reopened  the 
struggle  with  his  old  antagonists.  He  expected  and  received  assistance 
from  the  insurgents  in  Crete,  from  the  pirates,  and  from  Sertorius,  who 
sent  officers  to  train  the  eastern  armies  in  Roman  tactics.  The  com- 
mand of  the  Roman  army  was  given  to  the  consuls  of  the  year  74  B.C., 
Marcus  Cotta  and  Lucius  LucuUus  who  had  been  a  legate  in  Sulla's  army. 
Cotta  was  soon  besieged  in  Chalcedon  and  seemed  likely  to  be  destroyed, 
when  his  colleague  came  to  the  rescue.  Mithridates  then  attacked 
Cyzicus  with  a  large  force,  but  Lucullus  compelled  him  to  retire  with 
great  losses.  A  naval  victory  followed,  and  then  Mithridates  began  to 
retreat  inland,  pursued  by  Lucullus.    At  Cabira  the  Romans  were  a^ala 
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victorious,  and  only  the  eagerness  of  the  soldiers  for  plunder  saved  the 
life  of  the  Pontic  king,  who  fled  to  Armenia,  where  Tigranes  gave  him 
shelter,  but  refused  to  admit  him  to  court.  For  some  time  after  the 
Romans  were  engaged  in  the  capture  of  such  towns  as  Ambus  and 
Sinope,  which  made  a  desperate  resistance.  Meanwhile  a  legate  was 
sent  to  Tigranes  to  demand  that  he  surrender  Mithridates  to  the 
Romans.  The  demand  was  refused,  and  Lucullus  advanced  into  Ar- 
menia. Near  Tigranocerta  the  Romans  met  the  Armenians,  and  easily 
routed  a  force  many  times  larger  than  their  own. 

Lucullus  now  had  other  foes  to  encounter.  There  was  disaffection 
among  the  soldiers,  who  objected  to  the  strict  discipline  of  the  com- 
mander and  to  further  service  in  lands  so  remote.  There  was  also 
opposition  to  Lucullus  at  Rome  among  the  capitalists,  whose  financial 
gains  were  somewhat  diminished  by  the  measures  which  Lucullus  had 
taken  to  relieve  the  distress  of  the  provincials.  The  mutiny  of  the 
troops  compelled  Lucullus  to  retire  into  Mesopotamia,  and  the  winter 
of  68  B.C.  was  spent  in  winter  quarters  in  Nisibis.  In  the  following 
year  Triarius,  one  of  Lucullus'  legates,  received  so  crushing  a  defeat  at 
the  hands  of  Mithridates  that  Lucullus  learned  of  the  disaster  from  the 
reports  of  the  natives,  not  from  the  soldiers.  The  dissatisfaction  at 
Rome  now  manifested  itself  in  the  recall  of  Lucullus  and  in  the  appoint- 
ment of  Manius  Acilius  Glabrio  to  take  charge  of  affairs  in  Pontus  and 
Bithynia.  When  Glabrio  arrived  at  his  new  post,  he  found  the  situation 
so  little  to  his  liking  that  he  refused  to  take  the  troops  from  Lucullus. 

In  66  B.C.  a  tribune,  Gains  Manilius,  proposed  a  law  to  recall  the 
commanders  who  were  then  in  Asia,  and  to  extend  Pompey's  power 
over  all  the  east.  The  power  which  Pompey  already  possessed  was  a 
commission  to  extirpate  the  pirates  who  for  many  years  had  destroyed 
commerce,  and  had  even  ventured  to  approach  Rome  and  carry  away 
captives  to  be  held  for  ransom.  Pompey  received  this  appointment  in 
67  B.C.  in  accordance  with  a  law  proposed  by  a  tribune,  Aulus  Gabinius, 
which  provided  that  some  one  of  consular  rank  should  have  imperium 
for  three  years  over  the  Mediterranean  and  over  the  provinces  to  a 
distance  of  fifty  miles  inland,  and  that  he  should  have  men  and  ships 
enough,  with  as  much  money  as  should  be  needed.  .  The  situation  had 
been  so  serious  and  Pompey's  success  was  so  complete  that  he  earned 
the  gratitude  of  all,  and  it  was  not  difficult  to  secure  the  passage  of  the 
bill,  although  it  was  opposed  by  members  of  tl:e  aristocratic  party  on 
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the  ground  that  to  put  so  much  power  in  the  hands  of  one  man  was  a 
violation  of  the  constitution  and  a  dangerous  precedent  to  establish. 
Pompey  was  as  successful  in  this  as  in  the  piratic  war,  and  soon  forced 
Mithridates  into  exile  in  the  northern  country,  where  the  old  monarch, 
deserted  by  even  his  own  son,  preferred  death  to  life  in  defeat. 

Cicero  was  praetor  for  the  year  66  B.C.  Up  to  that  time  his  public 
speaking  had  been  confined  to  the  courts ;  now  he  made  his  first  address 
to  the  people  in  a  contio  called  for  the  purpose  of  discussing  the  proposi- 
tion of  Manilius.  The  speech  is  a  model  in  form,  and  in  this  respect 
it  may  be  regarded  as  superior  to  the  Catilinarian  orations ;  it  must  be 
admitted,  however,  that  the  argument  is  often  somewhat  superficial, 
and  more  suited  to  a  politician  than  to  a  statesman. 

OUTLINE 

I.  Introdnction  (Exordium),  Cicero  explains  why  this  is  his  first 
appearance  on  the  rostra,  asserts  that  he  will  serve  the  people  during 
his  praetorship,  and  expresses  his  delight  at  having  a  subject  so  well 
suited  to  an  orator  in  a  new  and  trying  situation. 

II.  Statement  of  the  Case  {Ndrrdtio),  Subject  states  are  assailed 
by  two  powerful  kings,  public  and  private  interests  are  in  jeopardy,  and 
a  new  commander  must  be  chosen. 

III.  Treatment  of  the  Subject  {Partitio),  There  are  three  points 
for  consideration :  the  character  of  the  war,  its  importance,  the  choice 
of  a  commander. 

IV.  AfBrmative  Argument  (C7<7;^fr;;/5//<7).  In  this  war  the  honor 
of  the  Roman  people  is  involved,  the  safety  of  allies  is  endangered,  the 
largest  and  surest  revenues  are  likely  to  be  lost,  and  many  Roman  citi- 
zens may  lose  their  property.  Lucullus  has  won  brilliant  victories,  but 
his  successes  have  been  counterbalanced  by  reverses  that  were  due  to 
circumstances  beyond  his  control;  the  situation,  therefore,  is  critical. 
Pompey  has  the  essential  qualities  of  an  able  general,  and  also  possesses 
moral  qualities  which  make  him  an  ideal  commander  for  this  war. 

V.  Objections  AnsTvered  {Confuidiio).  The  objection  of  Hor- 
tensius,  that  so  much  power  should  not  be  put  into  the  hands  of  one 
man,  experience  has  shown  to  be  without  foundation.  The  objection 
which  Catulus  makes,  that  there  are  no  precedents  for  such  a  course, 
is  wholly  out  of  line  with  the  facts.    The  crisis  demands  immediate 


320  NOTES  [P.  101 

action,  and  Pompey  is  the  only  one  who  possesses  the  necessary  quali- 
fications. 

VI.  Conolnsion  {Perordtio).  Cicero  pledges  his  hearty  support 
of  the  measure,  and  affirms  that  he  has  been  influenced  by  no  selfish 
considerations. 

Page  102.  I.  frequens  conspectnB  vester.  <The  sight  of  you 
gathered  about  in  crowds,'  literally,  *  your  crowded  appearance.' 

2.  multo  iucundiasimus.  'The  most  pleasant'  (of  sights),  liic 
locus.   The  rostra, 

3.  amplissimuB,  ornatiBBimus.  I,e,  the  rostra  is  the  most  dis- 
tinguished place  for  the  discussion  of  public  questions,  and  confers  the 
most  honor  upon  a  speaker.  The  general  meaning  of  this  sentence  is 
that  Cicero's  failure  to  appear  before  the  people  before  had  not  been 
due  to  any  lack  of  appreciation  of  what  might  be  gained  by  such  a 
course,  but  to  wholly  different  considerations.  His  purpose  in  advo- 
cating the  appointment  of  Pompey  was  to  secure  his  support  when  the 
consulship  should  become  a  possibility.    Cf.  note  on  line  30,  page  130. 

4.  hoo  aditu  laudis.  '  This  road  to  fame,'  ablative  of  separation 
with  prohibuerunt, 

5.  Optimo  cuique.  'To  all  the  best  men.'  mazime  patuit.  This 
meeting  was  a  contio,  that  is,  the  people  assembled  at  the  call  of  some 
magistrate  who  had  a  measure  which  he  wished  to  lay  before  the  voters 
for  consideration.  No  one  might  address  a  contio  except  the  magis- 
trate who  convoked  it,  or  any  one  whom  he  designated.  A  contio  was 
for  debate  only;  the  voting  was  done  in  the  comitia.  voluntas. 
Sc.  prohibnit. 

6.  rationes  ab  ineunte  aetate  susceptae.  '  Plans  formed  at  the 
beginning  of  manhood,'  i,e.  at  the  time  when  the  toga  T/zy/Z/j  was  assumed. 

7.  Nam,  etc.  His  youthful ness  and  the  conviction  that  an  orator 
ought  to  bring  to  the  rostra  nothing  but  the  finished  product  of  his 
best  powers  were  considerations  that  led  him  to  remain  in  the  courts. 

8.  huius  auctoritatem  loci.  Le.  the  influence  which  this  place 
gives  one  who  is  permitted  to  speak  here. 

12.  neque  may  be  translated  as  a  simple  negative.  The  '^ue  is 
correlative  with  et  below  in  the  sense  of  et  .  ,  .  et.  Logically  the 
clause  is  dependent.  *  While  this  place  has  never  been,'  etc.  vacuuB 
ab  eis.   *  Without  those.' 


p.  103]  FOR  POMPEY'S  COMMISSION  32 1 

13.  privatorum.  Contrasted  with  vestram  cansam.  There  have 
been  many  to  support  the  interests  of  the  people,  while  Cicero  has 
devoted  his  energies  to  the  needs  of  individuals. 

14.  caste  integreque.  The  lex  Cincia^  passed  204  B.C.,  provided 
that  lawyers  should  not  receive  fees  for  their  services.  Cicero  asserts 
that  he  has  never  violated  the  provisions  of  that  law.  There  was  no 
law,  however,  against  receiving  *  presents'  from  a  client,  integreque. 
Because  he  had  never  accepted  a  bribe  from  a  client's  opponent. 
iudicio.  As  expressed  at  the  polls. 

15.  fructum.   The  praetorship. 

16.  dilatiouem  comitiorum.  Postponement  of  an  election  oc- 
curred whenever  the  omens  were  unfavorable.  In  such  cases  all  that 
had  been  done  up  to  the  time  of  postponement  was  null  and  void. 
primus  does  not  indicate  rank,  but  simply  order  of  selection.  The 
praetors  were  all  of  the  same  rank,  and  after  election  their  places  were 
determined  by  lot.  See  pages  27  and  28.  centuriis.  Praetors  were 
elected  in  the  comitia  centuriata.     See  pages  21  and  22. 

18.  quid  aliis  praescriberetis.  I.e,  what  course  you  bade  others 
take  who  might  wish  to  be  rewarded  in  like  manner. 

19.  Nunc.  Prominence  is  given  this  word  by  its  position,  aucto- 
ritatis.  The  personal  influence  which  the  office  conferred  upon  the  one 
who  held  it. 

20.  honoribus  mandandis.  *  By  giving  me  public  offices.'  Cicero 
had  been  quaestor  and  aedile.  ad  agendum  facultatis.  <  Ability  to 
discuss  public  questions.' 

21.  quantum  .  .  .  adferre.  ^  As  almost  daily  practice  in  speaking 
could  bring  to  an  energetic  man  fron>  practice  at  the  bar.' 

23.  utar.  The  object  is  an  unexpressed  pronoun  referring  to  aucto- 
ritatis, 

25.  potissimum.  *  Above  all  others.'  ei  rei.  Ability  as  an  orator. 
His  election  to  the  praetorship  was  a  recognition  not  only  of  his  faithful 
services  as  a  lawyer  but  also  of  his  oratorical  powers. 

Page  103.  2.  illud.  Explained  by  the  quod  clause.  Cicero  says 
that  he  ought  to  rejoice  because  in  this  new  and  trying  situation  he  has 
a  subject  upon  which  any  one  could  talk. 

4.  Dicendum  est  enim.   <  For  I  am  to  speak.^ 

5.  virtute.   *  Ability  as  a  general.' 

6.  orationis.    '  Theme.' 

H.  &  G.  CIC.  —  21 
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9.  ut  .  .  .  proficiscatur.  The  purpose  of  making  the  statement 
contained  in  infertur. 

12.  relictuB.  Mithridates  was  Meft  to  himself^  after  being  almost 
destroyed,  because  Lucullus  was  more  and  more  hampered  by  the  dis- 
affection among  his  troops. 

13.  lacessitus.  Tigranes  was  provoked  to  action  by  the  arrogant 
demand  of  Claudius,  a  legate  of  Lucullus,  that  he  should  surrender 
Mithridates  to  the  Romans.  Until  then  the  Armenian  king  had  taken 
no  active  part  in  the  struggle.  Asiam.  The  Roman  province  of  Asia 
in  the  western  part  of  Asia  Minor. 

14.  EquitibuB.   The  capitalists  of  Rome  were  among  the  equUes, 

17.  necessitudine.   Cicero  was  of  an  equestrian  £eimily. 

1 8 .  causam  rei  publicae .  How  the  general  welfure  and  the  interests 
of  individuals  are  both  involved  in  this  war  is  explained  in  chapter  VII. 

19.  vestra  provincia.  Bequeathed  to  the  Romans  by  King  Nico- 
medes  III,  who  died  childless. 

20.  regnum  Ariobarzanis.    Cappadocia. 

21.  Totum.   <  Wholly.' 

23.   qui.   Glabrio.     He  did  almost  nothing. 

25.   civibuB.   Those  residing  in  these  lands. 

Page  104.  7.  pacis  ornamenta.  I.e.  the  revenues  are  used  to  pro- 
vide games,  erect  public  buildings,  and  make  various  improvements ;  in 
times  of  war  they  also  help  meet  the  extraordinary  expenses. 

9.  quibuB.  Dative  with  consiilendum.  a  quibuB.  The  agent  is 
expressed  by  the  ablative  instead  of  the  dative,  to  avoid  confusion  with 
the  indirect  object. 

1 1 .   Cicero  appeals  here  to  patriotism  and  further  on  to  self-interest 

13.  bello  superior e^  It  is  common  in  histories  of  Rome  to  recog- 
nize three  wars  with  Mithridates,  but  evidently  Cicero  did  not  regard 
the  little  fighting  done  by  Murena  as  worthy  of  being  called  a  war. 

14.  insedit,  inveteravit.  The  name  of  the  Roman  people  is  repre- 
sented as  a  fabric  into  which  a  stain  has  settled  and  upon  which  it  has 
remained  too  long.  The  readiness  with  which  this  order  for  a  general 
massacre  was  obeyed  may  not  fully  indicate  the  character  of  Roman 
rule  in  the  East,  but  it  certainly  does  show  how  the  Romans  were 
regarded  by  the  Asiatics. 

16.  una  significatione  litterarum.  '  By  a  simple  message  conveyed 
by  letter.'    litterarum  is  a  subjective  genitive. 
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18.  suBcepit.   Very  uncommon  with  poenam. 

19.  tertium  et  vicesimum.    Since  the  massacre. 

20.  neque  Cappadociae.  *And  not  even  of  Cappadocia.'  This 
country  he  had  secured  by  conquest.  The  latter  part  of  this  sentence 
means  that  the  one  who  murdered  so  many  Roman  citizens  is  not  only 
unpunished,  but  he  is  actually  no  longer  willing  to  remain  in  the  remote 
regions  of  his  kingdom,  and  is  carrying  on  operations  in  full  view  of  all 
Asia,  in  lands  that  are  subject  to  the  Roman  government. 

22.  hoc  est.   *  That  is.' 

25.   Sulla  celebrated  a  triumph  in  81  b.c.  and  Murena  in  80  B.C. 

27.  pulsus  Buperatusque.    Adversative. 

29.  quod  egerunt.  *  Because  they  prosecuted  the  war.'  quod  re- 
liquerunt.  *  For  leaving  it  unfinished.'  There  may  be  here  a  sarcastic 
reference  to  the  inactivity  of  Glabrio. 

30.  res  publica.  The  Marian  party  regained  control  at  Rome 
immediately  after  Sulla's  departure,  and  under  the  leadership  of  Cinna 
they  ruled  with  a  high  hand.  It  was  to  oppose  these  popular  move- 
ments that  Sulla  hastened  toward  Italy  as  soon  as  possible,  and  perhaps 
this  is  the  consideration  which  influenced  him  in  granting  peace  to 
Mithridates  on  so  favorable  terms. 

Page  105.  3.  permagnos.  The  prefixes  per-  and  con-  have  the 
same  intensive  force  when  joined  with  adjectives.  The  main  part  of 
the  royal  army  had  more  than  one  hundred  thousand  men,  sixteen 
thousand  cavalrymen,  and  one  hundred  scythe-chariots,  besides  a  fleet 
of  four  hundred  vessels. 

6.  duces.  Those  in  Spain.  The  rebels  in  Crete  and  the  pirates 
also  assisted  Mithridates. 

7.  disiunctissimls  mazimeque  diversis.  ^  Most  widely  separated 
and  very  different  from  each  other.' 

8.  binis.  Distributives  are  regularly  used  with  nouns  that  are  plural 
m  form  but  singular  in  meaning,  whenever  they  have  a  plural  signifi- 
cance.    H.  164, 3  (174,  2, 3)  ;  M.  74, 1 ;  A.  &  G.  95,  ^ ;  G.  97, 3 ;  B.  81, 

9.  ancipiti  contentione.   '  A  contest  carried  on  in  two  places.' 

10.  de  imperio.   *  For  supremacy.' 

11.  Sed  tamen.  I.e,  despite  the  extensive  preparations  of  Mithri- 
dates. Sertorianae  atque  Hispaniense.  See  note  on  line  6,  page 
113. 
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12.  firmamenti.  Support  from  outside  sources,  roboris.  Strength 
in  itself.  The  facts  do  not  justify  Cicero  in  this  comparison ;  possibly 
he  is  painting  the  situation  in  vivid  colors  in  order  to  make  Pompey's 
achievements  seem  more  brilliant. 

14.  The  administration  of  Lucullus  was  such  that  his  successes  seem 
attributable  to  his  ability,  his  reverses  to  misfortune. 

19.   ei.   Cf.  note  on  audaciae,  page  84,  line  9. 

22.  ezorsuB.   *  The  first  part.' 

28.  Corinthum.  Troubles  between  the  Achaeans  and  other  mem- 
bers of  the  Achaean  league  necessitated  Roman  interference,  and  am- 
bassadors were  sent,  who  received  very  scant  courtesy.  In  the  uprising 
which  followed,  the  Roman  senate  directed  that  Corinth  should  be 
leveled  to  the  ground,  and  the  order  was  executed  by  Lucius  Mum- 
mius.     The  city  was  afterward  rebuilt  by  Julius  Caesar. 

29.  totius  Graeciae  lumen.  *•  The  eye  of  all  Greece.^  ezstinotam. 
In  agreement  with  lumen  rather  than  with  Corinthum, 

30.  legatum.  Manius  Aquillius,  the  commissioner  sent  to  secure  a 
settlement  of  the  troubles  in  the  East.  He  was  captured  by  Mithridates 
while  giving  assistance  and  encouragement  to  Nicomedes,  the  antagonist 
of  Mithridates,  and  so  was  thought  to  have  forfeited  his  privileges  as  an 
ambassador.  After  forcing  him  to  travel  about  the  country,  proclaim- 
ing his  name  and  rank,  his  captors  finally  put  him  to  death  by  pouring 
melted  gold  down  his  throat  in  mockery  of  his  avarice. 

Page  106.  17.  audent,  periculo.  From  fear  of  Lucullus  and  Gla- 
brio,  who  had  not  yet  left  Asia. 

21.  Quo  .  .  .  aegrius.  *  And  for  this  reason  they  are  deprived  of 
his  help  all  the  more  unwillingly.' 

23.  represses.  The  meaning  is  that  Pompey's  arrival  in  Cilicia 
deterred  Mithridates  and  Tigranes  from  making  any  further  advance  in 
that  direction. 

26.  quorum  .  .  .  commendetis.  *  To  intrust  their  welfare  to  such 
a  man.' 

Page  107.  4.  Antiocho.  Antiochus  the  Great.  In  his  conquests 
he  attacked  some  powers  that  appealed  to  Rome.  Read  Mommsen, 
Vol.  II,  pages  444-468.  Philippe.  Philip  V.  of  Macedonia.  Rhodes 
and  Pergamus  sought  the  protection  of  Rome  against  Philip's  aggres- 
sive acts. 

5.   Aeteli.   They  were  zealous  in  advancing  the  interests  of  Anti- 
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ochus  in  Greece,  and  were  persistent  in  their  attacks  on  other  Grecian 
states.  In  189  B.C.  Marcus  Fulvius  Nobilior  dictated  to  them  humili- 
ating terms  of  peace.  Poenis.  Massinissa,  king  of  Numidia,  made 
encroachments  on  the  territory  of  the  Carthaginians.  War  broke  out 
in  consequence,  and  the  Romans  began  the  third  Carthaginian  war, 
ostensibly,  at  least,  in  support  of  their  ally,  Massinissa. 

10.  tutandas :  I,e,  the  revenues  are  barely  equal  to  the  outlay. 
15.  utilitatem.      The  provincial  revenues  contribute   largely  to 

Rome's  expenses  in  war,  and  to  the  expenditures  for  improvements 
in  time  of  peace. 

18.   cum  venit.   Cf.  note  on  proposui^  page  93,  line  30. 

24.  ex  portu,  etc.  The  three  kinds  of  revenue  mentioned  here  are 
the  port  duties,  the  tax  on  produce,  and  the  tax  for  the  use  of  pasture 
land. 

32.  publicani.  The  Roman  government  did  not  collect  taxes  in  the 
provinces,  but  awarded  the  contract  to  the  highest  bidder.  The  taxes 
often  amounted  to  so  large  sums  that  great  slock  companies  were 
formed  for  their  collection. 

Page  108.  4,  qui,  etc.  *  Who  are  a  source  of  revenue  to  you.'  The 
clause  refers  to  the  publicanu 

7.  Ac  ne,  etc.  *And  this  consideration  also  should  not  be  over- 
looked by  you,  which  I  had  set  before  myself  as  the  last  point  for  dis- 
cussion when  I  began  to  speak  of  the  character  of  the  war,  that  the  war 
affects  the  property  of  many  Roman  citizens,  for  whom  .  .  .' 

11.  et.    Used  with  deinde  in  line  18  in  about  the  same  sense  as 

V  V       •      •      •      ^9f  • 

12.  rationes  et  copias.   <  Business  interests  and  capital.' 

18.  ceteris  ordinibus.  Than  the  equites,  to  whom  the  publicani 
belonged. 

20.  partim  eorum.   '  Some  of  whom.' 

21.  Est,  etc.  *  It  therefore  belongs  to  your  kindness  to  keep  a  large 
number  of  those  citizens  from4oss.' 

23.  sapientiae.    In  the  same  construction  as  humanitatis, 

25.  Etenim,  etc.  The  general  meaning  is  that  this  consideration  is 
of  little  value,  that  the  revenues  of  the  state  may  be  recovered  by  a 
victory  of  the  troops,  even  if  the  taxes  now  due  are  not  collected,  for 
the  same  men  will  not  have  the  means  to  assume  such  contracts  again 
on  account  of  their  losses,  and  others  will  not  be  willing  to  do  so  on 
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account  of  their  fear  of  being  neglected  in  the  same  manner,  panri. 
For  the  case,  cf.  note  on  tantiy  page  55,  line  13.  his.  The  text  is 
uncertain,  but  with  this  reading  the  most  natural  supposition  is  that 
vectigalibus  is  to  be  understood  with  hisy  and  the  two  words<  refer  to 
the  taxes  then  due  the  publicani,  who  had  already  paid  the  government 
for  the  right  to  collect  them.    amisajLa.  I,e.  to  the  pubUcani, 

Page  109.   I.  fidem.   <  Credit.* 

2.  ut  non  trahant.    ^Without  dragging.* 

5.  ratio  pecuniarum.  <  System  of  finance.*  Rome  was  the  bank- 
ing center  of  the  world. 

7.  ilia.    '  Those  in  that  country.' 

8.  utnon.   <  Without  that.* 

16.  In  quo.  *In  the  treatment  of  this  topic* 

23.  urbem.  Cyzicus,  an  island  of  Mysia.  It  was  a  very  flourishing 
city,  and  in  close  sympathy  with  the  Romans.  Mithridates  laid  siege 
to  the  town  in  74  B.C.  and  was  bravely  opposed  by  the  Cyzicenes. 
Lucullus  marched  to  the  relief  of  his  besieged  friends,  and  finally  com- 
pelled Mithridates  to  retire  with  the  loss  of  about  two  hundred  thousand 
men.  This  defeat  had  all  the  more  significance  because  Mithridates 
had  entire  control  of  the  sea,  all  the  Roman  ships  having  been  de- 
stroyed when  Cotta  was  besieged  in  Chalcedon  a  short  time  before. 

28.  dassem.  Soon  after  the  siege  of  Cyzicus,  a  large  fleet  of  the 
enemy  started  westward  with  the  intention,  it  was  claimed,  of  carrying 
the  war  into  Italy.  Lucullus,  who  had  successfully  fought  some  naval 
engagements  in  the  first  Mithridatic  war,  secured  a  few  vessels,  overtook 
this  fleet  near  Lemnos,  and  won  a  decisive  victory.  There  were  many 
Marians  on  board  the  eastern  ships. 

Page  no.  I.  Sinopen.  The  birthplace  of  Mithridates.  These  and 
other  towns  made  a  stubborn  resistance,  and  were  subdued  only  with 
the  greatest  difficulty. 

5.  alios  reges.  Tigranes,  also  the  kings  of  the  Bosporani  and  of 
the  Parthians. 

7.  salvia  sociis.  They  were  not  ruined  by  forced  contributions  to 
the  war. 

9.  ita.  *  And  bestowed  in  such  a  way.'  A  participle  may  have  been 
lost,  but  the  context  makes  the  meaning  clear. 

17.  Medea.  After  the  Argonauts  had  secured  the  Golden  Fleece, 
and  were  about  to  return  to  their  native  land,  Jason  decided  to  take 
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Medea  with  them,  since  the  assistance  which  she  gave  them  in  defeating 
the  designs  of  her  father  Aeetes  rendered  her  stay  at  home  impossible. 
Medea  abducted  her  little  brother  Absyrtus,  whom  she  cut  into  pieces 
and  scattered  behind  her  in  order  to  check  her  father's  pursuit. 

25.  nostri  conligunt.  There  is  a  story  that  when  Mithridates  was 
almost  in  the  hands  of  the  pursuing  soldiers  a  mule  loaded  with  gold 
was  turned  loose  and,  while  the  Romans  were  dividing  the  spoil,  the 
king  escaped. 

Page  III.  3.  gravis  atque  vehemens  opinio.  <  A  strong  and  deep- 
seated  suspicion.'    opinio  is  explained  in  the  infinitive  clause  below. 

5.  fani.  Mommsen  says  that  this  was  probably  the  temple  of  the 
Persian  Nanaea  or  Anaitis  in  Elymais  or  the  modern  Luristan,  the  most 
celebrated  and  the  richest  shrine  in  the  whole  region  of  the  Euphrates. 

10.  longinquitate,  desiderio.  Lucullus  had  won  a  victory  at 
Tigranocerta,  the  city  mentioned  in  the  line  above,  and  was  then 
marching  toward  Artaxata. 

12.  Puit  illud  eztremum.  /This  was  the  outcome.' 
20.  nt  nomen  regale.    '  So  that  the  name  of  king.' 

28.  calamitatem.  The  defeat  of  Triarius  at  Ziela  in  67  B.C.  Lu- 
cullus was  marching  to  his  relief  at  the  time. 

29.  ut,  etc.  There  was  not  enough  left  of  the  army  to  send  a 
regular  report  of  the  battle  to  Lucullus. 

30.  Hie,  etc.     *  Just  at  this  time.' 

Page  112.  3.  qui  iam  stipendiis  confecti,.  These  were  the 
troops  which  the  Marian  party  sent  to  Asia  under  the  command  of  L. 
Valerius  Flaccus,  who  was  to  supersede  Sulla. 

5.  ea.  explained  by  the  quantum  clause,  vos  coniectura  per- 
spicite.  '  See  for  yourselves  by  inference.'  There  are  many  other  facts 
that  might  be  mentioned,  but  you  can  judge  for  yourselves  how  menacing 
you  think  that  the  war  is  now. 

7.  coniungant.   •  Undertake  together.' 

13.  videatur    'As  it  seems.' 

15.  haec  deliberatio.   Explained  in  the  indirect  question  below. 

25.  ludo  atque  disciplinia.  For  an  account  of  the  Roman  schools 
and  studies  consult  the  appendix  of  Becker's  Gallus. 

27.  patris.  Gnaeus  Pompeius  Strabo,  who  commanded  troops  in 
many  of  the  engagements  of  the  Social  war,  and  was  afterward  sum- 
moned to  Rome  to  defend  it  from  the  attack  of  Cinna.    The  younger 
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Pompey  was,  then,  with  his  father  in  the  Social  war  and  served  with 
him  as  a  soldier  in  the  Civil  war. 

30.  imperator.  When  Sulla  was  returning  from  Asia  after  the  first 
Mithridatic  war,  Pompey  raised  three  legions  among  his  father's  troops 
and  among  his  tenants  in  the  Picene  territory,  and  with  these  hastened 
to  meet  Sulla.  On  the  way  some  small  detachments  of  Marian  forces 
were  encountered  and  defeated.  Sulla  was  so  much  pleased  with  the 
attention  shown  him  by  Pompey  that  he  returned  the  young  man's 
greeting  with  the  title  of  Imperator. 

Page  113.  3.  Btipendiis,  triumphis.  His  military  training  was 
received  while  acting  as  commander,  not  as  a  private  soldier. 

6.  Civile.  The  struggles  between  Sulla  and  the  Marian  party. 
Africanum.  After  overcoming  the  remnants  of  the  Marian  party  who 
had  fled  to  Sicily,  Pompey  went  to  Africa  to  attack  Gnaeus  Domitius 
Ahenobarbus,  who  made  an  alliance  with  Hiarbas,  king  of  Numidia. 
Transalpinum.  On  his  way  to  Spain  Pompey  had  to  contend  with 
various  Gallic  tribes  that  had  been  instigated  by  Sertorius  to  check  the 
advance  of  the  Roman  army.  Hispaniense.  Quintus  Sertorius  mani- 
fested extraordinary  ability  as  a  general.  He  served  with  Marius  in 
the  campaign  against  the  Teutones,  and  was  a  successful  commander 
in  the  Civil  war.  He  held  the  office  of  praetor  in  83  B.C.,  and  at  the 
return  of  Sulla  from  Asia,  went  to  Spain,  where  he  maintained  a  position 
as  governor  against  the  strong  forces  which  were  sent  to  destroy  him. 
For  five  years  he  held  out  against  Metellus  and  Pompey,  and  then  was 
slain  by  the  treachery  of  his  own  officers,  servile.  Spartacus  belonged 
to  a  band  of  gladiators  kept  at  Capua  by  Lentulus.  They  escaped  and 
were  joined  by  others  until  they  numbered  many  thousands.  The  con- 
suls of  the  year  72  b.c.  were  both  defeated,  but  the  praetor  Marcus 
Licinius  Crassus  finally  overcame  the  slaves  and  gladiators  in  a  battle 
fought  near  Brundisium.  While  returning  from  Spain,  Pompey  met 
about  five  thousand  of  the  fiigitives  who  were  trying  to  escape  into 
Gaul,  and  for  his  victory  over  them  he  claimed  the  credit  of  finishing 
the  war.  navale.  The  war  against  the  pirates.  Read  Mommsen, 
Vol.  IV,  pp.  357-364- 

1 5 .  virtutes .    *  Good  qualities.' 

16.  ezistimantur.    Sc.  esse, 

21 .  Testis.  I.e,  to  his  ability  as  a  general.  The  wars  named  above 
are  now  mentioned  in  greater  detail. 
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25.  magnis  copiis.  A  very  large  number  of  the  Marian  party  were 
in  Africa. 

31.  taetro.    Because  fought  with  slaves  and  gladiators. 

Page  114.  2.  sepultum.  Pompey^s  statement  was  that  he  had 
plucked  up  the  war  by  the  roots. 

9.  hieme.   When  storms  made  navigation  dangerous. 
12.   arbitraretur.   A  deliberative  question. 

16.  cui  praesidio  fuistis.   <  Whom  have  you  protected  ?' 

18.  quam  multas.  Plutarch  says  that  the  pirates  had  more  than  a 
thousand  ships,  and  that  they  had  captured  four  hundred  towns. 

22.  propugnaculis.  Armies  and  fleets.  The  thought  of  the  sen- 
tence is  that  in  the  *  good  old  times '  the  Romans  did  not  have  to  fight 
for  their  own  protection. 

24.   dicam.    A  deliberative  question. 

28.  duodecim  secures.  In  the  provinces  each  praetor  had  six 
lictors.  The  names  of  the  two  praetors  mentioned  here  are  given  by 
Plutarch  as  Sextilius  and  Vellinus,  who  were  seized  and  carried  off  in 
their  robes  of  office,  with  their  attendants  and  lictors. 

29.  Cnidutn.   These  statements  are  corroborated  by  Plutarch. 

32.  portus.  Rome  depended  almost  entirely  upon  Sicily,  Sardinia, 
Africa,  and  Egypt  for  supplies  of  grain. 

Page  115.  3.   praetoro.    Name  unknown. 

4.  liberos.  The  plural  must  be  an  exaggeration,  if  Plutarch  refers 
to  this  incident  when  he  says  that  the  pirates  captured  a  daughter  of 
Antonius,  and  she  was  ransomed  for  a  large  sum.  The  Antonius  men- 
tioned here  was  probably  Marcus  Antonius,  the  orator,  who  fought 
against  the  pirates  in  103  B.C. 

6.  Ostiense.  In  the  works  of  Dio  Cassius  there  is  a  statement  that 
the  ships  were  burned  and  everything  plundered.  The  name  of  the 
consul  who  commanded  the  fleet  is  unknown. 

12.  lucem  adferre.    '  Bring  relief.^ 

14.  ei.   Repeats  the  z/^ J.    Oceani  ostium.   The  Strait  of  Gibraltar. 

17.  praetereunda  sunt.  The  subject  is  to  be  understood  from 
haeCj  not  from  celeritate, 

19.  tarn  brevi  tempore  quam  celeriter.  Translate  as  if  tarn 
celeriter  quam.  The  meaning  of  the  sentence  is  that  no  commercial 
enterprise  ever  sped  so  quickly  over  the  sea  as  the  onward  progress 
of  this  war.      Pompey  began  the    crusade  against  the    pirates    by 
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dividing  the  territory  into  thirteen  districts,  each  one  in  charge  of  a 
legate. 

28.  Achaiam.  Evidently  the  use  of  this  name  to  designate  the 
entire  Roman  province  of  Greece  had  not  yet  become  universal. 

32.   Ciliciam.   The  place  most  frequented  by  the  pirates. 

Page  116.   I.  partim.   <  Some  of  them.' 

2.  CretensibuB.  The  Cretans  had  given  the  pirates  some  assist- 
ance, and  involved  themselves  in  war  with  Rome.  In  69  B.C.  the 
proconsul  Quintus  Metellus  defeated  the  Cretan  army  at  Cydonia,  and 
then  captured  the  towns  one  after  another.  When  the  island  was  sub- 
jugated, the  inhabitants  wished  to  surrender  to  Pompey  rather  than  to 
Metellus,  thinking  that  they  could  secure  more  advantageous  terms. 
Pompey  sent  an  officer  to  arrange  the  terms  of  surrender,  but  Metellus 
refused  to  recognize  his  authority.  Very  bitter  feeling  was  aroused 
between  the  two  generals,  and  there  might  have  been  fighting  also,  if 
the  command  of  the  Mithridatic  war  had  not  drawn  Pompey's  attention 
elsewhere.     Cretensibus,    In  the  dative  case. 

10.  Quid  ceterae.  ^  How  about  the  other  good  qualities  ?'  panlo 
ante.    On  page  113,  line  15. 

20.  aliorum  contentione.    'A comparison  with  others.' 

22.   Quern,  etc.  *How  can  we  regard  him  as  a  general  in  any 

classification  in  whose  .  .  .   ?' 

25.   cogitare.   Sc.  putare  possumus,      'What    noble  or  exalted 

thought  can  we   suppose    that    this    man    has   about    his    country, 

who  .  .  .   ?' 

27.  diviserlt.   As  a  bribe  for  his  appointment. 

28.  in  quaestu.   *  Invested.' 

32.  oonfiteri.  I,e,  whoever  attacks  me  on  this  score  will  thereby 
reveal  his  own  guilt. 

Page  117.  3.  itinera.  Those  made  in  the  Social  war,  in  the 
wars  between  Sulla  and  the  Marian  party,  and  in  the  war  with 
Spartacus. 

4.  civium  Romanorum.  Those  who  became  citizens  after  the 
Social  war. 

11.  alios  in  se.  A  general  can  not  be  strict  in  his  treatment  of 
cases  brought  before  him,  unless  he  is  willing  that  his  conduct  should 
be  as  closely  reviewed  at  Rome. 

13.   Hie  =  Haec  cum  ita  sint. 
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15.  manus,  vestigium.  /.^.  the  army  not  only  refrains  from  vio- 
lence, but  also  does  no  injury  upon  its  march. 

18.  non  mode,  etc.  ^  Not  only  is  violence  offered  no  one  to  induce 
him  to  make  expenditures  upon  the  soldiers,  but  .  .  .' 

20.  Hiemis,  non  avaritiae  perfugium.  <  A  shelter  from  the  winter, 
not  for  greed.'    The  first  genitive  is  objective,  the  second  subjective. 

24.   cursum.    *  Rapidity.' 

30.  nobilitas  urbis.  Plutarch  relates  that  Pompey  did  stop  at 
Athens,  but  simply  sacrificed  to  the  gods,  addressed  the  people,  and 
then  went  quickly  on  his  way. 

32.  signa  et  tabulas.  The  extent  to  which  Roman  governors 
robbed  the  provinces  of  their  treasures  of  art  is  indicated  by  this  ex- 
tract from  the  oration  against  Verres,  the  notorious  governor  of  Sicily : 
Jn  urbe  nostra  pulcherrima  atque  ornatissima  quod  signum,  quae  tabula 
picta  esty  quae  non  ab  hostibus  victis  cafita  atque  asfiortata  sit  f 

Page  118.  4.  de  caelo  delapsum.  Extravagant  language,  such  as 
is  used  to  describe  a  god's  descent  to  earth. 

6.  quod,  etc.  *A  fact  which  was  already  beginning  to  appear  to 
foreign  nations  as  unworthy  of  belief,  and  as  having  been  handed 
down  by  a  baseless  tradition.' 

8.  Nunc,  etc.  *  Now  the  glory  of  your  government  has  commenced 
to  shed  its  kindly  light  upon  those  nations.' 

13.  adituB  ad  eum  privatorum.  'Access  to  him  on  the  part  of 
private  citizens.' 

14.  liberae.  'Unchecked.' 

18.  hoc  ipso  ex  loco.  The  Forum,  where  Pompey  had  addressed 
the  people. 

21.  sanctissimam  iudicarint.  As  shown  by  their  willingness  to 
surrender  to  him. 

31.  Vehementer,  etc.  *  Who  does  not  know  that  what  the  enemy 
and  what  our  allies  think  of  our  generals  has  much  to  do  with  the  man- 
agement of  wars,  since  even  in  so  important  matters  men  are  moved  to 
despise  or  fear,  or  hate  or  love,  no  less  by  prejudice  or  report  than  by 
some  definite  reason  ? ' 

Page  119.  7.  indicia.  Expressed  in  the  offices  and  commands  that 
had  been  given  to  him. 

8.  illius  diei.   The  day  on  which  the  Gabinian  law  was  proposed. 
14.  ut  plura,  etc.  *  To  leave  much  unsaid,  and  not  to  ^rov^  b^ 
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illustrations  taken  from  the  lives  of  others  how  much  a  man^s  reputa- 
tion has  to  do  with  the  conduct  of  a  war.' 

22.  calamitate.   The  defeat  of  Triarius. 

Page  120.  7.  neater  imperator.  Quintus  Caecilius  Metellus,  who 
afterward  assumed  the  agnomen  Creticus. 

12.  legatum.  The  idea  seems  to  be  that  Mithridates  sent  a  legate 
to  Pompey  for  some  reason,  but  the  friends  of  Metellus  Pius  regarded 
the  messenger  as  a  spy  because  they  were  angry  that  he  was  sent  to 
Pompey  rather  than  to  Metellus. 

13.  potissimum.   '  Rather  than  to  any  one  else.' 

20.  Reliquum,  etc.  Mt  remains  for  me  to  speak  reverently  and 
briefly  of  good  fortune,  which  no  one  may  claim  for  himself,  but  which 
we  may  recall  and  mention  in  the  case  of  another,  as  one  should  speak 
of  a  matter  that  lies  within  the  power  of  the  gods.' 

24.  Maximo.  Quintus  Fabius  Maximus  Cunctator.  Marcello. 
Marcus  Claudius  Marcellus,  called  the  Sword  of  Rome.  Scipioni. 
probably  Publius  Cornelius  Scipio  Aemilianus.    Mario.  Gaius  Marius. 

31.  hac  utar,  etc.  M  shall  be  so  cautious  in  my  statements  thatl 
shall  not  say  that  his  good  fortune  lay  within  his  own  power,  but  .  .  .' 

Page  121.  I.  in  visa.  Because  he  ascribed  too  much  to  Pompey's 
unaided  abilities,  ingrata.  Because  he  failed  to  recognize  the  good- 
ness of  the  gods  in  blessing  the  Roman  people  by  giving  Pompey  so 
much  success. 

4.   ut  adsenserint,  etc.   Indirect  questions. 

II.  Quod  ut,  etc.  *That  this  favor  may  be  his  own,  and  may  last 
forever.' 

13.  velle  et  optare.  Velle  means  to  wish  and  to  cooperate  toward 
the  realization  of  one's  wish ;  optare,  to  wish  and  leave  the  realization 
of  one's  wish  to  others,  or  to  fate ;  expetere,  to  wish  and  apply  to  others 
for  the  realization  of  one's  wish.     Doderlein. 

23.  erat  deligendus.  To  be  translated  as  if  it  were  an  imperfect 
subjunctive. 

24.  nunc.   *  As  it  is.' 

26.  ab  eis.  Glabrio  and  Lucullus,  and  perhaps  Quintus  Marcias 
Rex,  who  was  proconsul  in  Cilicia. 

32.  beneficiis.  He  had  held  all  the  higher  offices.  Catulus  was 
consul  with  Lepidus  in  78  B.C.,  and  opposed  his  col  leaguers  efforts  to 
annul  the  measures  of  Sulla. 
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Page  122.  2.  Q.  Hortensius.  He  was  born  114  B.C.  In  oratory 
he  adopted  the  showy  Asiatic  style,  and  for  many  years  was  the  leader 
of  the  Roman  bar,  until  defeated  by  Cicero  in  the  famous  case  of 
Verres.  His  grand  mansion  on  the  Palatine  was  the  beginning  of  the 
imperial  palace.  In  politics  he  belonged  to  the  aristocratic  party.  In 
spite  of  their  rivalry  Cicero  and  Hortensius  were  close  friends. 

3.   multis  locis.    <  On  many  occasions.^ 

5.  cognoscetis  auctoritates  contrarias.  <  Will  learn  of  authori- 
tative opinions  on  the  other  side.'  The  influential  men  who  supported 
Cicero's  views  are  mentioned  in  the  second  paragraph  of  chapter 
XXIII. 

7.  ipsa  re  et  ratione.  *By  the  very  facts  in  the  case,  and  by 
reason.' 

14.  Obsolevit.  The  objection  of  Hortensius  is  that  it  is  contrary 
to  the  constitution  to  put  so  much  power  into  the  hands  of  one  man. 
Cicero  argues  that  the  objection  is  entitled  to  no  consideration,  because 
the  experiment  was  successfully  tried  in  the  case  of  the  same  man, 
when  the  control  of  the  piratic  war  was  given  him. 

15.  re.   *  By  actual  experience.' 

21.  turn.  To  be  closely  connected  with  z/^z////jj^/.  The  meaning  is 
that  the  state  would  have  been  lost,  if  the  Roman  people  had  followed 
the  leading  of  Hortensius  instead  of  their  real  interests. 

28.  clausa  maria.  In  consequence  of  this  there  would  be  a  famine 
among  the  people,  in  Cicero's  eyes  a  striking  argument  in  favor  of  the 
Manilian  law;  and  so  Cicero  dwells  at  considerable  length  upon  the 
war  with  the  pirates,  as  though  he  thereby  deprived  the  objections  of 
the  opposite  party  of  all  their  force ;  whereas  they  found  in  the  new 
victories  of  Pompeius  a  new  reason  to  limit  his  powers,  and  did  not 
.wish  to  buy  the  freedom  of  the  sea,  and  the  security  of  the  provinces  in 
Asia,  at  the  cost  of  the  liberty  of  Rome.    Drumann. 

32.  Atheniensium.  Sccivitatem.  The  sense  of  the  following  para- 
graphs is  that  it  was  disgraceful  for  Rome  to  be  so  helpless  before  the 
pirates,  when  smaller  states  could  protect  themselves.  The  naval 
supremacy  of  Athens  followed  the  victories  in  the  Persian  wars. 

Page  123.  I.  Karthaginiensium.  It  was  the  commercial  impor- 
tance of  Carthage  that  brought  it  into  conflict  with  Roman  jealousy. 

2.  Rhodiorum.  Strabo  praises  the  government  of  the  Rhodians, 
and  especially  their  control  of  the  sea. 
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12.  Antlochum.  Antiochus  the  Great.  Persen.  Perses  or  Perseus. 
There  seems  to  be  little  worthy  of  mention  in  this  vaunted  victory.  In 
the  earlier  engagements  the  Romans  were  not  at  all  successful,  and  at 
Samothrace  the  Macedonian  king  surrendered  without  making  any 
effort  to  fight.  Livy  refers  to  this  affair  and  the  commander  in  the  fol- 
lowing passage :  "  Cn.  Octavius  KaL  Dec,  de  rege  Perseo  navalem  trv- 
utnphum  egit:  is  triumphus  sine  captivis  fuity  sine  spoUis?'* 

15.   ei.   Cf.  note  on  ei^  page  115,  line  14. 

19.  Delos.  Strabo  says  that  after  Corinth  was  destroyed  by  the 
Romans  the  merchants  went  to  Delos,  attracted  by  the  security  af- 
forded by  the  temple  and  by  the  excellence  and "  convenience  of  the 
harbor. 

24.  non  pudebat.  The  implication  is  that  they  should  have  been 
ashamed  at  the  time  of  such  weakness  to  appear  in  a  place,  the  name 
and  ornaments  of  which  commemorated  victories  upon  the  sea. 

28.  Bono  animo.    *  With  good  intentions.' 

31.  dolori.  I,e,  the  people  preferred  to  follow  a  way  out  of  their 
difficulties  rather  than  to  follow  the  lead  of  Hortensius. 

Page  125.  4.  Quo  mihi,  etc.  *  Wherefore  it  seems  to  me  that 
objection  has  been  made  hitherto  all  the  more  undeservedly,  to 
Gabinius,  shall  I  say,  or  .  .  .'  Cicero  implies  below  that  the  ground 
of  objection  to  Gabinius  was  the  fact  that  he  was  tribune  the  year 
preceding  the  time  when  his  appointment  was  to  be  made.  It  has 
been  suggested  that  the  real  difficulty  lay  in  the  fact  that  there  was  a 
law  providing  that  any  one  who  proposed  a  bill  should  not  be  appointed 
to  any  position  created  by  his  own  measure ;  but  this  supposition  has 
objections  and  involves  the  necessity  of  assuming  that  Cicero  is  trying 
to  gloss  over  the  real  trouble  in  line  15  ff.  The  bill  of  Gabinius,  which 
gave  Pompey  the  control  of  the  war  against  the  pirates,  also  allowed 
him  the  privilege  of  nominating  his  own  legates,  and,  whatever  the 
pretext,  the  opposition  of  the  senators  was  very  likely  due  to  their 
hostility  to  Pompey.  Cicero  speaks  very  slightingly  of  Gabinius  in 
another  place,  declaring  that,  if  he  had  not  proposed  a  popular  measure, 
his  condition  and  character  were  such  that  he  would  have  had  to  turn 
pirate  himself.     Gabinius  secured  his  appointment. 

8.  idoneus,  etc.  'Worthy  to  obtain  his  request.'  Aptus^  dignui^ 
and  indignus  have  the  same  construction. 

14.  periculo.   Perhaps  the  word  means  no  more  than  'dangerous 
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responsibility,'  but  Dio  Cassius  informs  us  that  the  senate  preferred  to 
suffer  anything  from  the  pirates  rather  than  see  such  a  measure  adopted, 
and  they  almost  killed  Gabinius  even  in  the  senate  house. 

15.  Nothing  further  is  known  of  these  men. 

16.  quos  .  .  .  nomino.    'Whom  I  mention  with  all  respect.' 

17.  plebi.   An  old  form  of  the  genitive  singular. 

18.  in  uno  Gabinio. '  <In  the  case  of  Gabinius  alone.'  diligentes. 
*  punctilious.' 

19.  in  hoc  imperatore  atque  in  ezercitu.  'With  this  general 
and  in  the  army.' 

20.  praecipuo  iure.  This  may  be  an  ablative  of  characteristic  or 
an  ablative  of  cause ;  '  of  especial  privileges'  or  'by  an  especial  right.' 

21.  ad  senatum  relaturos.  '  Will  lay  the  matter  before  the  senate.' 

23.  If  the  consuls  did  not  object,  praetors  might  lay  matters  before 
the  senate  for  consideration,  cuiusquam  edictum.  The  decree  of  a 
consul  forbidding  the  praetor  to  bring  the  matter  before  the  senate. 

24.  ius  beneficiumque.  Of  allowing  Pompey  to  choose  his  own 
legates,  or  possibly,  of  the  right  to  refer  matters  to  the  senate,  ve- 
Btrum.   '  Conferred  by  you.' 

25.  intercessionem.   The  veto  of  a  tribune. 

27.  quid  liceat.  What  they  are  allowed  to  do.  Tribunes  were 
responsible  for  the  proper  use  of  their  power  of  veito. 

29.  Cn.  Pompeio  sociua  ascribitur.  '  Is  to  be  regarded  as  Pom- 
pey's  associate.' 

30.  socius.  As  an  associate  in  the  glory  and  success  obtained  in 
the  war  against  the  pirates.  This  sentence  has  nothing  to  do  with  the 
appointment  of  Gabinius  except  to  furnish  a  reason  for  it. 

Page  126.  2.  quaereret.  This  incident  occurred  during  the  discus- 
sion of  the  Gabinian  law.  Catulus  was  arguing  against  the  appointment 
of  Pompey,  and  suggested  the  hazard  of  having  so  much  depend  on  the 
life  of  a  single  individual.  He  asked  who  there  was  to  take  the  posi- 
tion, if  Pompey  should  die,  and  the  crowd  neatly  upset  the  force  of  his 
argument  by  shouting  that  he  would  be  a  worthy  successor. 

10.   quo,  hoc.   Ablatives  of  degree. 

12.   viri  vita  atque  virtute.   The  alliteration  is  noteworthy. 

14.  At  enim.   '  But  there  is  opposition,  for  it  is  urged  that  .  .  .' 

15.  Non  dicam.  A  good  example  of  what  the  grammarians  called 
praeteritio. 
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17.  semper,  etc.  *  Always  adapted  the  consideration  of  their  meas- 
ures to  the  changed  circumstances  of  new  times.' 

19.   ab  uno  imperatore.   Scipio  Aemilianus. 

30.  conficere.  When  he  raised  an  army  and  went  to  meet  Sulla 
when  he  was  returning  from  Asia. 

Page  127.   I.  peraduleaceuti.  He  was  then  twenty-four  years  old. 

2.  senatorio  gradu.  The  quaestorship  entitled  the  holder  to  a  seat 
in  the  senate,  but  it  is  not  definitely  known  what  was  the  earliest  age  at 
which  the  quaestorship  could  legally  be  held. 

3.  Siciliam,  Africam.  Cn.  Papirius  Carbo  and  other  Marians  were 
defeated  and  slain  in  Sicily,  and  in  Africa  Cn.  Domitius  Ahenobarbus, 
with  Hiarbas,  suffered  the  same  fate. 

8.  equitem.  The  honor  of  a  triumphal  procession  was  regularly 
granted  only  to  a  man  of  consular  or  praetorian  rank. 

9.  At  eam,  etc.  I.e.  the  unusual  course  was  not  only  followed, 
but  received  an  enthusiastic  welcome. 

13.  ad  bellum.  The  war  against  Sertorius.  Both  the  consuls, 
however,  had  declined  the  appointment. 

22.  legibus  solutua.  The  consulship  could  not  legally  be  given  to 
a  man  under  the  age  of  forty-three. 

23.  uUum  alium  magistratum.  There  is  no  general  agreement  as 
to  what  office  is  meant.  Some  think  that  Cicero  has  the  quaestorship  in 
mind,  while  others  believe  that  he  is  thinking  only  of  the  curule  magis- 
tracies, and  therefore  the  reference  here  is  to  the  curule  aedilesbip. 

25.   iterum  triumpharet.   *For  his  victories  in  Spain.' 

29.  These  unprecedented  acts  have  had  the  approval  and  sanction 
of  Q.  Catulus,  and  other  such  men. 

Page  128.  I.  The  people  have  in  every  case  indorsed  the  measures 
which  the  optimates  proposed  for  the  advancement  of  Pompey;  the 
optimates  should  see  that  they  are  unjust  in  opposing  a  similar  measure 
that  originates  among  the  people. 

5.  suo  lure.  The  right  of  the  people  to  be  heard  in  this  matter 
was  the  fact  that  they  gave  Pompey  a  similar  appointment  against  the 
opposition  of  the  optimates^  and  the  result  showed  that  they  acted  for 
the  best  interests  of  the  commonwealth. 

10.  rei  publicae  parum  consuluistis.  'Gave  little  attention  to 
the  general  welfare.' 

12.   plus  vidistia.    *  Had  a  deeper  insight.' 
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15.  sibi  et  ceteris.  Datives  of  agency,  auctoritati  is  the  indirect 
object. 

20.  interiorum.   Those  in  the  inland  parts  of  Asia. 

Page  129.  I.  Libenter  disputarem.  ^I  should  be  very  glad  to 
discuss.' 

9.   conlatds  signis.   <  On  the  battlefield.' 

14.  idoneus  qui  mittatur.    *  Worthy  to  be  sent.' 

15.  The  subjugation  of  no  state  is  complete  so  long  as  the  state  has 
resources ;  and  no  state  is  still  wealthy  which  in  their  opinion  has  been 
properly  subjugated. 

19.  videbat.   The  subject  is  or  a  maritima. 

20.  quot  annis.    *  Each  year.' 

22.  classium  nomine.  'By  their  fleets,  which  existed  in  name 
only.'  The  money  taken  from  the  treasury  for  the  building  and  main- 
tenance of  fleets  was  appropriated  by  the  commanders,  and  they  there- 
fore had  no  means  of  fighting  the  enemy  successfully. 

24.  iacturis.  May  have  reference  to  the  bribes  given  to  secure  an 
appointment,    condicionibus.  The  arrangements  made  with  creditors. 

28.  videamus.  For  the  mode  see  H.  584  (513,  II)  ;  M.  375;  A. 
&  G.  312  ;  G.  602  ;  B.  307,  i. 

Page  130.  2.  P.  Servilius.  Publius  Servilius  Vatia.  During  the 
years  78-75  B.C.  he  conducted  a  campaign  against  the  pirates  with 
vigor  and  success. 

5.  C.  Curio.  During  his  proconsulship  in  Macedonia,  in  75-73  B.C., 
he  vanquished  the  Thracians  and  the  Dardanians. 

7.  Cn.  Lentulus.  Gnaeus  Cornelius  Lentulus  Clodianus,  the  censor 
of  70  B.C.,  who  removed  from  the  senate  sixty-four  of  its  members. 
Pompey  chose  him  as  one  of  the  legates  in  the  piratic  war. 

9.  C.  Cassius.  Gaius  Cassius  Longinus  Varus.  He  fought  against 
Spartacus  and  was  defeated  by  him. 

10.  ut  .  .  .  videamur.  An  indirect  question.  Cicero  calls  atten- 
tion to  the  manner  in  which  his  side  of  the  question  is  supported  by 
men  whose  standing  entitles  them  to  be  heard. 

15.   auctore  populo  Romauo.  'Supported  by  the  Roman  people.' 

20.  iterum.   The  first  time  was  the  passage  of  the  Gabinian  law. 

21.  de  re  aut  de  perficiendi  facultate.  <  About  the  merits  of  the 
measure,  or  about  our  ability  to  secure  its  adoption.' 

24.   hoc  beneficio.    'Ex^Xdlwt^  hy  potestate  praetoria, 
H.  &  G.  cic.  —  22 
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28.  qui  praesident.  Those  whose  temples  were  near,  temploque. 
It  must  be  kept  in  mind  that  the  word  temphim  does  not  imply  a  build- 
ing, but  means  simply  a  consecrated  spot. 

29.  qui  .  .  .  adeunt.   *  Who  engage  in  public  life.' 

30.  rogatu  cuiusquam.  It  may  be  that  Cicero's  motive  on  this,  as 
well  as  other  occasions,  is  found  in  the  letter  which  his  brother  Quintus 
wrote  to  him  concerning  the  consulship.  "///  (homines  nobiles)  ro- 
gandi  omnes  sunt  diligenter  et  ad  eos  allegandum  est  persuadendumque 
Us  nos  semper  cum  optimatibus  de  re  publica  sensisse^  minime  populares 
fuisse ;  si  quid  locuti  populariter  videamur,  id  nos  eo  consilio  fecisse, 
ut  nobis  Cn,  Pompeium  adiungeremus^  ut  eum,  qui  plurimum  posset^ 
aut  amicum  in  nostra  petitione  haberemus  aut  certe  non  adversarium^ 

31.  quo.  *  Because.' 

Page  131.  2.  ut  hominem  praestare  oportet.  <  So  far  as  a  human 
being  may  give  assurance  of  the  future.' 

4.  honor  em.    *  Political  advancement.' 

5.  eadem.   Cf.  page  102,  line  13. 

9.  tantumque,  etc.  A  sentence  similarly  constructed  may  be  seen 
on  page  83,  line  22. 

THE  ORATION  FOR  ARCHIAS 

In  the  year  following  his  consulship,  Cicero  appeared  in  court  to 
defend  the  civic  rights  of  a  Greek  poet  named  Archias,  his  friend  and 
helper  in  his  early  studies.  Archias  was  born  about  119  B.C.,  a  native 
of  Antioch.  At  an  early  age  he  began  to  travel  and  to  study  in  other 
countries,  and  in  this  way  visited  the  principal  cities  of  Asia  Minor, 
Greece,  and  southern  Italy,  arriving  at  Rome  in  102  B.C.  At  that  time 
the  Greek  language  and  Greek  literature  were  very  popular  among 
educated  Romans,  and  the  ability  of  Archias  as  a  poet  and  tutor  soon 
secured  him  recognition  in  the  foremost  families.  He  received  an 
especial  welcome  from  the  LucuUi,  and  accompanied  Lucius  LucuUus 
on  a  journey  to  Sicily  and  afterward  to  Asia.  According  to  the  custom 
of  foreigners  and  freedmen,  Archias  assumed  the  gentile  name  of  his 
patrons ;  for  his  praenomen  he  selected  Aulus, 

The  lex  Plautia  Papiria  was  passed  in  89  B.C.  By  its  provisions 
all  the  citizens  of  the  allied  towns  in  Italy  might  become  Roman  citizens 
if  they  had  a  permanent  residence  in  Italy  and  if  they  had  their  names 
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recorded  by  a  praetor  within  sixty  days.  Archias  had  been  made  a 
citizen  of  Heraclia  on  his  Sicilian  journey ;  he  now  appeared  before  the 
praetor  Quintus  Metellus  and  complied  with  the  legal  requirements. 
His  name,  however,  for  various  reasons  was  not  recorded  on  the  census 
rolls. 

In  62  B.C.  a  man  named  Gratius  brought  suit  against  Archias  on  the 
charge  that  he  was  assuming  the  privileges  of  Roman  citizenship  ille- 
gally. The  records  of  Heraclia  had  been  destroyed  in  a  conflagration, 
but  the  Heraclians  sent  witnesses  to  declare  that  Archias  had  received 
citizenship  from  them.  The  omission  of  the  poet's  name  in  the  censors' 
rolls  was  satisfactorily  explained.  That  Archias  had  a  legal  residence 
in  Italy  and  that  he  had  registered  with  Metellus  also  seem  to  have 
been  points  that  required  little  effort  to  establish.  And  so  Cicero 
speaks  quite  briefly  concerning  the  legal  aspects  of  the  case,  the  larger 
part  of  the  speech  being  devoted  to  praise  of  literature  and  poetry  and 
to  the  poetic  genius  of  Archias. 

SUMMARY 

If  I  possess  in  any  degree  the  qualifications  of  a  pleader,  then  Aulus 
Licinius  is  entitled  to  my  services,  for  he  was  my  adviser  and  guide  in 
undertaking  the  studies  that  prepared  me  for  this  work.  It  should 
cause  no  surprise  that  an  orator  thus  acknowledges  his  indebtedness 
to  a  poet,  for  I  have  not  devoted  myself  exclusively  to  my  calling,  and 
further,  all  branches  of  learning  are  so  related  that  one  contributes  to 
another. 

While  the  organization  of  the  court  and  the  circumstances  of  the 
trial  seem  to  require  that  the  arguments  should  be  closely  confined  to 
points  of  law,  yet,  in  view  of  the  character  and  attainments  of  the 
defendant  and  the  culture  of  my  hearers,  I  beg  to  be  allowed  to  speak 
somewhat  broadly  of  education  and  of  literary  training ;  and  if  I  feel  that 
my  request  is  granted,  I  shall  surely  make  you  think,  not  merely  that 
my  client  is  a  Roman  citizen,  but  even  that,  if  he  were  not  a  citizen,  he 
should  be  made  one. 

Early  in  life  Archias  devoted  himself  to  writing  in  Antioch,  the  city 
of  his  birth ;  afterward  in  Asia  Minor,  Greece,  and  Southern  Italy  he 
received  a  continuous  ovation.  At  Rome  he  was  at  once  recognized 
by  the  most  eminent  men  and  patrons  of  learning,  whose  indorsement 
made  him  welcome  in  all  circles. 
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Some  time  later  Archias  accompanied  LucuUus  to  Sicily,  and  on  his 
return  was  made  a  citizen  of  Heraclia.  He  had  a  legal  residence  at 
Rome  for  many  years,  and  therefore,  when  the  law  of  Silvanus  and 
Carbo  was  passed,  there  was  nothing  for  him  to  do  but  have  his  name 
recorded  by  a  praetor,  which  he  did.  If  we  confine  our  remarks  to  the 
legal  aspects  of  the  case,  there  is  nothing  further  to  be  said,  for  they 
are  established  beyond  a  doubt.  The  loss  of  the  records  of  Heraclia 
is  made  up  by  the  testimony  of  official  representatives  of  the  city,  sent 
here  by  the  state  to  testify  in  behalf  of  my  client,  and  by  the  statement 
of  Lucullus,  who  declares  that  he  was  present  at  the  time  Archias  was 
enrolled.  His  residence  at  Rome  is  beyond  question.  His  name 
appears  on  the  registry  lists  of  the  only  praetor  whose  records  have 
the  authority  of  public  documents.  The  presence  of  his  name  on  the 
census  rolls  would  not  establish  his  citizenship,  and  the  absence  of  it  is 
accounted  for  by  the  fact  that  he  was  with  Lucullus  in  the  army  when 
the  census  was  taken. 

This  man  is  entitled  to  our  highest  consideration  because  he  is  one 
of  those  who  furnish  us  in  books  the  recreation  and  the  food  which  the 
mind  requires.  The  best  and  most  valuable  thoughts  are  preserved  for 
us  in  books,  and  in  them  also  are  pictured  the  lives  of  distinguished 
men,  the  inspiration  and  model  of  youth.  It  is  true,  as  some  assert, 
that  all  eminent  men  did  not  have  the  advantages  of  a  liberal  education ; 
it  is  also  true  that  native  ability  without  a  liberal  education  oftener 
succeeds  than  an  education  without  native  ability ;  but  a  combination 
of  the  two  makes  that  remarkable  and  noble  result  which  we  all  recog- 
nize. And  books  are  a  form  of  relaxation  adapted  to  all  ages,  places, 
and  times. 

In  Roscius  we  admired  the  perfection  of  physical  training ;  should 
we  not  have  at  least  as  high  a  regard  for  the  intellectual  perfection 
found  in  Archias  ?  The  foremost  thinkers  have  declared  that  the  poet 
is  not  made  by  external  training,  but  is  inspired,  as  it  were,  by  a  breath 
from  heaven ;  we  should  therefore,  who  represent  the  highest  culture, 
hold  in  honor  these  bards  who  have  always  been  revered  even  among 
savage  tribes.  By  making  the  exploits  of  our  heroes  the  theme  of  his 
verse  Archias  even  adds  additional  glory  to  the  name  of  the  entire 
Roman  people.  It  is  no  objection,  but  rather  an  advantage,  that  he 
writes  in  Greek,  for  that  language  is  read  much  more  widely  than  Latin. 
The  greatest  generals  have  always  bestowed  especial  honor  upon  poets 
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and  writers,  for  the  greater  a  man  is,  the  more  he  is  influenced  by  the 
desire  for  glory.  A  virtuous  life  desires  no  other  reward  than  that  of 
living  forever  in  the  hearts  of  men. 

Surely  we  who  are  engaged  in  public  life  ought  not  all  to  appear  so 
narrow-minded  that  we  think  that  at  the  grave  the  mention  of  our 
names  will  cease.  The  most  distinguished  men  have  been  exceedingly 
careful  to  leave  behind  them  a  statue  or  a  mask  that  would  represent  to 
the  living  the  form  and  features  of  the  dead ;  should  we  not  much  more 
desire  to  leave  to  posterity  a  sketch  of  our  purposes  and  virtues,  pre- 
pared by  men  of  the  largest  capability?  As  for  myself,  I  felt  at  the 
time  that  the  deeds  of  my  consulship  would  never  be  forgotten. 
Whether  after  death  I  shall  have  consciousness  to  appreciate  that  fact,  I 
do  not  know ;  but  the  wisest  men  have  thought  that  there  is  a  life  after 
death,  and  I  am  delighted  with  the  thought  and  hope  that  it  will  be  so. 

For  these  reasons,  gentlemen  of  the  jury,  preserve  in  our  number 
this  man  who  is  a  citizen  of  Rome  by  law,  and  whose  worth  and  ability 
are  attested  by  the  high  standing  of  the  men  whose  friendship  he  has 
secured  and  retained  all  these  years.  What  has  been  said  in  regard  to 
the  points  of  law  involved  in  the  case,  I  trust  you  have  all  indorsed ; 
and  what  I  have  said  about  the  ability  of  Aulus  Licinius  and  in  general 
about  his  calling,  I  hope  has  been  received  by  you  in  good  part,  as  1 
know  it  has  been  received  by  the  praetor  who  presides  at  this  trial. 

Page  132.  I.  In  the  first  two  sentences  Cicero  declares  that  if  he 
possesses  in  any  degree  the  three  qualifications  of  an  orator,  —  natural 
ability,  practice  in  speaking,  and  theoretical  knowledge  of  the  subject,  — 
then  his  client  has  an  especial  claim  upon  his  services  as  a  pleader ;  for 
Aulus  Licinius  assisted  him  in  the  studies  which  prepared  him  for  his 
work  as  a  lawyer,  iudices.  Since  70  B.C.  the  juries  had  been  selected 
from  the  senators,  equites^  and  tribuni  aerariu  quod,  etc.  *And  I 
feel  how  limited  it  is.' 

3.  huiasce  rei.  Dicendi, 

4.  optixnarum  artium.  They  are  the  liberales  artes,  —  grammar, 
rhetoric,  logic,  philosophy,  music,  etc.  According  to  the  ancients,  these 
are  the  proper  studies  for  freemen  (Jibert)^  who  desire  in  education 
intellectual  and  moral  improvement  rather  than  what  is  simply  practical. 

5.  profecta.  Perfect  participle  of /r^«j«.  a  qua,  etc.  *  To  which 
I  have  been  devoted  all  my  life.' 
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10.  inde  usque  repetens.  <  Going  back  even  to  that  point. ^  mibi 
principem.    *  My  guide.' 

11.  et  .  .  .  horum.  <  Both  in  outlining  and  in  beginning  a  course 
of  these  studies.' 

14.  a  quo.   The  antecedent  is  huic  ipsi. 

15.  quo  .  .  possemus.  <By  which  I  could  give  assistance  to 
others  and  rescue  some.'  The  difference  between  ceteris  and  alios  is 
noteworthy ;  all  his  clients  needed  assistance,  but  not  all  were  defend- 
ants in  criminal  trials  and  so  needed  preservation. 

16.  quantum  .  .  .  nobis.    <  As  far  as  it  is  in  my  power  to  do  so.^ 

17.  Ac  ne,  etc.  In  the  rest  of  this  paragraph  Cicero  shows  how  it 
is  that  a  poet  could  assist  an  orator. 

19.  ne  .  .  .  quidem.    *Nor.' 

20.  huic  uni  studio.    Oratory. 

22.  quoddaxn.    <  So  to  speak.* 

23.  quadam.    '  A  kind  of.' 

24.  Cicero  admits  that  the  circumstances  {in  quaestione  .  ,  ,  ac 
freqiientid)  would  seem  to  require  him  to  speak  only  about  the  points 
of  law  involved  in  the  case,  but  he  suggests  that  there  are  considera- 
tions {nte  pro  summo  .  .  .  praetore  exercente  iudicium)  which  justify 
him  in  departing  from  the  usual  style  of  argument. 

25.  quaestione  legitima.  One  of  the  permanent  courts  organized 
by  Sulla.  The  term  is  opposed  to  quaestiones  extraordinariae,  tempo- 
rary courts  appointed  for  special  business.  Nothing  further  is  known 
about  the  court  in  which  Archias  was  tried,  iudicio  publico.  A  case 
in  which  the  state  is  involved. 

Page  133.  I.  praetorem.  Quintus  Cicero,  brother  of  Marcus,  as  a 
scholiast  declares. 

7.  me.    Subject  of  A?<7/// and  «//. 

8.  concursu,  humanitate.  Ablatives  denoting  attendant  circum- 
stances. 

10.  patiamini.  A  case  of  pleonasm,  i.e,  unnecessary  fullness  of 
expression. 

1 1 .  liberius.  Than  is  customary,  in  eius  modi  persona.  '  In  the 
case  of  such  a  character.' 

13.  iudiciis  periculisque.  *  Courts  and  criminal  trials.'  The  mean- 
ing here  is  that  a  literary  man  is  not  a  familiar  figure  in  court,  and  the 
case  of  Archias  may  therefore  be  argued  outside  the  usual  lines. 
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17.  asciscendum  esse.  What  would  be  the  form  of  this  condi- 
tional sentence  in  direct  discourse  may  be  seen  from  comparison  with 
a  similar  condition  on  page  121,  line  22  ff. 

19.   ez  pueris.    <  From  boyhood.' 

22.  loco  nobili.    <  In  high  station.' 

23.  urbe.  For  the  case  see  H.  393,  7  (363,  4,  2) ;  M.  242,  3 ; 
A.  &  G.  184,  C]  G.  411,  R.  3 ;  B.  169,  4. 

25.   contigit.    Sc.  ^/. 

27.  ut  famani;  etc.  *That  anticipation  in  regard  to  the  man  was 
greater  than  the  report  of  his  ability,  and  his  arrival  .  .  .' 

29.   Italia.    Southern  Italy  is  meant. 

32.  propter  tranquillitatem.  Between  the  Gracchan  troubles  and 
the  Marsic  war  there  was  no  serious  political  disturbance. 

Page  134.  2.  qui  .  .  .  iudicare.  '  Who  could  form  a  correct  judg- 
ment of  gifts  of  genius.' 

5.*  absentibus.    < Those  far  away.*' 

7.  res  mazimas.  The  defeat  of  the  Cimbri  and  the  Teutones  oc- 
curred at  this  time. 

8.  studiom  atque  auris.  <  Taste  and  a  critical  ear.'  There  is  a 
slight  zeugma,  t\e.  adhibere  is  used  with  both  studium  and  auris^  while 
strictly  it  is  applicable  only  to  the  former. 

9.  praeteztatua.  Probably  not  to  be  taken  in  a  literal  sense ;  cf. 
page  133,  line  19. 

10.  Sed,  etc.  'But  now  this  is  an  indication  not  merely  of  his 
ability  and  literary  attainments,  but  also  of  his  disposition  and  char- 
acter, that  the  house  which  first  welcomed  him  in  his  youth  was  also 
on  the  most  intimate  terms  with  him  in  his  old  age,'  (literally,  *  which 
was  the  first  to  be  friendly  to  his  youth  was  also  the  most  friendly  to  his 
old  age'). 

14.  Metello  illi  Numidico.  Quintus  Caecilius  Metellus  Numidicus. 
Pic :  Quintus  Caecilius  Metellus  Pius. 

15.  M.  Aemilio.  Marcus  Aemilius  Scaurus.  Q.  Catulo.  Quintus 
Latatius  Catulus. 

16.  L.  Craaso.  Lucius  Licinius  Crassus.  Lucullos.  Lucius  Licinius 
Lucullus  and  Marcus  Licinius  Lucullus.    Drusum.  Marcus  Livius  Drusus. 

17.  Octavios.  The  most  distinguished  one  was  Gnaeus  Octavius. 
Catonem.  Probably  the  father  of  Cato  Uticensis.  Hortensiorum. 
The  most  eminent  of  the  Hortensii  was  Quintus  Hort^\\s»\\\s», 
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18.  devinctam  consuetudine.  <  Closely  attached  to  him  in  friend- 
ship.' 

23.  in  Siciliam.   The  purpose  of  the  journey  is  unknown. 
25.   aequissimo.    Most  nearly  approaching  those  of  Rome. 

29.  Silvani  lege  et  Carbonis.  Before  the  Social  war,  in  90  B.C., 
the  Italian  cities  had  various  degrees  of  rights  and  privileges,  according 
to  their  treaties  with  Rome.  In  90  B.C.  the  Julian  law,  proposed  by  the 
consul,  Lucius  Caesar,  gave  Roman  citizenship  to  all  the  burgesses  who 
had  not  joined  in  the  revolt.  Later  in  the  same  year,  or  at  the  begin- 
ning of  the  next,  the  tribunes,  Marcus  Plautius  Silvanus  and  Gaius 
Papirius  Carbo,  proposed  a  law  by  which  citizenship  was  granted  to  all 
the  cities  that  had  not  received  it  before.  Si  qui,  etc.  The  conditions 
prescribed  by  the  law  are  quoted  in  indirect  form. 

31.  domicilium.   *  A  settled  home.' 

32.  praetorem.   I.e.  before  any  one  of  the  praetors. 

Page  135.  2.  Q.  Metellum.  Quintus  Metellus  Pius,  praetor  for 
89  B.C. 

5.   Heracliae.    Locative. 

12.   Italico  bello.    The  Social,  or  Marsic,  war. 

25.  ez  ilia  .  .  .  praetorum.  ^  Which  alone  out  of  the  registration 
of  that  board  of  praetors.' 

26.  Appi.    Probably  Appius  Claudius,  father  of  Publius  Clodius. 

27.  Gabini.  A  case  of  asyndeton,  i.e.  omission  of  a  coordinate 
conjunction.  Publius  Gabinius  Capito  was  convicted  of  extortion  in 
the  province  of  Achaia. 

28.  le vitas.  Sc.  resignasset.  post  damnationem  .  .  .  resignas- 
set.  *  And  after  his  conviction  his  downfall  had  destroyed  all  confidence 
in  his  records.' 

30.  sanctiasimus  modes tissimusque.  <Most  conscientious  and 
most  law-observing.' 

32.  veuerit.  Apparently  in  a  suit  similar  to  this,  involving  the  claim 
of  some  one  to  citizenship. 

Page  136.   3.   civitate.    In  Heraclia. 

7.  Graecia.  Magna  Graecia.  credo.  Usually  used  parenthetically 
when  ironical. 

9.   scenicis  artificibus.   Cf.  note  on  scaena^  page  64,  line  21. 

II.  datam.  "^y  \ht  lex  Plaatia  Fapiria.  legem  Fapiam.  A  law 
passed  about  65  b  c.  which  required  all  who  were  not  citizens  to  depart 
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from  Rome.  It  is  generally  supposed  that  Archias  was  accused  under 
this  law.  If  this  supposition  is  correct,  it  is  quite  certain  that  Archias 
won  the  suit,  for  we  read  of  his  being  in  Rome  about  a  year  later. 

16.  scilicet.    Ironical 

17.  prozimis  censoribus.  *  At  the  time  of  the  last  censors.'  They 
were  Gnaeus  Lentulus  Clodianus  and  Lucius  Gellius. 

18.  superioribus.  Sc.  censoribus.  Lucius  Marcius  Philippus  and 
Marcus  Perperna  took  the  census  of  86  B.C. 

19.  quaestore.  Lucullus  served  as  quaestor  with  Sulla  in  the  first 
Mithridatic  war.  lulio  et  Crasso.  Lucius  Julius  Caesar  and  Publius 
Licinius  Crassus,  censors  in  89  B.C.  They  resigned  before  taking  the 
census. 

22.  eia  temporibuB.  Gratius  had  claimed  that  in  this  early  period 
Archias  himself  did  not  think  that  he  was  a  citizen.  Cicero's  answer  is 
that  during  that  time  Archias  did  many  things  which  only  a  Roman 
citizen  might  lawfully  do. 

24.  teatamentum  fecit.  Le,  he  made  a  will  that  would  be  recog- 
nized by  Roman  law. 

26.  in  beneficiis.  Governors  of  provinces  included  in  their  report 
a  list  of  those  whose  services  had  entitled  them  to  recognition  from  the 
government. 

28.  numquam.  The  general  negative  is  not  affected  by  the  negative 
in  neqiie. 

29.  revincetur.  I.e,  Archias  and  his  friends  have  always  thought 
him  a  Roman  citizen,  and  always  will,  and  you  can  hope  to  gain  noth- 
ing by  charges  of  that  sort. 

Page  137.  2.  posse.  The  subject  is  an  id.  In  poetry  the  mind 
finds  food  and  refreshment. 

5.  fateor.  It  must  be  kept  in  mind  that  Cicero's  words  are  addressed 
to  an  audience  in  which  there  were  many  of  the  old  school  of  practical 
Romans  who  despised  the  *  new  learning.' 

6.  oeteros  pudeat.  None  need  be  ashamed  of  a  love  for  books, 
except  those  who  have  selfishly  allowed  their  tastes  to  interfere  with 
their  duties ;  Cicero's  life  has  been  full  of  activity  for  the  interests  of 
others,    litteiis.   Sc.  in. 

19.  pilae.  It  is  difficult  to  understand  why  Cicero  classed  ball-play- 
ing with  gambling  and  protracted  revelries :  the  game  was  in  good 
repute  among  the  Romans. 


346  NOTES  [P.  137 

21 .  oratio  et  facultas.  <  Oratorical  ability,*  a  case  of  hendiadys,  />. 
the  use  of  two  coordinate  ideas  instead  of  one  modified  by  the  other. 

22.  quae  .  .  .  defuit.  *  Which,  whether  it  be  great  or  small,  has, 
at  least,  never  failed  my  friends  in  their  times  of  need.' 

23.  If  my  oratorical  ability  seems  too  insignificant  to  use  as  an 
argument,  then  this  much,  at  least,  may  be  said,  that  I  know  from  what 
source  to  find  those  things  (helps  to  right  living)  which  are  of  the 
greatest  value. 

28.  laudem  atque  honestatem.   '  The  glory  of  an  honorable  life.' 

30.  The  significance  of  the  use  of  atque  is  noteworthy,  parvi. 
Genitive  of  indefinite  value. 

31.  dimicationes.  The  events  of  his  consulship  and  their  possible 
consequences  are  in  Cicero's  mind. 

32.  cotidianos  impetus.  The  attacks  which  his  enemies  and  the 
friends  of  the  Catilinarian  conspirators  were  making  upon  him. 

Page  138.  I .  Sed,  etc.  The  lives  of  eminent  men  would  be  lost  to 
us,  if  they  had  not  been  preserved  in  books. 

6.  Quaa,  etc.  As  a  statesman  I  endeavored  to  mold  my  feelings 
and  thoughts  after  the  lives  of  the  worthy  men  of  whom  I  had  read.  • 

10.  Quid,  etc.  All  great  men  have  not  had  a  liberal  education,  have 
they? 

13.  sed,  etc.  *But  yet  there  is  at  least  an  answer  for  me  to 
make.' 

14.  Ego,  etc.  I  admit  that,  without  training,  men  have  attained 
character  and  distinction  through  their  extraordinary  natural  gifts,  and 
I  also  admit  that  natural  ability  without  training  has  oftener  led  to 
excellence  and  virtue  than  training  without  natural  ability. 

20.  accesserit,  etc.  *Has  been  added  what  might  be  called  the 
training  and  molding  power  of  learning,  then  that  noble  and  extraor- 
dinary result  regularly  appears.' 

24.  Africanum.    The  younger  Scipio. 
26.   illis  temporibus.    '  For  those  times.' 

30.  Quod,  etc.  Even  if  there  were  no  moral  and  mental  value  in 
literature,  it  should  be  regarded  as  the  most  refined  and  cultured  form 
of  pleasure  that  the  mind  can  have. 

Page  139.   4.   adversis.   Sc.  rebus. 

10.  Hosci.  Quintus  Roscius,  a  famous  actor,  especially  distinguished 
for  gracefulness. 
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14.  animorum  motuB  celeritatemque  ingeniorum.  ^  The  activity 
of  the  mind  and  the  speed  of  the  intellect/ 

21 .  revocatum.  I,e,  recalled  by  applause  to  repeat  the  performance. 

22.  Quae  .  .  .  scripsisset.  There  are  in  the  Greek  Anthology 
some  epigrams  in  the  name  of  Archias,  but  whether  they  are  the  work 
of  this  Archias  is  uncertain. 

27.  Atque,  etc.  The  most  distinguished  and  most  learned  men 
have  taught  that  poets  are  born,  not  made,  and  that  their  impulses 
come  from  within,  not  from  without,  and  that  they  are  inspired,  so  to 
speak,  by  a  breath  from  heaven. 

31.   noBter.   /.^.  our  own  Latin  poet.     Ennius.    Quintus  Ennius. 

Page  140.  4.  Saza  .  .  .  respondent.  There  may  be  here  a  refer- 
ence to  the  fabled  power  of  music  which  Amphion,  Orpheus,  and  Arion 
were  said  to  possess. 

6.  Homerum.  Rhodes,  Argos,  and  Athens  also  claimed  the  honor 
of  being  the  birthplace  of  the  Greek  poet. 

17.   Cimbrioas  res.    The  victory  over  the  Cimbri. 

24.  Eius,  etc.  The  reply  of  Themistocles  is  given  in  indirect  form. 
sua  refers  to  Themistocles. 

28.  varietate.   Of  circumstances. 

Page  141.  3.  copias  fudit.  At  the  battle  near  Tigranocerta. 
populi  Romani  laus  est.  Mt  is  the  glory  of  the  Roman  people, 
that  .  .  .' 

6.  nostra  semper  feretur.  ^Will  always  be  spread  abroad  as 
ours.' 

8.  depressa  hostium  classis.  <  The  sinking  of  the  enemy's  fleet.^ 
Lucullus  won  these  victories  over  the  fleet  which  Mithridates  and  the 
agents  of  Sertorius  had  dispatched  against  Italy. 

10.  Quae,  etc.  *  The  renown  of  the  Roman  people  is  spread  abroad 
by  those  by  whose  abilities  these  deeds  are  praised.' 

14.  in  sepulcro  Scipionum.  The  tomb  of  the  Scipios  was  dis- 
covered in  1780.  Cremation  was  common  at  Rome,  but  the  Cornelian 
gens  showed  a  preference  for  burial,  Sulla  being  the  first  one  of  the 
Cornelian  gens  to  permit  his  body  to  be  burned.  There  is  now  in  the 
Vatican  Museum  a  portrait  head  in  peperino,  which  was  discovered  in 
the  tomb  in  1780,  and  may  be  the  one  mentioned  here  by  Cicero.  The 
illustration  on  page  145  shows  the  sarcophagus  of  Scipio  Barbatus, 
now  in  the  Vatican. 


348  NOTES  [p.  141 

17.  huius.  Marcus  Porcius  Cato  Uticensis.  Cato.  Marcus  Porcius 
Cato  Censorius  (or  Maior) . 

19.  Mazimi;  etc.  The  principal  representatives  of  these  families 
were  Quintus  Fabius  Maximus  Cunctator,  Marcus  Claudius  Marcellus, 
and  Quintus  Fulvius  Flaccus. 

21.  Rudinum.  The  birthplace  of  Ennius  was  Rudiae,  an  insignifi- 
cant town  in  comparison  with  Heraclia. 

23.   civitatibus.    Dative  of  agent. 

25.  It  is  no  objection,  but  rather  an  advantage,  that  Archias  writes 
in  the  Greek  language. 

27.  Graeca.  *  Greek.'  Latin  had  not  yet  gone  much  outside  of 
Latium  and  the  colonies. 

32.  cum,  etc.  *  Not  only  do  these  achievements  bring  renown  to 
the  peoples  whose  deeds  are  recorded,  but  also  to  those  who  fight  for 
fame  at  the  risk  of  life  this  is  a  stimulus  to  endure  dangers  and  toils.' 

Page  142.   3.   scriptores.   Their  writings  have  all  perished. 

9.   Magnus.    Pompey. 

18.  donaret.    Sc  civitate, 

19.  petentem.    Equivalent  to  a  protasis. 

20.  de  populo.    *  Unknown.' 

21.  quod  .  .  .  feclsset.  *  Which  he  had  made  and  inscribed  to 
him.'  quod  is  attracted  into  the  gender  of  the  appositive.  tantum- 
modo  alternis  versibus  longiusculis.  The  meaning  is  that  the  only 
claim  which  the  production  had  to  being  called  a  poem  was  the  fact 
that  it  was  in  verse,  and  the  versification  consisted  mainly  in  the  feet 
that  every  other  line  was  longer  than  the  rest. 

23.   vendebat.   Sulla  was  selling  confiscated  property  at  auction. 

30.  scribi.  Used  impersonally,  pingue  .  .  .  peregrinum.  Their 
verses  sounded  heavy  and  provincial.  The  two  adjectives  are  cognate 
accusatives. 

Page  143.    I.  lioc.    Explained  in  trahimur^  etc. 

7.  praedicari  ac  nominari.    Used  impersonally. 

8.  Brutus.    Decimus  Junius  Brutus.    Acci.    Lucius  Acdus. 
II.   Fulvius.    Marcus  Fulvius  Nobilior. 

19.   quas  res.    The  defeat  of  the  conspirators. 

21.  incohavit.  A  year  after  this  Cicero  wrote  to  Atticus  that 
Archias  had  done  nothing,  and  he  feared  that  the  poet  was  giving  his 
attention  to  another  subject. 
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23.   adornavi.   Le,  with  materials  for  the  completion  of  the  poem. 

25.  banc.    Sc.  mer cedent, 

27.  nos.  0\i)^z\.Qiexerceamus,  si  .  .  .  praesentiret.  *  If  the  mind 
did  not  look  ahead  at  all  into  the  future.' 

Page  144.  2.  atque,  etc.  *  And  reminds  us  that  the  mention  of  our 
name  ought  not  to  cease  at  the  close  of  our  life,  but  should  continue 
throughout  the  future.' 

5.  An  vero,  etc.  'Are  we  to  appear  of  so  narrow  mind?'  The 
thought  seems  to  be  that  only  persons  of  narrow  mind  think  that  after 
a  life  of  activity  they  will  simply  drop  out  of  mind  forever. 

9.  imagiiies.  These  were  masks  of  their  ancestors;  they  were 
made  of  wax  and  placed  in  niches  about  the  atrium, 

20.  pudore  eo,  ingenio  tanto,  and  causa  eius  modi  are  ablatives 
of  characteristic. 

22.   quantum,  etc.   'As  it  is  proper  to  regard  this.' 

Page  145.  4.   Quae  de  causa.   The  legal  points  of  the  case. 

6.  Quae  remota.   The  praise  of  poetry  and  of  Archias. 

THE  ORATION   FOR  MILO 

This  oration  was  spoken  in  defense  of  Titus  Annius  Papianus  Milo, 
who  was  charged  with  the  murder  of  Publius  Clodius  Pulcher. 

Clodius  seems  to  have  been  an  officer  in  the  army  of  LucuUus  in  the 
war  with  Mithri dates.  He  also  prosecuted  Catiline  on  a  charge  of 
extortion  in  the  province  of  Africa,  but  later  withdrew  the  complaint. 
In  62  B.C.  Clodius  committed  sacrilege  by  entering  the  house  of  Caesar, 
dressed  as  a  woman,  while  the  Roman  matrons  were  engaged  in  the 
worship  of  Bona  Dea,  an  occasion  at  which  no  man  was  permitted  to 
be  present.  When  brought  to  trial  for  the  offense,  Clodius  introduced 
evidence  to  prove  an  alibi,  but  the  testimony  was  contradicted  by 
Cicero,  who  swore  that  he  had  seen  him  in  Rome  at  a  time  that  made 
it  impossible  that  Clodius  could  have  been  at  Interamna,  where  he 
claimed  to  have  been  at  the  time  the  offense  was  committed.  Whether 
this  was  the  cause,  or  only  a  part  of  it,  from  that  time  Clodius  showed 
bitter  hostility  to  Cicero,  and  as  tribune  secured  his  banishment  in 
58  B.C. 

Milo  was  tribune  in  57  B.C.  Of  his  career  before  that  time  very 
little  is  known  except  that  he  was  born  at  Lanuvium,  and  beloii%,e.d  1q> 
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the  family  of  the  Papii,  but  was  adopted  as  a  son  by  his  mother^s 
father,  Titus  Annius  Luscus,  who  gave  the  boy  his  name  and  his 
property.  In  his  tribunate  Milo  showed  great  activity  in  securing  the 
recall  of  Cicero,  and  in  this  way  he  earned  the  orator's  friendship  and 
the  enmity  of  Clodius,  who  opposed  in  every  way  the  restoration  of 
Cicero.  Milo  and  Clodius  kept  bands  of  armed  retainers  about  them, 
and  terrified  the  citizens  by  the  numerous  broils  in  which  they  engaged. 

The  feud  between  these  desperate  characters  became  still  more  bitter 
in  53  B.C.,  when  Milo  was  a  candidate  for  the  consulship  of  the  follow- 
ing year  and  Clodius  for  the  praetorship.  The  other  candidates  for 
the  consulship  were  Publius  Plautius  Hypsaeus,  one  of  Pompey's 
officers  in  the  Mithridatic  war,  and  Quintus  Metellus  Scipio,  father-in- 
law  of  Pompey,  who  had  married  again  after  the  death  of  Julia.  Hither- 
to Pompey  had  favored  Milo,  and  had  defended  him  when  accused  by 
Clodius ;  now,  however,  he  supported  Milo's  rivals,  and  made  common 
cause  with  Clodius. 

The  elections  for  the  officers  of  52  B.C.  should  have  been  held  in 
July  of  53  B.C.,  but  they  were  repeatedly  interrupted  by  riots.  The 
year  52  B.C.  began  without  any  new  consuls  or  praetors,  a  situation 
which  the  senate  endeavored  to  remedy  by  appointing  an  interrex^  but 
this  action  was  hindered  and  postponed  by  the  tribunes.  On  the 
eighteenth  of  January  Milo  attended  a  meeting  of  the  senate  in  the 
morning,  and  then,  accompanied  by  his  wife  and  a  retinue  of  about 
three  hundred  attendants,  he  started  for.  Lanuvium,  where  he  held  the 
highest  office.  The  purpose  of  the  journey  was  the  installation  of  a 
priest  with  public  ceremonies.  Clodius  happened  to  be  returning  from 
Aricia,  where  he  had  made  an  address  to  the  decurions,  and  had  with 
him  thirty  slaves.  The  meeting  occurred  about  two  o'clock  in  the 
afternoon  near  Bovillae,  and  a  short  distance  from  a  shrine  of  Bona 
Dea.  Milo  was  riding  in  a  heavy  carriage  with  his  wife  Fausta  and 
with  Marcus  Fufius.  Clodius  was  on  horseback,  and  was  accompanied 
by  Gains  Causinius  Schola,  Publius  Pomponius,  and  Gaius  Clodius. 
The  two  parties  had  almost  passed  by  each  other  when  some  gladiators 
in  the  rear  of  Milo's  train  made  an  assault  upon  the  slaves  of  Clodius, 
and  Clodius,  looking  around  in  a  threatening  manner,  received  a  wound 
in  the  shoulder.  The  slaves  carried  their  injured  master  to  an  inn. 
When  Milo  found  out  that  Clodius  was  wounded,  he  ordered  his  men 
to  drag  his  old  enemy  from  the  tavern  and  slay  him.     The  keeper  of 
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the  inn  and  many  of  the  slaves  were  also  killed.  The  body  of  Clodius 
remained  in  the  roadway  until  a  senator  named  Sextus  Tedius,  who 
was  returning  to  Rome,  saw  the  corpse  and  ordered  it  carried  to  Rome 
in  his  lectica.  When  the  tidings  of  the  murder  spread  through  the 
city,  great  crowds  hastened  to  the  house  of  Clodius  on  the  Palatine, 
and  viewed  the  body  which  lay  in  the  atrium  and  still  was  covered 
with  blood  and  dust.  The  next  morning,  influenced  by  the  speeches 
of  the  tribunes,  Titus  Munatius  Plancus  and  Quintus  Pompeius  Rufus, 
an  excited  mob  carried  the  body  to  the  Forum,  where  violent  addresses 
still  more  inflamed  their  desire  for  revenge.  At  the  suggestion  of 
Gaius  Clodius  the  body  was  once  more  taken  up  and  carried  to  the 
Curia  Hostilia  and  burned  on  a  pyre  made  of  the  furniture.  The  Curia 
was  itself  consumed. 

No  session  of  the  courts  could  be  held  before  the  election  of  the 
officers,  and  the  mob  proceeded  to  the  house  of  the  interrex  Marcus 
Lepidus  and  demanded  that  he  should  convoke  the  comitia  at  once. 
Since  he  could  not  legally  do  this,  Lepidus  refused  to  comply,  and  was 
besieged  in  his  house  for  several  days.  Other  interreges  were  appointed, 
but  could  accomplish  nothing  on  account  of  the  rioting.  Finally  the 
senate  adopted  the  desperate  measure  of  passing  the  decree  consules 
videant  ne  quid  res  publica  detriment i  capiat,  and  since  there  were 
no  consuls,  the  interrex,  the  tribunes,  and  Pompey  received  the  ex- 
traordinary powers.  Pompey  was  also  commissioned  to  raise  troops 
throughout  all  Italy.  A  little  later  the  senate  made  him  consul  without 
a  colleague,  an  appointment  almost  equivalent  to  a  dictatorship,  and  by 
virtue  of  this  office  Pompey  at  once  laid  several  proposals  before  the 
senate  in  regard  to  the  punishment  of  bribery,  connection  with  unlaw- 
ful organizations,  and  acts  of  violence.  The  purpose  of  the  last  bill 
was  to  establish  a  special  commission  to  try  all  cases  that  might  arise 
out  of  the  affray  at  Bovillae,  the  burning  of  the  Curia,  and  the  attack 
on  the  house  of  Lepidus.  Quintus  Hortensius  made  a  motion  that 
these  were  all  offenses  against  the  state,  but  that  the  offenders  should 
be  tried  under  the  ordinary  laws  governing  such  cases,  with  the  excep- 
tion that  their  cases  might  be  advanced  on  the  docket  and  taken  up  at 
once.  At  the  demand  of  a  tribune,  the  two  parts  of  the  motion  were 
voted  on  separately;  the  first  was  adopted,  the  second  was  lost.  It 
was  finally  arranged  that  the  presiding  officer  of  the  commission  should 
be  selected  by  the  comitia  from  among  the  ex-consuls  (t\\^  ^x^&\53^^ 
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not  having  been  elected),  that  less  than  the  usual  time  should  be 
given  to  the  taking  of  testimony  and  the  speeches  of  the  pleaders,  and 
that  the  jury  should  be  chosen  from  the  three  classes  from  which  the 
juries  were  regularly  drawn,  the  senators,  the  equites,  and  the  tribuni 
aerarii.  From  a  panel  of  360  jurymen  81  were  selected  by  lot,  and 
this  number  was  reduced  by  challenges  to  51,  the  prosecution  and  the 
defense  each  being  allowed  to  challenge  five  of  each  of  the  classes. 
Meanwhile  Pompey  did  not  improve  Milo's  case  by  declaring  that  he 
believed  that  Milo  harbored  worse  designs  than  his  deeds  indicated, 
and  that  he  believed  his  own  life  in  danger  from  the  ruffian. 

The  trial  was  set  for  some  day  early  in  April,  probably  the  fifth. 
The  evidence  is  not  sufficient  to  enable  us  to  determine  with  certainty 
whether  the  trial  was  to  last  four  or  five  days.  Two  nephews  of  Clodius 
appeared  as  prosecutors,  both  named  Appius,  sons  of  Gains  Clodius,  a 
brother  of  Publius.  The  presiding  judge  was  Lucius  Domitius  Aheno- 
barbus.  Large  bodies  of  soldiers  guarded  every  point,  and  Pompey  him- 
self viewed  the  proceedings  from  the  treasury  in  the  temple  of  Saturn. 

The  first  move  of  the  prosecution  was  to  ask  the  court  to  direct  that 
the  slaves  of  Milo  should  be  examined  under  torture.     Milo  admitted 
that  he  had  freed  the  slaves  who  took  part  in  the  struggle.     By  this 
course  he  shut  out  testimony  that  might  have  been  damaging  to  him. 
Causinius  Schola  gave  his  testimony  as  a  witness,  and  when  Marcus 
Marcellus,  who  w^as  assisting  Cicero,  rose  to  examine  him,  so  much  dis- 
turbance was  made  by  the  Clodian  faction  that  Pompey  brought  even 
larger  forces  of  troops  on  all  the  succeeding  days  of  the  trial.    Other 
witnesses  were  called,  men  from  Eovillae,  priestesses  from  a  shrine  near 
the  place  where  the  contest  occurred,  and  Fulvia,  the  widow  of  Clodius. 
On  the  day  before  the  verdict  was  to  be  given,  Titus  Munatius  Plancus, 
a  tribune,  addressed  the  spectators  and  urged  them  to  be  present  on  the 
following  day  to  see  that  Milo  did  not  escape  due  punishment. 

On  the  last  day  of  the  trial,  either  the  fourth  or  the  fifth,  the  counsel 
for  the  defense  spoke  for  two  hours.  Cicero  then  rose  to  plead  fo' 
Milo,  but,  unnerved  by  the  presence  of  the  soldiers  and  by  the  hostile 
demonstrations  of  the  friends  of  Clodius,  he  did  not  speak  with  his  usual 
vigor  and  power.  Milo  was  convicted  by  a  vote  of  38  to  13,  and  went 
into  exile  at  Massilia.  Not  being  pleased  with  the  report  of  his  speech 
which  was  made  by  the  shorthand  reporters  of  the  court,  Cicero  wrote  - 
out  the  speech  as  we  have  it.     A  copy  of  it  in  the  revised  form  wasscn^ 


p.  146]  FOR  MILO  353 

to  Milo,  who  expressed  his  appreciation  of  it  by  saying :  "I  am  glad 
that  this  was  not  delivered,  for  if  it  had  been,  I  should  not  have  known 
the  flavor  of  the  mullets  here."  In  48  B.C.  Milo  and  Marcus  Caelius 
Rufiis  organized  a  band  of  slaves  and  lost  their  lives  in  an  attack  on 
Cosa  near  Tarentum. 

SUMMARY 

The  unusual  appearance  of  the  surroundings  and  the  presence  of 
troops  disturb  me  not  a  little,  although  I  know  that  these  precautions 
are  taken  to  insure  safety,  for  it  would  not  befit  Pompey's  wisdom  or 
justice  to  use  these  forces  for  the  purpose  of  intimidation.  All  are  our 
friends  except  the  Clodian  mob,  whose  cries  ought  to  influence  you  to 
save  this  man  who  can  thwart  their  mad  schemes.  It  was  to  be  ex- 
pected that  Milo  would  be  attacked  by  the  rabble,  but  I  never  supposed 
that  his  enemies  could  do  him  any  harm  in  a  court  composed  of  such 
men  as  you  are.  And  yet  we  do  not  ask  for  compassion ;  unless  it  can 
be  proved  beyond  a  doubt  that  Milo  acted  in  self-defense,  we  shall  not 
claim  that  his  public  record  entitles  him  to  especial  consideration  and 
that  the  death  of  Clodius  is  a  national  blessing. 

But  there  are  some  misconceptions  which  must  be  removed  before  I 
begin  my  argument.  It  is  asserted  by  some  that  any  one  who  has  taken 
human  life  should  not  be  allowed  to  live.  How  about  Horatius  and 
Africanus'  approval  of  Gracchus'  death  and  Orestes  and  many  others  ? 
The  Twelve  Tables  sanction  the  killing  of  a  burglar  in  the  night  time, 
and  in  the  day  time  also,  if  he  defends  himself  with  a  weapon.  The 
oft-quoted  story  about  Marius  and  the  soldier  is  a  case  in  point.  The 
privilege  of  self-defense  is  a  law  of  nature.  Even  the  laws  which  forbid 
carrying  weapons  with  intent  to  kill  tacitly  recognize  the  right  to  use 
weapons  in  defense  of  self. 

Milo's  enemies  also  claim  that  the  senate  has  already  practically  ex- 
pressed its  belief  in  his  guilt.  Not  at  all ;  the  senators  are,  with  very 
few  exceptions,  in  favor  of  Milo,  as  is  shown  by  the  remark  of  Munatius, 
that  they  all  vote  as  I  wish.  The  senate  did  not  vote  for  a  special 
commission,  but  rather  opposed  it.  The  senators  simply  voted  that  the 
brawl  was  an  offense  against  the  state ;  they  did  not  attempt  to  fasten 
the  guilt  on  any  one.  I  voted  for  the  measure  with  this  understanding. 
If  a  bribed  tribune  had  not  interposed  a  veto,  the  senate  would  have 
voted  that  the  case  be  tried  in  the  regular  courts. 
H.  &  G.  cic. — 2J 
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Another  false  claim  is  that  Pompey  has  shown  his  hostility  to  Milo 
by  proposing  a  special  court  to  try  him.  Pompey  simply  proposed  an 
investigation.  There  is  no  question  about  the  death  of  Clodius  and  the 
perpetrator  of  the  deed ;  and  therefore  a  proposition  for  an  investiga- 
tion under  such  circumstances  carries  with  it  the  implication  that  the 
accused  may  have  been  justified  in  his  act.  There  was  no  special  com- 
mission when  Drusus  and  Africanus  were  murdered,  for  the  reason  that 
murder  is  the  same  crime  whether  the  victim  be  of  high  or  of  low  de- 
gree ;  unless  it  is  true,  as  some  say,  that  this  crime  is  more  atrocious 
because  Clodius  perished  on  the  road  that  was  built  by  his  ancestors. 
They  did  not  talk  in  that  way  when  Clodius  killed  a  knight  on  the  same 
road.  Clodius  attempted  to  take  the  life  of  Pompey,  a  man  in  whose 
safety  lay  the  welfare  of  the  country ;  he  planned  to  kill  me  too,  but 
there  was  no  special  commission  in  either  case.  But,  of  course,  we 
ought  not  to  compare  the  lives  of  Drusus  and  of  Africanus  and  of 
Pompey  and  of  myself  with  the  life  of  Clodius ;  the  whole  nation  is 
mourning  for  him.  Pompey  proposed  this  special  commission  because 
it  was  well  known  that  Clodius  was  his  enemy  and  Milo  his  friend, 
and,  if  he  took  any  course  favorable  to  Milo,  people  would  not  think 
that  his  reported  reconciliation  with  Clodius  could  have  been  genuine. 
He  knew  that,  whatever  he  did,  you  could  be  depended  on  to  render  a 
just  verdict.  For  that  reason  he  did  not  overlook  my  friends  in  select- 
ing the  jury.  He  placed  especial  confidence  in  the  justice  of  Domi- 
tius,  the  presiding  officer  of  this  court. 

Now,  since  admitted  homicide  is  not  necessarily  murder,  and  since 
neither  the  senate  nor  Pompey  has  already  judged  our  case,  and  since 
we  have  a  judge  and  jury  that  can  be  depended  on  to  act  justly,  the  one 
point  to  be  considered  is,  which  of  the  two  men  planned  an  attack  upon 
the  other  ? 

The  facts  in  the  case  are  these.    Clodius  postponed  his  canvass  for 
the  praetorship  one  year  in  order  to  have  a  full  term  of  office  in  which 
to  carry  out  his  designs.     But  Milo  then  became  a  candidate  for  the 
consulship  and  would  surely  oppose  all  demagogic  and  pernicious  legis- 
lation.   Clodius  therefore  threatened  to  kill  Milo,  for  he  saw  that  hi^- 
election  was  assured,  and  learning  that  Milo  was  going  to  Lanuvium  oi»- 
the  1 8th  of  January,  he  left  an  important  meeting  on  the  17th  and  started 
for  his  villa  to  prepare  an  attack  upon  Milo.    Milo  started  on  the  da3^ 
appointed,  in  every  way  unprepared  for  a  contest.     His  party  was  met 
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by  Clodius  and  his  attendants  at  a  time  and  a  place  and  in  a  manner 
that  all  indicated  premeditation.  Some  of  the  Clodian  band  made  an 
attack  upon  Milo  and  killed  the  driver  of  the  coach.  Milo's  slaves, 
hearing  that  their  master  was  dead,  did  what  all  faithful  slaves  should 
have  done. 

The  whole  case  will  be  decided,  if  we  can  determine  which  of  the 
two  planned  that  meeting.  That  question  will  be  answered,  if  we  can 
show  which  would  profit  by  the  death  of  the  other. 

Clodius  wished  Milo  out  of  the  way,  for  he  could  not  otherwise  hope 
to  secure  the  passage  of  those  vicious  laws,  which  Sextus  Clodius  could 
tell  us  about.  On  the  other  hand,  Milo  lost  by  the  death  of  Clodius  for 
the  reason  that  his  popularity  as  a  candidate  was  quite  largely  due  to 
his  ability  to  keep  that  dangerous  demagogue  in  check.  Again,  Milo 
had  no  personal  animosity  toward  Clodius,  while  Clodius  hated  Milo 
bitterly  on  account  of  the  suits  brought  against  him.  Clodius  was  given 
to  violence  all  his  life ;  Milo  always  respected  the  law,  although  he  had 
many  excellent  opportunities  to  slay  his  enemy  and  thereby  earn  uni- 
versal gratitude.  But  the  time  when  Clodius  perished  was  most  unfor- 
tunate for  Milo,  since  his  canvass  for  the  consulship  made  it  necessary 
to  avoid  every  possible  cause  of  opposition.  The  most  powerful  induce- 
ment to  commit  crime  is  the  hope  of  escaping  punishment;  in  this 
respect  Milo  had  nothing  to  hope  for,  Clodius  everything.  Moreover, 
Clodius  had  told  many  credible  witnesses  of  his  intention  to  kill  Milo. 
Clodius  could  have  easily  known  about  Milo's  visit  to  Lanuvium  ;  Milo 
knew  nothing  about  the  plans  of  Clodius.  A  witness  for  the  prosecu- 
tion has  admitted  that  Clodius  intended  to  remain  at  his  villa  that  night, 
but  suddenly  started  for  Rome  on  hearing  of  the  death  of  Cyrus.  That 
testimony  frees  Milo  and  also  myself  from  the  suspicion  of  having 
plotted  to  kill  Clodius.  The  real  reason  for  his  sudden  departure  from 
the  villa  must  have  been  the  report  that  Milo  was  approaching,  for  the 
story  about  Cyrus  is  evidently  absurd.  If  Milo  had  intended  to  waylay 
Clodius,  he  would  have  chosen  a  more  favorable  spot,  where  suspicion 
might  be  averted. 

So  far  the  evidence  is  all  on  one  side.  Everything  about  the  affair, 
particularly  the  place  where  it  occurred,  indicates  preparation  on  the 
part  of  Clodius,  none  on  the  part  of  Milo.  The  fortune  of  war  and 
Milo^s  prowess  made  him  victorious  over  a  debauched  desperado. 
Milo  freed  his  slaves  to  reward  them,  not  to  kee^  XV^xcv.  Ixotcw  ^xx^j^ 
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evidence ;  they  could  testify  to  nothing  which  is  not  admitted  by  us. 
The  testimony  given  by  the  slaves  of  Clodius  is  worthless ;  the  exami- 
nation was  conducted  at  the  request  of  Appius,  and  the  slaves  had  been 
coached  by  him.  Milo's  quiet  return  to  Rome  is  enough  to  disarm  sus- 
picion, and  the  spirit  in  which  he  met  the  charges  of  conspiracy  is  note- 
worthy. It  is  Pompey's  excessive  caution  that  has  made  him  suspicious 
of  Milo,  and  these  suspicions  count  against  us  in  this  trial ;  but  this 
display  of  force  surely  means  nothing  but  protection  against  the  pre- 
vailing disorder.  Milo  would  have  proved  his  loyalty  to  you,  if  you 
had  given  him  an  opportunity,  Pompey.  Some  day  you  will  feel  the 
need  of  his  help.  And  yet,  if  Pompey  suspected  Milo,  he  would  have 
punished  him  without  recourse  to  the  courts. 

The  removal  of  Clodius  has  brought  joy  to  all,  and  Milo  could  well 
rest  his  case  on  the  service  which  he  has  rendered  the  state.  My 
words  will  not  be  ascribed-  to  personal  dislike,  for  all  hated  him. 
Neither  you  nor  Pompey  would  recall  that  monster  to  life,  if  you  could, 
and  therefore  Milo  should  be  rewarded  rather  than  punished.  If  he 
had  attacked  and  killed  Clodius,  he  would  admit  the  deed  and  expect 
to  be  praised  by  you ;  but  if  you  did  not  appreciate  his  patriotism,  he 
would  depart  from  so  ungrateful  a  country.  He  who  performs  such  a 
service  incurs  the  risk  of  being  misunderstood,  and  therein  lies  the 
merit  of  a  good  deed,  for  the  true  patriot  serves  his  country  without  the 
certainty  of  reward.  Providence  caused  the  death  of  that  impious  man 
by  inciting  him  to  attack  Milo.  It  was  also  due  to  the  same  power  that 
his  death  occurred  near  the  sacred  things  which  he  had  defiled.  And 
it  was  the  will  of  heaven  that  the  wretch's  body  should  be  so  maltreated 
after  death.  No  one  but  Milo  could  have  destroyed  this  man.  In 
death  he  burned  the  Curia :  what  would  he  accomplish,  if  he  were  still 
alive  ? 

I  beg  for  the  compassion  which  Milo  bravely  refuses  to  ask  for  him- 
self. Spare  him  as  we  spare  the  gladiators  who  do  not  plead  for 
mercy.  Milo  will  go  into  banishment,  if  need  be,  sustained  and  com- 
forted by  the  thought  of  duty  done.  He  does  not  charge  you  with 
ingratitude,  but  thinks  you  timid.  His  reward  will  be  the  conscious- 
ness of  having  done  his  duty  and  the  glory  which  will  spread  through- 
out the  world.  Your  fortitude,  Milo,  makes  the  grief  of  separation 
greater.  The  fact  that  friends,  not  enemies,  will  be  the  cause  of  our 
sorrow  makes  it  harder  to  bear.    My  only  comfort,  as  I  think  of  your 
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kindness  to  me  and  my  family,  is  the  thought  that  I  have  been  faithful 
to  you.  My  grief  prevents  further  utterance.  No  one  will  approve  a 
just  verdict  more  than  Pompey. 

Page  146.  I .  The  first  clause  contains  a  reference  to  the  fact  that 
Cicero  was  almost  overcome  by  fear  or  nervousness  because  of  the 
presence  of  the  soldiers  and  the  cries  of  Clodius'  friends.  Whether 
he  actually  broke  down  or  not  depends  upon  the  degree  of  euphemism 
that  there  may  be  in  the  words  of  Asconius,  *  he  did  not  speak  with  his 
usual  steadiness.'  Dio  Cassius  and  Plutarch  give  the  impression  that 
tlie  failure  was  nearly  complete. 

5.  novi  iudici.  The  special  commission  organized  to  try  Milo. 
nova  forma.  The  unusual  appearance  of  armed  troops  in  a  court  of 
justice. 

8.  corona.  The  ring  of  spectators  that  stood  around  when  a  trial 
was  in  progress. 

9.  non  ilia,  etc.  ^  Although  the  guards  which  you  see  before  the 
temples  were  stationed  there  to  guard  against  violence,  yet  they  do  not 
fail  to  bring  something  (of  anxiety)  to  a  pleader.'  The  simplest 
explanation  of  the  two  negatives  is  that  they  are  equivalent  to  an 
affirmative. 

12.  in  foro  et  in  iudicio.  The  last  places  where  armed  interference 
should  be  looked  for. 

13.  tamen,  etc.  ^  Yet  we  can  not  even  lose  our  fear  without  some 
apprehension.'  ne  non  timere  quidem.  I.e.  through  the  presence 
of  the  soldiers,  who  are  intended  to  prevent  any  violence  on  the  part 
of  the  mob. 

14.  Quae  .  .  .  putarem.  <  If  I  thought  that  the  presence  of  these 
troops  meant  opposition  to  Milo.'  Cicero  assumes  that  all  wish  the 
acquittal  of  Milo,  except  the  hired  assassins  whom  Clodius  led. 

15.  cederem  tempori.  *I  should  yield  to  the  situation,'  i.e.  retire 
from  it. 

18.  qui  .  .  .  esse.  *Who  surely  would  not  have  thought  that  it 
belonged  to  his  justice.  .  .  .' 

19.  tradidisset.   Pompey  organized  the  commission.    • 

20.  temeritatem,  etc.  I.e.  violence  might  be  done  under  pretense 
of  preserving  order. 

24.  quieto.   Sc.  animo. 
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Page  147.  2.  quae  quidem  est  civiuxn.  <  So  far  as  it  is  made  up 
of  citizens.'  The  expression  is  intended  to  convey  the  impression 
that  the  supporters  of  Clodius  were  slaves  and  gladiators,  neque  .  .  . 
non.   Two  negatives  equivalent  to  an  affirmation. 

5.  cuxn  .  .  .  tuxn.    Connectives. 

6.  decertari.   Used  impersonally. 

8.  omnibus  ezitiis  publicis.   *  Every  form  of  injury  to  the  state.' 

9.  qui.  Titus  Munatius  Plancus,  a  tribune,  who  addressed  the 
people  the  day  before  and  urged  them  to  see  that  Milo  received  punish- 
ment. 

10.  voce  praeirent.  *  Dictated.'  The  phrase  is  used  of  those  who 
repeat  oaths  and  formulas  to  those  who  are  to  take  them. 

12.  retineatis.  If  convicted,  Milo's  punishment  would  be  banish- 
ment. 

14.  adeste  anixnis.   'Be  of  good  courage.' 

15.  si  quern.    *  Whatever.' 

17.  locus  .  .  .  ut  .  .  .  declararent.  *  An  opportunity  to  show.' 

18.  amplissimoruxn  ordinum.  A  modifier  of  viris.  According 
to  the  lex  Aurelia  the  jurors  were  chosen  from  the  senators,  the  equites, 
and  the  tribuni  aerarii, 

21.  earn  potestatexn  omnexn  vos  habetis,  ut.  'You  have  the 
power,  without  any  limitations,  of  deciding.' 

22.  auctoritati.  Probably  the  authority  of  the  courts,  since  Clodius 
and  his  followers  are  so  often  declared  to  be  the  champions  of  lawless- 
ness ;  but  the  word  may  refer  to  the  position  in  the  state  held  by  the 
three  classes  from  which  the  juries  were  drawn. 

26.  nobis  duobus.  Cicero  and  Milo.  The  case  is  the  ablative 
of  comparison. 

29.  suppliciorum.  Milo's  possible  banishment  and  Cicero's  ban- 
ishment in  58  B.C.  are  especially  in  the  orator's  mind. 

30.  Equidem,  etc.  It  was  to  be  expected,  of  course,  that  Milo 
would  have  to  meet  storms  and  tempests  in  the  turbulence  of  the  popu- 
lar assemblies,  because  he  had  always  supported  the  good  against  the 
bad;  but  .... 

Page  148.    I.   consilio.    'Jury.' 
2.  iudicarent.   'Are  to  render  the  decision.' 
6.   tribunatu.    This  occurred  in  57  B.C.     Cicero  asserts  that  the 
defense  will  not  bring  forward  Milo's  services  to  the  state  as  a  reason 
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for  his  acquittal,  nor  will  he  depend  upon  the  argument  that  the  death 
of  Clodius  is  a  blessing  to  the  state ;  the  line  of  defense  will  be  that 
Clodius  made  a  premeditated  attack  and  Milo  acted  in  self-defense. 

14.   turn  denique.    *  Then  only.' 

18.  Bed  .  .  .  quaestionis.  <  But  before  I  come  to  that  part  of  my 
speech  which  properly  belongs  to  your  court.'  Cicero  now  undertakes 
the  refutation  of  three  claims  made  by  the  enemies  of  Milo :  that  a 
man  who  had  killed  another  deserved  punishment  as  a  murderer,  that 
the  senate  had  already  expressed  belief  in  Milo's  guilt,  and  that  Pompey 
had  shown  by  his  course  that  he  favored  the  conviction  of  Milo. 

22.  quae  veniat  in  iudicium.  *  Which  comes  before  the  court.' 

23.  intueri  lucem.  I,e,  to  live.  The  language  is  a  survival  of  the 
time  when  the  death  penalty  was  more  common  at  Rome.  ei.  Dative 
of  reference. 

26.  M.  Horati.  The  story  is  told  by  Livy  (1, 25).  Trouble  between 
Rome  and  Alba  was  to  be  settled  by  a  contest  between  three  Horatii 
and  three  Curiatii.  One  of  the  Horatii  survived.  While  returning  to 
Rome  in  triumph,  Horatius  was  met  by  his  sister,  who  had  been  be- 
trothed to  one  of  the  Curiatii.  The  grief  of  his  sister  so  angered  the 
young  warrior  that  he  stabbed  her  to  death.  The  murderer  was  con- 
demned to  death,  but  he  appealed  to  the  people  and  was  pardoned. 

27.  nondum  libera  civitate.  The  incident  occurred  in  the  reign 
of  Tullus  Hostilius,  before  the  expulsion  of  the  kings. 

3a  quaeratur.   Used  impersonally. 

31.  defend!.    *To  be  claimed  in  defense.' 

32.  P.  Africanum.  Publius  Cornelius  Scipio  Aemilianus  was 
brother-in-law  of  Gracchus.  This  question  of  Carbo  was  evidently  an 
attempt  to  force  Scipio  to  commit  himself  in  favor  of  the  popular  party. 

Page  149.  2.  Ti.  Gracchi.  For  an  account  of  the  persons  men- 
tioned here  see  the  notes  on  the  first  two  pages  of  the  first  Catilinarian 
oration. 

5.  senatus.  In  other  places  Cicero  claims  all  the  credit  for  the 
death  of  the  conspirators. 

7.  The  story  of  Orestes  is  introduced  in  proof  of  Cicero's  claim,  that 
the  taking  of  life  is  not  necessarily  murder.  Upon  his  return  from 
Troy,  Agamemnon  was  slain  by  his  unfaithful  wife  Clytaemnestra  and 
her  paramour,  Aegistheus.  Orestes  avenged  his  father's  death  by  kill- 
ing both  the  guilty  ones,  and  was  summoned  before  the  couxl  ot  fr^^'^'^- 
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agus  to  be  tried  for  murder.  The  court  was  divided,  six  for  conviction 
and  six  for  acquittal,  and  Pallas  decided  the  matter  by  voting  to  release 
the  prisoner,  fictis  fabulis.  Especially  the  Eumenides  of  Aeschylus. 
12.  duodecim  tabulae.  The  Twelve  Tables  were  the  foundation 
of  Roman  law  from  about  450  B.C.  to  530  a.d.  These  laws  were  said 
to  have  been  the  work  of  the  decemvirs,  and  were  intended  as  a  con- 
cession to  the  plebeians  in  their  efforts  to  protect  themselves  against  the 
power  of  the  patricians.  The  Twelve  Tables  were  engraved  on  bronze 
plates  and  suspended  in  the  Forum,  where  all  might  see  them.  Con- 
siderable fragments  of  the  law  still  survive ;  the  provision  which  Cicero 
had  in  mind  is  quite  likely  this  one :  si  nox  {node)  fur  turn  faxsit  (/Jf- 
cerif)y  si  im  {eiini)  occisit  (occiderit),  iure  caesus  esto, 

14.  The  second  quis  is  indefinite. 

15.  puniendum.    *  That  punishment  ought  to  be  inflicted.* 

18.  quae  multa  sunt.   *  And  there  are  many.' 

20.  tribunus  militaris.  Gains  Lusius,  perhaps  the  nephew  of  Ma- 
rius.  Rather  than  suffer  dishonor,  the  soldier  killed  an  officer,  a  near 
relative tof  the  commander-in-chief. 

26.  •  comitatus.   ^  Armed  escorts.'    volunt.   *  Mean ' ;  so.  sibu 
28.   The  right  of  self-preservation  is  a  law  of  nature. 

30.  ezpressimus.  'Have  fashioned.' 

31.  ut  .  .  .  asset.    Explanatory  of  lex. 
Page  151.    I.   honesta.   A  predicate  adjective. 

3.  cum,  etc.  *  When  he  who  wishes  to  wait  for  the  law  must  suffer 
injustice  before  justice  can  be  obtained.' 

5.  Btsi,  etc.  And  yet  the  laws  are  not  altogether  silent,  for  the  lex 
Cornelia  of  Sulla,  which  prohibited  the  carr^nn'g  of  weapons,  contains  a 
tacit  admission  that  weapons  may  be  used  in  self-defense,  since  it  has 
been  held  by  the  courts  that  that  law  does  not  forbid  the  carrying  of 
weapons  for  purposes  of  self-defense,  but  only  when  there  is  intent  to 
kill. 

8.  causa,  non  telum.  The  motive,  not  the  presence  of  a  weapon, 
determines  the  act. 

10.   hoc  maneat.    <  Let  this  principle  be  established.' 

14.   Sequitur  illud.    *The  next  point  is.' 

17.  studiis.    <  Expressions  of  approval.' 

19.  quam.    An  adverb  modifying  tacitis  and  occultts;  <with  ho 
loud  and  unmistakable  ! ' 
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20.  Quando.    Cum  is  not  used  as  an  interrogative. 

21.  summum.    <Atmost.^ 

22.  Declarant.  The  object  of  the  verb  is  the  fact  just  stated,  that 
the  senate  was  practically  unanimous,  huius  .  .  .  contiones.  <  those 
stifled  addresses  of  this  scorched  tribune.'  The  explanation  of  these 
words  is  given  by  Asconius.  The  body  of  Clodius  was  brought  to 
Rome,  and  the  sight  of  it  so  enraged  the  people  that  they  used  the  fur- 
niture of  the  Curia  Hostilia  to  make  a  pyre.  The  Curia  also  caught 
fire,  and  the  heat  of  the  conflagration  interrupted  the  speeches  of  the 
tribunes,  Titus  Munatius  Plancus  and  Quintus  Pompeius  Rufus. 

32.  The  senators  thought  that  the  ordinary  courts  were  quite  suf- 
ficient to  try  Milo,  and  that  a  special  commission  was  not  at  jdl  neces- 
sary. 

Page  152.  5.  incesto  stupro.  A  goddess  called  Bona  Dea  was 
worshiped  by  women  at  Rome.  An  annual  secret  festival  was  held 
on  the  night  of  May  3,  at  which  no  man  was  allowed  to  be  present.  In 
62  B.C.  this  .festival  was  celebrated  at  the  home  of  Caesar,  where 
Clodius  was  found  in  disguise.  It  is  impossible  to  say  with  any  degree 
of  certainty  what  was  the  motive  of  this  act,  but  within  a  short  time 
Caesar  divorced  Pompeia  with  the  remark  that  his  family  must  be  above 
suspicion.  The  deed  of  Clodius  was  referred  to  the  pontifices  and  by 
them  declared  to  be  an  offiense  against  religion.  The  senate  then 
framed  a  bill,  proposing  that  Clodius  should  be  tried  by  a  special  tribu- 
nal, in  which  the  jurors  should  be  chosen  by  the  praetor,  but  the  bill 
failed  to  become  a  law.  Hortensius,  who  conducted  the  prosecution, 
accepted  a  compromise  by  which  the  special  tribunal  was  allowed,  but 
the  jury  was  selected  in  the  usual  manner.  Cicero  declares  (ad  Atti- 
cum  I,  16)  that  everything  depended  on  the  organization  of  the  jury, 
his  meaning  apparently  being  that  a  jury  chosen  in  the  ordinary  way 
could  be  bribed  by  the  friends  of  Clodius.  At  the  trial  Clodius  at- 
tempted to  prove  an  alibi  and  swore  that  at  the  time  when  the  festival 
occurred  he  was  at  Interamna,  eighty  or  ninety  miles  from  Rome. 
Cicero  was  called  as  a  witness  by  the  prosecution  and  asserted  that  he 
had  seen  Clodius  in  Rome  on  that  very  day,  within  a  few  hours  of  the 
time  in  question.  Clodius  was  acquitted  in  spite  of  the  evidence  against 
him. 

6.  easet  erepta.  By  the  defeat  of  the  senate's  proposal  in  regard  to 
the  manner  of  prosecuting  Clodius. 
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8.  oppugiiationem  aedium.  The  year  53  B.C.  was  so  filled  with 
political  disturbances  and  violence  that  no  consuls  were  elected  for  the 
following  year,  and  early  in  the  year  52  B.C.  an  interrex  performed  the 
duties  of  the  consuls.  After  the  burning  of  the  curia,  the  mob  pro- 
ceeded to  the  house  of  the  interrex  Marcus  Aemilius  Lepidus  and  de- 
manded that  he  at  once  make  arrangements  for  conducting  the  consular 
elections.  Since  he  could  not  legally  do  this,  Lepidus  refused,  and  was 
besieged  for  five  days  in  his  house. 

14.  Nisi  vero.  Ironical,  as  usual.  Cicero^s  meaning  is  that  all 
those  outbreaks  injured  the  state. 

16.  e  re  publioa.   '  For  the  good  of  the  state.' 

18.  decrevi.   <  Voted.' 

21.  notavi.    *  Denounced.' 

22.  ilium  tribunum.   Titus  Munatius  Plancus. 

25.  extra  ordinem.  I.e.  this  case  should  have  precedence  of  others. 
Divisa  sententia  est.  The  senate  bill  provided  that  the  murder  of 
Clodius  should  be  investigated,  and  that  the  trial  should  occur  in  the 
ordinary  courts,  where  it  was  to  be  advanced  to  the  first  place  on  the 
docket.  The  tribune  Quintus  Fufius  Calenus  demanded  that  the  two 
parts  of  the  measure  be  voted  on  separately.  The  clause  calling  for  an 
investigation  was  adopted ;  the  second,  in  regard  to  bringing  the  case 
before  the  regular  courts,  was  vetoed  by  a  tribune. 

27.  proferre.   <  Publish  abroad.' 

30.  tulit.    Sc.  rogationem. 

PAg6  153.   2.  iuris  defensionem.    ^A  defense  on  the  ground  of 
justification.' 

6.   salutarem  litteram.    The   jurors  voted  by  ballot,  using  the 
initial  letters  of  absolvo  and  condemno.    The  meaning  of  the  sentence 
is  that,  if  Pompey  wished  to  secure  the  conviction  of  Milo,  he  would 
not  have  permitted  the  case  to  be  brought  before  a  jury,  for  he  had   . 
power  enough  to  punish  Milo  himself. 

12.  illud.   Explained  by  the  indirect  question  below. 

13.  Publione,  etc.    *  Whether  he  thought  that  what  he  had  done 
was  to  be  ascribed  to  regard  for  Clodius  or  for  the  situation.' 

16.  M.  Catonis.  Marcus  Porcius  Cato  Uticensis.    Livia,  his  mother, 
was  sister  of  Drusus. 

17.  tribunus  plebis.  Has  particular  significance  because  the  safety 
of  the  tribunes  was  protected  by  special  laws.    M.  Drasus.  Marcus 
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Livius  Drusus,  the  younger.  He  championed  the  cause  of  the  Italians 
in  their  efforts  to  obtain  citizenship,  and  was  assassinated  in  91  B.C. 

18.  populus  consultuB.    I,e.  no  bill  was  proposed  to  the  people. 

20.  P.  Afrioano.  This  was  Aemilianus,  who  was  found  dead  in  his 
bed  one  morning  at  the  time  of  his  opposition  to  the  land  laws  of  Gains 
Gracchus.  Suspicion  seemed  to  point  to  Gaius  Papirius  Carbo  as  the 
murderer  or  instigator  of  the  deed,  but  there  is  no  proof  that  he  was  the 
guilty  one. 

24.  necesBariam.  Scipio^s  death  occurred  when  he  was  fifty-six 
years  old. 

26.  Quia.  I,e,  murder  is  the  same  crime  whether  the  victim  is  a 
distinguished  statesman  or  a  man  of  humble  station. 

27.  Intersit,  etc.  *  Granted  that  there  is  a  difference  between  the 
high  and  the  low  in  point  of  rank  in  life,  yet  .  .  .' 

30.  magis.   May  be  translated  as  an  adjective. 

31.  humilem.    Sc.  fiatrem. 

32.  in  xnonumentiB.  Clodius  died  on  the  Appian  Way,  which  was 
constructed  by  Appius  Claudius  Caecus,  an  ancestor  of  Clodius.  The 
name  Clodius  is  a  popular  form  of  Claudius. 

Page  154.  2.  muniverit.  Cf.  note  on  videamus,  page  129,  line  28. 
uteretur,  latrocinarentur.    Verbs  of  purpose  clauses. 

5.  M.  Papirium.  Pompey  had  brought  to  Rome  a  son  of  Tigranes, 
the  king  of  Armenia.  The  young  captive  attempted  to  escape,  and 
received  assistance  from  Clodius.  The  flight  was  discovered,  and  in 
the  struggle  which  followed  Clodius  killed  Papirius,  a  friend  of  Pompey. 

6.  non  fuit,  etc.   Ironical. 

8.  tragoedias.    'Commotion.^ 

9.  quae.    The  Appian  Way. 

14.  ei.   Dative  of  reference. 

15.  caruitforo.    For  greater  security. 

16.  caruit  publico.    *  Kept  away  from  public  places.' 

17.  legum  iudiciorumque.  Subjective  genitive,    quae.  Indefinite. 
Page  155.    I.  Bed  stulti,  etc.    Ironical. 

8.  Non  fuit,  etc.  The  irony  of  the  preceding  sentences  is  now 
dropped  and  the  real  explanation  of  Pompey's  course  is  given,  as  Cicero 
wishes  it  to  be  understood,    ea  causa.  I.e,  the  worth  of  Clodius. 

10.  quadam.    Softens  divina. 

11.  fuisse  ilium,  etc.    The  attempt  that  Clodius  had  ma.d&  \5^ 
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release  the  son  of  Tigranes  brought  about  enmity  between  him  and 
Pompey,  but  a  reconciliation  had  been  effected  some  time  before  this. 

13.  fides  reoonciliatae  gratiae.  <  The  genuineness  of  their  restored 
friendship.' 

15.  qaamviSy  etc.  I,e,  Pompey  knew  that,  whatever  harsh  measures 
he  proposed  in  his  zeal  to  show  the  sincerity  of  his  friendship  for 
Clodius,  the  jury  could  be  depended  on  to  do  justice  to  Milo. 

16.  ipsa  lumina.  Asconius  says  that  no  more  distinguished  or 
conscientious  men  were  ever  put  upon  a  jury. 

20.  Non  .  .  .  continetur.  *  For  my  personal  influence  is  not  con- 
fined simply  to  my  intimate  friends.' 

22.  consuetudines  victus.    <The  intimacies  of  daily  life.* 

28.  L.  Domiti.    Lucius  Domitius  Ahenobarbus. 

30.  ccnsularem.    Sc.  huic  quaestioni  firaeesse, 

31.  duoebat.    *  Was  of  the  opinion.' 

PAg6  156.  I .  creavit.  Domitius  received  his  appointment  as  quae- 
sitor  from  the  comitia,  evidently  through  Pompey's  influence. 

2.  quam.    *  How  much.'    popularis.    *  Democratic' 

3.  documenta  mazima.  Cicero  does  not  exaggerate  the  oppo- 
sition of  Domitius  to  the  popular  party. 

4.  Cicero  here  recapitulates  the  points  already  made,  and  repeats 
that  the  whole  case  depends  upon  which  of  the  two  planned  that  meet- 
ing on  the  Appian  Way. 

15.  in  praetura.  Clodius  was  Curule  Aedile  in  56  B.C.  The  law 
required  that  a  magistrate  should  be  two  years  out  of  office  before  being 
elected  to  another  magistracy,  and  so  Clodius  would  be  expected  to  be 
a  candidate  for  the  praetorship  of  53  B.C.  The  magistrates  for  53  B.C., 
who  should  have  been  elected  in  July  of  54  B.C.,  were  not  elected  until 
the  middle  of  the  following  year,  and  therefore  they  had  only  about  six 
months  to  serve. 

18.  qui  .  .  .  spectaret.  I,e.  since  he  did  not  regard  the  praetor- 
ship as  a  step  in  political  advancement,  but  wished  to  avoid  the  nian 
who  would  be  his  colleague  and  also  to  have  a  whole  year  in  which  to 
advance  his  political  schemes. 

19.  L.  Paulum.    Lucius  Aemilius  Paulus,  praetor  in  53  B.C. 

21.  annum  suum.  The  year  in  which  the  office  would  be  open  to 
him  according  to  the  law  mentioned  above,  or  possibly  the  year  when 
his  age  would  first  permit  him  to  b2  a  candidate  legally. 
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22.  ut  fit.  <As  is  generally  the  case.'  religlone  aliqua.  'From 
some  religious  consideration.' 

26.  xnancam,  etc.  I.e.  that  in  his  praetorship  he  could  hope  to 
accomplish  very  little,  if  Milo  should  be  consul. 

28.  fieri.  I.e.  every  indication  pointed  that  way.  Contulit  se,  etc. 
I.e.  Clodius  devoted  his  energies  to  advancing  the  interests  of  Milo's 
rivals. 

32.  Collinam.  Sc.  tribum.  Perhaps  the  easiest  explanation  of  this 
passage  is  that  the  Colline  tribe  was  the  most  disreputable  of  all,  and 
Cicero  means  that  the  forces  which  Clodius  enrolled  in  his  interest 
consisted  of  the  vilest  elements  in  the  city. 

Pag6  157.  I .  Quanto,  etc.  I.e,  the  more  schemes  he  concocted, 
the  greater  was  his  influence. 

4.  certiBsimum  consulem.    <  Sure  to  be  elected  consul.' 

5.  suffragus.  Several  attempts  had  been  made  to  hold  the  elec- 
tions, but  they  were  interrupted  before  all  the  officers  were  elected, 
and  so  all  that  had  been  done  up  to  the  time  of  interruption  was 
declared  void. 

8.  Etrurieun.  Clodius  had  estates  in  Etruria,  but  nothing  is  known 
concerning  the  outrages  which  are  hinted  at  here. 

18.   sollemne.     The  word  has  here  its  primitive  force,  *  annual.' 
20.   dictator.   Simply  the  title  of  the  local  magistrate. 
22.   re.   *  By  the  course  of  events.' 

28.  calceos  et  vestimenta.  As  a  senator  Milo  would  have  on 
the  toga,  the  tunic  with  the  broad  purple  stripe,  and  shoes  of  a  peculiar 
pattern  used  by  senators;  all  these  he  exchanges  for  articles  better 
adapted  to  traveling. 

29.  uxor.  Fausta.  ut  fit.  This  looks  suspiciously  like  an  inter- 
polation, suggested  by  the  occurrence  of  the  same  phrase  in  line  22, 
page  156,  but  the  text  seems  to  be  assured. 

30.  si  quidem.   <  If,  as  is  claimed  by  his  friends.' 
32.   Ob  viam  fit.   *  Meets.' 

Page  158.  I.  Graecis  comitibuB.   Jesters,  dancers,  and  musicians. 
2.   hie  insidiator.   Used  ironically  of  Milo. 

5.  ancillarum  puerorumque  comitatu.  It  may  be  supposed 
that  these  were  to  take  part  in  the  installation  of  the  priest  on  the 
following  day. 

6.  ante  fundum.   Near  Bovillae. 
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8.  adversl.  *  Those  in  front.' 

14.   qui  .  .  .  fuemnt.  I,e,  those  who  fought  for  their  master. 

16.  pugnari.   Used  impersonally. 

18.  servi  Milonis.  Not  needed  grammatically,  but  repeated  to 
emphasize  the  claim  that  Milo  himself  did  not  kill  Clodius. 

19.  derivandi.   From  the  master  to  the  slaves. 

22.  voluisBet.   The  protasis  is  in /// /^//V^. 

27.  id.   That  the  death  of  Clodius  was  a  public  blessing. 

29.  nihil  habeo  quod  defendam.  <I  have  nothing  to  say  in 
defense.' 

30.  hoc.  Explained  in  the  following  ut  clause. 
Page  159.  2.   quin.   <  Without  that.' 

7.  quia  .  .  .  tradidisset.   To  be  connected  with  tugulari, 

9.  illud.   Explained  in  occisusne  sit. 

10.  iure  an  iniuria.    Sc.  occisusne  sit. 

17.  si  hie  illi.  Sc.  insidias  fecit .  hie  refers  to  Milo,  ilH  to  Clodius. 
ut  ne  sit  impune.   The  purpose  of  the  investigation. 

23.  Itaque  .  .  .  valeat.  *And  so  let  that  well-known  query  of 
Cassius,  "  Who  profited  by  it  ?  "  be  the  standard  in  judging  these  charac- 
ters.' Cui  does  not  modify  bono ;  the  expression  is  literally  *  to  whom 
was  it  for  good  ? ',  a  dative  of  reference  and  a  dative  of  purpose.  Lucius 
Cassius  Longinus  was  distinguished  for  his  severity  as  a  judge.  Cicero 
refers  to  him  in  the  oration  for  Roscius :  "  L.  Cassius  tile  quern  pofulus 
Ro7nanus  verissimum  et  sapientem  putahat  identidem  in  causis  quaerere 
solebat,  cui  bono  fuisset.'^'* 

24.  personis.  <  Characters.'  etai,  etc.  I.e.  this  test  is  not  always 
sufficient. 

27.  quo.    Sc.  consule. 

28.  eis  consulibus.  Publius  Plautius  Hypsaeus  and  Quintus  Metel- 
lus  Scipio.  quibuB  .  .  .  certe.  <  With  whose  connivance^  at  any  rate, 
if  not  with  their  assistance.' 

30.  eludere.   *  To  have  free  play.' 

31.  nee.   Used  with  ^/ in  the  line  below. 

32.  tantum  beneficium.  Because  of  his  assistance  in  securing 
their  election. 

Page  160.  8.   Sezte  Clodi.   Secretary  of  Clodius. 
9.  legum.   Those  which  Clodius  intended  to  propose,  vestramm* 
Referring  to  the  supporters  of  Clodius. 
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10.  e  domo.  FromthehouseofClodius,  in  the  rioting  that  occurred 
after  his  death. 

11.  Palladium.  The  image  of  Pallas,  brought  from  Troy,  it  was 
claimed,  and  kept  in  the  temple  of  Vesta.  Upon  its  preservation  de- 
pended the  safety  of  the  city.  Lucius  Caecilius  Metellus  won  great  re- 
nown by  bravely  carrying  the  Palladium  from  the  temple  when  it  was 
burning.  Cicero  evidently  means  that  the  Clodian  faction  have  nothing 
to  depend  on  for  support  except  the  vicious  legislation  which  they  pro- 
posed in  order  to  gain  the  good  will  of  the  lowest  classes. 

14.  Some  words  have  been  lost  after  per.  huius  legls.  A  law  in- 
creasing the  political  privileges  of  freedmen.  Cicero  suggests  that  it 
might  have  been  proposed  by  Sextus  in  his  own  interests. 

16.   de.    Some  word  like  caede  is  left  unexpressed. 

19.  aspezit.  The  subject  is  Sextus"  Clodius.  Cicero  pretends  to  be 
frightened  by  the  glance  which  Sextus  gives  him. 

21 .  lumen  curiae.  Possibly  a  pun.  The  word  lumen  is  often  used 
of  a  distinguished  man  (cf.  page  85,  line  i),  and  so  Cicero  may  mean  by 
*  the  bright  and  shining  light  of  the  Curia '  the  man  who  set  it  on  fire. 

23.  poenituB  es.    By  depriving  the  body  of  the  usual  funeral  rites. 

26.  iznaginibus.  Cf.  note  on  the  same  word,  page  144,  line  9.  in- 
felicissimis.  Because  the  benches  of  the  Curia  were  used  in  burning 
the  body. 

31.  quantum  .  .  .  Milonem.  <  How  much  it  was  for  the  interest 
of  Clodius  to  have  Milo  killed.' 

Page  161.  3.  At  eo,  etc.  *But  Milo  was  making  progress  in  his 
candidacy  for  the  consulship  in  spite  of  the  opposition  of  Clodius,  nay, 
he  was  gaining  all  the  more  for  that  reason,  and  he  had  no  better  helper 
than  Clodius.' 

6.  meritorum  erga  me.  Milo's  eflforts  to  have  Cicero  recalled  from 
banishment. 

10.   Bolutam.   Used  as  an  adjective,  *  unrestrained.' 

12.  nisi  esset  is  consul.    'Unless  there  should  be  a  consul.' 

13.  eum  unum.   I.e,  is  consul, 

15.  Buffragio.   For  Milo. 

16.  usitatis  rebus.  The  ordinary  methods  adopted  by  candidates. 
Milo's  strongest  claim  to  support  was  the  fact  that  he  opposed  Clodius. 

17.  tueatur  dignitatem.    By  securing  the  consulship. 

20.  adepti  eatis.   In  the  death  of  Clodius. 
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21.  exercitationem.   <  Field  for  the  exercise.' 

27 .  At.  Introduces  an  objection  that  might  be  made  by  the  other  side. 

31.   segetem.   *  The  productive  field.' 

Page  162.  I.  Ule,  etc.  'As  for  Clodius,  there  was  reason  for  his 
hating  Milo,  first  the,'  etc.    Ille  is  the  subject  of  odisset. 

3.  reus  Milcnia.  In  a  suit  for  assault.  Clodius  managed  to  keep 
the  case  from  being  brought  to  trial. 

6.   in  homine  iniusto.    <  For  an  unjust  person.' 

8.  Reliquum,  etc.    This  sentence  and  the  following  are  ironical. 

14.  Diem,  etc.  Another  ironical  sentence.  The  simple  meaning  is 
that  Clodius  had  not  instituted  any  of  the  ordinary  legal  proceedings 
against  Cicero,  and  Cicero  had  no  reason  to  fear  a  legal  verdict  since 
his  cause  was  not  a  bad  one  nor  a  personal  one,  but  a  good  cause  and 
that  of  the  people,  and  that  he  retired  into  banishment  simply  to 
avoid  civil  uprisings  that  might  follow  any  attempt  to  assert  his 
rights. 

20.  Q.  Hortensium.  The  same  one  whom  Cicero  opposed  in  the 
argument  for  the  bill  to  appoint  Pompey  to  the  command  of  the  war 
against  Mithridates.  The  incident  here  referred  to  occurred  in  58  B.C., 
when  Hortensius  and  other  influential  men  went  to  the  consul  Gabinius 
to  persuade  him  to  use  his  influence  for  Cicero  against  the  schemes  of 
Clodius.  Gabinius  refused  his  support,  and  the  followers  of  Clodius 
attacked  Hortensius  and  his  companions. 

22.  C.  Vibienus.  Asconius  says  that  a  man  of  the  same  name 
was  crushed  to  death  in  the  throng  which  gathered  about  the  body  of 
Clodius.  Cicero  has  made  a  slip  in  the  words  qua  in  tiirba^  or  there 
must  have  been  two  men  of  the  same  name. 

25.  quam,  etc.  Probably  Cicero  means  simply  that  Clodius  became 
Catiline's  successor  in  the  leadership  of  the  worst  elements. 

26.  non  sum  passus.    By  leaving  the  city. 

27.  Pompeio.    See  page  154,  line  12  fF. 

28.  Papiri.    See  page  154,  line  4  flf. 

29.  longo  intervallo.    Roughly,  from  56  B.C.  to  53  B.C. 

30.  ad  regiam.  "The  now  vacant  space  of  ground  between  the 
Temples  of  Vesta  and  Faustina  was  occupied  by  the  Regia,  the  official 
residence  of  the  Pontifex  Maximus,  and  the  center  of  his  administra- 
tion, the  foundation  of  which  was  attributed  to  Numa.  It  contained  a 
chapel  where  the  lances  of  Mars  were  kept;  another  sacre4  to  Ops 
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Consiva,  which  could  be  entered  only  by  the  Vestals  and  by  the  "  sa- 
cerdos  publicus  " ;  spacious  archives  for  the  safe  keeping  of  the  annals, 
commentaries,  and  books  of  the  Supreme  Priesthood ;  and  a  meeting 
hall  where  religious  conventions  were  held  (like  that  of  the  Fratres  Ar- 
vales  of  May  14,  14  B.C.,  for  the  cooptatio  of  Drusus  Caesar,  son  of 
Tiberius) .  The  Regia  was  burnt  to  the  ground  not  less  than  four  times : 
first  in  210  B.C. ;  then  in  148,  when  only  the  chapel  of  Mars  and  the 
laurel  trees  shading  the  entrance  were  saved  from  the  flames ;  and  again 
in  36,  when  it  was  rebuilt  by  Domitius  Calvinus  in  solid  marble,  and 
ornamented  with  statues  obtained  from  Julius  Caesar,  much  against  his 
will."  Lanciani  in  The  Ruins  and  Excavations  of  Ancient  Rome,  me 
paene  confecit.   Nothing  further  is  known  about  the  incident. 

31.  Quid  simile  Milonis?    Cf.  page  94,  line  27. 

Page  163.  2.  quantae  quotiens.  *  How  great  opportunities  on  how 
many  occasions.' 

3.  domum.  Cicero  refers  to  this  attack  in  one  of  his  letters  {adAtt, 
IV,  3)  :  ^^  Milonis  domum  earn  quae  est  in  Cermalo  fir,  Idus  Novembr, 
expugnare  et  incendere  ita  conatus  est  {Clodius)  ut  palam  hora  quinta 
cum  scutis  homines^  eductis  gladiisy  alios  cum  accensis  facibus  adduxerit ; 
ipse  domum  P.  Sullae  pro  castris  sibi  ad  eam  impugnationem  sump- 
serat.  Turn  ex  Anniana  Milonis  domo  Q.  Flaccus  eduxit  vivos  acris, 
occidit  homines  ex  omni  latrocinio  Clodiano  notissimos ;  ipsum  cupivit, 
sed  ille  se  in  interiora  aedium  Sullae?'^ 

5.  P.  Sestio.  Tribune  of  the  plebs  in  57  B.C.  He  also  kept  a  band 
of  gladiators  to  oppose  Clodius,  and  in  the  year  56  B.C.  he  was  brought 
to  trial  for  his  deeds  of  violence.  Cicero  defended  him  in  a  speech  still 
extant,  and  secured  his  acquittal. 

6.  Q.  Pabricio.  Tribune  in  57  B.C.  He  proposed  the  recall  of 
Cicero  and  was  attacked  by  the  followers  of  Clodius. 

8.  L.  Caecili.  Praetor  in  57  B.C.  He  was  attacked  while  pre- 
siding at  the  games  of  Apollo.  Asconius  adds  to  the  account  of  the 
assault  this  statement :  "  De  oppugnata  domo  nusquam  adhuc  legi,'^'^ 

10.  lex.   The  bill  for  his  restoration,  proposed  August  4,  57  B.C. 

14.  quod  erat  tempus.   <  What  an  opportunity  there  was  !' 

15.  consul.    Publius  Lentulus,  a  champion  of  Cicero. 

18.  illiuB.  Clodius.  The  one  praetor  opposed  to  Cicero  was  Appius 
Claudius ;  the  two  tribunes  were  Quintus  Numerius  Rufus  and  Sextus 
Atilius  Serranus. 

H.  &  G.  GIG.  —  24 
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22.  decretum.    Pompey  had  been  appointed  one  of  the  duumviri 
of  Capua,  and  in  this  capacity  had  secured  the  passage  of  this  decree. 
26.   quern  qui.   Equivalent  to  si  quis  eum, 

29.  bis.  Once  for  the  attack  upon  his  house,  though  the  case  was 
never  brought  to  trial.  Nothing  definite  is  known  about  the  other 
accusation. 

30.  accusante  P.  Clodio.  In  56  B.C.  Clodius  made  a  complaint 
against  Milo  for  employing  gladiators  to  secure  the  passage  of  the  bill 
for  Cicero's  recall  from  banishment.     The  charge  was  finally  dropped. 

Page  164.  I.  M.  AntoniuB.  The  man  against  whom  Cicero  after- 
ward spoke  the  Philippics.  He  was  a  candidate  for  the  quaestorship 
in  53  B.C.,  and  received  Cicero's  support. 

2.  gravissimam  rei  publicae  partem  suscepiaaet.  '  Had  under- 
taken a  most  important  public  duty.' 

4.  laqueos,  inretitam.   Language  of  hunters  and  trappers. 

6.  in  scalaruxu  tenebris.  Cicero  furnishes  the  explanation  of  this 
reference  in  the  second  Philippic,  where  he  says :  "  You  (Antonius) 
have  said  that  Publius  Clodius  was  killed  at  my  instigation.  What  in 
the  world  would  men  think,  if  he  had  been  killed  at  that  time  when  you 
pursued  him  with  a  sword  in  the  Forum,  in  sight  of  the  Roman  people, 
and  when  you  would  have  finished  the  matter,  if  he  had  not  thrown 
himself  under  the  stairs  of  a  book  shop  and  thwarted  your  attack  by 
closing  the  entrance  ?  " 

7.  magnum  fuit.    *•  Was  it  a  great  undertaking  ? ' 

9.  comitiis.   For  the  election  of  consuls  for  52  B.C.    quotiens* 
Because  of  the  numerous  attempts  to  hold  the  election. 

10.  saepta.   The  inclosures  in  which  the  different  centuries  were 
arranged  for  the  purpose  of  voting  in  the  comitia  centuriata. 

18.   honoris  amplissimi.  The  consulship. 

20.   scio.    From  experience. 

30.   diem  campi.   The  day  of  the  election. 

Page  165.    I.   auspicia.    Those  preceding  the  election. 

2.  quam  idem  in  Clodio  non  dubitandum.    ^  How  little  the 
same  supposition  is  to  be  questioned  in  the  case  of  Clodius  ! ' 

3.  quod  caput  est  audaciae.   *And  this  is  the  main  source  of 
crime.' 

10.  quid.  Since  members  of  the  jury  have  personal  knowledge  of 
the  fact  which  I  am  trying  to  prove. 
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II.  Q.  Petili.    Otherwise  unknown. 

14.   vivo  Clodio.   When  it  might  have  been  contradicted,  if  false. 

19.   Btata.    <  Regularly  appointed.' 

23.  tribuno  plebia.  Asconius  says  that  Gaius  Sallustius  Crispus 
and  Quintus  Pompeius  Rufus  addressed  the  meeting,  and  that  both 
were  hostile  to  Milo.  He  adds  that  in  his  opinion  the  latter  of  the  two 
is  meant  by  Cicero. 

30.  Clodium.   Sc.  fore  eo  die  in  via, 

31.  qui.   Adverb. 

32.  ut.    Has  an  adversative  force,  *  although.' 

Page  166.  I.  T.  Patinaxn.  The  implication  is  that  he  was  familiar 
with  what  occurred  at  Lanuvium,  but  nothing  is  known  concerning  him. 

5.  QuaeEierit.   Concessive. 

6.  Q.  Arrius.  Mentioned  in  several  places,  but  nothing  can  be  said 
of  him  with  certainty. 

8.   C.   CaueiniuB   Schola.    A  witness  called  by  the  prosecution . 
The  same  man  declared,,  at  the  trial  of  Clodius  for  entering  the  house 
of  Caesar  during  the  worship  of  Bona  Dea,  that  Clodius  was  at  In- 
teramna  on  that  day.     See  note  on  line  5,  page  152. 

14.  C.  Clodius.  Publius  Clodius  had  a  younger  brother  named 
Gaius. 

16.   liberatur.   <  Is  shown.' 

18.  si,  etc.  Because  of  Clodius'  intention  to  remain  at  his  Alban 
villa. 

19.  meum  agam  negotium.    <  Introduce  my  own  affairs.' 

20.  hao  rogatione.  The  lex  Pompeia,  providing  for  the  trials  grow- 
ing out  of  the  killing  of  Clodius. 

23.  homines.   Gaius  Sallustius  and  Pompeius  Rufus. 
28.   occurrit  illud.    *  The  following  objection  meets  me.' 

30.  mansurus,  eziturus.    Intended  acts. 

31.  Video,  etc.   Cicero's  statement,  not  a  part  of  the  evidence. 
Page  167.  3.    obsignavi.    As  witness.     Cicero  and  Clodius  were 

heirs  and  witnesses. 
8.  sit.   Concessive. 

11.  properato  opus.  'Need  of  haste.'  The  participle  is  used 
instead  of  an  abstract  noun. 

12.  amitteret  autem  si.   <  But  would  lose  if.' 
,    14.  ut  .  .  .  sic.   *  While  .  .  .  yet.' 
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15.  insidiator.   Ironical. 

17.  neganti.    Equivalent  to  a  protasis. 

19.  Sustinuisset,  etc.  I.e,  the  locality  was  known  to  be  dangerous, 
and  it  would  not  have  occurred  to  any  one  that  Clodius  was  not  killed 
by  robbers. 

20.  oocultator  et  receptor.  Appositives  with  locus,  loous.  The 
Appian  Way  near  Rome,  a  place  frequented  by  robbers. 

22.  ibi  multi.  I.e,  if  the  murder  had  been  committed  there,  suspi- 
cion would  have  fallen  upon  some  of  Clodius'  many  victims. 

23.  multi  haec  etiam  timentes.  Those  who  believed  themselves 
to  be  in  danger  of  violence  from  Clodius. 

24.  Etruria.    See  page  157,  line  7. 

25.  Aricia.  Clodius  had  left  Rome  the  day  before  Milo's  departure, 
and  had  gone  to  Aricia  to  address  the  senate  of  that  town.  Quod  at. 
The  tamen  in  the  next  line  indicates  the  character  of  the  ut  clause. 

28.  Cur,  etc.  I.e.  if  Milo  had  murder  in  mind,  he  would  have 
hastened  to  meet  Clodius  before  he  could  reach  his  villa,  or  else  would 
have  lingered  in  a  place  where  the  attack  could  have  been  made  by 
night. 

3 1 .   constare  omnia.  <  That  all  the  evidence  points  in  one  direction.' 
Page  168.    5.   umquam  auditum.     In  a  letter  to  Atticus  (IV,  3) 
Cicero  writes  that  Milo  will  kill  Clodius,  if  he  gets  in  his  way. 

8.  alienum.  <  Unseasonable.' 

13.  metuendum.    Because  of  robbers. 

14.  id  quod  caput  est.   *  Which  is  the  main  point.' 

18.  insanas.  Perhaps  because  of  the  great  labor  and  expense 
involved. 

19.  mille.  A  substantive,  the  subject  of  versabantur.  Perhaps 
Cicero's  suggestion  is  that  Clodius  could  have  used  his  workmen  in 
making  the  attack  on  Milo. 

23.   loci  ape.    Because  the  position  was  so  favorable  for  an  attack- 

29.  Quid,  etc.  *  What  could  be  less  prepared  for  fighting  than  a 
man  .  .  .  ?' 

Page  169.  I.  Qui  convenit.  <  How  does  that  accord  with  the  cir- 
cumstances ? ' 

3.  Alsiensi.   His  villa  near  Alsium. 

4.  tergiversationes.    *  Pretense.' 

9.  Ghraeculi.  A  diminutive  expressing  contempt.    In  oastn  Bt^' 


p.  170]  FOR  MILO  373 

sea.  Possibly  a  reference  to  the  camp  of  Catiline,  but  more  likely  to  the 
depredations  of  Clodius  in  Etruria. 

10.  nugarum  nihil.    *  No  nonsense.^ 

14.  virum  a  viro  lectum.  An  allusion  to  a  custom  that  prevailed 
in  the  early  period,  of  selecting  a  few  men  for  an  enterprise,  and  allow- 
ing those  to  choose  their  companions,  the  supposition  being  that,  since 
their  lives  would  depend  to  a  great  extent  upon  their  associates,  they 
would  pick  only  the  bravest  men.  Cicero's  meaning  is  that  Clodius 
had  with  him  only  carefully  selected  helpers.  After  nisi  supply 
ia/is, 

17.  mulier.  Quite  likely  a  reference  to  the  fact  that  Clodius  was 
detected  at  the  mysteries  of  Bona  Dea,  disguised  as  a  woman. 

21.  quanto  illi  odio  esset.  <  How  much  he  was  hated  by  Clodius.^ 
od/o  esse  alictii  serves  as  the  passive  of  odi, 

23.  propositam,  addictam.   Terms  used  at  auction  sales. 

26.  Martexn  communem.  I,e,  Mars  is  as  likely  to  favor  one  as 
another ;  *  the  fortune  of  war.' 

27.  ab  abieoto.  *  Through  the  defeated  one '  or  *  on  the  side  of  the 
defeated  one.' 

^i.  haesit.    '  He  was  caught.' 

Page  170.  6.  Nihil  ad  tortorem.  'The  torturer  has  nothing  to 
do  with  that.' 

11.  nesois.  <You  do  not  understand  how.'  Milo  had  freed  his 
slaves  after  the  death  of  Clodius,  and  his  enemies  declared  that  he  did 
so  to  provide  against  the  possibility  of  their  being  tortured  into  telling 
the  truth  about  the  struggle.  Free  men  could  not  be  forced  to  testify 
under  torture. 

19.   quam  quod.   <  As  the  fact  that.' 

24.  quod  minus  molests  ferat.   <  To  take  more  pleasure  in.' 

27.  The  point  of  this  paragraph  is  that  the  slaves  of  Clodius  have 
been  examined  and  their  testimony  is  against  Milo.  Cicero's  reply  is 
that  the  slaves  belonged  to  Clodius  and  would  not  be  likely  to  testify 
against  their  master,  and  further,  the  examination  was  conducted  at 
the  request  of  a  member  of  the  Claudian  family,  and  testimony  given 
under  such  circumstances  is  likely  to  be  just  what  the  examiner  wishes 
it  to  be. 

28.  in  atrio  Libertatis.  Where  the  slaves  of  Clodius  were  examined 
under  torture  as  to  what  they  knew  about  the  murder. 
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29.  AppiuB.  Clodius  had  an  older  brother,  Appius  Oodius,  whose 
two  sons,  both  named  Appius,  were  the  prosecutors  in  this  trial. 

30.  quid,  etc.    Ironical. 

31.  severius.  *More  strict.'  De  servis,  etc.  I.e»  the  testimony 
of  slaves  against  their  master  was  not  lawful  except  in  the  case  of  an 
outrage  against  religion. 

32.  Frozime,  etc.  Clodius  comes  nearer  to  the  gods  in  having 
his  offense  treated  as  sacrilege  than  when  he  made  his  way  into  their 
presence  at  the  mysteries  of  Bona  Dea. 

Page  171.   3.   quaeritur.    Impersonal. 

4.  quaeri.  Impersonal,  non  quin  posset  verum  inveniri.  'Not 
that  the  truth  could  not  be  discovered.' 

8.  verbi  causa.   ^  For  the  sake  of  a  name.' 

9.  sis.   Not  a  form  of  esse. 

II.  Quid,  etc.  Ironical.  Subito,  etc.  /.^.  even  when  examination 
by  torture  is  made  at  once  the  slaves  are  always  isolated  so  that  they 
may  have  no  improper  communication  with  those  who  may  be  inter- 
ested in  their  testimony. 

17.  quod.  Connective.  Milo's  conduct  after  the  affiay  is  shown  to 
be  that  of  a  man  who  is  not  guilty  of  willful  murder. 

26.   eius.   Pompey. 

32.   neque.    Correlative  with  et  in  the  next  line. 

Page  172.   9.  illud.    Explained  in  the  u/  clause  below. 

II.   tanti.   *  Worth  so  much.' 

19.  portenta.    The  associates  of  Catiline. 

20.  miser  OS  civis.   The  accusative  in  an  exclamation. 

26.  sunt  in  eum  congesta.   *  Were  heaped  upon  him.' 

27.  quemvis  .  .  .  conscientia.    'Any  one  with  a  consciousness 
of  even  ordinary  shortcomings.' 

Page  173.   2.   conducta.   To  store  war  material. 
9.   coguntur.   The  subject  is  ez, 

11.  nescio  qui.    An  indefinite  pronoun. 

12.  apud  se.    'At  his  house.'    The  supposition  is  that  the  priest 
also  kept  a  wine  shop. 

18.  credi  popae.   '  That  the  priest  should  be  believed.' 

25.  tam  celebri  loco.  The  Via  Sacra,  where  the  Regia  was.   Caesar 
was  Pontifex  Maximus  at  that  time  and  therefore  occupied  the  Reffi' 

26.  audiebatur.    '  The  story  was  listened  to.' 
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29.  senator.  Publius  Cornificius. 

Page  174.  2.  cum  tamen.  <  And  yet  at  the  same  time. ^  non  iam 
.  .  .  perhorresciznuB.  Parenthetical. 

3.  Clodianum  crimen.   *  The  charge  of  murdering  Clodius.' 

4.  me  exaudire.    Pompey  was  sitting  by  the  treasury. 

19.  locus.  <  Opportunity.' 
23.  peste.   Clodius. 

26.  in  periculo  capitis.   Cf.  page  163,  line  30  ff. 

27.  praeturae.   Milo  was  praetor  in  55  B.C. 
31.  ne.   Not  the  negative. 

Page  175.  I.  Magne.  A  part  of  Pompey's  name.  It  was  given 
him  by  the  soldiers  in  Africa  or  by  Sulla  on  his  return,  antestaretur. 
I.e,  concerning  his  loyalty  and  patriotism. 

3.  vitae  ratio.  *  The  course  of  life.' 

4.  infidelitates.  *  Deeds  of  unfaithfulness.'  The  plural  of  an 
abstract  noun  usually  denotes  manifestations  of  that  quality. 

5.  ad  tempus  aptae.  *  Adapted  to  the  occasion,'  i.e.  time-serving. 
This  passage  suggests  that  Cicero  had  his  own  banishment  in  mind  at 
the  time  of  speaking. 

9.  motu  aliquo  communium  temporum.  <  Some  disturbance  of 
our  national  interests.' 

10.  qui  .  .  .  debemus.  *  And  we  who  have  had  experience  ought 
to  know  how  often  it  happens  so.' 

18.  hunc.   A  repetition  of  the  subject  of  the  infinitive. 

20.  qui.  Milo.  tolleret.  Provided  Milo  is  plotting  against  the 
welfare  of  the  state. 

22.  qui.  Pompey.  legem.  The  law  under  which  this  court  was 
organized. 

23.  liceret.  Coordinate  with  oporteret.  Quod  .  .  .  sedet.  The 
subject  of  ^^^Air^/. 

28.  esse.  The  object  of  declarat^  in  the  same  construction  as 
inferre, 

29.  hesternam  illam  contionem.    See  note  on  line  8,  page  147. 
Page  176.   2.   De  qua,  etc.    This  is  said  to  be  the  longest  sentence 

in  Cicero's  works. 

4.   Sp.  Maelium.   See  note  on  line  i,  page  46. 

7.  Ti.  Oracchum.  See  note  on  line  22,  page  45.  conlegae.  Mar- 
cus Octavius,  a  tribune  who  vetoed  the  agrarian  law  of  Gracch  s. 
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12.  oomprehendemnt.  The  dbcovery  of  Clodius  in  the  house  of 
Caesar  during  the  celebration  of  the  rites  attending  the  worship  of  Bona 
Dea. 

13.  coins  .  .  .  censuit.  <  By  whose  punishment  the  senate  often 
voted  that  the  sacred  rites  should  be  purified/ 

14.  Borore.   The  wife  of  Lucullus. 

15.  qaaestionibuB  habitis.   By  torturing  his  wife^s  slaves. 

18.  conserTatorem.   Cicero. 

19.  regna  dedit.  To  Brogitarus  of  Galatia,  who  received  the  title 
of  king  in  accordance  with  a  law  proposed  by  Clodius.  ademit.  From 
Ptolemy  of  Cyprus,  whose  kingdom  was  made  a  province  by  a  law 
which  Clodius  proposed. 

20.  partituB  eat.  A  reference  to  some  legislation  by  which  certain 
provinces  were  assigned  to  the  consuls  Gabinius  and  Piso. 

22.   civem.    Generally  supposed  to  be  Pompey. 

24.  aedem  Nympharum.  Where  the  records  of  the  censors  were 
kept. 

27.  termini,  etc.  The  general  meaning  is  that  in  seizing  the  prop- 
erty of  others  Clodius  had  not  even  endeavored  to  cloak  his  injustice 
under  the  forms  of  law,  but  had  used  open  violence. 

31.   P.  Varium.    Unknown. 

Page  177.   2.   qui,  etc.    I.e.  his  desires  were  boundless. 

4.  M.  Paoonio.  Nothing  is  known  except  what  is  mentioned 
here. 

5.  laou  Prilio.  Probably  the  modern  Lago  di  Castiglione  in  Tus- 
cany. 

9.  Furfanio.  Nothing  further  is  known  of  him  and  of  the  two 
characters  mentioned  in  the  next  line. 

12.  aed.  Resumes  the  narrative  that  was  broken  by  the  parenthetical 
outburst.  auBum  esse.  Austis  est  would  be  expected,  for  qui  (in  line  9) 
is  the  subject.  As  the  sentence  stands,  we  must  understand  that  there 
is  an  anacoluthon  and  the  infinitive  ausum  esse  is  dependent  upon  dko^ 
which  is  to  be  supplied  from  dicam. 

14.  mortuum.  ^A  corpse.'  The  threat  of  Clodius  was  that  he 
would  throw  upon  the  man  the  suspicion  of  having  committed  murder. 
qua  invidia.   *  With  the  odium  arising  from  this.' 

15.  huic  tali  viro.  Dative  of  agent.  Appium.  Appius  Claudius 
Pulchen 
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1 6.  mihi.  Either  these  words  are  thrown  in  parenthetically,  or  the 
length  of  the  sentence  caused  Cicero  to  forget  who  is  supposed  to  be 
talking. 

1 8.  vestibalum.  The  open  space  in  front  of  the  house,  sororis. 
The  one  who  is  thought  to  have  poisoned  her  husband,  Quintus  Metellus 
Celer.  The  house  of  Clodius  was  next  to  that  of  Metellus  on  the 
Palatine. 

27.  imperium.  The  praetorship,  for  which  he  was  a  candidate  at 
the  time  of  his  death. 

Page  178.   2.  tenentnr.  *  Are  known  to  be  facts.' 

1 1 .  esset  Umendum.  Ironical.  The  subject  of  esset  is  the  follow- 
ing indirect  question. 

16.   Non  queo.   Regularly  used  by  Cicero  instead  of  nequeo. 

20.  hoc.  This  word  and  ita  (line  22)  point  forward  to  the  statement, 
made  below,  that  the  death  of  Clodius  was  the  cause  of  the  blessings. 

26.  viro.  Pompey,  who  had  been  appointed  consul  without  colleague. 
31.   quod.    Interrogative  and  a  modifier  of  ius.    The  subject  of 

poUiissent  is  ea. 

Page  179.  2.  Etenim  .  .  .  debebat.  <£ven  if  my  hatred  was 
bound  to  exceed  that  of  others.' 

6.   Quin  sic  attendite.   '  Come,  look  at  the  matter  in  this  light.' 

8.  cogitatdones.    <  Imaginations.' 

9.  et  .  .  .  videmuB.  *•  And  they  look  at  the  things  which  they  wish 
to  examine  in  the  same  way  in  which  we  discern  the  things  which  we 
behold.' 

10.  condicionis.    <  Proposal.' 

1 1 .  sed  ita.    <  But  only  on  this  condition.' 

12.  Quid  vultu  extimuiatis.  *•  Why  did  you  express  fear  upon  your 
faces  ? '  i.e,  there  can  be  no  doubt  what  your  feeling  is. 

24.   interfector.   *  Intentional  slayer.' 

27.  Athenis.  To  Harmodius  and  Aristogeiton,  who  slew  Hipparchus, 
the  tyrant. 

30.   religionem.    *  Sanctity.' 

Page  181.   2.  fecisset.    <Had  done  the  deedpurposely.' 

11.  qui.   Adverb. 

12.  si  minus.    Equivalent  to  x/ ;{^;i. 

13.  cecidisaet.    <  Had  turned  out  to  be.' 

26.  Populi  grati  est.   <  It  is  the  duty  of  a  grateful  people** 
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30.  Ahala,  etc.  For  this  man  and  the  others  mentioned  below,  see 
notes  on  page  46. 

31 .  nosmet  ipsi.  In  the  matter  of  putting  the  conspirators  to  death. 

32.  oonsoientia  sua.  <  Upon  his  consciousness  of  having  done  his 
duty.' 

Page  i8a.  i.  gratiam.  To  be  shown  in  the  acquittal  of  Milo. 
fortuna  et  felicitas.   Personified. 

3.  nisi  qui.    <  Except  one  who.' 

4.  vim.   Sc.  divinam. 

6.  vicissitudines  rerum  atque  ordlnes.  'The  changes  and  the 
order  which  are  seen  in  nature  (rerum).'* 

10.  neque.  The  clause  is  logically  dependent.  The  sentence  means : 
if  there  is  in  our  frail  bodies  a  mind  that  is  active  and  possessed  of 
consciousness,  then  there  must  be  an  intelligence  in  this  great  and 
grand  movement  of  the  universe. 

13.  motu.  As  seen  in  all  the  activity  of  nature,  but  especially  in  the 
movements  of  the  heavenly  bodies,  putant.  The  subject  is  to  be 
understood  from  quisquam  (line  3).  The  object  is  the  statement  made 
in  the  sentence  preceding. 

17.  Ea  vis,  etc.  The  gods  caused  the  downfall  of  Clodius  by  giving 
him  the  purpose  to  attack  Milo. 

24.   religiones.    ^  The  sacred  things.' 

26.  et  iuB  .  .  .  retinuiase.  'And  in  his  case  to  have  reasserted 
their  claims.' 

■ 

27.  Albani.  Clodius  had  a  villa  in  the  Alban  territory,  and  it  would 
seem  from  Cicero's  statements  that  in  constructing  his  buildings  and 
laying  out  his  pleasure  grounds  Clodius  had  shown  no  regard  for  the 
sacred  groves  and  altars  which  were  spared  when  the  city  was  de- 
stroyed. 

Page  183.  2.  LatiariB  luppiter.  The  guardian  god  of  the  old  Latin 
league ;  his  temple  was  on  the  top  of  the  Alban  heights.  Some  ruins  oi 
the  old  temple  remained  until  the  last  century. 

7.  Nisi  forte,  etc.  I,e,  his  death  must  have  been  caused  by  the  gods, 
unless  we  admit  that  it  was  due  to  chance  that  he  received  his  wound 
before  the  temple  of  the  very  goddess  whose  mysteries  he  had  pro- 
faned. 

9.  T.  Sergi  Galli.    Unknown. 

1 1 .  primum.   An  admission  that  there  were  two  parts  of  the  aflftay* 
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12.  iudicio.  Clodius  was  acquitted  of  the  charge  of  being  in  the 
house  of  the  Pontifex  Maximus  when  the  rites  of  Bona  Dea  were 
celebrated. 

15.  imaginibus.  The  wax  masks  of  ancestors:  see  note  on  page 
144,  line  9. 

16.  cantu.  Music  made  by  the  tihicines  and  the  cornicines. 
ludis.  The  gladiatorial  contests  which  were  often  held  in  honor  of 
the  dead,  exsequiis.  The  procession,  laxnentis.  Made  by  hired 
mourners. 

17.  laudationibuB.  The  funeral  oration  in  which  the  virtues  of  the 
dead  were  described  and  praised,  funere.  A  general  term  including 
all  that  went  to  make  up  a  regular  funeral,    oblitus.    From  oblinere, 

20.  formas.   The  imagines. 

21 .  in  loco.   The  body  of  Clodius  was  burned  in  the  Curia  Hostilia. 

22.  mortem.   Used  in  the  sense  of  ^«^<c?z/^r. 

25.   Polluerat.   Another  reference  to  the  aiFair  at  Caesar's  house. 

28.  consenaa  and  pro  salute  are  to  be  connected  with  gesta^  which 
is  a  participle  used  as  a  noun,  ^the  measures  taken.' 

30.  diripuerat.  When  Cicero  was  banished,  his  property  was 
confiscated,  his  house  destroyed,  and  his  country  villas  plundered. 
liberoB,  coniugem.  Only  general  statements  are  found  as  to  the  per- 
secution of  his  family. 

32.  caedia.   Exaggeration. 

Page  184.  I .  domam  mei  fratria.  The  house  of  Quintus  Cicero, 
burned  by  Clodius  November  3,  57  B.C. 

2.   capere.   *  Contain,'  *  be  large  enough  for.' 

4.  Incidebantur.  Cicero  means  to  say  that  Clodius  had  already 
had  engraved  the  laws  which  he  intended  to  pass  in  his  coming  magis- 
tracy, and  these  laws  were  in  the  interests  of  the  lowest  classes.  Cicero 
probably  has  reference  to  the  same  old  issue  which  had  been  before  the 
Roman  people  since  the  early  days,  whether  the  freedmen  should  be 
kept  in  the  four  city  tribes  where  their  influence  was  restricted,  or 
whether  they  should  be  distributed  among  all  the  tribes  where  they 
could  make  their  power  felt. 

5.  quod  quidem  ille  adamasset.  'That  is,  anything  which  he 
had  taken  a  fancy  to.' 

7.  nium.  Pompey.  There  had  been  a  reconciliation  between  the 
two. 
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15.  SenatuB.  Le.  that  body  would  have  done  what  it  could  to  re- 
strain him,  if  he  had  obtained  the  praetorship. 

17.  in  privato.   When  he  held  no  magistracy. 

19.  BUGS.  I.e,  favorably  inclined  toward  him.  consules.  Hypsaeus 
and  Scipio. 

21.  virtutem  oonsularem.    A  reference  to  his  own  case. 

28.  praetor,  conBul.    If  elected  to  those  positions. 
31.  duoe.    Sextus  Clodius. 

Page  185.    I.   templum.   The  senate  house. 

4.  funestari.  By  the  presence  of  a  corpse,  as  would  have  been  the 
case  in  any  sacred  spot. 

6.  Qui,  etc.  I.e,  if  Sextus  dared  to  do  so  much  simply  as  the  burner 
of  Clodius'  body,  what  would  he  have  ventured  to  do  as  a  standard- 
bearer  under  the  leadership  of  Clodius  ? 

10.   de  curia.    I.e.  about  the  burning  of  it. 

16.  ad  Castoria.  Sc.  aedem.  The  temple  of  Castor  and  Pollux 
seems  to  have  afforded  a  convenient  place  for  mobs  to  gather. 

18.  silentio.  When  interference  was  most  unjustifiable.  M.  Cae- 
lius.  Marcus  Caelius  Rufus,  a  talented  friend  of  Cicero.  He  was  de- 
fended by  Cicero  against  a  charge  which  Clodia  brought  against  him, 
of  attempting  to  poison  her  and  of  having  obtained  some  money  from 
her.  As  tribune  in  52  B.C.  he  opposed  Pompey's  bill  for  the  trial  of 
Milo,  and  yielded  only  when  threatened  by  Pompey. 

19.  in  BUBcepta  causa.  <  In  the  cause  that  he  had  taken  up.^ 

26.   non  implorat.   Milo's  attitude  was  defiant  throughout  the  trial. 

30.  baud  Bcio  an.  <  I  am  inclined  to  think  that.*  See  note  on  page 
92,  line  16. 

Page  186.  2.  obBecrantiB.  A  reference  to  the  appeal  which  a  de- 
feated gladiator  might  make  to  the  spectators  to  spare  his  life. 

15.  perfruantur.   A  wish. 

21.  re  publica  oppressa.  By  Clodius  and  his  supporters.  Milo 
was  tribune  in  57  B.C.,  the  year  following  the  tribuneship  of  Clodius. 

23.   Clodianis  armis.  An  ablative  of  cause. 

25.  putarem.  A  rhetorical  question  referring  to  the  past,  *  should  I 
have  thought?' 

29.  tui.  Cicero's  connection  with  that  body  and  his  devotion  to 
their  interests  are  both  suggested.  Btudia,  vocea.  Apparently  a  refer^ 
ence  to  the  interest  manifested  in  the  recall  of  Cicero  from  banishment. 
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Page  187.   2.  videtis.   Sc.  eum  esse. 

3.  ingratis.  The  point  of  the  denial  is  all  in  this  word;  'he  says 
that  his  fellow-citizens  are  not  ungrateful,  for  whom  he  has  done  these 
things.' 

4.  negat.    Sc.  fecisse  se  quaefecerit, 

8.  patrimoniis.  Possibly  one  from  his  father  Papius,  one  from  his 
grandfather,  and  one  from  his  mother. 

12.  vestrorum  ordinum.  T\\^  equites  ^xA  >^t  tribuni  aerariiy  ^^ 
other  two  classes  represented  on  the  jury. 

15.  vooem  praeconis.  Cicero's  meaning  is  that  in  the  consular 
elections,  which  had  been  many  times  interrupted  by  violence,  the  dif- 
ferent centuries  voted  for  Milo,  but  the  proceedings  were  broken  up  be- 
fore the  herald  announced  the  result  of  the  election. 

18.  si  haec  contra  se  sint  futura.  <If  this  case  shall  go  against 
him.'  facinoris.  Opposition  to  Pompey. 

19.  facti.    The  killing  of  Clodius. 

20.  fortia,  etc.  Virtue  is  its  own  reward. 

21.  recte  factor  am,  recte  facta.  Equivalent  to  nouns,  'good 
deeds.' 

25.  qui  beneficio  civis  suos  vicerint.  T.e,  have  not  been  re- 
warded by  their  fellow-citizens. 

Page  188.  6.  celebramur.  <I  am  honored.'  Etruria.  This 
country  had  great  occcasion  for  rejoicing  in  the  death  of  Clodius,  if 
only  a  small  part  is  true  of  what  Cicero  has  hinted  concerning  his 
depredations  there. 

7.  et  actos  et  institutes.  '  Both  those  that  have  been  celebrated 
and  those  that  have  been  appointed  to  be  celebrated.' 

II.  non  laboro.  'I  do  not  care.' 

16.  cum.   Equivalent  to  quod,    Qi,  page  174,  line  2. 

24.  sed  ne  huno  quidem  ipsum.    Sc.  dolorem  inuretis, 

25.  quanti.  Genitive  of  indefinite  value.  Quae  oblivio.  Equiva- 
lent to  cuius  ret  oblivio, 

32.   potentium.    Pompey  in  particular. 

Page  189.  2.  ego,  etc.  '  I  have  thrown  myself  as  a  suppliant  at 
the  feet  of  many  in  your  behalf.' 

6.   deposco.   '  I  ask  that  it  fall  on  me.' 

14.  mortem  naturae.  'The  end  of  our  existence'  'or  'the  end 
appointed  by  nature.' 
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15.  natUB.    Sc.  esL    Quid  vos.   ♦  How  about  you  ?  * 

29.  abes.  With  Caesar  in  Gaul,  temporum  illorum.  Of  his  ban- 
ishment. 

30.  Mene^  etc.    Sc.  respondebo. 

Page  190.   2.   ilia  indicia.   About  the  conspiracy  of  Catiline. 

8.   qui.    Adverb. 

10.  pace  tua,  patria,  dizerim.  <  Let  me  say  it  with  your  permis- 
sion, my  country.' 

16.  ille.    Clodius. 

17.  luerit.   I.e.  *  so  long  as  he  has  suffered.' 

30.  is.  Pompey.  Velleius  Paterculus  expressed  a  more  just  esti- 
mate of  Pompey's  position  in  these  words :  "  Milonem  reum  non  magis 
invidia  facti  quam  Pompei  damnavit  voluntas. '^'^ 

THE  ORATION  FOR  MARCUS   MARCELLUS 

Marcus  Claudius  Marcellus  and  Servius  Sulpicius  were  the  consuls 
of  the  year  51  B.C.  This  is  the  Marcellus  who  made  the  motion  in  the 
senate  that  Caesar  should  be  recalled  from  his  province  and  another 
man  put  in  his  place.  This  Marcellus  must  be  carefully  distinguished 
from  Gains  Claudius  Marcellus,  who  was  consul  in  50  B.C.,  and  from 
Gains  Claudius  Marcellus,  consul  in  49  B.C.  The  consuls  of  51  and  50 
were  cousins ;  those  of  51  and  49  were  brothers. 

When  Caesar  marched  southward  into  Italy,  Marcus  Marcellus  accom- 
panied Pompey  in  his  retreat  from  Italy  to  Macedonia,  but  after  the 
battle  of  Pharsalus  he  went  to  Mytilene  and  resided  there.  At  the  close 
of  the  war  Cicero  wrote  repeatedly  to  Marcellus,  urging  him  to  return 
to  Rome  and  ask  pardon  of  Caesar,  who  had  shown  himself  so  gener- 
ous in  forgiving  his  opponents.  Marcellus,  however,  preferred  to  re- 
main in  exile.  In  46  B.C.  the  case  of  Marcellus  was  brought  up  in  the 
senate  by  Lucius  Piso,  "and  Gains  Marcellus  threw  himself  at  Caesar's 
feet,  while  the  senators  approached  Caesar  as  suppliants.  The  dictator 
reminded  the  senators  of  the  sullen  attitude  which  Marcellus  had  main- 
tained, but  added  that  he  would  not  stand  in  the  way  of  his  restoration, 
if  the  senate  wished  it.  Cicero's  resentment  vanished  at  this  manifes- 
tation of  clemency,  and  he  expressed  his  own  gratitude  and  that  of  the 
senate  for  the  recall  of  their  associate  and  friend. 

Ahtx  some  delay  Marcellus  started  for  Rome,  but  was  assassinated 
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at  the  Piraeus  and  was  buried  in  the  Academy.  The  Athenians  held 
him  in  high  esteem,  and  Cicero  in  the  Brutus  praises  his  powers  as  an 
orator ;  in  short,  all  the  evidence  indicates  that  Marcellus  was  an  Able 
and  scholarly  man  of  strong  character. 


SUMMARY 

Such  mercy  and  magnanimity  as  Caesar  has  manifested  force  me  to 
break  my  long  silence  and  speak  once  more  before  this  body.  The 
restoration  of  Marcellus  means  a  renewal  of  my  former  life,  for  the  cause 
of  my  grief  was  the  fact  that  he  who  had  been  my  companion  in  study 
and  in  public  life  did  not  enjoy  also  the  same  good  fortune. 

This  pardon  is  an  omen  of  good  for  the  future,  since  in  granting  it 
Caesar  has  shown  his  ability  and  willingness  to  subordinate  all  personal 
considerations  to  the  welfare  of  the  state.  Marcellus  is  greatly  honored 
by  the  circumstances  under  which  his  pardon  was  granted. 

No  eloquence  can  fitly  describe  your  achievements,  Caesar ;  they  ex- 
cel those  of  any  other  hero.  And  yet  the  glory  of  this  deed  will  out- 
shine all  your  victories,  for  the  credit  of  winning  battles  must  be  shared 
with  the  soldiers  and  with  fortune,  but  this  honor  belongs  to  you  alone. 
Your  triumphs  in  war,  magnificent  as  they  are,  were  such  as  could  be 
won  by  physical  force,  but  this  triumph  over  the  pride  and  power  of  vic- 
tory, over  resentment  and  suspicion,  can  be  gained  only  by  the  spirit 
which  makes  man  like  the  gods.  Your  victories  on  the  field  of  battle 
will  always  command  admiration,  but  your  qualities  of  mind  will  inspire 
love  and  esteem  in  the  hearts  of  all  mankind.  Time  will  destroy  the 
memorials  of  your  victories  in  battle,  but  your  benevolent  spirit  will 
never  fade  from  the  hearts  of  men.  You  have  surpassed  all  other 
leaders  in  civil  wars,  and  you  are  even  superior  to  victory  itself,  for  you 
have  given  back  to  the  vanquished  the  things  which  they  had  forfeited. 

The  restoration  of  Marcellus  is  especially  significant  as  indicating 
how  Caesar  regards  those  who  opposed  him  in  the  contest  with  Pompey. 
And  that  Caesar  would  have  avoided  the  war,  if  he  could,  is  attested  by 
the  fact  that  he  showed  so  much  kindness  to  Marcellus  and  to  myself, 
who  both  favored  peace.  Caesar's  rival,  if  victorious,  would  have  been 
cruel,  and  heaven  apparently  has  made  all  hope  of  security  depend  on 
the  gentleness  and  wisdom  of  the  one  who. was  the  conqueror.  There- 
fore I  urge  you  to  rejoice  in  the  exercise  of  those  noble  qualities,  be- 
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cause  the  honors  of  war  are  only  the  temporary  loans  of  fortune,  while 
a  good  heart  is  the  gift  of  heaven. 

And  now  let  me  refer  to  your  fear  that  your  life  will  be  in  danger. 
Who  could  harbor  so  dreadful  a  purpose  ?  Surely  none  of  your  friends. 
And  yet  you  have  no  foes,  for  those  who  were  hostile  to  you  have  been 
made  your  warmest  friends.  But  let  us  magnify  the  danger  in  order  to 
increase  our  watchfulness,  since  on  the  preservation  of  your  life  depends 
the  safety  of  all.  The  country  is  prostrate,  and  you  alone  can  quicken 
all  its  interests.  For  this  reason  I  shudder  when  I  think  of  your  state- 
ment that  you  have  lived  long  enough  as  far  as  years  and  glory  are  con- 
cerned. To  be  sure,  you  have  won  renown  beyond  that  of  all  other 
men,  but,  to  reach  the  highest  point  of  fame  that  lies  within  your  reach 
you  have  yet  to  lift  up  this  prostrate  nation.  Consider  not  merely  the 
years  that  you  will  spend  here,  but  think  also  of  the  life  that  you  will 
live  in  the  hearts  and  minds  of  all  generations.  Our  wel&re  is  bound 
up  in  your  life ;  we  oiFer  to  sacrifice  our  lives  in  the  preservation  of  yours. 

Now,  in  behalf  of  my  associates,  I  wish  to  express  something  of  the 
gratitude  that  we  feel  for  your  generosity  and  magnanimity ;  for  myself, 
I  wish  especially  to  thank  you  for  a  seeming  impossibility,  an  addi- 
tion to  your  great  kindness  toward  me. 

Page  191.  I.  Diuturni  silenti.  It  had  lasted  since  the  beginning 
of  the  Civil  war.  In  a  letter  to  Sulpicius,  describing  the  sc^ie  in  the 
senate,  Cicero  says :  ^^  Itaque  awi  omnes  ante  me  rogati  gratias  Caesari 
egissent  praeter  Volcatmrn,  is  enim  si  eo  loco  esset  negavit  sefacturum 
fuisse,  ego  rogatus  mutavi  meum  consilium.  Nam  statueram,  nan  mi 
hercule  inertia^  sed  desiderio  pristinae  dignitatis^  in  perpetuum  tctcere* 
Fregit  hoc  meum  consilium  et  Caesaris  magnitucb  animi  et  senatus 
officium?^    his  temporibus.   The  period  of  the  civil  struggles. 

2.  non  timer e  aliquo.  Because  that  would  imply  that  Caesar  was  a 
tyrannical  ruler. 

3.  vereoundia.   Because  he  had  fought  on  the  other  side. 

4.  idemque  initium  dicendi  quae  .  .  .  'And  also  a  beginning 
of  saying  whatever  .  .  .' 

6.  in  summa  potestate  reram  omnium.  At  this  time  all  the 
powers  of  the  different  magistrates  were  vested  in  Caesar. 

9.  M.  Marcello  vobis  reddito.  <In  the  restoration  of  Marcus 
Marcellus  to  you.' 
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14.  causa.   That  of  Pompey. 

15.  fortuna.    That  of  being  pardoned  by  Caesar. 

16.  in  nostro  vetere  curriculo.  I.e.  of  political  duties  and  studies. 

17.  aemulo  atque  imitatore.    In  a  good  sense. 

20.  conauetudinem.  Of  taking  an  active  part  in  the  deliberations 
of  the  senate. 

22.  flignum  aliquod  sustulisti.  A  military  expression  referring  to 
the  manner  in  which  general  orders  were  issued  from  the  quarters  of 
the  commander-in-chief. 

23.  in  multiB.    *  In  the  case  of  many.' 

24.  in  omnibus.  I.e.  any  one  may  hope  for  pardon,  if  it  is  granted 
to  so  flagrant  an  oifender  as  Marcellus. 

Page  192.  3.  suspicionibuB.  That  his  life  would  be  endangered  by 
the  presence  of  his  enemies. 

5.  iudioio.   To  permit  Marcellus  to  return. 

6.  quanta.  I.e.  immeasurably  great,  for  the  glory  of  bestowing  the 
favor  is,  of  course,  greater  than  that  of  receiving  it. 

9.   Ventura  sit.    When  the  message  of  his  pardon  shall  reach  him. 

16.   paoe  tua.    *  With  your  permission.' 

23.  numero  proeliorum  ^  Pliny  makes  the  statement  that  Caesar 
fought  in  fifty  battles,  and  so  exceeded  the  record  of  Marcus  Marcellus 
(the  one  who  captured  spolia  opima  for  the  third  and  last  time  recorded 
in  Roman  history),  who  took  part  in  thirty-nine  contests,  celeri- 
tate.  The  victory  over  Pharnaces  is  probably  meant  in  particular.  At 
that  time  Caesar  sent  the  often-quoted  dispatch,  veni^  vidi,  vici. 

26.  peragrari,  etc.  A  similar  expression,  in  regard  to  Pompey, 
occurs  on  page  115,  line  18. 

32.  propriae  imperatorum  sint.  ^  Belong  to  the  commanders  alone.' 

Page  193.  II.  in  istiuB  Bocietatem  gloriae  86  non  offert.  <Does 
not  come  forward  for  a  share  in  the  glory.' 

13.  Numquam,  etc.  I.e.  chance  and  accident,  which  bring  For- 
tune's favors,  have  no  connection  with  such  wisdom  and  foresight  as 
have  been  shown  by  Caesar. 

22.  amplificare.  Possibly  Cicero  means  to  say  simply  that  the  cir- 
cumstances under  which  Marcellus  was  recalled  from  banishment  make 
him  a  still  more  distinguished  man. 

27.  illae  quidem.  The  pronoun  is  only  a  support  for  quidem^  which 
has  here  its  concessive  force. 

H.  &  G.  cic.  —  25 
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28.  neo  ulla  .  .  .  oontlcescet.    Cf.  page  144,  line  13  ff. 
Page  194.  4.   in  fictis.    ^  In  works  of  the  imagination.^ 

6.  cuius  .  .  .  velis.  *  Whose  thoughts  and  feelings  and  features  we 
see  expressive  of  the  fact  that  you  wish  whatever  the  fortune  of  war 
has  left  the  state  to  be  preserved/ 

12.  ilia  auctoritas.  Marcellus^  the  abstract  term  being  used  for  the 
concrete. 

13.  C.  Marcelli.    Probably  the  cousin  of  Marcus. 

32.  Vereor,  etc.  *I  fear  that  this  which  I  am  going  to  say  will  not 
be  understood  when  it  is  heard,  just  as  I  feel  it  in  thought.' 

Page  195.  3.  ipsiuB  victoriae  condicione.  <  By  the  very  terms 
of  victory  itself.' 

4.   occidiBBemuB.    ^  Had  forfeited  everything  to  the  victors.' 

8.  omnes,  etc.  I,e,  all  we,  whom  a  destructive  fate  led  into  that 
war,  were  by  that  act  of  pardon  released  from  the  charge  of  crime 
against  the  state,  though  we  are  held  responsible  for  a  fiault  character- 
istic of  human  weakness. 

12.   mihi.    Le,  .to  my  former  mode  of  life. 

17.   metu.    That  Caesar  would  destroy  the  power  of  the  senate. 

19.  de  pace.   Cf.  the  first  part  of  the  letter  on  page  253. 

23.  togae.    The  garment  of  peace. 

24.  Hominem.  The  individual  as  distinguished  from  his  cause. 
private  conBilio.    <  From  personal  considerations.' 

25.  grati  animi.  Because  of  Pompey's  eiForts  to  secure  the  recall 
of  Cicero  from  banishment. 

27.   pnidena  et  Bciens.    <  Deliberately  and  with  full  knowledge.' 

29.  integra  re.    ^  Before  the  breaking  out  of  hostilities.' 

31.  periculo.  If  Cicero  has  any  particular  occasion  in  mind,  it  is 
probably  the  time  after  the  death  of  Pompey,  when  the  command  of 
the  war  was  urged  upon  him,  and  upon  his  refusal  the  son  of  Pompey 
attempted  to  kill  him. 

Page  196.  6.   huius  rei.    His  preference  for  peace. 

1 1 .  ilia.  The  threats  of  cruelty  and  vengeance  made  by  Pompey's 
officers. 

14.  gladium  vagina  vacuum.  The  course  followed  by  Marius  and 
Sulla  made  the  Romans  apprehensive  as  to  the  outcome  of  the  struggle- 

20.  nimiB  iracundam.  On  different  occasions  Cicero  wrote  confi" 
dentially  to  intimate  friends  that  the  talk  of  Pompey's  officers  was  so 
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bloodthirsty  that  he  feared  a  victory,  and  that  Pompey  himself  had  ex- 
pressed his  intention  to  imitate  Sulla,  and  to  proscribe  all  his  enemies 
and  even  those  who  had  remained  neutral. 

22.  otiosis.  ^'  Pompeitis  enim  discedens  ab  urbe  in  senatu  dixerat 
eodem  se  habiturum  loco  qui  Romae  remansissent  et  qui  in  castris 
Caesaris  fuissent "  {Bellum  Civile  I,  33). 

23.  fuisset.   Whether  in  Caesar's  camp  or  in  Pompey's. 

29.   bono.  A  noun,  referring  to  Caesar's  clementiam  and  safiientiam. 

Page  197.   I .  felicitati,  etc.  I.e.  Caesar's  victories  are  due  to  his 

ability  as  a  general  and  to  good  fortune ;  his  triumph  over  the  passions 

of  victory  shows  that  he  possesses  in  his  soul  the  highest  good  things 

{bona). 

8.   donata,  commodata.  The  one  a  gift,  the  other  simply  a  loan. 

1 1 .  opinione  offici.    '  Under  the  impression  of  doing  their  duty.' 

12.  specie  rei  publicae.  <  Under  the  appearance  of  serving  the  state.' 

14.  quod  .  .  .  senserunt.  <That  they  found  out  that  there  was 
not  the  slightest  occasion  for  fear.' 

2C.   tarn  demens.    As  to  plot  against  your  life. 

28.  ne  quid  inimici.    Sc.  scelera  cogitent. 

Page  198.   6.   uniuB.   Cf.  the  note  on  solius,  page  10 1. 

15.  quod  necesse  fuit.  I.e.  the  evils  are  a  necessary  consequence 
of  war,  and  Caesar  is  not  responsible  for  them. 

16.  revocanda  fides.    *  Confidence  must  be  restored.' 

17.  Appian  makes  the  remarkable  statement  that  the  population 
was  reduced  one  half  by  the  civil  wars,  omnia,  etc.  All  the  dangerous 
tendencies  in  different  directions  must  be  checked. 

28.  naturae  vel  gloriae.  <  As  far  as  length  of  years  or  attainment  of 
£ame  is  concerned.' 

32.   noli,  etc.   I.e.  '  do  not  let  your  philosophy  bring  us  into  peril.' 

Page  199.  3.  sed,  etc.  '  But  I  should  be  willing  to  hear  that,  only 
if  you  were  living  for  yourself  alone.' 

7.   Hie.    *  Under  these  circumstances.' 

12.  Immo  vero.  *No,  not  that;  they  are  grand  enough  for  any 
others ;  they  fall  short  of  completeness  only  when  your  opportunities 
are  considered.' 

18.  admirationis.  I.e.  what  Caesar  has  already  done  will  excite 
boundless  admiration,  but  the  opportunity  for  the  larges  usefulness  still 
lies  before  him. 
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20.  in  suos,  in  patriam,  in  genus.  To  be  connected  with  meri' 
tor  urn, 

22.   actus.    The  common  comparison  of  life  to  a  play. 

27.  din.    Used  as  a  noun. 

29.  nulla  est  f utura.  Not  necessarily  a  statement  of  Cicero's  belief. 
The  words  may  express  the  view  that  Caesar,  as  an  Epicurean,  would 
hold. 

Page  200.  5.  inservias,  ostentes.  The  subject  oioportere  may  be 
an  infinitive,  or  a  subjunctive  may  accompany  it.  te  ostentes.  <Put 
yourself  in  a  proper  light.' 

9.   munera.   The  entertainments  given  the  people. 

16.   aliquid  requirent.    <Will  find  something  lacking.' 

18.  illud.   The  civil  struggle,    hoc.   The  work  of  reconstruction. 

19.  iudicibus.   *  Critics.' 

22.  Id  autem,  etc.   Cf.  page  144,  line  16  ff. 

Page  201.   I.   suum.    Equivalent  to  an  objective  genitive. 
13.  te  salvo  et  manente.    The  ablative  absolute  is  used  as  a 
protasis. 

23.  maiores.   Sc.  gratias. 

26.  stantibus  dicere.   ^  To  stand  and  speak.^ 

27.  necesse.  Because  of  his  own  pardon,  and  because  of  his  friend- 
ship with  Marcellus. 

29.  id.    The  expressions  of  joy. 

32.  Quod,  etc.  *  Since  I  have,  as  long  as  there  was  any  question 
about  his  safety,  shown  him  by  my  anxiety,  solicitude,  and  exertions, 
the  service  {id^  which  belongs  to  the  highest  affection,  my  affection 
for  him  (quae  mea  erga  ilium)  which  has  been  always  known  to  all,  so 
that.  .  .  .' 

Page  202.  2.  fratri.  If  we  are  to  suppose  that  this  Marcellus  is  a 
cousin,  as  on  page  194,  then  the  word  patrueli  must  be  understood 
here. 

THE  ORATION  FOR  LIGARIUS 

Quintus  Ligarius  was  a  legate  in  Africa  on  the  staff  of  the  governor, 
Gaius  Considius  Longus.  At  the  close  of  50  B.C.  Considius  returned  to 
Rome,  leaving  Ligariug  in  charge  of  the  province.  Pompey  had  made 
friends  in  Africa  during  his  campaign  against  the  Marians,  and  now  at 
the  beginning  of  the  war  between  Caesar  and  Pompey,  the  Pompeiao 


p.  203]  FOR  LIGARIUS  389 

party  in  Africa  urged  Ligarius  to  take  the  field  in  support  of  their  favor- 
ite, but  Ligarius  refused. 

We  learn  from  Caesar  {De  Bella  Civilil,  12  and  31)  that  after  the 
fall  of  Auximum,  Publius  Attius  Varus  fled  to  Africa,  where  he  had 
form^ly  been  praetor,  and  organized  two  legions,  at  the  same  time 
assuming  control  of  the  province.  Lucius  Aemiiius  Tubero  was  ap- 
pointed governor  of  Africa  by  the  senate,  and  sailed  to  Utica,  but 
Varus  would  not  permit  him  to  land,  and  he  was  compelled  to  depart, 
although  his  son,  Quintus  Tubero,  was  quite  sick  at  the  time.  They 
went  to  join  Pompey  in  Macedonia  and  remained  with  him  until  the 
battle  of  Pharsalus,  after  which  they  were  pardoned  by  Caesar. 

Ligarius  continued  to  serve  with  Varus  in  Africa  and  was  taken 
prisoner  at  the  battle  of  Thapsus.  His  life  was  spared  by  Caesar,  but 
he  remained  in  Africa  in  exile.  In  two  letters  to  Ligarius,  written  in 
46  B.C.,  Cicero  describes  an  interview  which  he  and  the  brothers  of 
Ligarius  had  had  with  Caesar  in  behalf  of  the  exile,  and  assures  Ligarius 
that  Caesar  in  every  way  indicated  that  he  was  inclined  to  be  lenient. 
Quintus  Tubero  now  brought  a  formal  accusation  against  Ligarius. 
What  the  charge  was  is  unknown,  but  there  are  some  scattered  refer- 
ences which  suggest  that  the  motive  of  the  prosecution  lay  in  the  fact 
that  Ligarius,  acting  under  the  orders  of  Varus,  had  not  permitted  the 
Tuberos  to  land  in  Africa.  The  case  was  argued  in  the  Forum  before 
Caesar.  Ligarius  was  pardoned,  and  showed  his  appreciation  by  join- 
ing in  the  plot  to  murder  his  benefiactor. 

SUMMARY 

A  strange  charge  is  brought  against  Ligarius,  that  he  was  in  Africa. 
Pansa  has  admitted  the  truthfulness  of  the  accusation,  and  now  I  am 
helpless,  for  I  had  expected  to  take  advantage  of  Caesar's  ignorance  of 
that  fact.  Now  there  is  nothing  to  do  but  plead  for  mercy.  The 
defendant,  then,  against  whom  you  appear,  Tubero,  makes  confession, 
•  that  is,  he  confesses  that  he  joined  the  same  party  to  which  you  and 
your  father  belonged. 

Ligarius  went  as  a  legate  with  Considius  to  Africa  at  a  time  when 
there  was  not  even  a  hint  of  war.  When  Considius  returned  to  Rome, 
all  the  provincials  requested  him  to  appoint  Ligarius  to  serve  in  his 
place.    War  suddenly  broke  out,  and  Pompey's  friends  in  Africa  \m:^^ 
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Ligarius  to  take  command  of  the  forces  in  Pompey^s  interest,  but  he 
steadily  refused.  Afterward  Varus  went  to  Africa  and  assumed  control 
The  fact  that  Ligarius  went  to  Africa  and  remained  there  for  some  time 
had  nothing  whatever  to  do  with  the  war;  his  stay  there  after  the 
arrival  of  Varus  was  due  to  necessity,  not  to  choice. 

How  strange  the  situation  is !  I  favored  Pompey,  and  received  a 
full  and  gracious  pardon  from  Caesar.  Tubero  and  his  father  deliber- 
ately espoused  the  cause  of  Pompey  and  fought  with  him ;  yet  they 
were  freely  pardoned  by  Caesar.  And  now  we  appear  before  our  mag- 
nanimous conqueror,  the  one  to  defend,  the  other  to  accuse  a  man  who 
has  offended  far  less  than  either  of  us.  Tubero's  cruelty  is  imprece- 
dented  among  Romans,  for  he  would  even  take  the  life  of  Ligarius,  or 
at  least  keep  him  in  exile.  Tubero  speaks  very  unjustly  when  he  calls 
the  course  of  Ligarius  treason,  for  in  so  doing  he  condemns  his  own 
and  his  father's  course  in  taking  the  province  of  Africa,  and  in  remain- 
ing loyal  to  Pompey  even  after  receiving  affronts  from  him  and  from 
his  officers.  May  it  not  be  true,  Tubero,  that  resentment  for  a  fancied 
personal  injury  has  influenced  you  to  take  this  action  against  Ligarius? 

Although  there  are  extenuating  circumstances,  yet  the  entire  case 
rests  with  Caesar's  forgiving  spirit.  I  beg  of  you,  Caesar,  to  remember 
how  many  friends  you  would  please  by  the  restoration  of  Ligarius. 
Take  into  consideration  also  the  grief  of  these  brothers,  who  are  so 
closely  attached  to  that  one  in  exile.  And  do  not  forget  the  service 
which  Titus  Ligarius  rendered  you,  and  the  fact  that  the  restoration 
of  the  lost  brother  would  bind  them  all  closely  to  you. 

Let  me  urge  you  to  do  as  in  the  case  of  Marcellus.  You  have  now 
an  opportunity  to  exercise  those  qualities  in  which  men  approach  nearest 
to  the  divine  nature.  The  return  of  Ligarius  would  bring  joy  to  the 
hearts  of  all  who  are  here. 

Page  203.   I .  The  first  paragraph  as  far  as  impetravissent  is  ironical 

2.  propinquuB.   The  degree  of  relationship  is  unknown. 

3.  in  Africa  fuisse.  Cicero  everywhere  keeps  in  the  background 
the  fact  that  Ligarius  fought  against  Caesar  in  that  province  even  after 
the  battle  of  Pharsalus.  Pansa.  Gains  Vibius  Pansa,  consul  in  43  B-C- 
He  had  urged  Caesar  to  pardon  Ligarius. 

7.  ut  .  .  .  abuterer.  <To  take  advantage  of  your  ignorance  ifl 
order  to  secure  the  safety  of  an  unfortunate  man.^ 
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17.   qua.    Sc.  in, 

19.  confiteamini.    See  note  on  recognoscas,  page  47,  line  20. 

Page  204.  7.  salutis,  studi.  They  at  first  sought  a  leader  who  would 
lead  them  in  measures  for  their  safety,  and  then  in  their  support  of 
Pompey. 

9.  negotio.   Against  Caesar. 

10.  praetor.  The  propraetors  were  called  praetors  in  their  provinces. 
14.   publico  consilio.    It  was  not  an  appointment  made  by  the 

senate. 

22.  ei  pacem  esse  expediret.  pacem  esse  is  the  subject  of  expe- 
diret.  The  official  conduct  of  Ligarius  was  such  that  the  province 
would  gain  more  from  peace  than  from  war. 

28.   quod.    *  During  which.' 

Page  205.    I.   ipsa  legatio.   I.e,  when  Ligarius  was  a  legate. 

7.  fide.    As  manifested  in  displaying  the  weakness  of  his  own  case. 

12.  quid,  etc.  *  What  thought  may  come  to  you  about  him  as  you 
listen  to  him  in  regard  to  another.' 

22.  ut  essem  idem  qui  fuissem.  ^  That  I  should  be  the  same  that 
I  had  been ; '  i.e.  suffer  no  loss  of  liberty  or  position  for  having  assisted 
Pompey. 

23.  imperator  unus.  The  one  par  excellence,  A  little  later  Caesar 
received  the  title  of  Imperator. 

24.  alterum.  Cicero  directed  a  little  fighting  with  some  mountain- 
eers when  he  was  proconsul  in  Cilicia,  and  his  troops  greeted  him  as 
imperator.  He  claimed  the  honor  of  a  triumph,  but  the  exciting 
struggle  which  was  impending  at  the  time  of  his  return  to  Italy  deferred 
consideration  of  his  demand,  and  it  finally  was  refused.  In  a  letter  to 
Atticus,  Cicero  mentions  the  fact  that  the  soldiers  hailed  him  as  im- 
perator: ^'/nde  ad  Amanum  contendi,  qui  Syriam  a  Cilicia  in  aquarum 
divortio  dividit ;  qui  mons  erat  hostium  plenus  sempiternorum.  Hie 
a.  d.  III.  Idus  Octobr.  magnum  numerum  hostium  occidimus ;  castella 
munitissima  nocturno  Pomptini  adventu,  nostro  matutino  cepimusy 
incendimus,     Imperatores  appellati  sumus,'''' 

'  26.  fascis  laureatOB.  T\i^  fasces  of  the  lictors  were  covered  with 
bay  leaves  as  an  indication  that  the  commander  had  been  called  im- 
perator by  his  troops. 

30.  non  audeam.  Ironical  ut  .  .  .  audeam  is  an  indirect  ques- 
tion. 
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32.  induBtriae  gloriaeque.   As  an  orator. 

Page  206.  15.  nisi  .  .  .  possemus.  ^  Except  that  we  might  acquire 
the  same  power  which  this  man  has.' 

18.  non  nihil.  <In  some  degree.'  The  suggestion  is  that  the 
younger  Tubero,  and  certainly  the  elder  Tubero,  should  have  had 
penetration  enough  to  see  what  the  prosecution  really  meant. 

29.  externi.  The  emphasis  of  the  sentence  is  upon  this  word.  The 
desire  to  kill  from  motives  of  hatred  he  says  is  foreign  to  Romans. 

Page  207.   6.   dictatorem.    Sulla. 

9.  ab  hoc  eodem.  Caesar,  who  in  64  B.C.  prosecuted  those  who 
had  received  money  for  the  murder  of  Roman  citizens. 

13.  Btudia.  Modified  by  the  objective  genitives  virtutis,  humani- 
tatis,  etc.    familiae  vestrae  is  a  possessive  genitive. 

22.  Quod  noB,  etc.  Cicero  had  already  had  a  private  interview  with 
Caesar  in  behalf  of  Ligarius. 

28.   cave  ignoBcaB.    ^  Do  not  pardon.' 

Page  208.  5.   de  victis.    Sc.  qui  te  esse  crudelem  velint, 

12.  Baluti  civi  calamitoso  esae  vellemuB.  ^  Were  willing  to  assist 
an  unfortunate  citizen.'  hominis  non  eaaet.  <It  would  not  be  the 
part  of  a  man.' 

22.  aditUB  .  .  .  poBtulatio.  In  the  prosecution  of  the  case  of 
Ligarius. 

24.  admiratus.  There  are  three  reasons  for  surprise,  that  Ligarius 
should  be  accused  rather  than  others,  that  the  accusation  should  come 
from  one  who  fought  on  the  same  side,  and  that  there  should  be  any 
new  charge  to  bring  against  Ligarius. 

28.   qui  duriuB.    *  Those  who  give  it  a  harsher  name.' 

Page  209.  2.  Liceat  esae  miaeroB.  ^Permit  us  to  be  called  unfortu- 
nate, not  criminal.' 

4.   Puerint.    Concessive.     *  Granted  that  they  .  .  .  .' 

9.  contumeliam.  Caesar  marched  his  troops  into  Italy  and  thus 
began  the  Civil  war,  because  the  senate  refused  to  allow  him  to  be  a 
candidate  for  the  consulship  while  outside  of  Rome,  gave  some  of  ^^ 
soldiers  to  Pompey,  and  finally  ordered  him  to  disband  his  arm^ 
Obedience  to  these  demands  would  have  meant  the  enthronement  01 
Pompey,  and  Caesar's  ruin. 

12.   ut  tibi  conveniret.    'That  you  might  be  in  harmony.' 

16.  Incolumi  dignitate.    '  With  their  position  unchanged.* 
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22.  non  par.  The  nobles  supported  Pompey.  while  Caesar  was  the 
leader  of  the  popular  party. 

31.   Foteramusne.    Sc.  non  venire. 

Page  210.  4.  generi,  etc.  I.e.  the  history  and  traditions  of  the 
family  would  lead  a  Tubero  to  espouse  the  cause  of  Pompey. 

7.  Bors.    The  manner  of  assigning  the  various  provinces. 

II.  militiae  contubernales.  In  the  Marsic  war,  under  the  consul 
Gnaeus  Pompeius  Strabo. 

15.  quidam.  Possibly  Pompey  or  Cato,  but  there  is  no  certainty 
about  the  matter. 

20.  occupatam.    By  Varus. 

21.  ira.  From  Cicero's  speech  it  certainly  seems  that  resentment 
impelled  Tubero  to  argue  against  the  recall  of  Ligarius. 

23.  Africam  obtinere.  The  object  oi  voluisse,  volm'sse,  and  malu- 
isse,  natam.  A  refetence  to  the  position  and  the  commercial  impor- 
tance of  the  country. 

25.  maluisse.    Rather  than  surrender  it  to  you. 

26.  fascia.    The  symbol  of  authority. 

Page  211.  2.  cuius  interfuit.  <  Whose  interest  it  was.'  id.  The 
surrender  of  Africa  to  Caesar. 

9.  huic  victoriae.   At  Pharsalus. 

10.  rex.   Juba. 

11.  conventus.  Probably  the  leagues  or  associations  of  Roman 
citizens  which  were  formed  in  the  provinces.  Caesar  in  the  Bellum 
Civile  mentions  a  similar  organization  in  Campania. 

12.  quid  facturi  fuistis.    <  What  were  you  intending  to  do? ' 
23.   per  me.    *  As  far  as  I  am  concerned.' 

28.   constantiaxn.    '  Loyalty.' 
Page  212.    I.   Quotus  quisque.    *  How  many?' 
3.  crudelitate.    Because  the  younger  Tubero  was  sick   at    the 
time. 

5.   est.   The  subject  is  redire  ad  eos^  etc. 

8.  Ut  .  .  .  fuissent.  Concessive.  The  Aelian  gens  was  more  illus- 
trious than  the  gens  Attia. 

10.  iusto.   I.e.  conferred  by  a  body  properly  authorized. 

12.  ne  iratus.    Sc.  videretur. 

17.  commovisset.    In  the  way  of  appreciation,    eius.    Pompey. 

20.  Pacis  auctor.   Cf.  this  passage  from  the  oration  for  Deiotarus : 
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"  cum  ego,  qui  pacts  semper  auctor  fut\  post  Pharsalicum  proelium 
suasor  fuissem  armorum  non  deponendorumj  sed  abkiendorum?'^ 

23.  esset  pereundum.  On  account  of  the  attacks  which  his  enemies 
made  upon  him. 

Page  213.  2.  ad  unam  summam  .  .  .  hnmanitatlB  •  •  .  tnae. 
*  To  the  one  main  point  of  your  kindness.' 

5.  ratio  honorum.  While  a  candidate  for  the  various  offices  that 
were  included  in  the  cursus  honorum,  Caesar  was  a  pleader  in  the 
Forum.  Quintilian  declares  that  Caesar  was  the  only  orator  who  was 
worthy  to  be  compared  with  Cicero ;  and  he  adds,  <'  eodem  animo  dixit 
quo  bellavit?'^ 

9.  Die.    *  Suppose.' 

19.  dedisti.  By  pardoning  others.  An  .  .  •  sit.  'Should  there 
not  be  reason  for  hope  in  the  case  of  Ligarius.' 

25.  causas  quam  vultus.  Real  considerations,  not  sorrowful  faces, 
have  weight  with  Caesar. 

26.  neque  te,  etc.  *  And  that  you  did  not  consider  how  far  he  was 
a  friend  to  you,  but  how  friendly  he  was  to  him  for  whom  he  toiled.' 

Page  214.   5.   SabinoB.   The  Ligarii  were  of  Sabine  origin. 
7.  Nosti  op  times  homines.    Possibly  a  reference  to  the  refuge 
which  Caesar  found  among  these  people  when  Sulla  was  seeking  his  life. 

10.  squalorem.  According  to  the  Roman  manner  of  expressing 
sorrow. 

18.   nos.    The  Pompeians. 

22.  L.  Corfidium.  This  man  had  died,  and  when  Cicero  discovered 
his  mistake  he  wrote  to  Atticus,  the  publisher,  to  have  the  name  stricken 
from  the  oration,  but  he  was  too  late. 

23.  veste  mutata.   As  an  indication  of  mourning. 

26.  Conserva  igitur  tuis  suos.   *  Save  then  your  friends'  friends-* 

27.  hoc.  The  statement  that  he  regarded  all  as  his  friends  who  were 
not  in  arms  against  him. 

Page  215.  3.  hoc.   Explained  in  the  following  infinitive  clause. 

9.  ierit.   Concessive. 

12.  quaestor.  It  would  seem  from  the  statements  here  that  Titus 
Ligarius  in  his  quaestorship  had  served  Caesar's  interests  in  some 
way. 

14.   te.    Sc.  hoc  meminisse. 

16.  etiam  de  aliis,  etc.    These  other  quaestors  may  be  those  who 
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did  not  assist  Caesar,  so  that  the  loyalty  of  Ligarius  is  heightened  by 
the  contrast,  or  they  may  be  those  who  did  support  Caesar  and  had 
received  a  reward,  so  that  the  mention  of  them  suggests  that  Ligarius 
is  also  entitled  to  some  consideration. 

21.   cum.    Conjunctive  adverb. 

25.   de  homtne.    Marcus  Marcellus. 

Page  216.  7.  poatulet.  The  subjunctive  of  indirect  question  is  used 
with  forsitan  {fors  sit  an).  With  the  preceding  laudation  of  Caesar 
it  may  be  interesting  to  compare  the  following  estimate  of  his  life  and 
character,  which  Cicero  expressed  after  the  death  of  Caesar,  in  the 
second  Philippic  (45)  :  "  Fuit  in  illo  ingenium,  ratio,  mentor ia,  litter ae, 
cura,  cogitatio,  diligentia;  res  bello  gesserat,  quamvis  rei  publicae 
calamitosas,  at  tamen  magnas ;  multos  annos  regnare  meditatus,  tnagno 
labore,  muUis  periculis  quod  cogitarat  effecerat ;  muneribus,  monu- 
mentis,  congiariis,  epulis  multitudinem  imperitam  delenierat ;  sues 
Praemiisy  adversarios  clementiae  specie  devinxerat.  Quid  multaf 
Attulerat  iam  liberae  civitati  partim  metu,  partim  patientia  consue^ 
tudinem  serviendi,'''* 

THE  FOURTEENTH  PHILIPPIC 

The  death  of  Caesar  (March  15,  44  B.C.)  offered  the  senatorial 
party  an  opportunity  to  make  an  effort  to  restore  the  old  order  of 
things.  The  most  formidable  obstacle  in  the  way  of  the  oligarchy  was 
Marcus  Antonius,  Caesar's  colleague  in  the  consulship  of  44  B.C.  His 
position  as  consul,  and  the  feet  that  he  became  the  executor  of  Caesar's 
will  and  the  custodian  of  his  papers  and  property,  gave  him  an  advantage 
which  he  was  not  slow  to  use,  for,  whatever  may  be  said  of  his  character, 
his  ability  is  unquestioned.  He  had  an  extended  military  experience, 
and  had  served  with  Caesar  in  the  Gallic  war,  and  still  more  in  the 
Civil  war.  During  a  part  of  the  time  after  the  battle  of  Pharsalus, 
while  Caesar  was  absent  from  Italy,  Antonius  had  control  of  all  matters, 
with  the  title  of  Magister  Equitum. 

The  reaction  after  the  death  of  Caesar  was  not  the  one  which  the 
assassins  hoped  for.  Their  expectation  seems  to  have  been  that  the 
people  would  hail  them  as  the  liberators  of  their  country  from  the  rule 
of  a  t)rrant,  but  they  did  not  understand  the  situation.  When  Caesar's 
will  was  read  and  it  became  known  that  he  had  bequeathed  his  gu:d&ts& 
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to  the  people,  and  three  hundred  sesterces  to  each  individual,  public 
feeling  was  aroused  to  such  a  point  that  Caesar's  body  was  burned  in 
honor  in  the  Forum,  and  the  Hberatoresy  as  they  styled  themselves, 
had  to  stay  in  hiding  to  save  their  lives. 

The  situation  became  more  complicated  at  the  appearance  of  the 
young  Gains  Octavius,  grandson  of  Caesar's  younger  sister,  and  heir  to 
his  name.  Octavius  was  in  lUyricum  at  the  time  of  Caesar's  death. 
He  hastened  to  Rome,  assumed  the  name  Gains  lulius  Caesar  Octavi- 
anus,  and  demanded  of  Antonius  that  he  surrender  Caesar's  property 
according  to  the  terms  of  the  will.  Antonius  refused,  claiming  that  all 
the  funds  had  been  expended.  Octavianus  then  sold  his  possessions 
to  pay  the  legacies  which  Caesar  had  left  to  the  Roman  citizens,  an 
act  which  greatly  increased  his  growing  popularity. 

Cicero  rejoiced  in  the  death  of  Caesar,  and  used  all  his  efforts  to 
secure  a  return  to  the  former  government,  but,  becoming  discoiuaged, 
he  started  for  Greece.  On  the  way  he  heard  reports  that  renewed  his 
courage,  and  he  returned  to  Rome,  where  he  was  immediately  attacked 
by  Antonius,  who  charged  him  with  the  death  of  the  Catilinarian  con- 
spirators, of  Clodius,  and  of  Caesar.  On  the  following  day  (Septem- 
ber 2)  Cicero  made  a  reply  to  Antonius  in  the  first  of  fourteen  speeches, 
which  have  been  called  Philippics  from  their  similarity  to  the  invectives 
of  Demosthenes  against  Philip  of  Macedon. 

Decimus  Brutus  received  the  governorship  of  Gallia  Cisalpina,  in 
accordance  with  arrangements  made  by  Caesar  before  his  death.  An- 
tonius took  Macedonia  and  asked  the  senate  to  grant  him  Gallia  Cis- 
alpina also.  The  senate  refused  the  request,  but  the  people  passed  a 
resolution  to  that  effect,  and  Antonius  attacked  Brutus  in  Mutina.  The 
siege  continued  from  December  of  44  B.C.  to  April  of  the  next  year. 

The  consuls  of  the  year  43  B.C.  were  Aulus  Hirtius  and  Gains  Vibius 
Pansa,  who  upheld  the  authority  of  the  senate.  Octavianus  received 
a  warm  welcome  from  the  veterans  who  wished  revenge  for  the  murder 
of  their  loved  commander,  and  he  could  depend  on  several  legions ;  but 
he  still  appeared  friendly  toward  the  senate.  Soon  after  the  opening 
of  the  year,  commissioners  were  sent  to  Antonius,  commanding  him  to 
retire  from  Mutina  and  from  Gallia  Cisalpina  altogether.  Meanwhile 
Cicero  became  the  leader  of  the  senatorial  forces,  and  employed  all  his 
powers  in  an  effort  to  unite  all  elements  against  Antonius.  The  two 
consuls  and  Octavianus  finally  advanced  to  the  relief  of  Brutus  i» 
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Mutina.  At  Bononia  on  the  fifteenth  of  April  a  part  of  Antonius^ 
troops  prepared  an  ambush  for  Pansa's  soldiers,  and  a  bloody  battle 
followed,  in  which  Antonius  suffered  defeat,  but  Pansa  received  a 
wound  from  which  he  afterward  died.  When  the  news  of  the  victory 
reached  Rome,  Publius  Servilius  proposed  in  the  senate  that  the 
citizens  should  lay  aside  the  garb  of  war,  and  that  there  should  be  a 
general  thanksgiving.  The  fourteenth  Philippic,  the  last  of  Cicero's 
orations,  was  spoken  in  opposition  to  this  motion.  The  probable  date 
of  its  delivery  is  April  21,  43  B.C. 

On  the  twenty-seventh  of  April  a  battle  was  fought  near  Mutina, 
and  Hirtius  was  slain.  Not  long  after,  Octavianus  and  Antonius  made 
common  cause,  and  with  Marcus  Aemilius  Lepidus  they  formed  the 
second  triumvirate.  When  the  triumvirs  met  to  partition  the  power 
and  the  territory,  and  to  prepare  a  proscription  list,  it  was  hardly 
possible  that  Cicero  could  escape,  for  Antonius*  wife  was  Fulvia,  the 
former  wife  of  Clodius,  Antonius  himself  could  never  have  forgiven 
the  stinging  sarcasm  of  the  Philippics,  and  Octavianus,  who  seems  only 
to  have  waited  for  a  suitable  opportunity  to  avenge  his  uncle's  murder, 
would  not  be  expected  to  spare  the  man  who  had  exulted  so  much  in 
the  death  of  Caesar. 

SUMMARY 

It  would  be  a  meaningless  ceremony  to  return  to  the  toga  before  the 
safety  of  Brutus  is  assured,  for  his  rescue  was  the  object  of  the  expedi- 
tion. 

Antony  and  his  associates  are  public  foes  and  should  be  so  called. 
No  enemy  could  have  been  more  cruel  than  they  in  their  barbarities  at 
Parma  and  in  the  plans  which  they  had  made  for  the  pillage  of  this 
city  and  for  the  massacre  of  their  opponents.  Therefore  our  com- 
manders are  entitled  to  the  appellation  of  imperator,  which  is  often  be- 
stowed on  occasions  of  far  less  importance  than  this. 

The  report  that  I  purposed  to  assume  control  of  the  state  is  shown 
to  be  false  by  the  circumstances.  That  story  originated  among  my 
enemies  and  the  enemies  of  the  state.  The  authority  that  I  possess  is 
simply  the  influence  that  grows  out  of  my  life  and  my  services  to  my 
country.     The  pathway  to  that  kind  of  power  lies  open  to  all. 

The  very  act  of  voting  a  suppiicatio  carries  with  it  the  implication 
that  Antony  is  an  enemy  of  the  state,  for  a  suppiicatio  has  never  been 
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granted  for  a  victory  in  a  civil  contest.  We  should  make  our  meaning 
unmistakable  by  a  plain  declaration  that  Antony  and  his  men  are  public 
enemies,  and  we  ought  also  to  allow  our  generals  the  honor  of  being 
called  imperatores . 

In  view  of  all  the  facts  which  have  been  brought  before  us,  I  propose 
the  following  resolution :  that  the  preservation  of  the  state  is  due  to 
the  bravery  and  skill  of  Gains  Pansa,  consul  and  imperatoTy  to  Aulus 
Hirtius,  consul  and  imperator^  and  to  Gaius  Caesar,  propraetor  and  im- 
Perator ;  that  a  supplicatio  of  fifty  days  be  declared ;  that  we  renew  our 
promise  of  rewards  to  the  soldiers ;  that  a  monument  be  erected  at 
public  expense  to  the  memory  of  the  brave  ones  who  fell  in  battle ;  and 
that  the  rewards  promised  to  the  soldiers  who  lost  their  lives  shall  be 
paid  to  the  members  of  their  families  who  survive  them. 

Page  217.    I.  litteris.   Announcing  the  victory  over  Antonius. 

3.  id  quod.   Refers  to  the  infinitive  clause  egressum  esse. 

5.  D.  Brutum  egressum  esse.  Before  his  death  Caesar  appointed 
Decimus  Brutus  governor  of  Cisalpine  Gaul.  In  the  summer  of  that 
year  Antonius  obtained  a  decree  of  the  people  which  assigned  that 
province  to  him.  The  senate  supported  Brutus.  Antonius  had  be- 
sieged Brutus  in  Mutina  since  December  of  44  B.C.,  and  the  victory 
which  had  just  been  reported  was  gained  by  the  consuls  who  had 
marched  to  the  relief  of  Brutus.  The  battle,  however,  was  not  fought 
at  Mutina  and  did  not  involve  all  the  forces.  Cicero's  point  is,  there- 
fore, well  made,  that  the  real  issue  had  not  yet  been  decided.  The 
contest  at  Mutina  did  not  occur  until  after  the  delivery  of  this 
oration. 

6.  ad  saga.  In  time  of  war  it  was  customary  for  the  Romans  who 
did  not  go  to  the  field  to  wear  the  military  cloak  instead  of  the  toga. 

7.  pristinum  vestitum.    The  toga. 

8.  ea  res.  The  relief  of  Brutus. 

10.   pugnae.    The  victory  at  Bononia. 

13.  sententia.    The  proposition  of  Publius  Servilius  Vatia. 

16.  id.   Explained  in  the  following  u£  clause. 

17.  hoc.  Explained  in  the  infinitive  clause,  discedere,  etc.  The 
thought  is  that  so  short  a  period  of  thanksgiving  for  so  trifling  a  cause 
would  not  be  pleasing  to  the  gods. 

19.  Atque,  etc.  Cicero's  meaning  is  that  some  of  those  whofev®'' 
the  motion  of  Servilius  do  so  from  unwillingness  to  honor  Brutus. 
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23.   redierimuB.    Sc.  ad pristinum  vestitum. 
Page  218.  2.   banc.    Sc.  causam.    The  clause  is  equivalent  to  a 
protasis. 

3.  conservate  auctoritatem.  Against  the  usurpation  of  Antonius. 

4.  in  sententia.    To  support  Brutus. 

7.  legati  missi.  On  the  fourth  of  January  the  senate  voted  to  send 
commissioners  to  Antonius  with  instructions  to  command  him  to  retire 
from  Mutina  and  from  Cisalpine  Gaul,. and  submit  to  the  senate.  One 
of  the  commissioners  was  the  distinguished  jurist,  Servius  Sulpicius 
Galba,  who  died  while  on  the  way  to  perform  his  mission. 

8.  hoBti  ac  parricidae.    Antonius. 

10.  Bortitu.  It  was  decided  by  lot  which  of  the  consuls  should  go 
to  Mutina  first. 

13.  pestibuB  rem  publicam  liberaBBet.  In  the  last  part  of  the 
preceding  year  Octavianus  drew  away  to  his  own  standard  many  of 
Antonius'  soldiers,  and  in  general  assumed  a  hostile  attitude  toward  him. 

1 5 .  vicitque  dolorem.  Because  Brutus  was  one  of  the  murderers 
of  his  uncle. 

23.  necessitati  victus.  How  a  scarcity  of  provisions  was  con- 
nected with  Pansa's  expedition  is  not  clear.  Quod.  The  safety  of 
Brutus. 

27.  praeripuisse.  In  case  the  report  proved  true.  contempBiBBe. 
In  case  the  report  was  false. 

29.   Bignificatio.   Applause  and  other  indications  of  approval. 

31.   propraetore.   Octavianus. 

Page  219.  2.  duobus.  Sc.  proeliis.  The  three  contests  referred 
to  here  were  parts  of  the  same  battle.  While  Pansa  was  marching 
toward  Mutina,  he  was  defeated  and  mortally  wounded  by  forces  that 
Antonius  had  sent  to  intercept  him.  Hirtius,  who  was  at  Mutina,  hear- 
ing of  the  battle,  hurried  to  the  place  and  routed  the  victorious  soldiers 
of  Antonius.  Octavianus  sent  some  of  his  troops  to  assist  Pansa,  but 
he  remained  himself  in  the  camp  at  Mutina. 

3.  Si  hostium,  etc.  Cicero  is  endeavoring  to  show  that  Antonius 
and  his  army  are  hostes. 

8.  Supplicationem,  etc.  The  point  of  this  sentence  is  the  incon- 
sistency of  voting  a  suppitcatio  and  yet  refraining  from  calling  Antonius 
a  ho  sits, 

11.  inquit.   The  subject  is  Publius  Servilius  Vatia,  the  maker  of  the 
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motion.  He  is  represented  as  saying  that  his  motion  concerned  a 
triumph  over  criminal  and  desperate  citizens.  Cicero's  sarcastic  rejoin- 
der is  that  such  terms  are  used  for  those  who  commit  comparatively 
mild  offenses. 

12.   claris3imus  vir.   Ser villus. 

18.  quattuor  consulibus.  Hirtius  and  Pansa  and  the  consuls  elect, 
Decimus  Brutus  and  Lucius  Plancus.     unus.   Antonius. 

20.  ruit  ipse  suis  cladibus.  *  He  himself  is  going  to  destruction  by 
the  disasters  that  he  threatens.' 

22.  Dolabellae.  Publius  Cornelius  Dolabella.  The  deed  here  re- 
ferred to  is  probably  the  killing  of  Gaius  Trebonius,  one  of  the  murder- 
ers of  Caesar.  He  was  proconsul  in  Asia,  and  Dolabella,  to  whom 
Syria  was  assigned,  attacked  Smyrna  and  put  Trebonius  to  death. 

25.  hoc  temple.  The  temple  of  Jupiter  Capitolinus,  where  the 
senate  was  assembled. 

26.  Parmensium  calamitate.  Nothing  further  is  known  of  this 
attack. 

30.   L.  Antonius.    Brother  of  Marcus  Antonius. 

Page  220.  7.  crudelitatem  Karthaginiensium.  The  cruelty  and 
treachery  of  the  Carthaginians  are  often  mentioned  by  the  Romans. 

10.   surrepta.    *  Taken  by  treachery.' 

12.  Si  vero,  etc.  *If  he  is  an  enemy  of  the  colonies  and  of  the 
municipal  towns,  and  he  certainly  is,  what  do  you  think  that  he  is  of 
this  city  which  .  .  .   ? ' 

16.  Saxa.  Decidius  Saxa.  A  surveyor  in  early  life,  he  had  served 
with  Caesar  and  was  now  with  Antonius.  The  reference  is  to  a  law 
which  provided  for  the  colonization  of  Antony's  veterans. 

18.   rumoribus.    Probably  about  a  reported  victory  of  Antonius. 

22.    a  quibus.    *  From  whom.' 

Page  221.    I.   ut  non.   *  Without  that.' 

8.  increbuit.  /.e.  it  had  become  more  common  to  confer  the  title 
oiimperator  than  in  former  years. 

10.  isti  hostes.   The  friends  of  Antony  in  Rome. 

1 1 .  hostes  domestici.    Friends  of  Antonius  in  the  city. 

15.  ovantem.  An  ovatio  was  a  lesser  triumph,  celebrated  with  less 
pomp  and  ceremony  than  a  triumph,  and  granted  to  persons  whose 
services  to  the  state  would  not  legally  entitle  them  to  the  honor  of  ^ 
triumph.    Probably  Cicero  uses  the  verb  ovare  in  a  general  sense,  a^d 
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refers  to  some  expressions  of  joy  which  followed  the  arrival  of  the 
message  that  Antonius  had  been  defeated. 

19.   mentis.   A  participle;  sc.  ei's. 

24.  Tu,  etc.  The  verb  may  be  understood  from  the  adjective  g/o- 
riosum.    dixerit  quispiam.    *  Some  one  may  say-^ 

29.  impietatis.    ^  Treason.^ 

30.  Farilibus.  The  Parilia,  or  Palilia,  was  a  festival  in  honor  of 
Pales,  an  Italian  goddess  of  shepherds  and  pastoral  life.  It  occurred 
annually  on  the  21st  of  April,  and  was  regarded  as  the  anniversary  of 
the  founding  of  Rome.  If  the  text  here  were  assured,  the  date  of 
the  delivery  of  the  oration  could  be  established  beyond  question. 

31.  descensurum.  Into  the  Forum  from  his  residence  on  the 
Palatine. 

32.  hoc  esse  conlatum.   *  This  plan  was  attributed.' 

Page  222.  2.  effecerit.  By  the  course  which  he  followed  in  his 
consulship,     ut  .  .  .  exsisterem.   An  exclamatory  question. 

4.  Quibus,  etc.  These  questions  are  rhetorical,  and  by  them  Cicero 
means  to  express  the  idea  that  the  report  about  his  attempting  to  claim 
the  dictatorship  was  preposterous. 

5.  augur.  In  apposition  with  the  subject  of  tf^a^^r^w.  Cicero  was 
made  a  member  of  the  college  of  augurs  in  53  B.C. 

6.  fuisse.   Exclamatory  infinitive. 

10.  fama.   That  Antonius  was  victorious. 

1 1 .  illam  curiam.  Either  the  Curia  Pompeiana,  where  Caesar  was 
slain,  or  the  Curia  Hostilia,  which  was  burned  in  the  riots  attending  the 
death  of  Clodius. 

12.  infelicem.  I.e.  what  was  done  there  by  the  popular es  did  more 
harm  to  their  own  plans  for  violence  than  to  the  state. 

15.   ad  me.   As  the  leader  of  the  <7///wrt!/^j. 
18.   delaturi.    In  order  to  secure  his  downfall. 
21.   Quae.   The  object  of  the  verb ;  res^  'the  facts,'  is  the  subject. 
23.  fons.     It  is  not  known  who  is  meant. 

Page  223.    I.  nuntii  et  litterae.    That  Antonius  was  defeated. 
3.   auxerit.   '  Increased  my  influence.' 

5.   male  enim,  etc.  *  It  would  go  hard  with  me,  if  I  should   not 
appear  to  you  innocent  of  this  charge  without  making  any  defense.' 
8.  fecissem.   A  case  of  modal  attraction. 
10.   CrasBus.    Lucius  Crassus,  the  distinguished  orator. 
H.  &  G.  cic.  —  26 
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12.  Utinam,  etc.  A  wish  that  his  political  rivals  were  as  generous 
and  unselfish  as  those  of  former  years,  principes.  Not  the  state 
officials,  but  the  foremost  citizens,  the  leading  men  of  influence. 

15.  quo.    Interrogative. 

16.  male  sentire.   I.e,  holding  wrong  political  views. 

19.  turn  spe  turn  timore.  The  justice  of  this  arraignment  is 
shown  by  the  manner  in  which  the  senate  a  little  later  first  threatened, 
then  fawned  upon,  Octavianus.  Quod  si,  etc.  The  thought  is  that  in 
a  contest  for  leadership  it  is  foolish  to  attempt  to  defeat  a  rival  merely 
by  taking  a  course  opposed  to  his ;  a  better  way  would  be  to  outdo  him 
in  patriotism. 

23.   Tu.    See  note  on  page  68,  line  16. 

25.   nollem.    *  I  should  be  sorry.' 

27.  Sed  si  principatus  ageretur.  <But  if  it  were  a  question  of 
leadership.' 

28.  optatius.  Than  that  his  rivals  should  depend  upon  evil  influ- 
ences, for  such  a  course  would  mean  the  defeat  of  the  rivals  and  the 
triumph  of  Cicero. 

31 .  haec.   That  Cicero  was  influential  and  that  he  used  his  power  in 

advancing  the  best  interests  of  all  the  people. 

Page  224.   8.   ezistimant.   ^  Form  their  opinions.' 

9.    XIII  Kalendas  lanuarias.   December  20,  when  Cicero  spoke 

the  third  and  the  fourth  Philippics,  urging  that  Antonius  should  be 

declared  an  enemy  of  the  state. 

15.  legates.  Sc.  missos  esse.  The  fifth  Philippic,  was  spoken  on 
that  day,  in  which  Cicero  opposed  the  sending  of  legates  to  treat  with 
Antonius.  On  the  third  of  January  the  senate  met  again  and  voted  to 
send  commissioners  to  Antonius  to  direct  him  to  abandon  the  siege  of 
Mutina. 

16.  ilium.    Sc.  esse. 

19.  discessionem  facere.  <  To  make  a  division,'  ue.  for  the  purpose 
of  ascertaining  who  are  the  supporters  and  the  opponents  of  a  meas- 
ure ;  the  expression  therefore  means  to  allow  a  matter  to  be  brougW 
to  a  vote. 

27.  sustulerunt.  Sc.  consulesy  the  subject.  They  directed  wha* 
matters  should  and  what  should  not  be  brought  before  the  senate  for 
consideration. 

31.  imprudens.   *  Unwittingly.' 
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Page  225.  2.  Civile  bellum.  The  war  with  Marius.  Cicero  cites 
these  instances  to  show  that  a  supplicatio  had  never  been  granted 
except  for  a  victory  over  hastes. 

4.  bellum  Octavianum.    See  note  on  line  29,  page  84. 

8.   conlega.   Servilius  and  Julius  Caesar  were  the  eonsuls  of  48  B.C. 

10.  misit.  Sc.  litteras,  de  Alexandria.  After  the  battle  of  Phar- 
salus  Caesar  pursued  Pompey  to  Egypt,  and  there  became  involved  in  a 
war  with  the  Egyptians  through  an  attempt  to  place  Cleopatra  on  the 
throne,  de  Fharnace.  King  of  Pontus  and  a  son  of  Mithridates.  He 
was  defeated  at  Zela  by  Caesar  in  47  B.C. 

Page  226.  4.   ob  conservationem.   Cf.  page  79,  line  27^. 

8.  A.  G-abinium.  He  desired  a  supplicatio  for  some  unimportant 
military  operations  in  Syria,  where  he  was  governor.  Cicero  says  (De 
Provinciis  Constdaribus,  VI)  that  the  senate  refused  his  request  be- 
cause it  was  thought  that  no  endorsement  should  be  given  to  a  man 
smirched  with  crimes  and  shameful  deeds,  and  also  because  the  senators 
did  not  believe  that  the  real  interests  of  the  government  could  have 
been  advanced  by  a  traitor,  whom  the  senate  had  found  out  to  be  an 
open  enemy  of  the  state,  and  lastly  because  not  even  the  gods  wished 
their  temples  to  be  opened  and  thanksgiving  made  in  the  name  of  a 
vile  criminal.  It  must  be  remembered,  however,  that  Cicero  is  talking 
about  a  political  opponent. 

9.  supplicatione  decernenda.   <  In  voting  a  supplicatio  J* 

10.  iudicetis.   See  note  on  recognoscatis,  line  20,  page  47. 

11.  ille.   Scfacit,    ego.   Scfacio, 

14.  Quo  modo  potiuB.   <  How  else.'  ** 

15.  honoris  amplissimi.   The  consulship. 
17.   alteram.    Sc.  nometty  i.e.  imperator. 

21.  a  membris  et  visceribus.  The  suggestion  is  that  Antonius 
would  have  tortured  his  enemies. 

25 .  legione  Martia.  This  legion  distinguished  itself  for  bravery  in 
the  engagement,  and  lost  a  large  number  of  men.  In  a  letter  written  to 
Cicero  from  the  camp  at  Mutina,  Galba  says :  "  Sed  noctu,  quo  tutius 
venire  in  castra  possemus^  legionem  Martiant,  cui  ego  praeesse  solebam^ 
et  duas  cohortis  praetorias  miserat  Hirtius  nobis.  Cum  equites  An- 
toni  adparuissent,  contineri  neque  legio  Martia  neque  cohort es  prae- 
toriae  potuerunt ;  quas  sequi  coepimus  coacti,  quoniam  retinere  eas  nan 
potueramus,^'* 
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Page  227.  I.  morte  aut  victoria  .  .  .  alterum,  alterius.  The 
order  is  chiastic. 

6.  quartam.  This  legion  and  the  legio  Martia  had  deserted  Anto- 
nius  the  autumn  before. 

8.  Caesaris  beneficia.  The  gifts  of  Octavianus.  In  chapters  VIII 
and  IX  of  the  second  Catilinarian  oration,  as  well  as  here,  Cicero 
makes  thrift  an  attribute  of  a  good  citizen,  and  the  lack  of  it  a  tempta- 
tion to  anarchy. 

1 1 .  qua.   Ablative  of  comparison. 

12.  tribus.   Probably  a  mistake ;  Galba  mentions  only  two. 
23.   aetas.    He  was  only  twenty  years  of  age. 

27.   spem  eius  nominis.   The  hope  that  his  successes  would  be 
enough  to  warrant  his  troops  in  giving  him  the  title  of  imperator. 
Page  228.    5.   sententia.   On  page  231. 

11.  militum.  As  distinguished  from  the  commanders,  coniungi. 
With  the  honors  bestowed  upon  the  generals. 

12.  civibuB  omnibus.  His  wish  is  that  it  were  practicable  to 
reward  all  at  once;  since  this  cannot  be  done,  the  living  may  wait, 
but  the  dead  and  their  friends  should  be  honored  now. 

14.   id.   To  receive  more  than  had  been  promised. 

17.  consili  Bui.  To  fight  against  Antonius.  numquam  paenitere. 
Because  of  their  country's  generosity  in  rewarding  them. 

18.  bene  agere  cum.   *  To  do  well  by.' 
21.   prosequi.    Explanatory  of /7/«^  above. 

32.   Albam.   Alba  Fucensis,  a  town  of  the  Marsi. 

Page  229.  6.  hanc  urbem.  Mars  was  the  reputed  father  of  Romu- 
lus, the  founder  of  Rome. 

8.  Etenim,  etc.  The  bravest  die  in  battle,  claimed  by  the  god  of 
war. 

10.   ad  inferos.  Cf.  page  92,  line  (>ff. 

14.  Quae  si,  etc.    Cf.  page  143,  line  27^. 
17.   Actum  praeclare.   Cf.  page  228,  line  18. 

Page  230.  4.  quod.  The  quod  clauses  express  the  comfort  which, 
Cicero  says,  each  class  of  relatives  will  find  in  their  affliction. 

15.  inhumatos.    A  source  of  especial  grief  to  the  Romans. 
Page  231.   25.    alter  ambove.    The  consuls  had  similar  powers, 

and  each  alone  or  both  together  could  act  in  any  matter  that  came 
within  their  jurisdiction. 
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26.  praetor  urbanus.  In  one  of  his  letters  Cicero  informs  us  that 
the  praetor  urbanus  performed  the  duties  of  the  consuls  in  their  absence. 

Page  232.  9.  locandum  faciundumque  curent.  <  That  they  shall 
attend  to  letting  the  contract  and  to  having  made  .  .  .  ' 

15.  eorum.   Modifies /tfr^«//^«j,  etc. 

THE   LETTERS 

Nearly  nine  hundred  of  Cicero's  letters  have  been  preserved,  of  which 
about  one  hundred  are  addressed  to  him,  the  rest  having  been  written 
by  him  to  his  family,  to  various  friends  and  acquaintances,  and  most  of 
all  to  his  intimate  friend,  Titus  Pomponius  Atticus.  The  letters  are  a 
valuable  source  of  information  for  that  period,  because  they  include 
a  wide  range  of  social  and  political  topics,  and  because  in  them  Cicero 
writes  with  a  freedom  and  frankness  not  found  in  the  orations.  They 
are  also  interesting  as  showing  the  difference  between  the  formal  lan- 
guage used  for  literary  purposes  and  the  informal  speech  of  a  man  of 
culture. 

The  Romans  sometimes  wrote  their  letters  upon  thin  tablets  {tabellae) 
of  wood  or  ivory,  the  characters  being  traced  on  a  waxed  surface  by 
means  of  a  pointed  instrument  {stilus) .  The  edges  of  the  tablets  were 
raised  to  protect  the  writing  from  defacement.  These  tablets  were 
sealed  by  being  wound  with  a  thread  {linum),  the  knot  of  which  was 
covered  with  wax  and  impressed  with  the  seal  (signum)  of  the  writer. 
But  oftener  letters  were  written  upon  sheets  of  papyrus  with  ink  {atra- 
menturn)  and  a  reed  pen  {calamus).  The  papyrus  was  rolled,  and 
then  sealed  in  the  same  manner  as  the  tablets.  Letters  were  sent  to 
their  destination  by  special  messengers,  or  by  any  traveler  who  would 
undertake  the  task. 

On  the  outside  of  the  letter  was  written  the  name  of  the  person  ad- 
dressed in  the  dative.  On  the  inside  appeared  first  the  name  of  the  writer 
in  the  nominative,  followed  by  the  name  of  the  person  addressed  in  the 
dative;  after  these  the  words  salutem  dicit  were  understood  or  were 
written  in  an  abbreviated  form,  e.g,  Cicero  Attico  Sal.,  *  Cicero  sends 
greeting  to  Atticus,'  orTullius  Tironi  Suo  S.  {salutem)  P.  {plurimam) 
D.  {dicit)y  *Tullius  sends  a  most  cordial  greeting  to  his  Tiro.'  In 
more  formal  letters  the  full  names  of  both  persons  would  appear  with 
whatever  official  titles  they  possessed.    After  the  greeting  follovi^d\Vs& 
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Page  227.   I.   morte  aut  victoria  .  .  .  altemm,  alterins.  The 

order  is  chiastic. 

6.  quartam.  This  legion  and  the  legio  Martia  had  deserted  Anto- 
nius  the  autumn  before. 

8.  Caeaaris  beneficia.  The  gifts  of  Octavianus.  In  chapters  VIII 
and  IX  of  the  second  Catilinarian  oration,  as  well  as  here,  Cicero 
makes  thrift  an  attribute  of  a  good  citizen,  and  the  lack  of  it  a  tempta- 
tion to  anarchy. 

1 1 .  qua.   Ablative  of  comparison. 

12.  tribuB.    Probably  a  mistake ;  Galba  mentions  only  two. 
23.   aetaa.    He  was  only  twenty  years  of  age. 

27.   apem  eiua  nominia.   The  hope  that  his  successes  would  be 
enough  to  warrant  his  troops  in  giving  him  the  title  of  imperator. 
Page  228.    5.   aententia.   On  page  231. 

1 1 .  militum.  As  distinguished  from  the  commanders,  ooniungi. 
With  the  honors  bestowed  upon  the  generals. 

12.  civibua  omnibus.  His  wish  is  that  it  were  practicable  to 
reward  all  at  once;  since  this  cannot  be  done,  the  living  may  wait, 
but  the  dead  and  their  friends  should  be  honored  now. 

14.   id.   To  receive  more  than  had  been  promised. 

17.  consili  Bui.  To  fight  against  Antonius.  numquam  paenitere. 
Because  of  their  country's  generosity  in  rewarding  them. 

18.  bene  agere  cum.   <  To  do  well  by.' 
21 .   proaequi.    Explanatory  of  illud  above. 

32.   Albam.   Alba  Fucensis,  a  town  of  the  Marsi. 

Page  229.  6.  hanc  urbem.  Mars  was  the  reputed  father  of  Romu- 
lus, the  founder  of  Rome. 

8.  Etenim,  etc  The  bravest  die  in  battle,  claimed  by  the  god  of 
war. 

lo.   ad  inferos.  Cf.  page  92,  line  6ff. 

14.  Quae  si,  etc.    Cf.  page  143,  line  27^. 
17.   Actum  praeclare.   Cf.  page  228,  line  18. 

Page  230.  4.  quod.  The  quod  clauses  express  the  comfort  which, 
Cicero  says,  each  class  of  relatives  will  find  in  their  affliction. 

15.  inhumatos.    A  source  of  especial  grief  to  the  Romans. 

Page  231.  25.  alter  ambove.  The  consuls  had  similar  powers, 
and  each  alone  or  both  together  could  act  in  any  matter  that  came 
within  their  jurisdiction. 


s/'ir  ptM^tot  urbAntMr  In  oni;  uf  U\n  \tsiUtrn  Cicttro  Inform*  u*  that 
iUn  praetor  urbanm  \mUiX\\\(s.(\  i\\ti  dutiet^  of  th<;  conNuU  In  their  aiHi<inc«» 

PAg«  13a*  9.  loo Audum  fAoiuudumquo  ouront  <  That  they  Mh;ill 
aitemi  in  leiilnK  the  u^ntruct  and  to  having  made  .  .  ,  ^ 

15,  oorum,  Miidi^M  paren/Zbuift  eic> 

TflK  LfCTTKRH 

Nearly  nine  Imndred  of  Cicen/tt  letter*  liave  been  \)rentrvtdf  of  which 
aU/ut  one  hundred  are  addre**ed  U)  him,  the  reKt  liavin^  heen  written 
i^y  him  Ut  hi*  family,  to  vari^ni*  frkndn  and  aa|uaintanceN,  and  mo*t  of 
all  Up  Id*  Intimate  frktidf  Titu*  Pom|)oniu*  Aiticu*,  The  letter*  are  a 
valuable  *^mrce  of  Information  for  that  \ftirUnif  becau*e  they  indu^ie 
a  wi/le  range  of  *i>cial  and  political  t/^pic*,  and  becau*e  in  them  Cicero 
write*  with  a  (rttuUm  and  frankne**  not  found  in  tiie  oration*.  They 
are  al*o  intere*tinK  a*  *howinK  the  di^ererice  between  the  formal  lan- 
guai^e  u*ed  (x>r  literary  |mrpo*e*  and  the  informal  *|>eecli  of  a  n)an  of 
ctilture, 

Tlie  Roman*  *ometime*  wrote  their  letter*  upon  thin  tal^lei*  {tahnllae) 
lA  worxl  or  ivory,  the  character*  being  traced  rm  a  wa*e<i  *urface  l^y 
mean*  of  a  pointed  in*trument  i$tllH$),  The  edge*  of  tlie  tablet*  were 
rai*e/l  U)  protect  the  writing  from  defacement,  The*e  tal;let*  were 
*eale<l  l^y  l>eing  wound  with  a  thread  {Unum)^  tl)e  knot  of  whicli  wa* 
c/ivered  with  wax  and  impre**ed  with  the  *eal  iHi^num)  of  the  writer, 
f  Jut  oftener  letter*  ^Ntixti,  written  upon  *heet*  of  j>apyru*  with  Ink  iatra- 
mentnm)  and  a  xtmd  |>en  (calamus),  The  papyru*  wa*  rolled,  jind 
then  *ealed  in  the  *anie  m:inn«tr  a*  tlie  tablet*.  Jitter*  were  Heni  to 
their  fle*tlnation  by  *peclal  fr»e**enger*,  or  by  any  traveler  who  would 
un^lertake  the  ta*k, 

On  the  out*ide  of  the  letter  wa*  written  the  name  of  the  person  ad- 
dre**ed  in  the  dative.  On  tlie  in*lde  appeared  rtr*t  the  name  of  th^*  wHtiT 
in  the  m^minative,  folIow«d  by  the  name  of  the  per*on  a^ldretji^ftd  In  the 
dative;  after  the*e  the  word*  mluUm  dkit  ^tiX*^  under«»t/)or|  or  w<tre 
written  In  an  abbrevlaterl  form, /',/,^  Cicero  Attto  ,Sal,,*  Cicero  »end* 
greeting  t/>  Attlcu*,'  />rTulllu«i  'I'Ironi  Suo  S,  italHtem)  V,  iplurlmam) 
Uf  (dicU)^  <Tulllu*  *end*  a  mo*t  airdial  greeting  to  hi*  Tiro/  In 
more  iornul  letter*  tlie  full  namett  of  both  per*on*  would  appear  with 
whatever  o/Hcial  title*  th«ry  po**e**ed.    After  tlie  greeting  followed  tlu: 
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body  of  the  letter,  to  which  were  usually  appended  the  place  and  the 
date  of  writing. 

I 

To  Atticus  in  Rome,  from  near  Vibo,  58  B.C. 

,  Page  233.  2.  vivere  coegisti.  Cicero  often  writes  of  suicide.  The 
selfishness  of  these  words  hardly  does  him  justice,  for  in  other  letters 
he  writes  of  having  lived  for  the  sake  of  his  family.  This  is  the  first 
letter  written  after  his  banishment. 

II 

To  Atticus  in  Rome,  from  Thuru,  58  B.C. 

8.  Terentia.  The  wife  of  Cicero,  aaepe  et  maximaii.  <  Often 
and  heartily.' 

13.  ipsum.    *•  For  myself,'  i.e.  not  because  of  my  position. 

14.  ut.    A  repetition  of  the  connective  in  the  preceding  line. 

15.  inimici,  etc.  I.e.  they  have  taken  away  everything  ft'om  me, 
but  they  cannot  destroy  my  loyalty.  Cura  ut  valeas.  *  Take  good 
care  of  your  health.' 

16.  Data.    In  agreement  with  epistula  understood. 

Ill 
To  Cicero's  Family  in  Rome,  from  Brundisium,  58  b.c 

Page  234.  Ad  Fam.  XIV.  4.  This  means  the  fourth  letter  in  the 
collection  known  as  the  letters  ad  familiares,  a  term  which  has  little. 
if  any,  classical  authority.  The  letters  ad  familiares  include  all  except 
those  written  to  Atticus,  Quintus,  and  Marcus  Brutus. 

I.   litteras.    Probably  plural  here. 

12.  rettulerunt,  etc.  How  extravagant  this  expression  of  despair 
is  may  be  inferred  from  the  statements  in  the  next  paragraph. 

13.  M.  Laenium  Flaccum.  In  at  least  two  other  passages  Cicero 
speaks  of  this  man  in  the  same  strain.     There  is  little  else  known  of  hi^' 

15.  prae  mea  salute.  Because  the  usual  formula  of  banishm^^ 
forbade  harboring  an  exile,  legia.  The  second  of  the  two  edicts,  the 
one  in  which  Cicero  was  mentioned  by  name. 

18.   habebimuB.    Sc.  gratiam. 
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19.  profecti  sumua.  An  epistolary  tense,  i.e.  a  tense  selected  with 
reference  to  the  time  when  the  letter  will  be  read.  The  perfect,  then, 
is  equivalent  to  a  present, '  I  am  on  the  point  of  setting  out.' 

20.  petebamuB.  Also  an  epistolary  tense.  It  represents  an  act  in 
progress  in  the  past  from  Terentia's  point  of  view  when  she  received 
the  letter. 

23.   Bic  agam.    ^  I  think  that  this  is  the  best  course.' 

25.  tranBactum  est.  *It  is  all  over.'  The  more  common  expres- 
sion is  actum  est, 

26.  fac  veniaB.   *  Be  sure  to  come,'  a  colloquialism. 

Page  235,  I .  Sed,  etc.  '  But  what  will  become  of  my  little  Tullia? ' 
For  the  diminutive,  see  note  on  line  i,  page  49. 

3.  quoquo  .  .  .  habebit.    <  However  matters  go.' 

4.  matrimonio  et  famae.  Tullia's  matrimonial  welfare  and  good 
name  seem  to  be  connected  by  the  fact  that  her  dowry  had  not  been 
paid.    Berviendum  est.   *  We  must  give  attention  to.' 

5.  Cicero  meuB.    Marcus,  the  young  son  of  the  orator. 

7.  aliquid.    In  the  way  of  property. 

8.  FiBonem.  Tullia's  husband.  Cicero's  hope  in  regard  to  him 
was  well  founded ;  he  made  every  effort  to  secure  the  recall  of  Cicero, 
but  died  before  his  return. 

9.  De  familia,  etc.  *  About  the  freeing  of  the  slaves  there  is  noth- 
ing to  alarm  you.'  Cicero  explains  to  Terentia  that  he  made  no  arrange- 
ments about  her  slaves ;  but  he  had  told  his  own  slaves  (ceterorum 
servorunt)  that  they  should  be  free  in  case  his  property  should  be  con- 
fiscated, and  if  there  should  be  no  legal  obstacle. 

1 6.   oppido.   An  adverb. 

22.   Quod  reliquum  est.    Cf.  line  29,  page  72. 

29.   Clodium  Philhetaerum,  Sallustius,  Pescennius.  Freedmen. 

IV 

To  QuiNTus  Cicero  in  Rome,  from  Thessalonica,  58  b.c. 

Page  236.  7.  Mi  frater,  etc.  The  occasion  of  this  outburst  was  a 
letter  from  Quintus  in  which  he  complained  of  his  brother's  neglect  in 
sending  the  slaves  back  without  any  answer  to  his  letter. 

10.  irascerer,  possem.  Deliberative  questions  referring  to  the  past. 
Soilicet.    The  sentence  is  ironical. 
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13.   fortunas.   Sc.  eripuit. 

17.   Ego  te  videre  noluerim.    <What!  I  unwilling  to  see  you  ! ' 

24.  dignitatis.   Cicero^s  meaning  is  that  he  wishes  that  he  had  put 
an  end  to  his  life  before  his  fame  was  buried  in  humiliation. 

Page  237.    4.   aliis  indigeres.   Because  he  was  making  enemies  by 
his  efforts  in  behalf  of  his  brother. 

13.  Ego.    Sc.  desidero, 

20.   sapientiorem.   About  his  father^s  troubles. 

25.  ut  esset  quae.   *  That  there  might  be  one  to.' 
Page  238.   7.  potuisse.   The  relative  clause  ends  here. 

12.  dimicatio.  Quintus  was  threatened  with  prosecution  for  mal- 
administration in  his  province,  Asia. 

14.  aliquid.  Object  of  the  infinitive,  misericordiam.  Subject  of 
the  infinitive,  uostri.  Objective  genitive  with  misericordiam,  prae- 
sidi.    Genitive  of  the  whole  with  aliquid. 

17.  sed  .  .  .  dispicio.   *  But  I  don't  see  what  there  is  to  hope  for.' 
Page  239.    2.   genera  ipso  pecuniae.  *  In  the  very  character  of  my 

wealth,'  i.e.  not  secured  by  dishonorable  means. 

7.  permutatione.  A  bill  of  exchange,  by  which  Quintus  was  to 
send  some  money  to  Marcus. 

9.  cum,  etc.  *•  Since  I  squandered  to  no  purpose  the  money  which 
I  took  from  the  treasury  on  your  account,  while  you  are  draining  your 
own  and  your  son's  life  blood  to  satisfy  those  whom  you  owe.' 

12.  M.  Antonio.  Quintus  seems  to  have  been  indebted  to  these 
men. 

16.   molestiae.    The  threatened  prosecution. 

18.  Hortensio.    Quintus  Hortensius. 

23.  Pomponium.  Atticus,  who  was  on  good  terms  with  Hor- 
tensius. 

24.  versus.  Some  witticism,  which  had  been  attributed  to  Quintus. 
The  Aurelian  law  was  the  one  passed  in  70  B.C.,  which  provided  that 
the  juries  should  consist  of  members  of  the  senate,  equites,  and  tribuni 
aerarii. 

Page  240.   2.  peccati  infamia.   *  The  disgrace  of  wrong-doing.' 

3.  optime  factis.   Equivalent  to  a  substantive. 

4.  quid  tlbi  commendem.  *•  What  reason  is  there  why  I  should 
need  to  ask  you  to  look  after.' 

10.   tueare.   To  be  connected  with  velim^  as  if  there  were  an  f^. 
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To  Cicero's  Family  in  Rome,  from  Thessalonica,  58  b.c. 

21.  merito  eius.   *  As  he  deserves.' 

22.  tr.  pi.  Tf'ibunis  plebis.  Those  most  friendly  to  Cicero  were 
Publius  Sestius  and  Titus  Annius  Milo. 

Page  241.  3.  a  Vestae.  Sc.  atrio.  Tyrrell  thinks  that  Terentia 
had  taken  refuge  in  the  temple  of  Vesta  with  her  half-sister  Fabia,  who 
was  a  Vestal,  and  that  Clodius  compelled  her  to  go  to  the  bank  of 
Valerius  to  make  some  statement  about  her  husband's  property  which 
was  to  be  confiscated. 

5.   vexari,  iacere,  fieri.    Exclamatory  infinitives. 

7.  ceteroB  servavi.    By  the  death  of  the  Catilinarian  conspirators. 

8.  de  domo.  After  the  banishment  of  Cicero  his  house  on  the 
Palatine  was  destroyed  and  the  site,  or  a  part  of  it,  consecrated  to  the 
goddess  Liberty. 

10.  illud.    Explained  in  the  infinitive  venire  below. 

11.  quae  .  .  .  partem.  <  Into  a  part  of  the  expense  which  must  be 
incurred.' 

12.  negotium.   The  recall  of  Cicero  from  exile. 

15.  quod  .  .  .  attinet.  *  As  far  as  expense  is  concerned.'  Cicero's 
wish  is  that  she  should  spare  her  own  funds  and  let  wealthy  friends 
bear  the  burden. 

IV 

To  Cicero's  Family  in  Rome,  from  Dyrrhacium,  58  b.c. 

Page  242.    12*  qui  petebant.  Possibly  a  reference  to  the  proposals 
which  Caesar  made  him  in  regard  to  going  with  him  to  Gaul  as  a  legatus. 
Page  243.   2.   Piso.    Lucius  Piso,  the  consul. 

9.  ut  nihil  supra  poasit.   *  That  there  can  be  nothing  better.' 
15.   vicum.    It  is  not  known  what  this  property  was. 

20.   tantum  scribe.    '  I  shall  write  only  this.' 

VII 
To  Cicero's  Family  in  Rome,  from  Dyrrhacium,  58  b.c. 

Page  244.   7.   legatione.   The  one  which  Caesar  offered  him. 

13.  squalor.  As  an  indication  of  sorrow  the  word  comes  to  mean 
the  sorrow  itself. 
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charges  that  had  been  made  by  his  enemies,  asked  that  the  privilege 
of  being  a  candidate  for  the  consulship  without  being  in  the  city  be  not 
taken  from  him,  and  promised  to  disband  his  army  if  Pompey  would 
do  the  same. 

8.  Antonius.  He  and  Cassius  vetoed  the  measures  which  the 
senate  passed  requiring  Caesar  to  disband  his  army  before  a  certain 
date  or  be  adjudged  guilty  of  treason.  The  tribunes  were  threatened 
with  prosecution  for  an  illegal  use  of  the  veto  power,  and  they  fled  to 
Caesar. 

12.   cosB.    Consulibus, 

19.  triumphum.  Cicero  was  outside  the  city,  claiming  the  honor  of 
a  triumph  for  a  victory  over  some  mountaineers  in  Cilicja.  His  request 
was  ignored  for  a  long  time  and  finally  the  matter  was  dropped. 

23.   discriptae.   In  Pompey 's  interest. 

Xlll 

To  Terentia  and  Tullia  in  Rome,  from  Cicero  and  the 
Young  Marcus  in  Formiae,  49  b.c 

Page  252.   5.   Dolabella.    Tullia's  third  husband. 

10.  regio.  Campania.  The  meaning  of  the  sentence  Is  that  the 
district  in  which  he  was  consisted  of  towns  that  were  under  his  juris- 
diction and  also  contained  some  of  his  own  villas. 

XIV 
To  Tiro  at  Patrae,  from  Cicero  at  Capua,  49  b.c. 

Page  253.    16.  illo.   Caesar. 

18.  ulteriorem  Ga'liam.    Gallia  Transalpina. 

19.  Domitio.  Domitius  Ahenobarbus.  citeriorem.  Gallia  Cisal- 
pina,  i.e.  Northern  Italy. 

Page  254.    1 1 .   Afranio  et  Petreio.  They  had  been  sent  to  Spain 
to  govern  the  provinces  while  Pompey  remained  at  Rome. 
17.    a  Formiis.   /.^.  *  from  Formiae  southward.' 
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To  Tiro  in  Patrae,  from  Marcus  and  Quintus  and  their  Sons 

IN  ACTIUM,   50  B.C. 

13.  quia,  etc.  *  Because  I  found  some  one  to  send  a  letter  by,  than 
because  I  had  anything  to  write.' 

22.  nihil,  etc.  *  There  is  no  reason  why  you  should  hasten,  nor  is 
there  anything  to  look  out  for  except  to  get  well.' 

XI 
To  Tiro  at  ?atrae,  from  Cicero  and  his  Son  at  Brundisium, 

50  B.C. 

Page  249.    5.   ad.   The  object  is  the  entire  expression  following. 
15.   plurimi.    The  genitive  of  value, 
rzo.   prope  diem.    *Soon.' 

25.  Symphouiam.  A  musicale,  in  attending  which  Tiro  had  ex- 
posed himself  to  a  fourth  attack  of  the  fever,  each  of  the  attacks  having 
appeared  after  an  interval  of  seven  days.  The  seventh  day  was  regarded 
as  a  critical  time  in  fevers. 

26.  pudori.  Tiro's  sense  of  propriety  led  him  to  endanger  his  health 
in  attending  his  host's  entertainment. 

Page  250.  2.  ut  medico  honoB  haberetur.  ^That  a  present 
should  be  given  the  doctor.' 

3.  me,  cui  iussisset,  curaturum.  *  That  I  woilld  pay  whomsoever 
he  bids  me,'  i.e,  instead  of  sending  the  money  to  Curius,  Cicero  would 
pay  it  to  some  one  nearer,  to  whom  Curius  might  be  indebted. 

4.  ex  K.  lau.  The  new  consuls  Lucius  Lentulus  Cms  and  Gains 
Claudius  Marcellus  would  assume  office  then,  and  they  were  opposed 
to  Caesar. 

XII 

To  Tiro  at  Patrae,  from  Cicero  and  his  Family  and  from 

Quintus  with  his  Son,  49  b.c. 

26.   Obviam  mihi  sic  est  proditum.    *•  I  was  met  in  such  a  way.' 

Page  251.   6.  litteras.  The  letter  that  was  given  to  the  consuls  on 

the  first  of  January,  49  B.C.     In  it  Caesar  defended  himself  a^a.vj&t 
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absiim,  see  sum. 

abundanUa,  -ae,  f.,  affluence,  abun- 
dance,   (cf.  abundd) 

abundo  (i),  overflow,  abound  in. 
(cf.  unda,  wave) 

abator,  see  utor. 

ac,  see  atque. 

AcastuB,  -i,  m.,  Acastus,  a  slave  of 
Cicero. 

accSdd,  see  cSdo. 

accelero  ( i ) ,  hasten,  quicken,  speed; 
intransitive,  hurry,  make  haste. 
(ad  +  celero,  hurry) 

accendo,  -^re,  accendl,  accSn- 
BUB,  set  on  fire,  kindle,  arouse, 
awaken,  encourage,  exasperate,  (ad 
+  *cando,  kindle) 

accido,  see  cado. 

accido,  see  caed5. 

accipio,  see  capid.  / 

AcciuB,  -1,  m.,  Accius,  a  Roman 
poet,  born  170  B.C.  Only  frag- 
ments of  his  writings  are  extant. 

acconunodo,  see  coxnmodd. 

accubo,  -Sre,  — ,  — ,  lie  at,  lie 
beside  ;  recline,    (ad  +  cubo,  lie) 

accurStS,  adv.,  with  care,  carefully  ; 
exactly,  precisely.     (accurStUB) 

accusatio,  -onis,  f.,  complaint,  in- 
dictment, accusation.     (accQsd) 

accusator,  -oriB,  m.,  prosecutor, 
plaintiff,  accuser,     (accuso) 

accUBO  (i),  blame,  censure,  re- 
proach, find  fault  with  ;  prosecute, 
arraign,  indict,  accuse,  bring  to 
trial,     (ad  +  causa) 

ftcer,  acriB,  acre,  sharp,  piercing; 
keen,  active,  energetic,  spirited, 
brave,  zealous;  violent,  harsh,  se- 
vere, bitter,  fierce.     (AC,  sharp) 


acerbS,  adv.,  bitterly^  harshly ^  crueUy. 
(acerbuB) 

acerbit&B,  -tfttis,  f.,  bitterness, 
harshness,  severity ;  grief,  sorrow, 
anguish,  affliction.     (acerbUB) 

acerbuB,  -a,  -um,  sharp,  bitter,  harsh; 
violent,  severe,  cruel;  grievous,  dis- 
tressing, burdensome.    (AC,  sharp) 

acervuB,  -i,  vs\.,  a  heap,  pile,  mass, 
multitude,  grjeat  quantity. 

AchSia,  -ae,  f.,  Achaia,  a  district  in 
the  Peloponnesus.  Later,  the  name 
of  the  Roman  province  of  South- 
ern Greece. 

AchillSB,  -Ib,  m.,  Achilles,  the  hero 
of  the  Trojan  War. 

aci§B,  -§i,  f.,  point,  sharp  e<^e; 
brightness,  brilliancy ;  line  of  bat- 
tle, battle  line,  battle  array ;  battle, 
(AC,  sharp) 

AciliuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

M\  Acilius  Glabrio,  consul  ^7 
B.C.  The  following  year  he  was 
appointed  governor  of  Cilicia  and 
successor  of  LucuUus  in  the  com- 
mand  of  the  war  against  Mithridates. 

ficriter  (superl.  SLoerximfi),  adv., 
sharply,  fiercely,  keenly ;  eagerly, 
earnestly,  zealously;  furiously^  se- 
verely, violently,    (ficer) 

acro&ma,  -atis,  n.,  an  entertain- 
ment, form  of  entertainment;  a 
reader,  musician,     (^dxpodfrn) 

&ctio,  -oniB,  f.,  doing,  action  ;  official 
conduct;  suit f  prosecution.    (ag5) 

Actium,  -i,  n.,  Actium,  a  promon- 
tory of  Acarnania,  the  scene  of 
Antony's  defeat  in  31  B.C. 

&ctUB,  -UB,  m.,  doing,  achievement; 
part  of  a  play,  act.    (ag5) 
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acuo,  -ere,  aoul,  acfltus,  sharpen; 
irritate^  arouse^  excite^  incite^  stir, 
stimulate,    (cf.  acua) 

acUB,  -da,  f.,  a  needle,    (ac,  sharp') 

ad,  prep,  with  ace,  to,  toward, 
towards.  In  expressions  of  place, 
in  the  vicinity  of,  at,  near,  at  the 
house  of,  among.  In  expressions  of 
time,  about,  toward,  till,  until,  up 
to,  to.  In  other  relations,  with  re- 
gard to,  with  reference  to,  as  to,  in  ; 
for,  for  the  purpose  of,  in  order  to, 
to;  according  to,  in  accordance 
with. 

a.  d. ,  abbr.  of  ante  diem. 

adaequ5  (i),  mqke  equal,  match, 
attain  to,  reach,  (ad  +  aequo, 
make  equal) 

adamd,  see  am5. 

addic5,  see  dico. 

addo,  see  d5. 

addClc5,  see  dClc5. 

ade5,  see  ed. 

ade5,  adv.,  to  this,  thus  far,  so  far, 
to  such  a  point;  in  fact,  fisque 
ade5,  even  to  such  a  degree, 
atque  ade5,  and  in  fact,  and 
even,  or  rather,  still  further, 
(ad  +  e5) 

adeps,  -ipia,  m.  and  f.,  fat,  corpu- 
lence. 

adferd,  see  fer5. 

adficid,  see  faoid. 

adfig5,  see  flg5. 

adfing5,  see  iingd. 

adHnls,  -e,  adjoining,  bordering  on; 
connected  tuith,  implicated  in,  acces- 
sory to.  As  subst.,  a  kinsman  by 
marriage,     (ad  +  finis) 

adfirmd,  see  fiimd. 


adilictd  (i),  break  to  pieces,  beat, 
strike,  destroy;  crush,  distress; 
passive,  be  in  sorrow,  be  in  afflic- 
tion,    (freq.  of  adfligd) 

adflictuB,  -a,  -nzn,  broken  down, 
overthrown, overwhelmed, prostrate, 
crushed,  disheartened ;  miserable, 
unfortunate,     (p.  p.  of  adiligo) 

adfligo,  see  fligo. 

adfluSns,  -entis,  abounding,  rich, 
overfioiving,  abundant,  (pres.  p. 
of  adflu5) 

adflu5,  see  flud. 

adhibed,  see  habeo. 

adh^c,  adv.,  hitherto,  heretofore,  so 
far,  up  to  this  time;  still,  yet, 
(ad  +  httc) 

adimd,  see  em5. 

adipiscor,  -i,  adeptus,  arrive  at, 
overtake,  reach,  obtain,  attain,  se- 
cure, win,  gain,  (ad  +  apiscor, 
reach) 

aditUB,  -UB,  m.,  approach,  way  of 
approach,  arrival,  coming;  access, 
means  of  access,  entrance.  aditUB 
laudiB,  pathway  to  fame,  om- 
nium aditilB  tenSbat,  he  under- 
stood  how  to  approach  everybody, 
(cf.  ade5) 

adiumentum,  -i,  n.,  a  means  of 
helping,  aid,  support,  assistance, 
(cf.  adiuvo) 

adiimgS,  see  iimgd. 

adidtor,  -dris,  m.,  helper,  assistant. 
(adiuvo) 

adiuvd,  see  iuv5. 

adlSgd,  see  18g5. 

adlicid,  -ere,  adleid,  adlectus, 
entice,  allure,  attract,  persuade, 
(ad  -h  lacid,  entice) 
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administer,  -tri,  m.,  a  helper,  as- 
sistant;  a  tool  (of  persons),  in- 
strument, abettor,  (ad + minister, 
an  attendant^ 

administra,  -ae,  f.,  an  assistant,  ser- 
vant, handmaid,  (ad  +  ministra, 
maid-servant) 

administrd  (i),  manage,  control, 
direct,  conduct,  guide,  superintend. 
(ad  +  ministro,  wait  upon) 

admirSbilis,  -e,  marvelous,  won- 
derful, strange,  astonishing ;  ad- 
mirable, praiseworthy,  (admuror) 

admir&tio,  -onis,  f.,  admiration ; 
wonder,  surprise,  astonishment. 
(admuror) 

admiror,  see  miror. 

admitto,  see  mittd. 

admodum,  adv.,  to  the  full  measure, 
fully,  quite,  completely,  altogether, 
entirely  ;  very,  very  much,  (ad  + 
modus) 

admoneo,  see  moneo. 

admonitus,  -us,  m.,  a  request,  re- 
minder, suggestion;  warning,  re- 
monstrance,    (admoned) 

admurmurfttio,  -onis,  f.,  a  mur- 
mur, murmuring  (as  an  expression 
of  approval  or  disapproval),  (ad- 
murmur  5,  murmur) 

adnuo,  -ere,  adnui,  — ,  nod  to,  nod 
assent,  assent,  say  yes.  (ad  -\-  nu5, 
nod) 

adol6sc5,  -ere,  adol^vi,  adultus, 
grow  up,  mature,  (ad  +  ol8sc5, 
grow) 

adorior,  see  orior. 

adSmo,  see  omo. 

adquiro,  see  quaero. 

adripio,  see  rapio. 


adroganter,  adv.,  haughtily^  arro- 
gantly.    (adrog5,  claim) 

ads8nsi5,  -onis,  f.,  an  agreement, 
assent,  expression  of  assent,  (ad- 
sentid) 

adsentio,  see  senti5. 

adsequor,  see  sequor. 

adservo,  see  servo. 

adsido,  -ere,  adsfidi,  — ,  sit  down, 
take  a  seat,  be  seated,  (ad  +  udo, 
sit) 

adsiduS,   adv.,   constantly,  continu- 
ally, unceasingly,  uninterruptedly. 
(adsiduus,  constant) 

adsiduit&s,  -t&tis,  f.,  constant  at- 
tendance, application,  perseverance; 
diligence,  constancy,  (adsiduus, 
faithful) 

adsignd,  see  signd. 

adstd,  see  st5. 

adsuSfacio,  -ere,  adsufiffid,  ad- 
suSfactus,  accustom,  train,  habit- 
uate; pass.,  be  accustomed,  be  in 
the  habit  of  (cf.  adsufiscd,  ac- 
custom) 

adsum,  see  sum. 

adulSscSns,  -eatka,  young,  youthful. 
As  subst.,  m.  or  f.,  a  youth,  young 
man,  young  woman.    (adol68C5) 

adulSscentia,  -ae,  i.,  youth  ;  young 
men.    (adul8sc6ns) 

adulSscentulus,  -I,  m.,  a  mere  boy, 
stripling,  lad.  (dim.  of  adal6- 
scSns) 

adulter,  -eri,  m.,  an  adulterer,  se- 
ducer, paramour. 

adidterium,  -i,  n.,  adultery. 

adultus,  -a,  -um,  full-grown, 
mature,  fully  developed,  groum  up. 
(p.  p.  of  adolSscd) 
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adventlciuB,  -a,  -lun,  foreign,  ex- 
iernal^  additional^  outside,  (adve- 
Iii5,  come) 

adventus,  -Us,  m.,  a  coming,  ar- 
rival, approach.    (adveili5,  come) 

adversSriuB,  -a,  -urn,  opposite, 
opposed;  antagotiistic,  contrary, 
hostile;  unfavorable.  As  suhst., 
adversSriuifl,  -I,  m.,  opponent, 
adversary,  antagonist,  enemy, 
(adversor,  oppose) 

adveraid,  -dnis,  f.,  occupation,  em- 
ployment,   (advertd,  turn  to) 

adversuB,  prep,  with  ace,  against. 
(adverto,  turn  to) 

adversuB,  -a,  -um,  turned  towards, 
fronting,  facing,  in  front;  unfa- 
vorable, unsuccessful ;  opposed,  un- 
propitious,  adverse,  hostile,  rfiB  ad- 
verBae,  adversity,  affliction,trouble, 
(p.  p.  of  adverto) 

adveBper&Bcit,  -ere,  — ,  — ,  it 
grows  dark,  evening  approaches, 
(cf.  vesper) 

aedSs,  -is,  f.,  a  temple  ;  pi.,  a  house, 
dwelling,     (aid,  burn) 

aedificium,  -I,  n.,  a  building,  struc- 
ture,   (aediHcd) 

aediiic5  (i),  build,  erect,  construct, 
(aedSs  +  facio) 

aednis,  -is,  m.,  an  aedile,  a  com- 
missioner of  public  buildings, 
(aedSB) 

aedDitftB,  -t&tds,  f.,  aedileship,  the 
office  of  an  aedile,    (aedlliB) 

AegaeuB,  -a,  -um,  Aegean,  mare 
Aegaeum,  the  Aegean  Sea. 

aeger,  aegra,  aegrom,  sick,  dis- 
eased,   suffering,  feeble;    afflicted, 
distressed,  troubled,  dejected. 
H.  &  G.  cic.  —  i7 


aegrS  (superl.  aegerrimfi),  adv., 
feebly,  painfully  ;  hardly,  scarcely; 
reluctantly,  unwillingly,    (aeger) 

AegyptUB,  -I,  f.,  Egypt. 

AeliUB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  Z.  Aelius  Tubero,  a  literary 
friend  of  Cicero. 

2.  Q.  Aelius  I'ubero,  a  jurist,  son 
of  the  preceding.  He  conducted 
the  suit  against  Ligarius. 

AemiliuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

1.  L.  Aemilius  Paulus,  the  con- 
queror of  Perses  at  Pydna,  168  B.C. 

2.  Af,  Aemilius  Scaurus,  consul 
in  115  B.C.,  when  he  built  the  Via 
Aemilia. 

3.  Z.  Aemilius  Paulus,  the  ac- 
cuser of  Catiline  in  63  B.C.  He 
received  the  consulship  in  50  B.C. 
because  of  his  opposition  to  Caesar, 
whom  he  afterward  joined.  After 
Caesar's  death  he  returned  to  the 
Optimates. 

4.  M.  Aemilius  Lepidus,  consul 
with  Caesar  in  46  B.C.,  and  later  a 
triumvir. 

aemuluB,  -a,  -urn,  emulating,  vying 
with,  emulous;  jealous,  envious. 
As  subst.,  m.  and  f.,  a  rival. 

aequ&biliter,    adv.,    equally,    uni- 
formly, unvaryingly;    indiscrimi- 
nately, without  distinction,     (ae- 
qu&biliB,  equal) 

aequSUlB,  -e,  equal,  like,  uniform; 
of  the  same  age ;-  contemporary. 
(aequ5,  make  equal) 

aequ2Llit&B,  -t&tiB,  f.,  equality; 
likeness,  similarity.     (aequSUiB) 

aequ6,  adv.,  equally,  evenly;  in  the 
same  manner,  just  as.     (aequuB) 
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aequSQiter,  adv.,  evenly ^  uniformly  ; 
equally f  on  an  equality.  (aequSlis) 

aequit&B,  -tfttia,  f.,  evenness  ;  fair- 
nesSf  justice^  equity  ;  calmness^  re- 
pose ^  poise,  equanimity.    (aequUB) 

aequuB,  -a,  -iizn,  even,  level,  equal ; 
fair,  just,  proper,  right,  honor- 
able, equitable  ;  calm,  composed,  re- 
signed;  favorable,  friendly,  kindly 
disposed.  aequ5  animo,  pa- 
tiently, resignedly,  ivith  composure. 

aerSrium,  -i,  n.,  the  treasury. 
(aes) 

aerariuB,  -a,  -um,  of  the  treasury. 
See  tribunuB'  for  tribfinuB  ae- 

aerumna,  -ae,  f.,  hardship,  trotdfle, 
distress,  tribulation. 

aes,  aeris,  n.,  copper  ;  bronze,  bronze 
tablet;  money,    aes  aliSnum,  debt. 

aestSs,  -tfttiB,  f.,  summer,  (aid, 
burn) 

aestus,  -UB,  m.,  heat ;  heaving,  swell, 
surge.    (All),  burn) 

aet&B,  -tSitia,  f.,  age,  old  age,  lapse 
of  time,  life;  a  period,  epoch,  gen- 
eration. 

aetemit^B,  -tfttis,  f.,  eternity,  ever- 
lasting ages  ;  immortality  ;  endur- 
ing renown,     (aetemus) 

aetemus,  -a,  -um,  endless,  never- 
ending,  everlasting,  perpetual,  im- 
mortal. 

Aetdlia,  -ae,  f.,  Aetolia,  a  district  of 
Greece. 

Aetoli,  -orum,  m.,  the  Aetolians,  the 
inhabitants  of  Aetolia, 

AfrSniuB,  -1,  m.,  a  gens  name. 

Lucius  Afrdnius,   a  prominent 
officer  in   Pompey's  service.     He 


was  killed  by  Caesar's  soldiers  after 
the  battle  of  Thapsus. 

Africa,  -ae,  f.,  Africa.  Often, 
merely  the  Roman  province  of 
Carthage  and  the  adjoining  ter- 
ritory. 

AfricSnUB,  -a,  -um,  of  Africa^  Afri- 
can. 

AfricSnuB,  -i,  m.,  a  Roman  surname. 
See  ComSliuB. 

ager,  agri,  m.,  land,  field,  estate, 
farm  ;  district,  territory,  domain  ; 
pi.,  the  country. 

aggregd,  see  gregd. 

agito  (i),set  in  motion, drive,  urge; 
rouse,  stir  up,  provoke,  trouble, 
harass,  attack;  consider,  discuss, 
propose,     (freq.  of  ag5) 

CO  — cogito  (i),  think  over, 
consider  carefully,  ponder ;  medi- 
tate, design,  plan,  purpose,  mean. 

ex  —  CO  —  ezc5git5  ( i ),  think 
out,  devise,  contrive,  invent. 

fign5Bc5,  see  noBcd. 

agd,  -ere,  8gf,  fictos,  put  in  mo- 
tion,  drive ;  do,  act;  manage,  con- 
duct, carry  on  ;  incite,  rouse,  urge  ; 
persecute,  vex,  assail;  perform, 
transact ;  spend,  pass,  live ;  pass, 
often,  be  at  stake,  be  in  peril,  be  in 
danger,  age,  as  an  interjection, 
come!  come  now!  cum  aliqu5 
bene  (male)  agere,  treat  one 
well  {ill),  agere  cum  popul5, 
discuss  a  measure  before  the  people. 
agere  causam,  conduct  a  suit. 
ad  agendimi,  for  the  discussion 
of  public  questions,  id  ftctum 
eBt,  this  was  aimed  at,  quid  aglB, 
what  a  re  you  doing  ?    what  are  you 
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aiming  at?  also,  how  do  you  do? 
Sctum  est,  it  is  all  over,  f  Sstos 
diSs  agere,  celebrate  the  holidays. 
gr&tiaB  agere,  thank,  vita  Seta, 
past  life, 

CO  —  c5g5,  -ere,  coSgi, 
CoSctUB,  brir^  together^  collecty 
assemble  ;  compel^  oblige,  force^  con- 
strain, BenStumcogere,ajj^/»- 
ble  the  senate, 

ez  — ezigd,  -ere,  ezSgi,  ez- 
SctOB,  drive  out;  demand,  claim, 
enforce,  exact;  collect;  finish,  com- 
plete, vigilift  ezSctS,  at  the  end 
of  the  watch, 

sub  —  Bubigo,  -ere,  subSgl, 
BubSctOB,  bringunder,  subject,  sub- 
due,  subjugate,  crush;  force,  compel. 
trSnB  —  trSiiBigo,  -ere,  trSiiB- 
6gi,  trSiiBSctUB,  drive  through, 
pierce,  transfix;  carry  through, 
bring  to  an  end,  finish,  complete; 
come  to  a  settlement,  agree.  trSiiB- 
Sctum  eBt,  it  is  all  over. 

agr&rii,  -drum,  m.,  supporters  of  the 
land  laws,  the  agrarian  party, 
(ager) 

agreBtlB,  -e,  of  the  fields,  rural; 
rough,  rude,  coarse,  uncultivated. 
As  subst,  farmer,  countryman, 
peasant,  boor,     (ager) 

AhSla,  -ae,  m.,  a  family  name.  See 
ServQiuB. 

&15  (defective;  see  grammar),  say, 
assert,  tell. 

Alba,  -ae,  f.,  Alba, 

1.  Alba  Fucensis,  a  city  of  the 
Marsi. 

2.  Alba  Longa,  the  early  capital 
of  the  Latin  League. 


AlbSnum,  -I,  n.,  an  estate  at  Alba. 

AlbSnuB,  -a,  -um,  of  Alba,  Alban. 

alea,  -ae,  f.,  a  die,  dice ;  gambling. 

aleStor,  -5riB,  m.,  a  gamester,  gam- 
bler,   (alea) 

Alexander,  -dri,  m.,  Alexander  the 
Greats  son  of  Philip  of  Macedon. 

Alexandria,  -ae,  f.,  Alexandria, 
the  city  built  by  Alexander  in  Egypt. 

al|;or,  -oria,  m.,  cold. 

aliSnigena,  -ae,  m.,  a  foreigner, 
stranger,  alien.   (aliSnuB,  gign5) 

aliSnuB,  -a,  -um,  belonging  to  an- 
other;  strange,  foreign;  unsuit- 
able, incongruous,  unseasonable ; 
unfavorable,  unfriendly,  hostile. 
As  subst.,  aliSnuB,  -I,  m.,  a 
foreigner,  stranger,  aes  aliSnum, 
debt, 

alio,  z.diY.,to  another  place,  elsewhere, 
(aUuB) 

aliquando,  adv.,  at  some  time,  once  ; 
at  any  time,  ever  ;  at  last,  finally. 
tandem  aliquandd,  finally,  at 
last. 

aliquanto,  adv.,  considerably,  some- 
what, rather,  (aliquantUB,  con- 
siderable) 

aliquiB  (-qui),  aliqua,  aliquid 
(-quod),  some  one,  some  thing; 
any  one,  any  thing;  some,  any ; 
some  other. 

aliqu5,  adv.,  to  some  place,  somewhere. 

aliquot  (indecl.),  several,  some,  a 
few. 

aliter,  adv.,  otherwise,  differently. 
aliter  ac,  otherwise  than. 

aliunde,  adv.,  from  another  source, 
from  a  different  quarter,  from  else- 
where. 
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ediuB,  alia,  allud,  another,  other, 
else,  different,  some  other.  allUB, 
alius,  one,  another,  alll,  alll, 
some,  others,  alius  allS  ez  n&ve, 
one  from  one  ship,  another  from 
another,  allud  rapere  vlrglnfis, 
allud  pfLgnSre  est,  //  is  one  thing 
to  steal  maidens,  it  is  another  thing 
tofight. 

Allobroz,  -ogls,  m.,  one  of  the 
Allobroges,  a  tribe  of  Gauls. 

al5,  -ere,  alul,  altus,  nourish,  sup- 
port, sustain,  maintain;  cherish; 
increase,  strengthen. 

AlpSs,  -lum,  f.,  the  Alps. 

AlslSnsls,  -Is,  f.,  name  of  a  villa 
near  Alsium. 

altftrla,  -lum,  vi.,a  high  altar,  altar. 

alter,  altera,  alterum,  one  of  two, 
the  one,  the  other,  another,  the 
second,  alter,  alter,  the  one,  the 
other,  alteri,  alteri,  one  party, 
the  other.  centSsima  et  altera, 
one  hundred  and  second. 

altemus,  -a,  -um,  every  second, 
every  other,  alternate,  alternating, 
reciprocal,     (alter) 

alteruter,  -utra,  -utrum,  one  of  the 
two,  one  or  the  other,  in  cdterutr5, 
on  one  side  or  the  other,  in  one  di- 
rection or  the  other,  (alter  -f 
uter) 

altriz,  -icis,  1.,  nurse,    (aid) 

altus,  -a,  -um,  high,  deep,  profound. 
(cf.  al6) 

alveolus,  -1,  m.,  a  dice  board ;  gam- 
bling.     (alveus,  a  hollow) 

amSns,  -antis,  loving,  fond,  de- 
voted to,  attached  to,  (pres.  p.  of 
amd) 


axnanter,  adv.,  lovingly,  affection- 
ately,   (amSns) 

AmSnus,  -I,  m.,  name  of  a  mountain 
range  between  S3rria  and  Cilicia. 

ambiti5,  -dnis,  f.,  a  going  about ; 
candidacy  for  an '  office,  canvass. 
(ambid,  go  around) 

ambo,  -ae,  -o,  both, 

arnbdrd,  see  ur5. 

ambiistus,  -a,  -um,  half  burned, 
scorched,     (p.  p.  of  amb&ro) 

SmSns,  -entis,  mad,  crazy,  insane, 
foolish,  fimentlfl  est,  it  is  charac- 
teristic of  a  crazy  man.  (S-f  inBns) 

Smentia,  -ae,  f.,  madness,  frenzy; 
folly,  stupidity. 

amici5,  see  iacio. 

amicitia,  -ae,  i.,  friendship,  (ami- 
cus) 

anucus,  -a,  -um,  friendly,  dear, 
pleasing,  agreeable, 

anucus,  -I,  m.,  a  friend, 

Amisus,  -1,  f.,  Amisus,  an  important 
city  of  Pontus. 

Smittd,  see  mitt5. 

am5  (i),  love, 

ad  — adamo  (i),  fall  in  lave 
with,  take  afancjf  to,  desire  eagerly, 
covet. 

amoenitfts,  -tStis,  f.,  beauty,  charm, 
loveliness,beautiful scenery,  (amoe- 
nus,  charming) 

amor,  -oris,  ul,  love,  affection; 
desire,  passion, 

amplS,  adv.,  largely,  widely ;  abun- 
dantly, magfiificently,     (amplus) 

amplector,  -i,  ampleanu,  embrace, 
encircle;  include,  contain;  love, 
esteem;  favor,  court  the  favor  of, 
(am  +  plectd,  interweave) 
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amplified  (i),  extend,  enlarge,  in- 
crease, magnify,     (amplus) 

amplitudo,  -iniSf  f.,  size,  greatness, 
extent;  greatness,  dignity,  grandeur, 
prominence,     (amplus) 

ampliuBf  more,  further,  in  addition, 
besides, 

ampliuB  (compar.  of  amplS  and 
amplus). 

amplus,  -a,  -um,  large,  great,  spa- 
cious; illustrious,  renowned,  dis- 
tinguished,  noble. 

an  (introducing  the  second  part  of  an 
alternative  question),  or,  or  rather. 
Sometimes  the  first  member  is  omit- 
ted, especially  when  it  is  a  general 
expression  of  surprise,  wonder,  or 
indignation ;  in  that  case  the  force 
of  an  may  be  expressed  by  Is  it 
not  true  that?  Can  it  be  that?  Is 
it  possible  that?  baud  add  an, 
nescid  an,  /  am  inclined  to  think, 
it  may  be,  probably,  possibly,  very 
likely. 

anceps,  cipitis,  double,  twofold; 
doubtful,  wavering,  uncertain. 
(am  +  caput) 

ancilla,  -ae,  f.,  maidservant,  hand- 
maid. 

Ancdna,  -ae,  f.,  an  old  and  im- 
portant town  in  Picenum,  on  the 
Adriatic. 

angiportUB,  -fis,  m.,  a  narrow 
street,  lane,  alley. 

ang5,  -ere,  ans,  — ,  press  tight,  throt- 
tle; distress,  vex,  torment,  torture. 
angulus,    -I,    m.,   a    corner,    nook, 

angle. 
angustiae,    -ftrum,    f.,    straitness, 
narrowness ;  narroiv  place,  defile, 


neck;     difficulty,    distress,  straits. 
(angustus) 

angustus,  -a,  -um,  narrow,  strait, 
contracted,  confined;  narrow,  small, 
petty,  base' 

anhSlo  (i),  breathe  heavily,  pant, 
gasp  ;  breathe  out;  pant  after. 

anima,  -ae,  f.,  a  current  of  air, 
breath;  soul,  life. 

animadversio,  -5nis,  f.,  attention, 
investigation;  punishment,  (ani- 
madverto) 

animadverts,  -ere,  animadvert!, 
animadversuB,  turn  the  mind 
toward,  give  attention  ;  notice ,  per- 
ceive, see;  in  aliquem  animad- 
vertere,  to  punish  any  one.  (ani- 
mum  adverto) 

animdsuB,  -a,  -um,  bold,  spirited, 
courageous,     (animus) 

animus,  -i,  m.,  the  soul,  life;  imagi- 
nation, fancy  ;  heart,  feeling,  af- 
fection, passion;  courage,  spirit; 
arrogance,  pride,  passion,  wrath ; 
design,  purpose,  intention,  bond 
animo,  with  good  intentions,  also, 
of  good  courage. 

anne,   an-ne,    with    the    force    of 

an. 
Ann^anaj  -ae,  f.,  name  of  a  house 
owned  by  Milo. 

Annius,  -i,  m.,  a  gens  name. 

1.  T.  Annius  Mild.    See  p.  349. 

2.  Q.  Annius  Chtlo,  a  member 
of  the  Catilinarian  conspiracy. 

annona,  -ae,  f.,  the  year's  produce, 
crop  ;  corn,  grain,  provisions  ;  the 
price  of  grain,  anndnam  le- 
vftre,  to  relieve  the  scarcity  of  pro- 
visions. 
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annus,  -f ,  m.,  a  year,  quot  annis, 
each  year^  yearly. 

ante,  adv.  and  prep. 

As  adv.,  before^  in  fronts  in  ad- 
vance ^  first;  beforif  previously ^ 
ago,  Paulo  ante,  a  short  time 
ago,  ante  quam,  sooner  than, 
before. 

As  prep,  with  ace,  before  in 
space  and  time,  before  the  time  of. 
ante  civitStem  datam,  before 
the  granting  of  citizenship,  ante 
diem  VI  KalendSs  Novem- 
briB,  on  the  sixth  day  before  the. 
Kalends  of  November,  i.e.  October 
27th.  See  grammars  for  the  pe- 
culiar attraction  of  diem. 

antes,  adv.,  before,  formerly,  previ- 
ously, hitherto. 

antecello,  -ere,  — ,  — ,  excel,  sur- 
pass. 

antefero,  see  fer5. 

antelucSnuB,  -a,  -um,  before  the 
light.  cSnae  antelucSLnae,  all- 
night  dinners,  i.e.  prolonged  till 
davbreak. 

antepono,  see  p5no. 

ante  quam,  see  ante. 

antestor,  see  testor. 

anteverto,  see  verto. 

Antiochia,  -ae,  f.,  Antioch,  a  city 
of  Syria. 

Antiochus,  -f,  m.,  Antiochus  the 
Great,  king  of  Syria. 

antiquitSs,  -tttis,  f.,  the  past,  an- 
tiquity, ancient  times,  (antiquus) 

antiquuB,  -a,  -um,  old,  ancient, 
former  ;  old-fashioned,  primitive. 
As  subst.,  the  ancients,  men  of 
old. 


AntdniuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  M,  Antonius,   the    triumvir. 
See  p.  395. 

2.  L.  Antonius,  brother  of  Mar- 
cus.    He  was  consul  41  B.C. 

aperid,  -ire,  apenii,  apertus,  un- 
cover, disclose,  reveal,  make  known; 
unfold,  explain, 

apertS,  adv.,  openly,  unreservedly; 
plainly,  clearly,      (apertus) 

apertufi,  -a  -um,  open^  exposed, 
unprotected ;  open,  nvowed,  plain, 
manifest,     (p.  p.  of  aperio) 

ApmiuB,  -i,  m.,  a  gens  name.  P, 
Apinius,  unknown  except  as  a  vic- 
tim of  Clodius. 

apparatus,  -a,  -um,  prepared, 
ready ;  elaborate,  sumptuous,  mag- 
nificent,   (p.  p.  of  appar5) 

appSLred,  see  pftred. 

apparo,  see  par5. 

appello,  see  pell5. 

Appenninus,  -I,  m.,  the  Appenine 
mountains, 

appetSns,  -entis,  desirous,  covetous, 
(pres.  p.  of  appetd) 

appeto,  see  peto. 

Appius,  -a,  -um,  of  Appius,  Ap- 
pian.    Via  Appia,  the  road  from 
Rome  to  Capua,  made  by  Appius- 
Claudius  Caecus. 

Appius,  -i,  m.,  a  Roman  praenomen. 

approbo,  see  probd. 

approperd,  see  proper5. 

appropinqu5  (i),  draw  near, 
come  near,  approach,  (cf.  pro- 
pinquus) 

Apr. ,  abbr.  of  ApriUs. 

Apnlis,  -is,  of  April,     (apeiid?) 

aptus,  -a,  -um,  fitted,  joined;  fit. 
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suited^  suitable^  adapted^  appropri- 
ate, proper,  ad  tempuB  aptae, 
time-serving,     (cf.  aplBCOr) 

apud,  prep;  with  ace,  at,  by,  with, 
near ;  before,  among,  in  the  pres- 
ence of;  in  the  opinion  of;  at  the 
house  of;  in  the  writings  of;  at, 
near,  in,  off  the  coast  of  apud 
Laecam,  at  the  house  of  Laeca, 

ApulSiuB,  -i,  m.,  a  gens  name.  P, 
ApuHius,  a  tribune,  an  opponent  of 
Antony. 

Apulia,  -ae,  f.,  Apulia,  a  district  of 
Italy  on  the  Adriatic  coast. 

aqua,  -ae,  f.,  water, 

aquila,  -ae,  f.,  an  eagle ;  an  eagle, 
the  standard  of  the  legion. 

ftra,  -ae,  f.,  an  altar. 

arbitriuxn,  -I,  n.,  judgment,  deci- 
sion ;  will-power,  bidding, pleasure, 
(cf.  arbiter,  a  referee) 

arbitror  (i),  testify ;  believe,  think, 
consider,     (arbiter) 

area,  -ae,  f.,  a  chest;  money  box, 
safe.     (cf.  arce5) 

arceo,  -€re,  arcul,  — ,  inclose,  con- 
fine; keep  away,  ward  off,  protect ; 
hinder^  prevent. 

CO  »  coerced,  -Sre,  codrcul, 
coSrcitUB,  shut  in,  confine,  re- 
strain, curb, 

ez  —  ezerced,  -6re,  ezercul, 
ezercitUB,  train, practise,  employ, 
engage;  manage,  collect;  harass,  vex. 

arce8s5,  -ere,  arcessivl,  arcessl- 
tUB,  cause  to  come,  send  for,  sum- 
mon, invite,     (cf.  accSdo) 

Archifts,  -ae,  m.,  see  Licinius. 

architectUB,  -f,  m.,  an  architect, 
builder. 


ftrdSna,  -entia,  flashing,  glowing; 
fiery,  eager,     (pres.  p.  of  ftrded) 

ftrdeo,  -Sre,  ftrsi,  ftrsus,  be  on  fire, 
burn,  blaze;  be  inflamed,  be  kin- 
dled, 

SLrdor,  -oris,  m.,  blaie,  fire,  heat ; 
eagerness,  zeal.     (cf.  &rde5) 

SLrea,  -ae,  f.,  a  building  site;  an 
open  place,  court. 

argenteuB,  -a,  -um,  of  silver,  made 
of  silver,     (argentum) 

argentum,  -i,  n.,  silver;  silver- 
ware; money. 

argumentor  (i),  reason,  argue. 
(argumentum) 

argumeutum,  -1,  n.,  an  argument, 
evidence,  proof;  a  sign,  mark, 
token,  indication,    (arguo) 

arguo,  -ere,  argul,  argutuB,  make 
clear,  show,  prove,  declare  ;  accuse, 
blame,  charge,  censure. 

CO  —  coarguo,  -ere,  coargui, 
COargutUB,  convict,  prove  guilty  ; 
show,  demonstrate,  prove. 

red  »  redargue,  -ere,  red- 
argui,  redargutUB,  disprove,  re- 
fute, sJiow  to  be  false. 

Aricia,  -ae,  f.,  a  town  of  Latium,  on 
the  Appian  Way,  about  sixteen 
miles  from  Rome  and  at  the  foot  of 
the  Alban  Mount.  Near  by  was 
the  temple  of  DiSLna  Aricina. 

Arlminuxn,  -I,  n.,  an  Umbrian  town, 
now  Rimini.  It  was  the  northern- 
most town  of  Italy  proper. 

AriobarzSLnSB,  -ia,  m.,  a  king  of 
Cappadocia. 

AriatocritUB,  -I,  m.,  a  slave  of 
Cicero. 

arma,  -orum,  n.,  tools,  implements^ 
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equipment;  arms^  weapons,  war. 
in  elBdem  armis  ful,  /  took  up 
arms  on  the  same  side. 

ArmSniuB,  -a,  -mn,  of  Armenia, 
Armenian.  As  subst.,  the  Arme- 
nians.       • 

ann5  (i),  equips  furnish  with  weap- 
ons, arm.     (arma) 

ArrStium,  -i,  m.,  an  Etruscan  city, 
now  Arezzo. 

ArriuB,  -!,  m.,  a  gens  name.  Q.  Ar- 
rius,  mentioned  as  a  friend  of  Cicero. 

ars,  artis,  f.,  shiti;  a  profession, 
business,  art,  pursuit;  branches 
of  learning,  learning.  artSs  op- 
timae,  the  liberal  arts. 

artifez,  -icis,  m.  and  f.,  a  profes- 
sional man,  artist,  actor ;  a  de- 
ceiver, cheat. 

arx,  arcis,  f.,  a  stronghold,  fortress, 
citadel,  castle;  refuge,  protection; 
head. 

aBcend5,  see  scando. 

asciscd,  -ere,  ascivi,  ascitus,  as- 
sociate with  one's  self,  unite,  adopt, 
accept. 

AsclSpo,  -dnis,  m.,  a  physician  of 
Patrae. 

ascribo,  see  scnbo. 

Asia,  -ae,  f.,  Asia,  i.e.  Asia  Minor. 
Often  merely  the  Roman  province 
in  Asia  Minor. 

Asi&ticuB,  -a,  -um,  of  Asia, 
Asiatic. 

aspectUB,  -us,  m.,  sight,  view, 
glance;  appearance,  look,  aspect. 
(aspicio) 

aspicio,  see  specio. 

asportd,  see  porto. 

asto,  see  sto. 


at,  but,  on  the  other  hand ;  and  yet, 
but  at  least,  nevertheless,  at  least, 
however ;  but,  but  on  the  contrary. 
at  enim,  btU  no,  for.  at  vSro, 
but  assuredly. 

AthSnae,  -&rum,  f.,  Athens, 

AthSniSnais,  -e,  Athenian,  Plural 
as  subst.,  the  Athenians. 

atque  (before  consonants  ac),  and 
also,  as  well  as,  and  especially^  and 
further  ;  as,  than,  atque  adeo, 
and  in  fact,  alitor  ac,  otherwise 
than.  contrA  atque,  different 
from,  simul  atque,  as  soon  as. 
perinde  ac,  just  as.  pr5  e5  ac, 
according  as. 

atqui,  and  yet,  but  yet,  however, 

Strium,  -I,  n.,  hall  (of  a  house  or 
temple). 

atrdcitSs,  -tStis,  f.,  cruelty,  harsh- 
ness,    (atrox) 

atrdciter,  adv.,  harshly,  cruelly. 
(atrdz) 

atroz,  -dcis,  harsh,  savage,  cruelf 
inhuman,  severe,  monstrous. 

attends,  see  tendo. 

attenud,  see  tenu5. 

AtticuB,  -1,  m.,  a  surname.  See 
PompdniuB. 

attined,  see  tene5. 

attingd,  see  tango. 

AttiuB,  -i,  m.,  a  gens  name.  P.  At- 
tius  Vdrus,  who  after  the  fall  of 
Corfinium  went  to  Africa  and  man- 
aged Pompey*s  interests  there. 

attribuo,  see  tribuo. 

aucti5,  -oniB,  f.,  an  increase ;  an 
auction,     (auged) 

auctidnSLriuB,  -a,  -um,  of  an  auc- 
tion,for  auction.     (aacti5) 
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auctor,  -oris,  m.,  an  authority^ 
voucher;  an  adviser ^  counselor^ 
supporter y  endorser,  auctor  esse, 
approve, 

auctdriUUi,  -tfitis,  f.,  authority^ 
power y  supremacy;  decision^  re- 
solvCf  opinion  ;  warranty  assurance; 
influence^  weighty  potver^  force y  sig- 
nificance, sen&tuB  auctoxit&s, 
a  term  applied  to  a  bill  passed  by 
•the  senate  but  not  ratified  by  the 
people,     (auctor) 

audScia,  -ae,  f.,  darings  bravery^ 
courage  ;  audacity  ^  impudence ^ 
effrontery^  insolence.     (audSx) 

audSbe,  -Scis,  bold^  courageous; 
reckless,  desperate^  violent. 

auded,  -6re,  ausus  sunif  dare, 
venture,  risk, 

audio,  -Ire,  audlvf,  audltus,  hear, 
hear  of;  listen  to  ;  assent  to,  approve, 
ez  —  ezaudio,  -ire,  ezaudivi, 
ezaudltUB,  hear  distinctly, 

Ob  »  oboedio,  -Ire,  oboedlvl, 
oboeditUB,  listen  to,  obey. 

auferd,  see  fero. 

auge5,  -Sre,  au^,  auctus,  in- 
crease, enlarge,  extend;  magnify, 
praise. 

augur,  -is,  m.,  an  augur,  soothsayer, 
diviner ;  a  member  of  the  college 
of  Augurs. 

augustUB,  -a,  -urn,  consecrated, 
sacred;  venerable,  majestic,  rever- 
end, noble.     (augeS) 

AulUB,  -I,  m.,  a  praenomen. 

Aurfilia,  -ae,  f.,  see  Oreatilla. 

AurfiliUB,  -I,  m.,  a  gens  name. 
L,  Aurelius  Cotta,  the  praetor  of 
70  B.C.  who  proposed  the  law  that 


the  iudices  be  selected  from  the 
senators,  equites,  and  tribuni  aera- 
rii.     He  was  consul  in  65  B.C. 

AurSliuB,  -a,  -um,  of  Aurelius, 
Aurelian.  AurSl^a  via,  the 
Aurelian  Way,  the  road  from 
Rome  to  Pisa.  Forum  AurSliuxn, 
see  Forum. 

auriB,  -is,  f.,  ear ;  critical  ear,  ap- 
preciative ear,  attention,  aurSs 
adhibSre,  be  attentive,  aurSs 
praebSre,  dSdere,  listen,  give 
attention. 

aurum,  -I,  n.,  gold. 

auspicium,  -I,  n.,  an  indication  by 
augury,  sign,  omen;  guidance, 
authority,     (auspez,  an  attgur) 

auster,  -tri,  m.,  the  south  wind; 
the  southern  country,  the  south, 

aut,  or.   aut,  aut,  either,  or. 

autem,  however,  but,  on  the  other 
hand,  now,  and  no7u. 

auzilium,    -1,    n.,    aid,    assistance, 
help;  relief,  remedy ;  plural,  aux- 
iliary   troops,    auxiliaries,    reen- 
f or  cements,     (cf.  augeo> 

avSritia,  -ae,  f.,  avarice,  greed, 
covetousness.     (av&rus) 

ave5,  avSre,  — ,  — ,  vnsh,  desire, 
long  for,  be  eager. 

^versus,  -a,  -um,  averse  to,  opposed 
to,  disinclined  to.    (p.  p.  of  &vert5 ) 

fiverto,  see  verto. 

avidS,  adv.,  eagerly,  with  eagerness ; 
greedily,     (avidus) 

avidus,  -a,  -um,  eager,  desirous; 
covetous,  greedy,  avaricious. 

avis,  -is,  f.,  a  bird;  a  sign,  omen. 

avitus,  -a,  -um,  of  a  grandfather, 
ancestral,  hereditary^     (avus) 
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Svoco,  see  voc5. 

avunculus,  -I,  m.,  an  uncle  (on  the 

mother's  side),     (dim.  of  avus) 

avus,  -I,  m.,  a  grandfather  (on  the 

mother's  side) ;  an  ancestor,  fore- 

father, 

B. 

bacchor  (i),  celebrate  the  feast  of 
Bacchus  ;  revel,  rave,  exult.    (Bac- 
chus) 

barbaiia,  -ae,  f.,  savagery,  bar- 
barism;  an  uncivilized  people. 

barbarus,  -a,  -um,  unintelligible; 
foreign,  strange;  savage,  cruel, 
rude,  rough,  uncivilized.  As  subst., 
barbarians. 

barbStus,  -a,  -um,  provided  with  a 
beard,  bearded,    (barba,  beard) 

beStus,  -a,  -um,  happy,  blessed, 
fortunate;  rich,  wealthy,  (beo, 
bless) 

bells,  adv.,  prettily,  neatly,  nicely, 
well,     (bellus,  pretty) 

bellicissimS,  superl.  of  bellS. 

bellicus,  -a,  -um,  of  war,  warlike, 
military,     (belluxn) 

bello  (^i), fight,    (belluxn) 

bellum,  -1,  n.,  war.  (early  form, 
duellum,  from  duo) 

bSlua,  -ae,  f.,  a  wild  beast,  brute, 
monster, 

bene  (comp.  melius,  superl.  op- 
timS),  adv.,  well,  successfully; 
quite,     (bonus) 

beneficium,  -1,  n.,  a  service,  favor, 
kindness,  in  beneficiis,  among 
those  who  had  served  the  state, 
(beneficus) 

beneficus,  -a,  -um,  generous,  benefi- 
cent, helpful,    (bene  +  fac) 


I  benevolentia^    -ae,  f,  good  wiUt 
kindness,  friendship,  favor,    lay- 
I       ally,  attachment.      (benevolSllB, 
friendly) 

benevoluB,  -a,  -um,  well-wishing, 
kind,  kind-hearted,  (cf.  bene 
and  vol5) 

benlgnitfts,    -tfitia,    f.,     kindness, 
friendliness,     favor ;     generosity. 
(benignus,  friendly) 

bfistia,  -ae,  f.,  a  beast,  brute,  ani- 
mal, 

bibo,  -ere,  bibf,  bibitus,  drink, 

biduum,  -!,  n.,  a  period  of  two  days, 
two  days,     (cf.  bis  and  dite) 

bini,  -ae,  -a,  two  each,  two  by  two, 
(cf.  bis) 

bipartitd,  adv^  in  two  parts,  in  two 
divisions,  (cf.  bis  and  parti5, 
diinde) 

bis,  adv.,  tTtnce, 

BIthjPnia,  -ae,  f.,  a  district  of  Asia 
Minor. 

Bona  Dea,  -ae,  f.,  an  Italian  deity 
of  earth  and  its  increase.  An 
annual  feast  was  held  in  her  honor 
at  which  only  women  were  allowed 
to  be  present. 

bonitfis,  -tfttis,  f.,  goodness,  kind- 
ness, upri^ness;  virtue,  excel- 
lence,    (bonus) 

bonus  (comp.  melior,  superl.  opti- 
mus),    good,    worthy,     excellent^ 
boni,  -omm,  m.,  good  men, 
citizens,    bonom,--!,   n.,  a 
thing,  good  quality,  goodness, 
-5nim,  «.,  goods,  property, 
sessions,    bon5  anim5,  kindly  di 
posed,  cxdhaD.67  who  profits  by  ii 

Bosporftnns,  -a,  -mn,  ofikeBt 


■i 
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phorus.  As  subst.,  the  people  living 
on  the  Bosphorus,  the  Bosporanu 

brevis,  -e,  shorty  brief ^  little,  small, 

brevit&B,  -tStia,  f.,  shortness,  brev- 
ity;  small  stature,     (brevis) 

breviter,  adv.,  briefly,  shortly,  con- 
cisely,   (brevis) 

BrocchuB,  -I,  m.,  Titus  Brocchus, 
an  uncle  of  Ligarius. 

Brundisitixn,  -f,  n.,  an  important 
coast  town  of  Apulia;  now  Brin- 
disi.  It  was,  and  still  is,  the  port 
of  departure  for  eastern  points. 

Brutus,  -I,  m.,  a  family  name.  See 
luziius. 

bustum,  -I,  n.,  a  tomb, 

C. 

C,  abbr.  of  GSius. 

cad&ver,   -eris,   n.,  a  dead  body, 

corpse,     (cf.  cado) 
cad5,  -erOf  cecidl,  cSsus,  fall; 
die,  perish ;   befall,  happen  ;  fail, 
come  to  nothing. 

ad  ^  accidd,  accidere,  ac- 
cidi,  — tfaU  upon;  happen,  occur, 
turn  out. 

com »  concidd,  -ere,  con- 
cidT,  — ,  fall  down  ;  fail  utterly, 
collapse,  be  destroyed. 

ex, »  ezddo,  -ere,  ezcidi,  — , 
fall  out,  drop  down;  disappear, 
perish. 

in  —  incidd,  -ere,  incidl,  in- 
cSsus,  fall  upon,  fall  in  with, 
meet;  occur,  happen. 

ob  —  occid5,    -ere,    occidi, 
OCCSsus,    fall   down,    be    slain, 
perish;  go  doivn,  set  (of  the  sun). 
Caecilius,-!,  m.,  a  gens  name.  L,  Cae- 


cilius  RUfus,   praetor  in   57  B.C., 

active  in  securing  Cicero's  recall. 
caecus,  -a,  -um,  blinds  dark. 
CaecuB,  -1,  m.,  see  Claudius. 
caedSs,  -is,  f.,  a  massacre,  murder, 

butchery,  slaughter,     (caedo) 
caedo,  -ere,  cecidi,  caesus,  cause  to 

fall,  beat  down,  fell ;  cut  down,  slay. 
ad »  accid5,    -ere,    accidi, 

accisus,  cut  at,  cut  down;  ruin, 

destroy. 

~  in  — incidd,  -ere,  incidl,  in- 

Cisus,  cut  into  ;  engrave. 
ob  —  occido,    -ere,    occidi, 

occlsus,  kill,  massacre. 
Caelius,  -1,  m.,  a  gens  name. 

1.  Q.  Caelius  Lattniensis,  men- 
tioned by  Cicero  as  a  tribune  of 
the  people  who  became  a  legate 
the  year  following  his  tribuneship. 

2.  M.  Caelius^  a  tribune  of  the 
people  in  52  B.C.,  friendly  to  Milo. 

caelum,  -I,  n.,  the  sky,  air,  heavens; 

heaven,    in  caelum  tollere,  ef- 

ferre,   to  extol  to  the  skies,     de 

caelo  tSctus,  struck  by  lightning. 
caementum,    -I,    n.,   rough    stone, 

broken  stone,     (caedo) 
caerimonia,  -ae,  f.,  a  sacred  cere- 

•  mony,  rite,  religious  ceremony. 
Caepio,  -onis,  m.,  see  Servllius. 
Caesar,  -is,  m.,  a  family  name.   See 

lulius. 
CaesStius,  -1,  m.,   C.   Caesetius,  a 

knight. 
CSiSta,  -ae,  f.,  a  town  of  Latium, 

now  Gaeta. 
calamitSs,  -tStis,  f.,  loss,   injury, 

damage ;  harm,  disaster,  calamity, 

misfortune,  defeat. 
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calamitosuB,  -a,  -um,  ruinous^  de- 
sirtutivef  calamitous,  disastrous ; 
unfortunate,  miserable,  (calami- 
tfis) 

calceuB,  -if  m.,  a  shoe,  (cf.  calz, 
heel) 

CalidiuB,  -I,  m.,  a  gens  name.  M, 
Calidius,  an  orator,  contemporary 
with  Cicero. 

calliduB,  -a,  -11x11,  shrewd,  crafty, 
cunning;  skillful. 

calumnia,  -ae,  f.,  trickery,  chica- 
nery ;  a  false  charge,  falsity, 

cabc,  -cis,  f.,  limestone,  lime. 

Camera,  -ertis,  m.  and  f.,  a  resident 
of  Camerinum. 

CamilluB,  -1,  m.,  a  lawyer  at  Rome, 
a  friend  of  Cicero. 

campus,  -f,  m.,  a  plain,  level  place  ; 

,  field  of  activity.  Campus  Mftr- 
tius,  a  level  space  near  the  Tiber, 
where  the  comitia  centuriata  met. 
campi  diSs,  day  of  election. 

candidfitus,  -1,  m.,  a  candidate  for 
office,     (candidus,  white) 

cams,  -is,  m.  and  f.,  a  dog. 

cano,  -ere,  cecini,  cantus,  sing, 
play ;  sing  of,  celebrate  in  verse, 
praise  ;  predict,  foretell. 

canto  (i),  sing,  play.  (freq.  of 
cano) 

cantus,  -us,  m.,  singing,  playing; 
song,  music,     (cf.  cano) 

capillus,  -f,  m.,  hair,  the  hair. 

capid,  -ere,  cSpi,  captus,  take 
hold  of,  seize,  grasp ;  capture,  get 
possession  of,  take  ;  obtain,  acquire, 
get ;  take  in,  receive,  hold,  be  large 
enough  for  ;  captivate,  charm,  fas- 
cinate; cheat,  mislead,  betray  ;  take 


up,  enter  upon;  take  in,  grasp, 
comprehend;  take,  enjoy;  reap. 
c5nsilium  capere,  to  adopt  a 
plan,  captus  mente,  taken  cap- 
tive in  mind,  i.e.  insane, 

ad » accipio,  -ere,  accSpi, 
acceptus,  take  to  one^s  self,  re- 
ceive, accept;  suffer,  have  expe- 
rience  with;  welcome,  take  up; 
learn,  hear,  understand, 

com  —  concipid,  -ere,  con- 
cSpi,  conceptus,  take  up,  re- 
ceive; imagine,  devise,  plan,  con- 
ceive ;  commit,  perpetrate, 

ez  — ezcipio,  -ere,  ezcSp!, 
ezceptus,  take  out,  withdraw;  ex- 
cept, make  an  exception  of;  receive, 
welcome;  harbor,  give  an  asylum 
to  ;  come  next,  follow,  succeed, 

in  »  incipio,  -ere,  incSpI,  in- 
ceptus,  begin,  undertake,  com- 
mence. 

per  —  percipid,  -ere,  per- 
cSpi,  perceptus,  take  wholly, 
take  possession  of;  learn,  find 
out,  know,  understand ;  get,  obtain  ; 
feel. 

prae  —  praecipi5,  -ere,  prae- 
cSpi,  praeceptus,  take  before- 
hand, anticipate;  order .^  enjoin, 
direct,  instruct,  advise,  admonish. 

re  »  recipio,  -ere,  recSpI,  re- 
ceptus,  take  back,  recover;  re- 
ceive, welcome;  take  upon  onis 
self,  promise.  b6  reclpere,  to  be- 
take one's  self,  withdraw,  retire, 

sub » suscipid,  -ere,  sus- 
c6pi,  susceptus,  take  up;  as- 
sume, undertake,  begin;  incur, 
suffer,  undergo. 
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capit&liBf  -e,  of  the  hsad^  foremost ; 
involving  life,  capital ;  danger ous^ 
deadly,     (caput) 

Capit5Unu8,  -a,  -um,  of  the  Capitol, 
Capitoline.  clivuB  Capit51inu8, 
the  ascent  from  the  Forum  to  the 
summit  of  the  Capitoline  Hill. 
(Capitolium) 

Capitolium,  -I,  11.,  the  Capitoline 
Hill;  the  temple  of  Jupiter  on  the 
Capitoline  Hill,     (caput) 

Cappadocia,  -ae,  f.,  a  mountainous 
district  in  Asia  Minor,  made  a  prov- 
ince by  Tiberius. 

captlvuB,  -i,  m.,  a  captive^  prisoner. 
(cf.  capid) 

Capua,  -ae,  f.,  a  prosperous  city  of 
Campania. 

caput f  -itis,  n.,  the  head;  the  top,  sum- 
mit;  origin,  source ;  civil  rights, 
citizenship ;  chief  thing,  principal 
point,  id  quod  caput  est,  the 
main  point. 

Carb5,  -dnis,  m.,  see  Paplrius. 

career,  -exis,  m.,  a  prison,  jail. 

cared,  -6re,  carul,  caxiturus,  be 
without ;  deprive  one's  self,  abstain 
Jrom,  keep  away  from  ;  be  deprived 
of;  want,,  lack. 

cftrit&B,  -tfitis,  f.,  dearness,  affection  ; 
costliness,  high  price.     (cStub) 

cannen,  -inis,  n.,  a  song,  a  verse ; 
incantation  ;  poetry,     (cf.  can5) 

cftruB,  -a,  -um,  dear,  precious,  highly 
esteemed ;  costly. 

CaBaianuB,  -a,  -um,  of  Cassius. 
iUud  CaBBiSLnum,  those  words  of 
Cassius. 

CaBBiopS,  -6b,  f.,  a  town  of  Cor- 
cyra. 


CasBiuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  L.  Cassius  Longinus,  tribune 
in  137  B.C. 

2.  C.  Cassius  Longinus,  a  consul 
of  73  B.C.,  defeated  by  Spartacus 
the  year  before. 

3.  L.  Cassius  Longinus,  a  candi- 
date for  the  consulship  of  63  B.C., 
and  one  of  the  Catilinarian  con- 
spirators. 

4.  Q.  Cassius  Longinus,  tribune 
with  Antony  in  49  B.C. 

casts,  adv.,  without  spot,  purely; 
piously,  uprightly,  virtuously,  (ca- 
BtUB,  pure) 

castellum,  -I,  n.,  a  citadel,  fortress, 
stronghold ;  a  defense,  refuge,  (dim. 
of  castrum) 

Castor,  -oris,  m.,  brother  of  Pollux. 
Their  temple  was  in  the  Forum. 
ad  Castoxis,  to  the  temple  of 
Castor. 

castrSnsis,  -e,  of  the  camp,  latro- 
cinium  castrSnse,  open  brigand- 
age,    (castra) 

castrum,  -i,  n.,  a  fort,  fortress ;  pi. 
camp. 

cSsus,  -tls,  m.,  a  fall,  falling;  over- 
throw, ruin  ;  accident,  chance  ;  oc- 
casion, opportunity ;  misfortune, 
accident,  calamity,     (cado) 

Catilina,  -ae,  m.,  a  family  name. 
See  Sergius. 

Cato,  -onis,  m.,  a  family  name. 
See  Porcius. 

Catulus,  -i,  m.,  a  family  name.  See 
LutfitiuB. 

causa,  -ae,  f.,  a  cause,  reason,  mo- 
tive ;  a  pretext,  excuse  ;  a  question, 
matter ;  a  cause,  lawsuit;  a  side. 
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party t  faction;  a  situation^  rela- 
tion, position,  causa  vSra,  real 
interests,  causft,  with  genitive  pre- 
ceding, for  the  purpose f  for  the  sake. 

CauainiuB,  -I,  m.,  a  gens  name.  C. 
Causinius  Schola,  a  witness  at 
Milo^s  trial. 

cautS,  adv.,  carefully^  with  caution, 
(cautus) 

cautUB,  -a,  -um,  careful^  cautious. 
(p.  p.  of  caved) 

cautid,  -5iiiB,  f.,  watchfulness,  cau- 
tion, precaution;  safety,  security. 
(cf.  caved) 

cave5,  -€re,  cSvi,  cautus,  be  on 
one's  guard,  look  out  for ;  gtmrd 
against,  beware  of;  followed  by  nS 
and  the  subjunctive,  or  by  the  sub- 
junctive without  nS,  do  not,  look 
out  not  to.  cavS  igndscSs,  do 
not  pardon. 

cSdOf  -ere,  cessl,  cessus,  give 
place,  retire,  withdraw,  retreat, 
yield;  submit,  comply  ;  be  inferior 
to. 

ad  — accSdo,  -ere,  access!, 
accessus,  move  toward,  draw 
near,  approach;   be  added. 

com  — concSdd,  -ere,  con- 
cessi,  concessus,  go  away,  de- 
part;  yield,  submit ;  admit,  concede, 
allow^  grant,  tlnuxn  concSdere, 
to  make  one  concession. 

dS  — dScSdd,  -ere,  dScesid, 
dScessus,  go  away  from,  retire, 
withdraw,  leave. 

dis  ^discSdo,  -ere,  discesid, 
dlscessus,  go  apart,  withdraw,  re- 
tire, leave. 
ez  — ezc6d5,  -ere,  excess!. 


I,  go  out,  withdraw,  re- 
tire;  exceed.  S  vitft  ezoMere, 
to  die. 

inter —intercSd5,  -ere,  inter- 
cessl,  intercessus,  come  between, 
intervene;  oppose,  veto. 

pr5  —  pr5c6d5,  -ere,  pr5- 
cess!,  pr5cessuB,  go  on,  go  for- 
ward, advance. 

sS  —  seced5,  -ere,  sGcessI, 
sficessus,  withdraw^  retire, 

sub  —  8ucc5d5,  -ere,  suc- 
cess!, successuB,  come  under, 
come  up  to ;  take  the  place  of,  re- 
lieve,  succeed;  be  successful, 

celeber,  -bris,  -bre,  much  fre- 
quented, crowded,  thronged,  popu- 
lous;  honored,  famous, 

celebritAs,  -tfitis,  f.,  a  crowd, 
throng,  multitude;  renown,  dis- 
tinction, publicity,  fftmae  cele- 
bxitfts,  luidely  extended  renown. 
(celeber) 

celebrd  (i),  crowd,  throng,  fill,  fre- 
quent, attend  in  crowds;  honor, 
praise,  spread  abroad,  proclaim. 
(celeber) 

com  —  concelebr5  (i),  attend 
in  large  numbers,  throng;  celebrate, 

celeritfts,  -tfttis,  f.,  speed,  swiftness. 
(celer,  swift) 

celexiter,  adv.,  quickly,  speedily^ 
promptly,  rapidly;  soon,  in  haste. 
(celer) 

cSna,  -ae,  f.,  dinner,  the  principal 
meal,  eaten  at  noon  in  early  times, 
but  later,  at  various  times  in  the 
afternoon. 

c6n5  (i),  dine.  cBnfttas,  havitig 
dined.     (c6lia) 


CENSEO 


431 


CIBUS 


C5n8e5,  -Sre,  cSusuI,  cSusus,  esti- 
mate ^  assess  ;  make  a  motion,  move, 
propose^  vote ;  suppose^  imagine, 
believe  ;  decidey  determine,  decree. 

cSnsor,  -dris,  m.,  a  censor.  See  page 
29.  prozimiB  cSnaoribus,  at  the 
time  of  the  last  censors,  (cf.  cSnseo) 

cSnsuB,  -UB,  m.y  a  census^  census  roll. 
(cSnBe5) 

centesimuB,  -a,  -mn,  the  hundredth. 
(centum) 

centum  (indecl.),  one  hundred. 

centuxia,  -ae,  f.,  a  hundred;  a  cen- 
tury, company,    (centum) 

centuriStUB,  -Hb,  m.,  the  position  of 
a  centurion^  centurionship.  (cen- 
turia) 

centurio,  -5niB,  m.,  a  centurion, 
the  commander  of  a  century. 

CSp§riuB,  -1,  m.,  a  gens  name. 
M,  Cepdrius,  one  of  the  conspira- 
tors with  Catiline. 

CermaluB,  -i,  m.,  name  of  a  ridge 
on  the  Palatine  Hill. 

cem5,  -ere,  crSvi,  crStuB,  sepa- 
rate, distinguish ;  perceive,  see, 
behold,  discern,  comprehend ;  de- 
termine, decree,  resolve,  vote. 

dS  »  dScernd,  -ere,  dScrgvI, 
dScrStuB,  determine,  decree,  re- 
solve, vote,  order. 

dlB  —  discemd,  -ere,  dis- 
crSvi,  discrStuB,  separate,  di- 
vide ;  know  apart,  discern. 

bS  — BScemo,  -ere,  BScrSvf, 
BScrStUB,  distinguish,  separate,  set 
aside, 

cert&men,  -inia,  n.,  a  decisive  con- 
test, struggle,  combat;  rivalry, 
competition,     (certd) 


certe,  adv.,  certainly^  surely^  no 
doubt;  at  any  rate,,  at  least,  at  all 
events.     (certUB) 

certo,  2i^s„,  for  a  certainty,,  certainly, 
surely,,  positively,  in  fact,  (certus) 

certo  (l),  vie  tvith;  contend,  strug- 
gle, fight;  rival,  emulate.  dS 
amore  rei  ptiblicae  cert&re,  to 
vie  in  love  for  the  state. 

com  — concerts  (1),  strive,, 
contend,  dispute. 

de  — dScertd  (i),  fight  a  de- 
cisive battle,  fight  it  out.  dS  fot- 
tuniB  dScertari,  one's  fortunes 
are  involved  in  the  struggle. 

certus,  -a,  -um,  determined,  fixed, 
decided,  settled ;  definite,  special, 
particular,  certain ;  sure,  tried, 
trustioorthy.  aliquem  certiorem 
facere,  to  inform  any  one.  certior 
fieri,  to  be  informed,  mihi  certum 
est,  I  am  determined,  consul 
certissimus,  sure  to  be  elected 
consul. 

cerviz,  -icis,  f.,  the  neck,  shoulder, 
throat. 

(cSterus),  -a,  -um,  the  other,  the  rest 
of.  As  subst.,  the  others,  the  rest, 
all  others,  all  else,  everything 
else. 

CethSgus,  -i,  m.,  a  family  name. 
C.  Cethegus,  one  of  the  conspirators 
with  Catiline.  lie  was  one  of  those 
put  to  death. 

Child,  -onis,  m.,  a  family  name.  See 
AnniuB. 

ChiUB,  -a,  riim,  of  Chios,  an  island 
in  the  Aegean.  Cliii,  -onun,  m., 
the  Chians,  the  people  of  Chios. 

cibus,  -i,  m.,  nourishment,  food. 
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Clcerd,  -5iiiB,  m.,  a  family  name. 
See  Tullius. 

Cilicia«  -ae,  f.,  a  district  in  the  south- 
ern part  of  Asia  Minor.  It  was 
made  a  Roman  province  in  66  B.C. 

Cimber,  -bri,  m.,  a  family  name. 
See  GabiniuB. 

Cixnbrl,  -6rum,  m.,  the  Cimbri, 
Cimbrians,  a  Germanic  people  that 
invaded  Cisalpine  Gaul,  and  were 
finally  defeated  by  C.  Marius  near 
Vercellae  in  loi  B.C. 

CimbricuB,  -a,  -um,  of  the  Cimbri. 
rSs  Cimbricae,  the  story  of  the 
Cimbri, 

cingo,  -erOf  cinxi,  cmctus,  sur- 
round, inclose,  encircle, 

cinis,  -eris,  m.,  ashes. 

Ciiina,  -ae,  m.,  a  family  name.  See 
ComSliuB. 

circiter,  adv.,  and  prep,  with  ace, 
about,  near,     (circus) 

circum,  adv.,  ami  prep,  with  ace, 
around,  about,  among,  near,  (cir- 
cus) 

circumcludd,  see  claudo. 

circumdd,  see  do. 

circumfundo,  see  fundo. 

circumBcribo,  see  scnb5. 

circumBcrlptor,  -oris,  m.,  a  de- 
frauder,  cheat.     (circuxnBCrib5) 

circumBodeo,  see  seded. 

circumBpici5,  see  specie. 

circumstd,  see  sto. 

circus,  -1,  m.,  a  circle,  ring,  race 
course.  Circus  Mtzimus,  the 
great  circus  between  the  Palatine 
and  the  Aventine  hills. 

citerior,  -ius,  hither,  nearer.  Gallia 
Citerior,  a  name  of  Gallia  Cisalpina. 


cito  (comp.  citiuB,  superl.  citis- 
sim5),  adv.,  quickly,  speedily,  soon. 
citius,  sooner,  rather.  (citUB, 
quick) 

cii^lis,  -e,  of  a  citizen,  of  citizens, 
civil,  political,  partisan,      (civifl) 

civis,  -is,  m.  and  f.,  a  citizen,  fellow- 
citizen. 

civitSs,  -tStis,  f,  citizenship;  a 
body  of  citizens,  state,  city,  town, 
tribe,  fortunam  hiLluB  clvitft- 
tis,  citizenship  in  this  state, 

clfidSs,  -is,  f.,  damage,  disaster,  loss, 
destruction,  defeat, 

clam,  adv.  and  prep.,  secretly,  in 
secret,  without  the  knowledge  of. 

clSLmd  ( I ),  cry  out,  shout ;  call  upon^ 
invoke;  declare, 

re  —  reclSLm5    (i),    cry    oum 
against,  protest, 

clSLmor,  -5ris,  m.,  shout,  outcry^ 
noise,  din,  uproar ;  applause,   (c 

clSmo) 

clSrus,  -a,  -um,  clear,  bright,  shin 
ing;  loud,  distinct,  clear;  plain 
manifest,  evident;  famous,  disti 
guished,  renowned,  illustrious, 

classiB,  -is,  f.,  a  fleet,  naval  forces. 

Claudius,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  Appius  Claudius  Caecus,ce 
sor  in  312  B  c,  builder  of  the  Appi 
Via,  and  the  earliest  of  the  Roma 
writers. 

2.  Appius  Claudius  Caecus,  co 
sul  in  54  B.C. 

3.  C.  Claudius,  aedile  in  99  B. 
claudo,    -ere.    clausl, 

close,  fasten ;  shut  up,  confine,  i. 
vest,  besiege;  finish, 
circum  »  drcumclfldd. 
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circumcluBi,  circumclusus,  in- 

dose,     encircle;     hem     in,     sur- 
round, 

ez^ezcludo,  -ere,  ezclflBi, 
ezcluBllB,  shut  out,  keep  out,  refuse 
to  admit;  hinder,  prevent, 

in^includo,  -ere,  inclfLsi, 
incltiBUS,  shut  up,  enclose, 

inter  ^intercludo,  -ere,  in- 
terclusl,  intercluBUB,  cut  off, 
block,  intercept ;  hinder,  check, 

Ob  »  occludo,  -ere,  occlusi, 
OCCltisuB,  shut  up,  enclose, 

clSmSns,  -entis,  calm,  quiets  tran- 
quil; gentle,  kind,  forbearing,  mer- 
ciful, gracious. 

clSmenter,  adv.,  graciously,  merci- 
fully, kindly,     (clSmSns) 

clSmentia,  -ae,  f.,  kindness,  gentle- 
ness, forbearance,  clemency,  (clS- 
mSns) 

clientSla,  -ae,  f.,  relation  of  cli- 
entSs  to  their  patrons,  clientship, 
vassalage;  in  plural  often  =  cli- 
entSs. 

dlvUB,  -1,  m.,  a  slope,  hill,  clivus 
CapitdllnuB,  the  street  leading 
from  the  Forum  to  the  top  of  the 
Capitoline  Hill. 

C15di&nii8,  -a,  -mn,  of  Clodius. 

ClodiuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  P,  Clodius Pulcher, ihtixihyxnt 
killed  by  Milo.     See  page  349. 

2.  C.  Clodius^  brother  of  P.  Clo- 
dius. 

3.  C.  Clodius,  an  unknown  com- 
panion of  P.  Qodius. 

4.  Sextus  Clodius,  a  resident  of 
Interamna.  He  was  a  witness  at 
the  trial  of  Milo.    At  the  trial  of 

H.  ft  G.  CIC.  —  28 


Qodius  he  testified  that  Clodius  was 
at  Interamna  at  the  time  when 
the  crime  was  committed. 

5.  Clodius  Philhetaerus,  a  slave 
of  Cicero. 

Cn.,  abbr.  of  Gnaens. 

Cnidus,  -1,  f.,  a  town  in  Caria,  fa- 
mous for  its  temples  and  statue  of 
Aphrodite. 

coargu5,  see  argu5. 

coSctuB,  p.  p.  of  c5go. 

coemd,  see  emo. 

coepio,  -ere,  coepi,  coeptus  (the 
present  system  is  not  found  in  clas- 
sical Latin),  begin,  commence, 

coerced,  see  arceo. 

CoetuB,  -i5b,  m.,  a  meeting,  assembly, 
gathering,  concourse.  (coSo,  come 
together) 

cogitStS,  adv.,  thoughtfully,  with 
reflection,     (cogito) 

cogit^tio,  -oniB,  f.,  reflection,  con- 
sideration, meditation ;  imagina- 
tion ;  an  idea,  thought,  plan,  pro- 
ject,  purpose,     (cogitd) 

cdgito  (i),  see  agito. 

cognStid,  -5nia,  f.,  kinship,  rela- 
tionship.    (cognStuB,  related) 

cdgnitid,  -onis,  f.,  knowledge,  ac- 
quaintance;  examination,  investi- 
gation, trial,     (c5gn08CO) 

c5gnitor,  -oris,  m.,  advocate,  attor- 
ney;  defender,  protector,  supporter; 
witness,  voucher,    (cf.  COgnoscd) 

c5gnoBc5,  see  nosco. 

c5g5,  see  ag5. 

cohaereo,  see  haereo. 

cohibed,  see  habeo. 

cohors,  -tia,  f.,  yard,  inclosure; 
crowd,  company,   throng;    cohort^ 
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i.e.  the  tenth  part  of  a  legion.    CO- 
hors  praetoria,  bodyguard. 

cohOrtStio,  -onis,  f.,  exhortation, 
encouragement,     (cohortor) 

cohortor,  see  hortor. 

Collina  (sc.  tribus),  -ae,  f,  the  Col- 
line  tribe. 

collum,  -I,  n.,  the  neck. 

col5,  -ere,  coluif  cultus,  ////,  care 
for,  cultivate;  live  in,  dwell  in; 
honor,  esteem,  love,  cherish,  care  for, 
show  respect  for  ;  honor,  worship, 
revere,  worship  at ;  devote  one's  self 
to,  practice,  pursue. 

ez  — ezcolo,  -ere,  ezcoliu, 
ezcultus,  cultivate,  improve,  re- 
fine, ennoble. 

re  —  recolo,  -ere,  recolui,  re- 
cultus,  cultivate  again,  work  over; 
renew,  resume,  review. 

col5nia,  -ae,  f.,  colony,  settlement. 
(colonus) 

COlonus,  -i,  m.,  tiller  of  the  soil, 
farmer ;  colonist,  settler,     (colo) 

Colophon,  -onis,  m.,  a  city  of  Ionia, 
one  of  the  seven  cities  that  claimed 
to  be  the  birthplace  of  Homer. 

Colophonius,  -a,  -um,  of  Colophon. 
Colophonii,  -orum,  m.,  the  Colo- 
phonians,  the  people  of  Colophon. 

color,  -oris,  m.,  color,  tint,  com- 
plexion ;  appearance,  shozu, 

comes,  -itis,  m.  and  f.,  companion, 
associate,  comrade;  attendant,  de- 
pendant,   (cf.  coeo,  go  together) 

cdmiss3.tio,  -5ms,  f.,  carousal, 
revel,  revelry.     (cSmissor,  r<f7/^/) 

ComitStus,  -us,  ni.,  company,  es- 
cort, retinue,  band  of  companions, 
crowd,     (comitor) 


comitium,  -I,  n.,  place  of  meeting; 
the  Comitium,  a  place  near  the 
Forum,  where  public  meetings  were 
held.  See  note  on  page  51,  line  4. 
comitia,  -orum,  n.,  assembly  of 
the  people,  election.  comitia 
c5nBul&ria,  consular  election, 

comitor  ( i ) ,  accompa  ny.  comitft- 
tUB,  accompanying  and  accompa- 
nied,    (comes) 

commeSltUB,  -Us  ,  m.,  going  to  and 
fro;  communication;  provisions^ 
supplies.     (  commed  ) 

commemor^bilis,  -e,  note^vorthy, 
praiseworthy,  remarkable,  memo- 
rable,   (commemoro) 

commemorSltid,  -dois,  f.,  a  calling 
to  mind,  mention,  remembrance. 
(commemoro) 

commemor5  ( i),  call  to  mind,  men- 
tion, relate  ;  keep  in  mind,  remem- 
ber, (com  ■\-  memor5,  bring  to 
remembrance) 

commendStio,  -Snis,  f.,  a  com- 
mending, recommendation,  com- 
mendation ;  excellence^  worth, 
(commendo) 

commendo,  see  mand5. 

commeo  {}),go  and  come,  resort  to, 
visit,     frequent.      (com  +  me5, 

go) 

commisceo,  see  misced. 

commissum,  -I,  n.,  undertaking; 
offense,  fault,  crime,  (p.  p.  of 
committo) 

committo,  see  mitt5. 

commodS,  adv.,  properly,  skillfully, 
well;  conveniently,  suitably ;  pleas- 
antly, kindly;  completely,  (Case 
form  of  commodus) 
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commodo  (i),  supply tfurnisk^  loan^ 
lend.     (commoduB,  full) 

ad  —  accommodd  {i)jjitt  ad- 
just, adapt,  conform,  suit. 

commodum,  -I,  n.,  convenience, 
comfort,  blessing,  gain,  advantage, 
interest,  rexvard.  commodo  no- 
8tr5f  at  our  convenience,  tuae 
valStadinis  commodd,  with  con- 
sideration for  your  health,  (corn- 
modus) 

commoduB,  -a,  -unif  having  the 
same  measure  ;  fit,  suitable,  appro- 
priate, opportune  ;  pleasant,  favor- 
able, friendly      (com  +  modus) 

commoror,  see  moror. 

commoveo,  see  move5. 

commune,  -is,  n.,  community,  state. 
(communis) 

communicd  (i),  share,  take  part 
in,  participate  in;  add,  join. 
(commtinis) 

communis,  -onis,  f.,  sharing,  par- 
ticipation, fellowship.  (com- 
munis) 

communis,  -e,  having  duties  in 
common,  common,  general,  public; 
as  a  whole,    (com  +  munus) 

communiter,  adv.,  in  common,  to- 
gether, in  general,     (communis) 

commutabilis,  e,  changeable,  fickle. 
(commits) 

commuto,  see  m^t5. 

comparStid,  -5nis,  i.,  preparation, 
(compard) 

comparo,  see  paro. 

compello,  see  pello. 

comperio,  -Ire,  compexf,  com- 
pertUB,  find  out,  discover,  ascer- 
tain, learn. 


competitor,  -oris,  m.,  rival,  oppo- 
nent, competitor,     (com  +  pet6) 

complector,  -f ,  complezus,  clasp, 
embrace;  include,  inclose;  love, 
cherish,  honor;  sum  up,  express 
concisely,    (com  +  plectd,  plait^ 

compleo,  see  pled. 

complexus,  -iis,  m.,  clasp,  embrace. 
(complector) 

compliirSs,  -a  or  -ia,  several,  many, 
(com  +  plurSs) 

comprehends,  see  prehendo. 

comprim5,  see  prem5. 

comprobd,  see  prob5. 

conStum,  -i,  n.,  an  attempt,  effort. 
(conor) 

c5n3tus,  -us,  m.,  attempt,  endeavor, 
effort,  undertaking.     ( Conor) 

concSdo,  see  c§do. 

concelebro,  see  celebr5. 

concerto,  see  cert5. 

concido,  see  cad5. 

concilio  (i),  bring  together,  recon^ 
cile,  unite,  conciliate  ;  procure,  win, 
acquire,  obtain,     (concilium) 

re  —  reconcili5  ( i ),  recover,  re- 
store ;  win  over,  conciliate,  reconcile, 

concipio,  see  capi5. 

concitd  (i),  arouse,  stir  up,  move, 
influence;  urge,  iittpel,  instigate. 
(freq.  of  concied,  bring  together') 

Concordia,  -ae,  f,  harfnony,  union, 
cojtcord,  unanimity.  Concordia, 
-ae,  f.,  the  goddess  of  concord, 
(concors) 

concors,  -cordis,  harmonious,  af- 
fectionate,    (com  4-  cor,  heart) 

concupisco,  -ere,  concupivi  (-ii), 
COncupitUB,  desire  earnestly,  long 
for,  covet,     (com  -1-  cupid) 
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concurrS,  see  ctirr5. 

concursd  (i),  run  to  and  fro,  run 
abouly  fly  around;  visits  frequent, 
(freq.  of  concurrd) 

concursuB,  -Us,  m.,  running  to- 
gether;  throngs  croivdy  concourse^ 
assembly y  gathering;  assault,  charge ^ 
attack;  dashing  together ^  collision, 
(concurrd) 

condemns,  see  danind. 

condicio,  -onis,  i.^agreementtStipu- 
lation^  compact^  termSf  bargain, 
proposals;  lot,  condition,  circum- 
stances, position,  state;  understand- 
ing. 

condo,  see  do. 

condond,  see  dond. 

conduco,  see  ducd. 

c5nfecti5,  -onis,  i,,  finishing,  com- 
pletion ;  preparation,  composing, 
(confici5) 

conferd,  see  Ier5. 

cdnfertuB,  -a,  -um,  crowded  to- 
gether, dense,  compact,  in  close 
order;  crammed,  stuffed,  gorged, 
(p.  p.  of  c5nferci5,  crowd  to- 
gether) 

cdnfesaio,  -5ni8,  f.,  confession,  ad- 
mission, acknowledgment,  (c5n- 
fiteor) 

confSstim,  adv.,  at  once,  forthwith, 
without  delay,  immediately,  speed- 
ily. 

c5nfici5,  see  faci5. 

confido,  see  fido. 

confinnd,  see  firm5. 

coniiteor,  see  fateor. 

conflagro,  see  flagrd. 

c5nflig5,  see  flig5. 

cdnflo,  see  fl5. 


c5nf5nnftti5,    -dnis,    f.,  shaping, 

molding,  form,  fashion  ;  training, 
culture.     (cdnfdrm5) 

c5nformo,  see  lormo. 

c5niringo,  see  frango. 

c5nfagio,  see  fagid. 

congerd,  see  ger5. 

congredior,  see  gradior. 

congregd,  see  gregd. 

oongreBsid,  -dnis,  f.,  meeting,  inter- 
view, conference,     (congredior) 

COngreBBOB,  -ub,  m.,  meeting,  inter- 
view, onset,  encounter, fight,  (con- 
gredior) 

congru5,  -ere,  congmi,  — ,  ogree, 
harmonize,  accord ;  combine, 

conicio,  see  iaci5. 

coniectura,  -ae,  f^  conjecture,  in- 
ference, guess,    (conicid) 

coniunctid,  -dnia,  f^  union,  agree- 
ment; intimacy, friendship,  (con- 
inngo) 

coniunctUB,  -a,  -um,  closely  united, 
connected,- associated,  joined ;  inti- 
mate, harmonious,  (p.  p.  of  con- 
inngd) 

coniung5,  see  iungd. 

coniunz,  -iugiB,  m.  or  f.,  a  married 
person,  husband,  wife.  (cf.  con- 
iung5) 

coniur&tid,  -5niB,  f^  union,  alli- 
ance; conspiracy,  band  of  conspira- 
tors,   (conitLro) 

coniur&tUB,  -I,  m.,  associate,  ally, 
conspirator,     (p.  p.  of  coniibrd) 

coniuro,  see  itLr5. 

coniveo,  -6re,  c5nlvf  (c5n!bd), 
— ,  shut  the  eyes  ;  wink  at,  overlook, 
let  go  unnoticed,  not  interfere, 

conl&toB,  p.  p.  of  c5nler5. 
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COlll§Cti5,  -dnis,  f.,  a  collection^ 
gathering,     (cf.  conligd,  collect) 

conlSga,  -ae,  m.,  an  associate^  col- 
league,    (cf.  conligo) 

conlSgium,  -I,  n.,  an  association^ 
body,  corporation^  guild,  club,  board, 
(cf.  conlSga) 

conligo,  see  legd. 

conloco,  see  loco. 

conioquor,  see  loquor. 

c5nor,  (i),  endeavor,  undertake, 
attempt,  try, 

conquiSscd,  see  quiSscd. 

conquiaitor,  -5riB,  m.,a  recruiting 
officer.     (conquIr5,  hunt  up) 

CO]ir5bor5  (i),  strengthen,  encour- 
age, fortify,  corroborate,  (com  + 
r5boro,  strengthen) 

conru5,  see  ni5. 

consceler&tuB,  -a,  -um,  wicked,  de- 
praved, criminal,  villainous,  (p.  p. 
of  consceler5)  stain  with  guilt) 

cdnsclentia,  -ae,  f.,  knowledge,  con- 
sciousness ;  sense  of  right,  sense  of 
duty  done,  sense  of  guilt,  conscious- 
ness of  guilt;  conscience,     (con- 
sci5,  be  conscious) 

cSnsciuB,  -a,  -um,  having  knowl- 
edge with.  As  subst.,  an  accessory, 
participant,  ally,  associate,  accom- 
plice, confidant,  witness,     (com  + 

BCiO) 

conscribo,  see  8crib5. 

cdnsecrS,  see  sacrS. 

cdnsSnaid,  -SniSf  f.,  agreement, 
unanimity,  harmony ;  combina- 
tion.    (c5n8enti5) 

cSnsSnsuB,  -Us,  m.,  agreement, 
unanimity,  harmony  ;  general  feel- 
ing, universal  belief,  (cdnaentio) 


consentdo,  see  sentid. 

consequor,  see  sequor. 

c5n8erv&ti5,  -onis,  i., preservation. 
(c5n8erv5) 

cdnserv&tor,  -dris,  m.,  keeper,  pre- 
server, defender,     (conservd) 

cdnservo,  see  servo. 

cdnsesBUB,  -us,  va.,,a  session,  assem- 
bly, body,     (conaido,  sit  down) 

considerd  (i),  look  at  closely,  con- 
sider, reflect  upon,  contemplate, 

ConsidiuB,  -f,  m.,  a  Roman  name. 

1.  C,  Considius  Longus,  pro- 
praetor in  Africa  in  50  B.C.  He 
was  killed  in  flight  after  the  battle 
of  Thapsus. 

2.  Nonidnus  Considius,  praetor 
in  52  B.C. 

cdnsidS,  -ere,  consSdi,  conseEk 
sua,  sit  down,  be  seated ;  encamp, 

cdnsilium,  -i,  n.,  body  of  counselors, 
deliberative  assembly ;  deliberation, 
consultation;  counsel,  advice ;  de- 
termination, purpose,  resolution, 
plan,  intention,  design,  measure; 
understanding,  judgment,  wisdom, 
discretion,  consilium  capere, 
to  adopt  a  plan,  dicere  n5n  est 
mei  c5nsill,  it  is  not  for  me  to 
say.  cdnsilium  publicum,  the 
council  of  the  state. 

consisto,  see  sist5. 

consobrinus,  -T,  m.,  first  cousin 
(on  the  mother's  side),  (com  4- 
soror) 

consolStio,  -5nis,  f.,  solace,  com- 
fort; alleviation.     (cdns51or) 

cdnsolor  (i),  encourage,  cheer, 
comfort,  console,  comfort  one  for. 
(com  +  s51or,  comfort) 
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cdnsors,  -sortiB,  having  a  common 
lotf  having  the  same  fortune,  com- 
mon. As  subst.,  sharer,  associate, 
colleague,  companion,  comrade. 
(com  +  Bors) 

c5iiBpectU8,  -US,  m.,  sight,  view, 
look  ;  presence,     (cf.  c5nspicid) 

cdnspicio,  see  specid. 

conspIrStid,  -onis,  f.,  unanimity, 
harmony;  plot,  combination,  con- 
spiracy,    (conspird) 

conspird,  see  spir5. 

const^B,  -antiB,  firm,  steady; 
steadfast,  unchanging,  unwavering; 
consistent,  harmonious,  (pres.  p. 
of  conBtd) 

constanter,  adv.,  firmly,  steadily, 
resolutely,  steadfastly ;  uniformly, 
all  together ;    consistently,  evenly. 

(COUBt^B) 

conBtantia,  -ae,  i.,  firmness,  steadi- 
ness, steadfastness  ;  consistency,  har- 
mony, self-  restraint,  courage. 
(constanB) 

cdnstituo,  see  Btatud. 

consto,  see  Bt5. 

constringo,  see  Btringo. 

consueBCO,  -ere,  conBuSvi,  con- 
BuStus,  become  accustomed ;  in  the 
perfect  system,  be  accustomed,  be 
wont,  be  in  the  habit  of  (com  + 
BuSsco,  become  used) 

consuStfido,  -dinis,  f.,  custom, 
habit,  manners,  usage,  way,  prac- 
tice, precedent,  ordinary  method ; 
companionship,  intimacy,  friend- 
ship, iudiciorum  consuStudo, 
that  which  is  customary  in  courts. 
cousuStudine  devinctUB,  bound 
by  the  ties  of  intimacy,    fori  con- 


Bu6tud5,  the  usual  appearance  of 
the  Forum. 

c5nBul,  -uUb,  m.,  a  consul.  See  page 
27.  cdnBul  dSBi^&tuB,  a  con- 
sul elect,  pro  c5nBule,  see  prd- 
cdnBul. 

c5iiBul3riB,  -e,of  a  consul,  of  the 
consuls,  consular.  As  subst.,  con- 
BulariB,  -Ib,  m.,  an  ex-cofisul, 
(c5nBul) 

c5iiBulSltUB,  -UB,  m.,  office  of  a  con^ 
sul,  consulship.     (conBUl) 

c5nBul5,  -ere,  oonBului,  conaal- 
tUB,  deliberate,  take  counsel;  re- 
solve, determine ;  ask  advice  of, 
consult,  counsel  with;  with  dative, 
look  out  for,  take  thought  for,  con- 
sult the  interests  of. 

c5nBulto,  2,^\ ..purposely,  designedly. 
(abl.  of  c5nBultum) 

ConBultum,  -I,  n.,  deliberation,  con- 
sideration ;  decree,  resolution,  de- 
cision. 

cdnBumo.  see  Bum5. 

contSmind  (i),  mingle,  unite;  pol- 
lute, stain,  defile;  dishonor,  dis- 
grace. 

contegd,  see  teg5. 

contemuo,  -ere,  contempal,  con- 
temptUB,  value  little,  despise,  dis- 
dain, hold  in  contempt;  make 
light  of,  disregard,  defy,  (com  + 
temno,  scorn) 

contends,  see  tend5. 

content! o,  -onis,  f.,  strain,  struggle, 
effort,  tension  ;  strife,  struggle,  dis- 
pute, controversy  ;  comparison,  con- 
trast,    (cf.  contends) 

contentUB,  -a,  -mn,  content,  satis- 
fied, pleased.    (contine5) 
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Contic§sc5,  -ere,  -ticul,  — ,  become 
silent^  be  stilly  be  hushed;  cease, 
stop,    (com  +  taceo) 

continSns,  -entis,  bordering  on, 
adjacent;  connected,  continuous, 
uninterrupted ;  self-controlled,  con- 
tinent^ temperate,  (pres.  p.  of 
coutined) 

continentia,  -ae,  f.,  self-control, 
self-restraint,  moderation,^  (con- 
tinens) 

contined,  see  teneo. 

contingd,  see  tangd. 

coutinud,  adv.,  immediately,  at  once, 
forthwith,  without  delay,  (con- 
tdnuus) 

continuus,  -a,  -um,  continuous, 
unbroken,  successive,  (cf.  con- 
tineo) 

conti5,  -onis,  f.,  an  assembly,  meet- 
ing, gathering;  address,  speech, 
harangue, 

contionStor,  -5ri8,  m.,  demagogue, 
agitator.     (c5nti5nor,  convoke^ 

COUtr&,  adv.  and  prep. 

As  adv.,  opposite,  in  front;  in 
opposition,  on  the  other  side;  in 
turn,  in  return,  on  the  other  hand; 
in  answer,  in  reply,  contrH  at- 
que,  coiitr^  ac,  othenvise  than, 
contrary  to,  different  from. 

As  prep,  with  ace,  over  against, 
opposite,  facing ;  against,  in  oppo- 
sition to,  contrary  to,  in  hostility 
to ;  in  reply  to. 

contraho,  see  traho. 

contr&ritiB,  -a,  -um,  opposite ;  op- 
posed, contrary,  conflicting,  contra- 
dictory,    (cf.  contr&) 

oontrdversia,  -ae,  f.,  dispute^  con- 


troversy, question,  debate,     (oon- 
troversuB,  disputed^ 

contubemaiis,  -is,  m.  and  f.,  tetU" 
companion,  messmate,  comrade, 
(com  4-  tabema) 

contumSlia,  -ae,  f.,  reproach,  abuse, 
insult,  affront;  injury,  violence, 

convalSaco,  -ere,  couvalui,  — , 
become  well,  grow  strong,  recover, 
be  convalescent,     (com  -1-  valed) 

conveh5,  see  veho. 

couvenid,  see  venio. 

conventuB,  -us,  m.,  assembly,  gath- 
ering, meeting,  concourse;  league, 
confederation,  association,  corpora- 
tion.    (couvenid) 

convertd,  see  vert5. 

COnvicium,  -i,  n.,  clamor,  outcry ; 
din,  noise  ;  ivr angling,  altercation, 
abuse,     (com  -}-  vox  ?) 

convincd,  see  vinco. 

convivimn,  -i,  n.,  banquet,  enter- 
tainment, feast,  carousal,  (com  + 
vivo)* 

couvoco,  see  voc5. 

copia,  -ae,  f.,  abundance,  plenty, 
large  supply,  great  quantity,  large 
number ;  multitude,  thi'ong ;  full- 
ness, copiousness;  power,  ability, 
fluency;  wealth,  resources^  riches, 
means;  armed  forces,  troops,  (com 
+  op8) 

c5pi5su8,  -a,  -um,  well  supplied, 
rich,  plentiful,     (  c  opia) 

coram,  adv.  and  prep,    (com  +  oa) 
As  adv.,  face  to  face,  in  person, 
openly. 

As  prep,  with  abl.,  before,  in  the 
presence  of, 

Corcyra,  -ae,  i.,  an  island  in  the 
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Ionian  Sea  off  the  coast  of  Epirus, 
also  the  name  of  a  town  on  the 
island.  The  island  is  now  called 
Corfu. 

Corc^ael,  -5rum,  m.,  the  inhabi- 
tants of  Corcyra. 

Corduba,  -ae,  f.,  a  large  city  in 
Spain,  the  birthplace  of  the  two 
Senecas  and  of  Lucan.  The  mod- 
ern name  is  Cordova. 

CorfidiuB,  -i,  m.,  a  gens  name.  L, 
CorfidiuSi  mentioned  as  a  friend  of 
Ligarius. 

CoriuthuB,  -i,  f.,  Corinth,  a  famous 
city  of  Greece,  destroyed  by  L. 
Mummius  in  146  B.C. 

ComSliuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  F.  Cornelius Sctpio  A fricdnus, 
the  conqueror  of  Hannibal  at  Zama, 
202  B.C.  He  was  also  called  Maior 
to  distinguish  him  from  (2). 

2.  P.  Cornelius  Sctpio  Aemilid- 
nus  AfricdnuSf  the  son  of  L.  Ae- 
milius  Paulus  and  adopted  by  Africa- 
nus  Maior.  He  destroyed  Carthage 
in  146  B.C.  and  Numantia  in  133  B.C. 
He  was  a  political  opponent  of  the 
Gracchi. 

3.  P.  Cornelius  Nastca  Serdpio, 
consul  in  138  B.C.     See  page  262. 

4.  Z.  Cornelius  Cinna,  a  sup- 
porter of  Marius  in  his  struggles 
with  Sulla,  and  the  leader  of  the 
popular  party  after  the  death  of 
Marius.  He  was  killed  in  a  mu- 
tiny of  his  troops  while  endeavor- 
ing to  prevent  the  return  of  Sulla 
in  84  B.C. 

5.  Z.  Cornelius  Sulla,  an  officer 
with  Marius  in  the  war  with  Jugur- 


tha  and  also  in  the  war  with  the 
Cimbri  and  Teutones.  Later,  he 
attached  himself  to  the  aristocratic 
faction,  defeated  the  Marian  party, 
and  reorganized  the  government 
in  the  interests  of  the  senatorial 
faction.  His  death  occurred  in 
78  B.C. 

6.  P,  Cornelius  Lentulus,  consul 
in  16^  B.C. 

7.  Z.  Cornelius  Lentulus,  un- 
known except  as  praetor  in  89  B.C. 

8.  Cn,  Cornelius  Lentulus,  an 
unknown  tribune  who  was  made 
a  legatus  the  year  following  his 
tribuneship. 

9.  Cn,  Cornelius  Lentulus  Clo- 
didnus,  consul  in  72  B.C.  He  took 
some  part  in  operations  against  the 
pirates. 

10.  P,  Cornelius  Lentulus  Sara, 
consul  in  71  B.C.  and  expelled  from 
the  senate  the  following  year.  He 
joined  the  conspiracy  of  Catiline, 
and  was  among  those  put  to  death 
by  order  of  the  senate. 

11.  P.  Cornelius  Lentulus  Spin- 
ther,  a  wealthy  patrician,  consul  in 
57  B.C.,  friendly  to  Cicero  at  the    '■ 
time  of  his  banishment. 

12.  Z.  Cornelius  Lentulus  Crus,    - 
consul  in  49  B.C.     He  actively  sup- 
ported Pompey,  and  met  the  same  " 
fate  in  Egypt. 

13.  P,  Cornelius  DoldbeUa,  Cic-^ 
ero's  son-in-law.     He  fought  with- 
Caesar  in  the  Civil  war  and  securedl^ 
the  consulship  in  44  B.C.     Whil^ 
on  the  way  to  his  province  of  Syri»- 
he  plundered  Grecian  and  Asiatic; 
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cities.    To  escape  arrest  for  these 

misdeeds,    he    killed    himself    in 

43  B.C. 
CornutUB,  -i,   m.,   a  family  name. 

M.  Corniittis,  praetor  in  43  B.C. 
CQrdna,  -ae,  f.,  a  crown,  wreath; 

circle i  ring,  crowd,  audience,  spec- 

tators. 
corpus,  -oris,  n.,  a  body ;  a  lifeless 

body,  corpse  ;  a  person,  individual. 

corpore    effugere,  to  escape  by 

dodging, 
corrigd,  see  rego. 
corrdboro  (i),  strengthen,  encour- 

og^i  fortify.       (com  +  rdbord, 

strengthen) 
corrump5,  see  nimp5. 
CorruptSla,  -ae,  f.,  corruption,  se- 
duction ;    enticement,    allurement, 

(comiptus) 
comiptor,  -5riB,  m.,  seducer,  cor- 

ruptor,  briber,  debaucher.      (cor- 

nimp5) 
comiptus,  -a,  -um,  spoiled,  ruined; 

bad,  evil,  corrupt,  profligate.     As 

subst.,  a  corrupt  man,  debauchee. 

(p.  p.  of  coxrumpd) 
cosa. ,  abbr.  of  consulSs. 
colidianuB,  -a,  -um,  daily,    (co- 

tidiS) 
coiidiS,  adv.,  daily,  (quot  +  diSs) 
Cotta,  -ae,  m.,  a  family  name.     See 

AurSliuB. 
cr&s,  adv.,  to-morrow. 
CrassuB,  -1,  m.,  a  family  name.    See 

LiciniuB. 
orSber,   crSbra,   crSbnmi,  thick, 

close,  numerous,  frequent ;  cro-ivded; 

often  repeated,  general. 
Cr6br5,  adv.,  often,  repeatedly^  fre- 


quently, in  quick  succession,  at  short 
intervals,     (crfiber) 

crSdibilis,  -e,  to  be  believed,  likely, 
credible.     (cr6d6) 

cr6do,  -ere,  crSdidi,  crSditus, 
lend;  consign,  trusty  entrust ;  trust, 
confide  in,  believe.  crSdo  (used 
parenthetically),  /  suppose,  of 
course,  quite  likely.  crSde  mihi, 
believe  me,  take  my  word  for  it, 
take  my  advice. 

cremo  (i),  bum,  consume. 

cre5,  (i),  produce,  create ;  choose, 
appoiftt,  elect. 

pr5  — prScreS    (i),  generate, 
produce,  bring  into  being. 

re  — recreo   (i),   recreate,  re- 
vive, restore. 

cr6Bc5,  -ere,  crSvi,  crStus,  spring 
up,  grow,  increase,  siuell,  enlarge; 
be  strengthened,     (creo) 

CrStSmdB,  -e,  of  Crete,  Cretan. 
As  subst.,  the  Cretans. 

crimen,  -miniB,  n.,  judgment,  de- 
cision; accusation,  charge;  fault, 
crime,  offense. 

criminor  (i),  accuse,  charge  with,  de- 
nounce, find  fault  with.   (c|:imen) 

criminosus,  -a,  -um,  reproach- 
ful, slanderous ;  criminal,  having 
ground  for  an  accusation,  (cri- 
men) 

cruciatus,  -fia,  m.,  crucifying;  tor- 
ture, torment,  suffering,  agony. 
(crucio,  torture) 

crudSliB,  -e,  unfeeling,  rough,  hard- 
henrted,  severe,  cruel;  pitiless, 
harsh,     (crudus,  rough) 

crudSlitSs,  -tStis,  f.,  harshness,  se- 
verity,  cruelty.     (crudSlia) 


CRUDELITER 


442 


CURRO 


crtldGllter,  adv.,  harshly,  cruelty^ 
severely.     (crudSlis) 

cruent5  (i),  stain  with  blood , 
wound,     (cruentus) 

cruentUB,  -a,  -um,  bloody ,  blood- 
stained, gory ;  blood-thirsty,  cruel, 
(cf.  cruor) 

cnior,  -5rl8,  m.,  blood,  gore. 

oniXf  crucis,  f.,  a  cross,  death  on 
the  cross,  destruction. 

cubile,  -is,  n.,  couch,  bed.  (cf.  cub5, 
lie  down) 

culpa,  -ae,  i.,  fault,  error,  reproach, 
blame. 

cultura,  -ae,  f.,  tillage,  cultivation, 
culture,  care,  agri  cultura,  agri- 
culture,    (cf.  col5) 

cum,  prep,  with  abl.,  with,  together 
with,  along  with,  in  company  with. 

cum,  conj.,  when,  whenever,  while, 
after ;  since,  inasmuch  as,  because, 
seeing  that ;  when,  though,  although, 
notwithstanding  the  fact  that,  cum, 
tum,  not  only,  but  also  ;  both,  and. 
cum  primum,  as  soon  as.  cum 
praesertim,  especially  since. 

cumul^tS,  adv.,  in  full  measure, 
fully,  abundantly,     (cimiulatus) 

cumulo  (i),  heap  up,  pile  up;  fill 
full,  increase,  add  to;  complete, 
crown,     (cumulus) 

cumulus,  -i,  m.,  heap,  pile,  mass ; 
addition,  increase. 

cunctor  (i),  delay,  linger,  hesitate, 
doubt. 

cunctus,  -a,  -um,  all,  all  together, 
the  whole  of,  entire. 

CupidS,  adv.,  eagerly,  earnestly,  zeal- 
ously, gladly,     (cupidus) 

cupiditas,  -tatis,  f ,  desire,  eager- 


ness; passion,  greed,  cupidity,  lust; 
partisanship,  prejudice,  (^cupi- 
dus) 

cupid5,  -inis,  f.,  desire,  wish,  long- 
i^gi  g^^^^f  ^^l'    (cf.  cupio) 

cupidus,  -a,  -um,  eager,  desirous; 
loving,  fond;  passionate,  Ittstfid, 
greedy,  covetous,  avaricious  ;  par- 
tisan, prejudiced,     (cf.  cupio) 

cupi5,  -ere,  cupivf,  cupitus,  long 
for,  wish  earnestly,  be  eager, 

Ctlr,  adv.,  why?  wherefore?  As 
relative,  why,  wherefore, 

cHra,  -ae,  f.,  care,  attention  ;  charge, 
oversight;  anxiety,  solicitude, grief, 
sorrow  ;  love,  loved  one,    ' 

cflr&tid,  -5nis,  i.,  charge,  oversight; 
treatment,  remedy,  care,     (euro) 

curia,  -ae,  f.,  curia,  ward,  associa- 
tion (one  of  the  divisions  of  the 
early  tribes);  senate-house,  espe- 
cially the  Curia  HosHlia,  for  which 
see  page  279. 

Curi5,  -5nis,  m.,  a  family  name. 
See  Scrlbduius. 

ciiri5sus,  -a,  -um,  painstaking, 
careful,  thoughtful;  meddlesome,  in- 
quisitive, prying,  officious,    (cura) 

cur  5  (i),  care  for,  look  after,  attend 
to,  treat;  be  solicitous,  be  concerned; 
govern,  direct,  manage ;  with  ge- 
rundive, cause,  have,  e.g.  pontem 
faciendum  cHrat,  he  has  a  bridge  ^ 
made,  c^Sre  ut,  to  see  to  it  that, 
to  take  care  that,     (cfira) 

curriculum,  -f ,  n.,  small  car,  char — 
iot;  course,  career,     (dim.  of  cur^ — 
rus) 

curro,  -ere.  cucurxf,  carnui,  rutt^9 
hasten. 
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com  — concurro,  -ere,  con- 
curxi  (conoucurri),  concursuB, 

run  together f  rush  together ^  flock  to, 
dS  — dScurro,  -ere,  dScurri 
(dScucurri),     dScursus,     run 
downy  hasten  down, 

Ob  —  occuro,  -ere,  occurxi 
(occucurri),  occursus,  run  to 
meet,  meet;  resist^  oppose;  offer , 
present  itself,  occur. 

prae  —  praecurrd,  -ere,  prae- 
curri  (praecuciirri),  praecur- 
BUB,  run  before ;  outstrip,  excel, 

re  —  recurrd,  -ere,  recurrf 
(recucurri),  recursuB,  run  back, 
return  quickly. 

Bub  —  Buccurr5,  -ere,  suc- 
cnrri,  buccutbub,  run  under; 
help,  assist;  remedy,  relieve;  come 
to  mind,  occur, 

cumis,  -us,  m.,  a  chariot,  car ;  tri- 
umphal chariot,     (cf.  ourro) 

CursuB,  -UB,  m.,  running,  speed; 
way,  passage,  course,  march,  jour- 
ney ;  career,  course,  progress,  (cf. 
curro) 

CUBtodia,  -ae,  f.,  guarding,  cus- 
tody, confinement ;  keepers,  guards, 
(cuBtds) 

cu8todi5,  -ire,  oustodivi,  cuBt5- 
ditUB,  protect,  keep,  guard,  watch, 
defend,     (cuBtOB) 

CUBtos,  -odiB,  m.  and  f.,  guard, 
watch,  keeper ;  protector,  defender, 

Cyrus,  -i,  m.,  an  architect  at  Rome. 

CyzicSnuB,  -a,  -um,  of  Cyzicus, 
C^zicSm,  -onim,  m.,  the  inhabi- 
tants of  Cyzicus, 

C^zicuB,  -T,  i.,  a  celebrated  and 
prosperous  city  of  Mysia. 


D. 

D.,  abbr.  of  DecimuB. 

damn&tid,  -dnis,  f.,  condemnation, 
conviction,    (damn5) 

damnd  (i),  find  guilty,  condemn, 
convict,     (damnum,  harm) 

com  —  condenmo    ( i ) ,    con- 
vict, find  guilty,  condemn, 

d6,  prep,  with  abl.,^^f«,  cbwn  from, 
away  from,  out  of.  In  expressions 
of  time,  after,  during,  in  the  course 
of  in.  Denoting  source,  ^^f«,  of, 
out  of,  from  among.  Denoting  the 
whole,  of,  from,  out  of.  Denoting 
material,  of,  out  of  from.  Denoting 
cause,  for^  on  account  of,  from, 
through,  by.  In  other  relations,  of, 
about,  concerning,  in  respect  to,  in 
reference  to,  in  the  case  of,  in  the 
matter  of  d6  seutentiS,  by  advice* 
qu&  dS  cauB§l,  for  this  reason. 
d6  aliqu5  bene  merSri,  deserve 
well  of  any  one.  dS  MithridSte 
trimnphSre,  to  have  a  triumphal 
procession  for  a  victory  over  Mith- 
ridates,  dS  improvTso,  sud- 
denly, dS  industzia,  purposely, 
intentionally, 

dea,  -ae,  f.,  goddess.    Bona  Dea, 

see  Bona,     (dens) 

dSbeo,  see  habe5. 

dSbiliB,  -e,  weak,  feeble,  helpless, 
crippled.  (dS  +  habilis,  man- 
ageable) 

dSbilito,  (i),  cripple,  disable., 
weaken;  break,  crush,  dishearten 
(dSbilis) 

dScSd5,  see  c6d5. 

decem  (indecl.),  ten. 
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December,  -bris,  -bre,  of  Decem- 
ber,   (decern) 

decempeda,  -ae,  f.,  a  measur- 
ing pole  ten  feet  long,  (decern  + 
pSs) 

dScemo,  see  cem5. 

dScerp5,  -ere,  dScerpsi,  dS- 
cerptus,  pluck  off  J  pick  offy  gather  J 
collect ;  take  from y  detract.  (d6  + 
carp5,  pluck) 

dScertd,  see  cert5. 

decet,  decSre,  decuit,  — ,  is  be- 
CO  mingy  is  fitting,  is  proper ^  is  suit- 
able,    (cf.  decus) 

decima  (decuma),  -ae,  f.,  a  tenth 
party  tithe. 

decimuB  (decumus),  -a,  -um,  the 
tenth,    (decern) 

Decimus,  -i,  m.,  DecimuSy  a  prae- 
nomen. 

d§cl§r5  (i),  make  clear;  disclosey 
reveal;  shoWy  prove y  demonstrate ; 
announcey  proclaimy  declare.  (dS 
+  clSro,  make  clear) 

declinatio,  -onis,  f.,  a  bending 
asidcy  leaningy  side  movement, 
(dSclino) 

dSclind  (i),  turn  aside;  avoidy 
evade,  eludcy  shun.  (dS  +  *clin6, 
bend) 

dScoctor,  -oris,  m.,  spendihrifty 
bankrupt.    {^iecoc^O^  boil  down) 

decoro  (i),  adorn,  beautifyy  decor- 
ate;  honor,  distiftguishy  praise. 
(decus) 

dScrStum,  -i,  n.,  decreeyVotCy  resolu- 
tion,    (decerno) 

decuma,  see  decima. 

deciunus,  see  decimus. 

dScurro,  see  curr5. 


decus,  decoris,  n.,  glory,  splendofy 

beauty ;      ornament,      decor aHon^ 

honor,     (cf.  decet) 
dSdecus,  -oris,  n.,  disgrace,  shame  ; 

a  deed  of  shame,  stain,  disgraceful 

act.     (d6  -t-  decus) 
dSdico,  see  died. 
dSditio,      -5iiiB,      f.,      surrender^  * 

(d6d5) 
d§d5,  see  d5. 
dSduco,  see  diic5. 
d§fatig5  (dSletig5)   (i),  tire  ou 

fatigue,  exhaust,      (d5  -f-  fotig 

weary) 
d§fend5,  -ere,  dSfendi,  dSISnsui 

ward  offy   avert;    defendy   guar 

protect;  uphold,  justify,  maintai 

assert  in  defense.    (dS  H-  *feiid< 
dSISnsiS,  -onis,  f.,  defense,     (d 

fend5) 
dSfSnsor,   -5ris,   m.,    an    averte^=~ 

protector,  defender.     (d§lend5) 
dSferd,  see  lero. 
dSfessus,  -a,  -um,  tired  out.,  wear^L 

exhausted,     (p.  p.  of  dSletiBCO: 

become  weary) 
dSfetigo,  see  dSfatitgd. 
dSficio,  see  faoio. 
dSffg5,  see  fig5. 
d6fini5,  -Ire,  definXvi, 

fix  the  limits  of,  mark  out^  boun 
fix,  appoint,   determine,      (dfi 

ffnio,  limit) 
dSflagrd,  see  flagr5. 
dSici5,  see  iaci5. 
dein,  adv.,  then,  next, 
deinde,    adv.,    thereafter, 

afterwards  y    then,    next; 

still,  moreover,     (dfi  +  Inda) 
dSlSlbor,  see  l&bor. 
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dSlect&tid,  -onis,  f.,  pleasure ,  de- 
light, enjoyment,     (dSleotd) 

d§lect5  (i),  delight,  please^  charm. 
(freq.  of  d3  +  laci5,  charm) 

d§leni5,  see  16ni5. 

d§le5,  -§re,  dSlSvI,  dSlStua,  erase, 
efface;  destroy,  overthrow,  extin- 
guish, 

dSliberttio,  -onis,  f.,  deliberation, 
consideration,  discussion,  (d§li- 
bero) 

dSliberd  (i),  weigh  well,  ponder, 
meditate,  consider,  deliberate. 

dSlicStus,  -a,  -um,  given  to  pleas- 
ure^ luxurious,  pampered, 

dSliciae,  -arum,  f.,  charm,  pleas- 
ures, delights  ;  darling,  beloved. 

dSlictum,  -i,  n., fault,  defect;  wrong, 
crime,     (dSlinquo,  do  wrong) 

dSligo,  see  leg5. 

DSlOB,  -1,  f.,  an  important  island  m 
the  Aegean  Sea,  famous  for  the 
worship  of  Apollo  and  Artemis. 

dSlubnun,  -i,  n,,  place  of  cleansing; 
shrine,  temple,    (d6  +  lu6,  loose) 

dSmSna,  -eutis,  mad,  maddened, 
crazy,  insane;  foolish,  rash.  (d6 
+  m§ns) 

dSmenter,  adv.,  rashly,  foolishly, 
blindly,  recklessly,     (dSmSns) 

dSmentia,  -ae,  f.,  madness,  idiocy, 
folly.     (d6m6ii8) 

dSmigro  (i),^  away,  migrate,  de- 
part.    (dS  +  migr5,  remove) 

dSminuS,  see  minu5. 

dSminfitio,  -onis,  f ,  decrease,  dimi- 
nution, lessening,  loss,  sacrifice. 
(dSmlnu5) 

dSmiasus,  -a,  -xan.,  bowed,  downcast. 
(p.  p.  of  dfimittd) 


dSmittd,  see  mittS. 

d6m5,  see  emo. 

demonstrd  (i),  point  out,  indi- 
cate,  designate,  show;  speak  of, 
mention  ;  prove,  demonstrate,  estab- 
lish,   (d6  +  mdnstrd,  shoiv), 

dfimum,  adv.,  at  last,  finally ;  only, 
just,  precisely ;  in  fact,  assuredly. 
turn  dSmiim,  then  only,  not  till 
then,     (superl.  of  d§) 

dSuego,  see  neg5. 

dSnique,  adv.,  at  last,  finally ;  in 
short,  in  fine,  briefly,  to  sum  up ; 
besides,  thereafter ;  at  least,  turn 
dSnique,  then  at  last,  then 
only,  nunc  dSnique,  now  at 
last, 

d§uot5,  see  not5. 

d6nunti5,  see  liuntid. 

dSpelld,  see  pello. 

d6pend5,  see  pend5. 

dSpl5r5,  see  ploro. 

dSpono,  see  pou5. 

dSpopulor,  see  populor. 

dSportd,  see  port5. 

dSposco,  see  posed. 

d§pr3v5  (i),  disfigure,  distort ;  lead 
astray,  corrupt,     (d6  +  prSvus) 

dSprecStor,  -oris,  m.,  intercessor, 
advocate,  mediator,     (dSprecor) 

dSprecor,  see  precor. 

dSprehendd,  see  prehendo. 

dSprimo,  see  prem5. 

dSpromo,  see  prom5. 

dSrelinqud,  see  linquo. 

d§riv5  (i),  lead  off,  turn  aside;  di- 
vert, transfer,  shift  upon  another, 
(dS  4-  rivus,  brook) 

dSscendo,  see  scando. 

d§8crib5,  see  scribo. 
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d§8er5,  -ere,  dSseruI,  dSsertus, 

disunite;  leave ,  abandon^  forsake^ 
desert,  vadimdnia  dSserere,  to 
forfeit  one's  sureties.  (d§ + Ber  6 , 
bind) 

dSsertus,  -a,  -um,  deserted^  soli- 
tary;  retired,  abandoned,  (p.  p. 
of  dSserd) 

dSsiderium,  -i,  n.,  wish,  desire, 
longing;  grief,  regret;  object  of 
longing,  hearths  desire,  love. 

dSsidero  (i),  long  for,  wish  for,  de- 
sire ;  ask,  demand,  call  for,  expect; 
miss,  lose,  be  lacking, 

dSsignd,  see  signd. 

dSsilio,  see  salio. 

dSsino,  see  Bind. 

dSsisto,  see  sist5. 

dSspSrStio,  -onis,  f.,  hopelessness, 
despair,  desperation.     (dSspSrd) 

dSspSratus,  -a,  -um,  despaired  of, 
hopeless ;  desperate,  abandoned. 
(p.  p.  of  dSspSro) 

d§spSr5,  see  spSro. 

dSspicio,  see  specio. 

dSspolid,  see  spoil 5. 

dSstitud,  see  statuo. 

dSstringo,  see  8tring5. 

dSsum,  see  sum. 

dSterreo,  see  terre5. 

dStestor,  see  testor. 

dStraho,  see  traho. 

detnmentum,  -1,  n.,  loss^  harm, 
damage,  injury;  defeat,  disaster, 
(deterd,  rub  away) 

deus,  -I,  m.,  a  god,  deity.  For  pecul- 
iarities of  declension,  see  grammars. 

dSveho,  see  veho. 

dSverto,  see  verto. 

dSvincio,  see  vincio. 


d6vinc5,  see  vinc5. 

d§voc5,  see  vocd. 

dSvoveo,  see  voveo. 

DezippuB,  -i,  m.,  probably  a  slave. 

dezter,     -tera     (-tra),     -terum 
(-trum),  right,  on  the  right. 

dextera  (deztra),  (sc.  manus), 
-ae,  f.,  the  right  hand,     (dexter) 

dico  (i),  consecrate,  set  apart,  devote. 
ab  — abdico  (i),  abdicate,  re- 
sign,   b6  praeturft  abdicSre,  to 
resign  the  praetor  ship. 

d6  —  d§dic5  ( i ) ,  consecrate, 
dedicate,  devote, 

prae  —  praedico  ( i ) ,  an- 
nounce, proclaim;  assert,  declare ; 
praise,  boast. 

dio5,  -ere,  dTxT,  dictus,  say,  tell,  .^ 

speak,  utter ;  assert,  affirm,  main 

tain;  appoint,  settle,    ills  dloere^-  "^ 

to    administer  'justice,      senten * 

tiam    dioere,    to    express    one'^  '^^ 
opinion,  causam  dicere,  to  pleat 
one^s  cause,     dicunt,  they  say, 

ad  —  addled,    -ere,    a< 
addictUB,    adjudge,  assign,  gi\ 
over  to;    knock  down,  strike  01 
(auetion  terms). 

in  — indico,  -ere,  indlsd,  ii 
dictus,  proclaim,  announce,  d^ 
dare, 

prae  —  praedic5,  -ere,  pra^. 
dixi,  praedictUB,  tell  beforeha% 
predict,  say  first,  state  first, 

dictSltor,  -oris,  m.,  dictator,  a 
man  officer.  Seepage  29.  The sai 
title  is  applied  to  the  highest  cz^:^- 
cial  of  Lanuvium.    (dict5,  dicUm^  ^) 

dictSltiira,  -ae,  f.,  office  of  dieter  ^pt, 
dictatorship,     (dictator) 
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dictit5  (i),  keep  sayings  repeat^  iiv- 
sist.     (freq.  of  dico) 

di§8,  -Si,  m.  (sometimes  feminine  in 
the  singular),  day,  in  diSs,  every 
day,  day  by  day,  in  singulOB 
di§8,  every  single  day,  prope 
diem,  soon. 

differd,  see  lerd. 

diificilis,  -e  (superl.  diffioillimuB), 
not  easy,  difficulty  hard;  perilous, 
critical;  obstinate,  captious,  morose, 
(dis  +  facilis) 

difficult§8,  -tttis,  f.,  difficulty, 
trouble,  distress,  embarrassment, 
difficult  circumstances,  (diiiicills) 

diffidd,  see  fid5. 

difflu5,  see  flu5. 

dignitas,  -tStis,  f.,  worth,  merit; 
greatness,  honor,  majesty^  reputa- 
tion;  rank,  position,     (dlgnus) 

digressid,  -onis,  f.,  parting,  sepa- 
ration,    (digredior,  separate) 

digresBUS,  -fls,  m.,  parting,  separa- 
tion ;  departure,     (^gredior) 

dlgnus,  -a,  -um,  worthy,  deserving; 
fit,  suitable,     (cf.  decet) 

diiudico,  see  iudic5. 

dn&bor,  see  ISbor. 

dllacer5,  see  lacero. 

dllanio,  (i),  tear  in  pieces,  mutilate, 
moTtgle.     (di  +  lanid,  rend) 

dnSltio,  -onis,  f,  postponement,  ad- 
journment,   (di  +  IStio,  bearing) 

dilSctus,  -U8,  m.,  selection;  levy, 
enrollment,  conscription,  draft  (cf. 
dilig5) 

dnigSns,  -entis,  industrious,  eare- 
ful,  attentive,  painstaking,  punc- 
tilious, faithful,  (pres.  p.  of  dl- 
ligo) 


dOigenter,  adv.,  carefully,  with  ex- 
actness, diligently.     (diligSna) 

diligeutia,  -ae,  f.,  care,  pains, 
watchfulness^  faithfulness,  (dili> 
gSna) 

dlligd,  see  lego. 

dilucSscd,  -ere,  dilusd,  — jgrew 
light,  dawn,  (inch,  of  diluoe5,  be 
clear) 

dilu5,  see  lu5. 

dimic&tid,  -dnia,  f.,  fight,  combat, 
struggle,  contest^  rivalry,  (di- 
mico) 

dimic5  (i),  fight,  contend,  be  in 
peril.  d6  vit5  dimic^e,  to  fight 
at  the  risk  of  life, 

dimitto,  see  mittd. 

direptio,  -onis,  f.,  plundering,  pil- 
lage, sack,     (diripio) 

direptor,  -oris,  m.,  pillager,  ma- 
rauder,    (diripid) 

diripid,  see  rapid. 

discSdo,  see  cSdo. 

disceptati5,  -onis,  f.,  dispute,  con- 
tention, debate,  discussion,  (dis- 
cepto) 

disceptd     (i),    decide,    determine, 
judge;     debate,     dispute,     discuss, 
(dis  ■\-  captd,  try  to  seize) 

discemo,  see  cern5. 

discessio,  -onis,  f.,  separation,  di- 
vision, vote;  withdrawal,  depar- 
ture, discessionem  facere,  to 
take  a  vote.     (discSd5) 

discessus,  -us,  m.,  separation, part- 
ing; departure,  removal,  (dis- 
c6d5) 

discidium.-i,  n.,  separation,  discord, 
dissension,     (cf.  di  +  scindo) 

disciplina,     -ae,     f.,    instruction., 
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teachings  training,  education ; 
learning,  knowledge,  culture;  a 
system  of  philosophy ;  skill,  (di- 
Bcipulus,  a  pupil) 

disco,  -ere,  didicl,  — ,  learn,  become 
acquainted  with. 

discordia,  -ae,  f.,  disunion,  disa- 
greement, dissension,  discord,  strife. 
(discors,  discordant) 

discribo,  sec  scribo. 

discrimen,  -inis,  n.,  division,  sepa- 
ration ;  distinction,  difference,  dis- 
crimination ;  turning-point,  criti- 
cal moment,  crisis ;  peril,  danger, 
hazard,     (discemd) 

disiunctus,  -a,  -um,  disconnected, 
separate,  apart ;  opposite,  different, 
(p.  p.  of  disiungo) 

disiungo,  see  iung5. 

dlspergo,  see  spargd. 

dispertio,  see  parti5. 

dispicio,  see  specid. 

disputo,  see  puto. 

dissSmino  (i),  scatter,  spread 
abroad,  disseminate,  (dis  +  Bemi- 
no,  sow) 

dissSnsio,  -onis,  f.,  disagreement, 
dissension,  strife,     (dissentio) 

dissentio,  see  sentio. 

di88ideO|.  see  sedeo. 

disBimilis,  -e,  (superl.  dissimil- 
limus),  unlike,  different,  (dis 
+  similis) 

dissimilitudo,  -inis,  f.,  unlikeness, 
difference,     (dissimilis) 

dissimulator,  -oris,  m.,  pretender, 
concealer,  equivocator.  (dissimu- 
15) 

dissimulo,  see  sixnulo. 

dissipo  (i),  scatter,  spread  abroad. 
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circulate,    destroy,   squander,  dis- 
sipate,    (dis  4-  *8up5,  throw) 
dissolQtuB,  -a,  -um,  loose;  negligent, 

careless;  dissolute.  (p.p.ofdiSBOlvd) 
dissolvo,  see  8olv5. 
distrahS,  see  traho. 
distribuo,  see  tribuo. 
distring5,  see  stringo. 
disturbd,  see  turbo, 
diu  (comp.  diutiuB,  superl.  diutis- 

BimS),adv.,y^/'  a  long  time,  a  lo 

time,  long,    quam  diu,  h(nv  long 

as  long  as, 
diumuB,  -a,  -um,   of  the  day,  by-mr^Si^ 

day,     (cf.  diSs) 
diuB  (only  in  the  nom.)  god,  divinUy^^-M^* 

m6  dius  fidiuB,  see  FidiuB. 
diuttunitas,    -t&tia,   f.,  length  Oj 

time,   long  continuance,  duratio 

(didtiurnuB) 
diutiimuBy  -a,  -um,  long  continue 

long,  lasting,     (difi) 
divelld,  see  vell5. 
diversuB,  -a,  -um,  opposite,  opposed 

contrary,     conflicting;      separate 

apart,  remote;  different,  vario 

unlike,     (p.  p.  of  dlvert5) 
diverts,  see  vert5. 
dividd,  -ere,  dlvisl,  dlvisaB,  Si 

arate,   divide;    distribute,    appo 

tion ;  scatter^  sprecul,  extend. 
divmitUB,  2A\.,from  heaven,  prov>^-==^^ 

dentially,     (divInuB) 
dlvmb  {i),  foresee,  foretell,  divifff"^^* 

conjecture,    (divinus) 
divinuB,  -a,  -um,  of  a  god,  divin'^i 

superhuman,   godlike,    admirai^^^t 

excellent;  inspired,  {6SvUB,ago^) 
divitiae,  -ftmin,  f.,  riches,  weal^ 

(dives,  ricJC) 
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divortium,  -i,  n.,  separation^  divi- 
sion, difference,  ( di  verto  ) 
d5,  dare,  dedf,  datus,  give  up, 
deliver,  surrender;  give,  bestow, 
confer;  resign,  yield,  abandon; 
furnish,  afford;  permit,  allow, 
let;  undergo,  suffer;  write,  lit- 
ter^B  dare,  to  write  a  letter, 
operam  dare,  to  give  attention, 
take  heed,  duint,  an  old  form  of 
the  subj.  pres.  3d  plural. 

ab  —  abdd,  -ere,  abdidi, 
abditUB,  put  away,  hide,  conceal, 
sS  abdere,  to  devote  one^s  self,  to 
bury  one*s  self  in, 

aba  +  com — absconds,  -ere, 
abscondidl,  absconditus,  hide 
away,  conceal, 

ad  — addo,  -ere,  addidi,  ad- 
ditUB,  put  to;  add,  increase. 

circum  —  circuxndo,  -are, 
circumdedl,  circuxndatuB,  put 
around,  set  around ;  surround, 
encircle,  besiege. 

com  — condo,  -ere,  condidi, 
ConditUB,  put  together,  found, 
build;  lay  away,  store  up^  preserve. 
poBt  tirbem  conditam,  since  the 
founding  of  the  city. 

dS  — d8d5,  -ere,  dSdidi,  dS- 
W^OB,  give  up,  submit,  surrender; 
apply,  devote, 

S  — 8dd,  Sdere,  SdidI,  §di- 
tUB,  put  firth,  bring  forth,  pro- 
duce; tell,  utter,  set  forth,  disclose. 

per  — perdo,  -ere,  perdidi, 
perditUB,  ruin,  destroy,  squan- 
der, dissipate. 

pro  — pr5d5,  -ere,   prddidi, 
pr5ditU8,  put  forth;   relate,  re- 
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cord,  publish,  hand  down,  trans* 
mit;  give  up,  surrender;  reveal, 
disclose,   betray. 

re  +  com  —  recondo,  -ere,  re- 
condidi,  reconditUB,  put  away 
again,  put  back,  hide,  bury. 
gladium  recondere,  to  sheathe 
a  sword, 

red  — reddo,  -ere,  reddidi, 
redditUB,  put  back,  give  back,  re- 
store;  give,  deliver,  hand  over; 
render,  make. 

tr§nB  —  trSldo,  -ere,  trSldidI, 
trSlditUB,  hand  over,  give  up, 
surrender,  commit,  intrust,  hand 
down,  relate,  narrate. 

doceo,  -§re,  docui,  doctuB,  cause 
to  know,  teach,  inform,  show,  ex- 
plain, tell. 

6  —  Sdoceo,  -§re,  Sdocui, 
SdoctUB,  show  in  detail,  inform 
fully,  instruct, 

doctrfna,  -ae,  f.,  teaching,  instruc- 
tion; learning,  erudition,  (cf. 
doceo) 

doctUB,  -a,  -um,  trained,  experi- 
enced, skilled ;  cultivated,  learned, 
cultured,     (p.  p.  of  doceo) 

documentum,  -1,  n.,  lesson,  exam- 
ple, pattern;  proof  evidence,  indi- 
cation, token,     (cf.  doceo) 

DolSlbella,   -ae,    m.,   see    ComS- 

liUB. 

doled,  -§re,  dolui,  dolitilruB,  feel 
pain,  suffer;  grieve,  sorrow,  la- 
ment; cause  pain,  hurt. 

dolor,  -5riB,  m.,  pain,  suffering; 
distress,  grief,  anguish,  sorrow; 
vexation,  mortification,  chagrin; 
anger,  resentment,  animosity. 
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domesticuB,  -a,  -um   of  the  house; 

of  the  family^   domestiCy   private, 

personal ;    native^  internal^   civil, 

bellum  domesticum,  civil  war. 

(domus) 
domicilium,  -1,  n.^habilatiorty  dwell- 
ing place^  residence y  abode,  home ; 

place  of  residence,  legal  residence, 

(domus) 
domina,  -ae,  f.,  mistress,   (cf.  domi- 

nus) 
domin§ti5,  -dnis,  f.,  reign,  rule, 

dominion,     supremacy,     tyranny. 

(dominor) 
dominor  (i),  rule,  control,  lord  it 

over  any  one,  tyrannize,  (dominus) 
dominuB,    -i,    m.,    master,    ruler, 

owner ^  proprietor. 
DomitiuB,  -i,  m.,  a  gens  name.    L. 

Domitius  Ahenobarbus,   consul  in 

54  B.C.     He  fought  for  Pompey  at 

Corfinium  and  at  Massilia,  and  was 

killed  in  the  flight  after  the  battle 

of  Pharsalus. 
domitor,  -dris,  m.,  tamer,  breaker 

(of    horses) ;      vanquisher,     con- 

queror.     (cf.  dom5) 
domo,    -tre,    domui,    domitus, 

tame,   domesticate,    train^    break; 

subdue,  vanquish,  conquer. 
domuB,  -US,  f.  (for  peculiarities  of 

declension  see  grammars),  house, 

dwelling,  home  ;  household,  family, 

house,     domi  (locative),  at  home. 

domum,  homeward,  home,  domd, 

from  home, 
dond  {\)y give, present,  bestoiv ;  for- 

give,    remit,  pardon,     (donuxn) 
com  —  conddnd  ( i ) ,  give  up, 

forgive,  pardon,  overlook. 


donum,  -I,  n.,  gifi,  present,  offering; 
presentation, 

dormid,  -Ire,  dormlvl,  dormltus, 
sleep, 

DrtlsuB,  -i,  m.,  a  family  name.  See 
LiviuB. 

dubit&tid,  -dnis,  f.,  doubt,  hesita- 
tion, perplexity,  uncertainty,  ir- 
resolution,    (dubitd) 

dubitd  (i),  be  uncertain,  be  per- 
plexed;  waver,  hesitate,  vacillate, 
delay,     (dubius) 

dubiuB,  -a,  -mn,  wavering,  doubt- 
ful, uncertain,  n5n  est  dubimn 
quin,  there  is  no  doubt  that. 

ddcd,  -ere,  dusd,  ductus,  lead, 
draw;  guide,  direct^  conduct ;  drag 
out,  prolong;  reckon,  consider, 
think,  regard,  spirituxn  ddcere, 
to  draw  breath,  parietem  dfl- 
cere,  to  extend  a  wall,  in  mfttxi- 
monium  dticere,  to  marry  (used 
of  the  man). 

ad^addflcd,  -ere,  addt&zl^ 
adductus,  lead  to,  bring  to  7 
induce,  persuade^  influence* 

com  — conduc5,  -ere,  con- 
diud,  conductus,  bring  together^ 
collect ;  hire,  employ. 

dS  — dedficS,  -ere,  dfidtbd, 
dSductus,  lead  down;  draw  off, 
withdraw;  bring;  lead,  induce, 
nSlvem  dSdflcere,  to  launch  a 
ship,  d6  sententia  dfidficere,  to 
dissuade,  coloniam  dfidficerei 
to  plant  a  colony. 

6  —  edficd,  -ere,  fidilzl, 
Sductus,  lead  out,  bring  out, 
march  out,  gladium  fiddoere,  to 
draw  a  sword. 
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lndfic5,  -ere,  Induzi, 
;U8,  lead  in,  bring  in,  in- 
;  persuade,  induce,  insti- 
mlinnm  inducoro,  tomake 
s  mind. 

5  —  Introddco,  -ere,  in- 
^  introductuB,  bring 
'oduce, 

-  perdfloo,  -ere,  per- 
perductUB,  lead  through, 
'/  extend,  prolong;  bring 
'rsuade,  induce. 

—  prddfico,    -ere,    prd- 
produotus,    lead  forth, 

forward;    beget,   produce ; 

t,  protract,  extend. 

redacd,  -ere,  redilbd,  re- 

s,  to  lead  back,  draw  back ; 

replace;    draw  off,  with- 

8  — trSldiico,   -ere,   trft- 
trftductUB,    lead   across, 
",  change, 

-flB,  m.,   leadership,  com- 
(dttco) 

adv.,  a  time  ago,  before, 
%  iam  dudum,  this  long 
nv  for  a  long  time,     (diii -f 

ed5. 

,  -inis,    f.,    sweetness,    de- 

ness,  attractiveness,  charm. 

e,  sweet;  pleasant,  delight- 
rming,  precious. 
He,  as  long  as ;  till,  until ; 
.provided  that;  with  nega- 
*t,  as  yet.    dum  modo,  if 
dmn  tazat,  only,  merely, 
-o,  two. 


duodeclm  (indecL), /z&^/z/^.  (duo+ 
decern) 

duodeoimuB,  -a,  -um,  twelfth, 
(duo  +  decern) 

dUrS,  adv.,  harshly.     (diiniB) 

dtiruB,  -a,  -uxn,  hard ;  rough,  un- 
cultivated ;  harsh,  unfeeling,  piti' 
less,  stern. 

duz,  duels,  m.  and  f.,  leader,  guide, 
conductor,  commander.  ducibuB 
diB,  under  the  leadership  of  the 
gods.     (cf.  ducd) 

D3rrrhacliimn,  -T,  n.,  a  town  of 
lUyria  on  the  coast  of  the  Adri- 
atic, the  usual  landing  place  for 
those  who  crossed  over  from  Brun- 
disium.  The  modern  name  is 
Durazzo. 

E. 

h,  see  ez. 

eSl,  adv.,  on  that  side,  that  way,  there, 

(a  form  of  Ib) 
SbriOBUB,  -a,  -um,  given  to  drink- 

ing,  addicted  to  drink.     As  subst., 

toper,  drunkard,     (SbriuB) 
SbriuB,  -a,  -um,  drunk,  intoxicated, 
ecquis    (-qui),    ecqua,    ecquid 

(-quod),  any?    ecquid,  any  at 

all? 
ecquid,  adv.,  at  all? 
eculeuB,  -i,  m.,  a  little  horse,  colt ; 

a   rack,  torture  horse,     (dim.   of 

equus) 
^dictum,  -i,  n.,  order,  proclamation, 

edict,    manifesto.       (Sdic5,    pro- 
claim) 
SditUB,  -a,  -um,  elevated,  lofty,  hi^. 

(p.  p.  of  6d6) 
§do,  see  d5. 
Sdoced,  see  doceo. 
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6dflc5,  see  dfico. 

effSminSltUB,  -a,  -um,  womanish, 
unmanly,  effeminate,  enervated. 
(p.  p.  of  effSmino,  weaken) 

efferd,  see  fero. 

effici5,  see  facid. 

ettigiSs,  -SI,  f.,  representation,  por- 
trait, i?Hage,  statue. 

efflSlgitd,  see  fl^gitd. 

effld,  see  fid. 

effrSnSltS,  adv.,  without  restraint, 
violently.     (effrSnSltus) 

effrSnStUB,  -a,  -um,  unbridled,  un- 
restrained. 

effugio,  see  fagid. 

effundo,  see  fundd. 

egSns,  -entis,  (pres.  p.  of  ege5), 
needy,  destitute. 

egeo,  -6re,  egui,  — ,  be  needy,  be  in 
want,  lack,  be  without,  be  destitute. 

egestSs,  -tStia,  f.,  beggary,  poverty, 
destitution,  need,     (egeo) 

ego,  mel,  /,  me,  we,  us,  etc. 

Sgredior,  see  gradior. 

Sgregius,  -a,  -um,  remarkable,  ex- 
traordinary, superior,  excellent. 
(S  +  grex) 

Sicid,  see  iacid. 

Sl&bor,  see  labor. 

Slabdrd,  see  labdro. 

Sligo,  see  lego. 

Sloquentia,  -ae,  f.,  eloquence. 
(eloquSns,  eloquent) 

Sludd,  -ere,  SlusI,  Slusus,  stop 
playing;  parry,  avoid,  elude ;  de- 
ceive, baffle,  mock,  make  sport  of. 
(S  +  lud5,  play) 

Smergd,  -ere,  Smersi,  Smersus, 
bring  to  light,  raise  up;  intrans., 
come  out,  come  up,  rise,  emerge; 


get  out  of  difficulty,  get  onis  head 
above  water,   (6-|-merg6,  dip) 

Smitto,  see  mittS. 

emo,  -ere,  §mi,  Smptus,  take;  buy, 
procure, 

ad  —  adimo,  -ere,  adSmi, 
adSmptUB,  take  away;  remoi'e 
from,  deprive  of, 

CO  —  oo@m5,  -ere,  coSmX, 
coSmptus,  buy  up,  purchase, 

dS  —  d§m5,  -ere,  d§mp8i, 
dSmptus,  take  away,  remove, 

inter— interims,  -ere,  inter- 
8mi,  interSmptUB,  take  from 
among,  destroy,  kill;  distress, 
afflict. 

red  — redim5,  -ere,  redSmI, 
redSmptUB,  buy  back,  ransom,  re- 
deem ;  contract  for,  take  by  contract. 

Smolumentmn,  -i,  n.,  gain,  advan- 
tage. 

Smorior,  see  morior. 

enSrro  (i),  set  forth  in  detail,  re- 
count, describe,  relate.  (S  4-  nSrrS, 
tell) 

enim,  really,  in  fact;  for,  no7u,  be- 
cause, etenini,  for  of  course,  for 
you  see,  for  as  is  evident,  neqae 
enim  (the  negative  of  etenim), 
for  of  course  ,  ,  .  not,  at  enim 
(introducing  objections),  but^  it  is 
claimed. 

Snitor,  see  nitor. 

EnniuB,  -i,  m.,  a  gens  name.  Q. 
Ennius,  styled  the  **  Father  of 
Roman  Poetry,"  born  at  Rudiae  in 
239  B.C.  He  went  to  Rome  with 
Cato  in  204  B.C.  and  soon  became 
famous  as  a  writer  in  various  forms 
of  literary  composition.   Considera- 
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ble  fragments  of  his  works  are 
extant. 
Entellus,  -i,  m.,  mentioned  by  Ver- 
gil  (V,  387  fF.)  as  a  Sicilian  who 
conquered  Dares,  a  Trojan,  in  a 
boxing  contest. 
eo,  ire,  ivi  (ii),  ittirus,  gOy  come; 
move,  advance ;  prosper,  turn  out. 
ad  saga  ire,  to  assume  the  garb 
of  war, 

ab  — abe5,  abire,  abivi(li), 
abiturus,  go  away,  depart ;  pass 
awayy  vanish. 

ad  — ade5,  adire,  adii,  adi- 
tUB,  g?  to,  approach;  enter  upon, 
begin,  undertake  ;  meet,  encounter  ; 
undergo,  ad  rem  pUblioam 
adire,  to  take  part  in  the  affairs 
of  state.  hSrSdit&tem  adire, 
to  receive  an  inheritance. 

ez  — exe5,  exire,  ezii,  ez- 
ittirus,  go  out,  come  out;  retire^ 
depart,  withdraw;  fall  out,  be 
drawn  (^of  lots);  turn  out^  result. 
tSla  ezire,  to  avoid  the  weapons. 

in  — ineo,  inire,  inivi  (inii), 
inituB,  go  into,  enter  upon;  begin, 
undertake,  engage  in;  make,  form, 
devise,  ineunte  aet&te,  at  the 
beginning  of  manhood. 

inter  —  intereo,  intenre,  in- 
terii,  interitiirus,  go  to  ruin,  per- 
ish, die,  be  killed. 

Intro  — introe5,  introire,  in- 
troivi,  — ,  go  within,  enter. 

ob  —  obed,  obire,  obii,  obi- 
tOB,  go  to  meet;  go  about,  engage 
in,  undertake ;  carry  out,  execute  ; 
get  at,  reach.  faoinuB  obire,  to 
commit  a  crime. 


per  — pere5,  perire,  peril, 
perituruB,  pass  away,  disappear ; 
perish,  die,  be  lost,  go  to  ruin. 

prae  —  praee5,  p  r  a  e  i  r  e, 
praeii,  — ,go  before;  dictate, pre- 
scribe. 

praeter  —  praetereo,  prae- 
terire,  praeterii,  praeterituB, 
pass  by,  pass  over,  disregard,  over- 
look, omit. 

pr5d  —  prodeo,  pr5dire,  pro- 
dii,  proditus,  go  forth,  come  for- 
ward, appear,  obviam  alicui 
produre,  to  go  out  to  meet  any  one. 
red  —  reded,  redire,  red^, 
reditUB,  go  back,  return;  be 
restored. 

Bub- subeo,  Bubire,  Bubii, 
BUbitUB,  go  under ;  succeed,  fol- 
low, come  after ;  take  upon  one's 
self,  undergo,  submit  to. 

eo,  adv.,  thither,  to  that  place,  there; 
to  such  a  degree,  to  that  point, 
UBque  eo,  even  to  such  a  degree. 
(old  case  form  of  is) 

eddem,  adv.,  to  the  same  place,  to  the 
same  point,  there  also,  (old  case 
form  of  idem) 

epigramma,  -atiB,  n.,  inscription, 
epigram,     (^iinyypdixfxa) 

Epurus,  -i,  f.,  a  country  between 
Thessaly  and  the  Adriatic  Sea, 
made  a  Roman  province  by  Aemi- 
lius  Paullus. 

epistula,  -ae,  f.,  letter,  epistle. 

epulmn,  -I,  n.,  dinner,  feast,  banquet. 

eques,  -itiB,  m.,  horseman,  rider ; 
trooper .^  cavalryman;  knight,  a 
member  of  the  order  of  knights, 
(equuB) 
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equester,  -tris,  -tre,  of  knights,  of 

cavalry,     (eques) 

equidem,  d^Ci\.,for  my  par l,  as  far  as 
I  am  cancer ned,  at  all  et>enls  ;  cer- 
tainly, surely,  by  all  means,  truly  ; 
why  ! 

equitStiiBf  -flB,  m.,  cavalry,  horse' 
men.     (cf.  equitd,  ride) 

equus,  -i,  m.,  horse. 

ergSl,  prep,  with  ace,  towards,  in 
relation  to,  in  respect  to. 

ergo,  adv.,  accordingly,  therefore^ 
then,  consequently. 

Srigo,  see  regd. 

Sripid,  see  rapio. 

erratum,  -i,  n.,  error,  mistake,  fault. 
(erro) 

0 

erro  (i),  wander,  go  astray;  be 
mistaken,  make  a  mistake,  vehe- 
menter  err£re,  to  make  a  great 
mistake,  to  be  greatly  mistaken. 

ab  —  aberrd  ( i ) ,  wander 
away,  go  astray;  be  not  in  har- 
mony with,  be  different  from. 

error,  -oris,  va.,  going  astray ;  error, 
mistake,     (cf.  err5) 

Sructd  (i),  belch,  vomit y  throw  up. 
(S  +  ructd,  belch) 

§radi5,  -ire,  SrudivT,  Sruditus, 
train,  teach,  instruct,  educate,  pol- 
ish,     (g  +  rudis.) 

SniditUB,  -a,  -um,  trained,  edu- 
cated, learned,     (p.  p.  of  Srudid) 

grumpd,  see  nimp5. 

§scend5,  see  scandd. 

et,  and,  also,  even,  et,  et,  both, 
and. 

etenim,  see  enlm. 

etiam,  adv.,  now  also,  even  now,  even 
yet,  yetf  still;  also,  even,  likewise. 


furthermore,  etiam  atque 
etiam,  again  and  again,  etiam 
Dune,  even  now,  up  to  this  time, 
still,  etiam  al,  even  if,  al- 
though,   (et  +  iam) 

EtrOria,  -ae,  f.,  Etruria,  a  country 
in  Italy,  north  of  Latium. 

EtrilBCUB,  -a,  -mn,  of  Etruria, 
Etruscan,  ZStrfLsci,  -6nim,  m., 
the  Etruscans, 

etiA,  even  if,  although,     (et  +  fli) 

Svftdd,  see  v&d5. 

Svelld,  see  vell5. 

SveniS,  see  veiii5. 

Sventimi,  -f,  n.,  occurrence,  etfcnt; 
issue,  outcome,  result,  (5veiii6. 
happen) 

Sventus,  -da,  m.,  occurrence,  acci- 
dent; issue,  result,     (6veili5) 

Sverto,  see  vert5. 

6voo£tor,  -5riB,  m.,  recruiter^ 
moner.     (Svoo5) 

Svocd,  see  voc5. 

Svomd,  -ere,  Svomnl,  Svomitos, 
vomit  up,  spew  out,  (fi  +  vomd, 
spew) 

ex  (often  5  before  consonants),  prep, 
with  •  abl.,  out  of.  Denoting  place, 
out  of,  from.  Denoting  Mme,  from^ 
since,  after.  Denoting  source  and 
material,  from,  of,  out  of.  Denot- 
ing cause,  from,  through,  by,  on 
account  of,  in  consequence  of  De* 
noting  the  whole  or  a  class,  of,  out 
of,  from  among.  Denoting  meanSi 
out  of,  by,  with,  by  means  of,  on. 
Denoting  the  measure  or  rule,  or* 
cording  to,  after,  in  conformity 
with.  aliquSl  ex  parte,  in  some 
measure,    ex  tempore,  ^  hamL 
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5  r5  pflblioft,^^  the  advantage 
of  the  state, 

exaggerd  (i),  heap  up,  pile  up; 
enlarge,  heighten,  magnify,  (eac 
+  agger5,  pile  up) 

exanimatUB,  -a,  -um,  overcome, 
overpowered,  terrified,  disheart- 
ened, paralyzed.  (p.  p.  of  ex- 
animo) 

exanimd  (i),  put  out  of  breath, 
fatigue;  deprive  of  life,  kill; 
frighten,  terrify ;  unnerve,  proS' 
irate,  paralyze,  (exanimua,  life- 
less) 

ex&rd88c5,  -ere,  extral,  — ,  take 
fire,  blaze  up;   be  exasperated,  be 
enraged.       (ex  +  ftrdSscd,    take 
fire) 

exaudid,  see  audi5. 

excSdo,  see  cSd6. 

excellSns  -entis,  prominent,  re- 
markable; superior,  noble^  dis- 
tinguished,   (pres.  p.  of  exoelld) 

excellenter,  adv.,  excellently,  re- 
markably well,    (exoellSns) 

excello,  -ere,  excellui,  excelsas, 
be  superior,  excel,  surpass, 

exoelsUB,  -a,  -um,   lofty,  elevated, 

high.    (p.  p.  of  excelld) 

excido,  see  cadd. 

excipid,  see  capi5. 

excitd  (i),  call  out,  rouse ;  stimu- 
late, inspire,  awaken;  stir  up,  ex- 
cite,   (freq.  of  excie5,  call  out) 

exclGdd,  see  claudd. 

excogito,  see  agit5. 

excolo,  see  cold. 

excmcio  ( i ),  torture,  torment;  har- 
ass, vex,  distress,  (ex  -f  crucio, 
crucify) 


excubiae,  -arum,  f.,  watching,  keep- 
ing guard  ;  guards,  sentinels,  watch- 
men,    (cf.  excubd,  watch) 

excursid,  -onis,  f.,  a  running 
forth;  invasion,  raid,  incursion. 
(cf.  excurro) 

exouBO  (i),  excuse,  offer  an  excuse; 
refuse,  decline,     (ex  +  cauBa) 

exemplum,  -i,  n.,  sample,  pattern, 
model,  copy;  example,  precedent, 
case;  warning,  lesson;  purport, 
general  meaning  ;  transcript,  copy, 

exed,  see  eo. 

exerced,  see  arceo. 

exercitatid,  -onis,  f.,  exercise,  prac- 
tise; exercise,  trainings  experience, 
opportunity  for  the  exercise  of 
(exercito,  train) 

exercitatUB,  -a,  -um,  trained, 
experienced,  versed,  skilled,  (p.  p. 
of  exercito,  train) 

exercitUB,  -us,  m.,  a  trained  body 
of  men,  army,     (exerced) 

exhaurid,  see  haurio. 

exhibed,  see  habeo. 

exigd,  see  agd. 

exjguus,  -a,  -um,  scanty,  small,  lim- 
ited, meager;  paltry,  mean,  insig- 
nificant,    (cf.  exigo) 

eximiS,  adv.,  especially,  exceedingly, 
very  much,  particularly,  (ex- 
imius) 

eximiUB,  -a,  -um,  taken  out;  excep- 
tional, extraordinary,  uncommon, 
remarkable ;  choice,  distingtnshed, 
excellent,  admirable,    (cf.  eximd) 

existimatid,  -onis,  f.,  judgment, 
opinion,  estimate,  verdict;  good 
name,  reputation;  public  opinion* 
(esdatimd) 
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esdstim&tor,  -oris,  m.,  judge,  critic. 
(ezlBtimo) 

exTstimo  (i),  estimate,  value^  reck- 
on; consider,  regard;  think,  sup- 
pose, imagine,  (ez  +  aestimd, 
value) 

ezitidsuB,  -a,  -um,  destructive, 
ruinous,  deadly,     (exitium) 

ezitium,  -I,  n.,  ruin,  destruction, 
extinction,    (cf.  eze6) 

ezitii8»-U8,  TCi,,  going  out,  departure, 
egress,  exit;  outcome,  result,  issue ; 
end,  close,  termination,    (cf.  eze5) 

ezolStUB,  -i,  m.,  a  favorite,  (ex.- 
olSsco,  cease) 

exoptd,  see  opt5. 

exdmd,  see  omo. 

ezdrsuB,  -us,  m.,  beginning,  first 
part,     (ezdrdior,  begin) 

ezpeditUB,  -a,  -urn,  unfettered,  un- 
impeded, unobstructed,  unembar- 
rassed,   (p.  p.  of  ezpedio) 

ezpedio,  -ire,  ezpedivf,  ezpedl- 
tUB,  extricate,  set  free,  liberate;  set 
in  order ^  make  ready,  prepare ;  be 
profitable,  be  advantageous,  be  wise, 
be  best. 

ezpelld,  see  pello. 

ezperior,  -iri,  ezpertus,  try,  test, 
prove;  find  out  by  experience,  find 
to  be  true. 

ezpers,  -ertiBi  without  a  part,  hav- 
ing no  share,  destitute,  without, 
(ex  +  pars) 

ezpet5,  see  peto. 

ezpild  (i),  rob,  pillage,  plunder, 
steal,     (ex  +  pilo,  plunder) 

ezpid  (l),  cleanse,  purify ;  make 
amends  for,  atone  for,  expiate. 
(ex  H-  pio,  purify) 


expled,  see  ple5. 
explicd,  see  plio5. 
espl5rd,  see  pldrd. 
ezpond,  see  pdn5. 
exports,  see  port5. 
expo8c6f  see  po8c5. 
exprimd,  see  premd. 
expromS,  see  prdm5. 
expflg^Stid,  -onis,  f.,  a  taking 

assault,  storming.     (expQg;n6) 
expiig^5,  see  pfignd. 
exqulrd,  see  quaerd. 
ex8cind6,  see  scindd. 
exsequiae,  -ftniin,  t,  funeral, 

neral  procession,   mourners,    (c 

exsequor) 
exsilium,  -X,  n.,  exile,    (exral) 
exsistd,  see  sistd. 
exBolv6,  see  solvd. 
ex8pectSti6,  -6iii8|  f.,  a  waitin^ 

for,  expecting;  expectation,  antici — 

pation;     longing,     desire,      (ex- — 

8pect5) 
exBpect6,  see  apectS. 
exstingud,   -ere,    exstlnxl,   ex- 

stlbctus,  put  out,  extinguish;  kill, 

annihilate,    destroy,     (ex  +  atiii- 

ga5,  put  out) 
exBtd,  see  st5. 
exstriictio,    -dnia,    f.,    structure. 

(exatruS). 
exBtru5,  see  struS. 
exBul,  -is,  m.,  exile, 
exBuld  (i),  ^^  an  exile,  be  in  ban^ 

ishment,     (exsul) 
exBultd,  -fire,  exaoltftvl,  — ,  leap 

up;  rejoice,  revel,  delight,     (frcq. 

of  exailib,  jump  up) 
extenu5,  see  tenu5. 
exter,  -tera,  -temm,  outside,  outer; 
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foreigriy  strange,  esctrSmus  (su- 
perl.),  outermost^  farthest^  extreme^ 
last,  ad  eztrSmum,  at  last,  finally. 

eztennino,  see  terminS. 

eztemuB,  -a,  -um,  outside,  out- 
ward, external;  foreign,  strange. 
exteml,  -6rum,  m.,  foreigners, 
strangers,     (exter) 

eztimesco, -ere,  eztimul, — ,fear 
greatly,  be  in  great  terror  at,  dread; 
show  fear^  display  terror,  (eac  + 
timed,  fear) 

extoUd,  see  toll5. 

extorqueo,  see  torque5. 

extrS,  adv.  and  prep. 

As  adv.,  on  the  outside,  without. 
As  prep,  with  ace,  outside  of, 
beyond,  aside  from,  eztrSl  6r- 
dinem,  out  of  the  regular  order. 
eztr£  cauaam,  not  to  the  point, 
beside  the  question,  (case  form  of 
exter) 

exa6,  -ere,  exul,  exfLtus,  put  off, 
throw  off,  cast  aside,  divest,  (cf. 
indud) 

extb:5,  see  flrd. 

exuviae,  -Smm,  f.,  clothing,  equip- 
ment; spoils,  trophies,     (exnd) 

P. 

F.,  abbr.  of  filiuB. 

FabiuB,  -I,  m.,  a  gens  name.  Q. 
Fabius  Mdximus,  the  one  named 
Cunctdtor  for  the  tactics  which 
he  employed  against  Hannibal. 

FabriciUB,  -I,  m.,  a  gens  name.  Q. 
Fabricius,  a  tribune  of  57  B  c. 

f&bula,  -ae,  f.,  narrative;  story, 
tale,  fiction,  fable ;  drama,  play, 
(cf.  tor,  speak) 


facile  (superl.  facillimS),  adv., 
easily,  without  difficulty ;  readily, 
willingly,    (facilis) 

facilis  (superl.  facillimus),  -e, 
easy,  not  difficult;  approachable, 
courteous,  affable,     (cf.  faci5) 

facilitSs,  -tSLtis,  f.,  ease,  facility, 
readiness ;  courtesy,  affability,  ac- 
cessibility,    (facilis) 

facinordsuB,  -a,  -um,  criminal, 
vicious,  villainous.  As  subst.,  crim- 
inals, scoundrels,     (facinus) 

facinuB,  -oris^  n.,  a  deed,  an  act; 
wicked  deed,  crime,  outrage,  (cf. 
facid) 

facio,  -ere,  fScI,  factus  (faxint  = 
fScerint),  make,  construct,  build ; 
do,  carry  on^  perform  ;  cause,  pro- 
duce, compose;  choose,  appoint, 
constitute;  make,  render;  sup- 
pose,  assume,  admit;  value,  es- 
teem; pass.,  become,  be  made, 
happen,  etc.  vdtum  facere,  to 
offer  a  prayer,  Bumptum  facere, 
to  incur  expense,  fidem  facere, 
to  inspire  belief.  poteatStem 
facere,  to  give  an  opportunity. 
reliquum  facere,  to  leave,  ali- 
quem  certiorem  facere,  to  in- 
form any  one,  certior  fieri,  to  be 
informed,  fit  obviam,  come  to 
meet,  meet,  ut  fit,  as  usually 
happens,  quid  puerd  miaero 
fiet  ?  what  ivill  become  of  the  poor 
boy?  The  passive  of  this  verb  is 
fio,  fien,  factUB. 

ad  —  adf  icio,    -ere,     adf  ScX, 
adfectUB,  do  to,  treat,  use ;  affect, 
influence,  present,  visit  with^  con- 
fer   upon,  honor    with;    weaken^ 
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break  down,   praemils  adfectus, 

honored  with  gifts.  aetSte  adfec- 
tUB|  worn  out  with  old  age, 

com  —  cdniicid,  -ere,  c5n- 
fSci,  c5nfectUB,  make  up;  com- 
plete j  accomplish,  finish;  make, 
compose ;  wear  out,  exhaust,  over- 
come ^  kill,  destroy,  ezercitum 
c5iiiicere,  to  raise  an  army. 

dS  —  dcfici5,  -ere,  dSfScI, 
dSfectus,  fall  off,  withdraw, 
revolt ;  forsake,  abandon,  desert ; 
fail,  cease,  be  lacking,  be  exhausted, 
fi  rS  public^  deiicere,  to  revolt 
from  the  state. 

ez  — effici5,  -ere,  effeci,  ef- 
fectus,  make  out,  do,  cause,  ac- 
complish, produce,  bring  about. 

inter  —  interficio,  -ere,  inter- 
fSci,  interiectuB,  kill,  destroy, 
put  to  death. 

per  —  perficio,  -ere,  periSci, 
periectUB,  bring  to  an  end,  com- 
plete, finish;  bring  about,  cause, 
accomplish,  effect,  succeed  in. 

prae  —  praeiicid,  -ere,  prae- 
fSci,  praefectus,  put  before,  set 
over,  place  at  the  head  of,  put  in 
command  of. 

pro  —  proficio,  -ere,  profSci, 
profectus,  make  progress ;  bring 
about,  accomplish  ;  be  helpftd. 

re  — reficio,  -ere,  refeci,  re- 
fectus,   make   over,   repair;    re- 
fresh, reinvigorate,  relieve,  restore, 
factum,  -1,  n.,  deed,  act,  achievement. 

(facio) 
facultSs, -tStis,  f.,  capability,  power, 
ability;   ease,  facility,   readiness; 
chance,   opportunity;    stock,  store. 


abundance ;      riches,      resources* 
(facilis) 

Faesulae,  -§rum,  f.,  an  Etruscan 
city,  now  Fiesole. 

Faesul^UB,  -a,  -um,  of  Faesulae, 

falcarius,  -i,  m.,  a  scythe  maker. 
inter  falcarios,  in  the  scythe 
makers^  quarter. 

Falcidius,  -i,  m.,  a  gens  name.  C. 
Falcidius,  a  tribune  of  the  people. 

fallSz,  -Scis,  deceitful,  deceptive, 
hypocritical,  treacherous,     (fedld) 

fall5,  -ere,  fefelli,  falsus,  deceive, 
dupe,  cheat,  betray;  fail,  disap- 
point; escape  one's  notice,  pass  un- 
noticed;  pass ,  be  mistaken. 

re  — refello,  -ere,  ref elll,  — , 
disprove,  refute,  show  to  be  false, 

falso,  adv.,  deceitfully,  falsely,  un- 
truly, erroneously,  without  founda- 
tion,   (falsus) 

falsus,  -a,  -tun,  deceptive^  deceitful, 
false;  unfounded,  groundless,  mis- 
leading,    (p.  p.  of  foll5) 

falz,  -cis,  f,  sickle,  knife. 

fSma,  -ae,  f.,  saying,  report,  rumor, 
tradition;  public  opinion,  fame^ 
reputation,  renown,  good  name. 
(cf.  for,  speak) 

famSs,  -is  (abl.  fam6),  f.,  hunger, 
famine,  starvation. 

familia,  -ae,  f.,  a  household;  serv- 
ants, attendants,  slaves,  band  of 
slaves,  mater  familiSa  (an  old 
form  of  the  genitive),  mistress  of  a 
house,  matron,  (famulus,  serv- 
ant) 

familiSris,  -e,  of  a  house^  of  a  house- 
hold, of  a  family,  domestic,  private  ; 
friendly,    intimate.       As     subst, 
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friend^  acquaintance,    r§8  iaml- 
liScsiB,  private  property,  (familia) 

familiaritSs,  -tStis,  f.,  friendship, 
intimacy,     (familitris) 

lamiliariter,  adv.,  on  friendly  terms, 
intimately,  as  a  friend,  (feunlli- 
axis) 

fSnum,  -i,  n.,  a  shrine,  sanctuary, 
(for,  speak) 

VSa  (indecl.)  n.,  divine  law,  right, 
ffis  est,  it  is  right,  it  is  proper,  it 
is  permitted,     (for,  speak) 

fascia,  -is,  m.,  bundle,  package ;  pi., 
the  fasces,  the  bundle  of  rods  con- 
taining an  ax,  carried  by  the  lictors 
before  the  highest  Roman  magis- 
trates. 

faatidio,.  -ire,  fasHdivi,  fastidi- 
tUB,  frel  disgust ;  loathe,  despise, 
disdain  ;  be  critical,  (faatidium, 
nausea) 

fStSQis,  -e,  appointed  by  fate,  or- 
dained by  destiny,  fated,  destined. 
(fatum) 

foteor,  -eri,  fassus,  confess,  admit, 
acknowledge,     (cf.  for) 

com  —  cdnfiteor,  -Srf,  c5n- 
fessUB,  acknoivledge,  concede, grant, 
pro  —  profiteer,  -Sri,  pro- 
fesBUS,  declare  publicly,  profess, 
avow,  declare;  make  profession, 
register, 

latum,  -1,  n.,  prediction,  oracle; 
fate,  destiny;  ruin,  destruction. 
fata  Sibyllina,  the  Sibylline  books, 
said  to  have  been  bought  by  Tar- 
quin.     (for,  speak) 

faucSs,  -iiim,  f.,  the  throat,  jaws; 
entrance,  defile,  pass. 

fave5,  -6re,  favi,  fauturuB,  favor, 


be  kindly  disposed  toward^  be  pro- 
pitious. 

FavoniuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 
M,  Favonius,  mentioned  as  one 
opposed  to  Clodius. 

fax,  faciB,  f.,  torch,  firebrand; 
meteor,  comet, 

fazint,  see  faci5. 

febriB,  -iB,  i.,  fever, 

FebruariuB,  -a,  -um,  of  February, 

fSlicitaB,  -tatiB,  f.,  good  fortune, 
success,  manifestation  of  divine 
favor,    (fSlix) 

fSliciter,  adv.,  happily,  fortunately, 
succ'essfully.     (fSlix) 

fSmina,  -ae,  f.,  woman,  female, 

fer§,  adv.,  almost,  nearly,  about;  gen- 
erally, usually;  with  negatives, 
hardly,  scarcely. 

fero,  ferre,  tuli,  latUB,  bear,  carry, 
bring,  support;  allow,  permit, 
endure,  suffer,  tolerate ;  lead,  con- 
duct, direct;  with  reflexive  or  in  pass., 
betake  one^s  self,  hasten,  rush ;  as- 
sert, say,  report,  prae  bS  ferre, 
to  show,  declare,  moleBtS  ferre, 
to  take  anything  hard,  be  vexed. 
Bententiam  ferre,  to  express  one's 
opinion,  vote.  ISgem  or  roga- 
tionem  ferre,  to  propose  a  law. 
ferunt,  they  say. 

ad  — adfero,  adferre,  attull, 
adiatUB,  bring  to,  carry  to  ;  cause, 
produce,  bring  forth  ;  allege,  claim, 
report,  announce,  medicmam 
adferre,  to  apply  a  remedy,  vim 
adferre,  to  use  violence, 

ante  —  antefer5,  anteferre, 
antetoli,  anteiatuB,  place  before, 
prefer. 
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an— auferd,  aufene,  abstull, 
abl&tUB,  carry  off,  take  away, 
withdraw^  remove, 

com  —  c5nfer5,  c5nferre, 
contuli,  conlfitUB,  bring  to- 
gether,  gather ;  compare,  contrast; 
devote,  apply ;  charge,  ascribe,  im- 
pute;  grant,  bestow;  invest,  sS 
c5nferre,  to  betake  one'^s  self. 
flXgna  c5nferre,  to  join  in  battle. 

d6  —  dSfero,  dSferre,  dStuli, 
d§l&tU8,  bring  down,  carry  away ; 
grant,  allot,  bestow,  confer  upon  ;  re- 
port, set  forth,  state  ;  accuse,  charge, 

dis  —  differo,  differre,  dis- 
toll,  dH&tUB,  carry  apart;  put 
off,  defer,  postpone,  adjourn, 

ez  — effero,  efferre,  eztoli, 
SlStUB,  bring  out,  carry  away; 
make  known,  spread  abroad;  praise, 
extol ;  pass.,  be  lifted  up,  be  puffed 
up,  be  elated. 

in  —  infero,  inferre,  intull, 
inlStUB,  bring  in,  introduce; 
cause,  create,  inspire  ;  make,  wage, 
carry  on ;  bring  forward,  allege, 
bellmn  inferre,  to  wage  war. 
vim  et  man^B  inferre,  to  lay 
violent  hands  upon,  ignem  in- 
ferre,  to  set  fire. 

ob  — offero,  offerre,  obtnll, 
oblStUB,  bring  before;  present, 
offer,  expose  ;  cause,  procure. 

per  — perfero,  perierre,  per- 
tull,  perlltus,  carry  through, 
bring;  announce,  report;  bear, 
suffer,  submit  to,  put  up  with. 

prae  —  praefero,  praeferre, 
praetuli,  praelttnB,  carry  before, 
put  before  ;  prefer,  esteem  above. 


pr5  —  profero,  prdferre,  i»:5- 
tnli,  prolfitUB,  bring  forth,  brit^ 
out;  produce,  discolor,  reveal; 
bring  forward,  cite,  mention. 

re  — referd,  referre,  rettnll, 
rel&tnB,  bring  back;  ascribe, 
assign,  refer;  set  down,  record. 
grStiam  referre,  to  show  grati- 
tude, requite,  ad  senfitum  re- 
ferre, to  lay  before  the  senate,  ad 
tinam  Bnmmam  referri,  to  be 
assigned  to  the  one  main  point, 

Bnb  — Biiffero,  snfferre,  sus- 
tnlif  BublStUB,  undergo,  suffer, 

trSna — tr&nsf er5,  trSnsf erre, 
tr^stuli,  tr^slfituB,  bear  across, 
carry  over,  transfer ;  postpone, 

ferocit&B,  -tAtiB,  f.,  wildnesSffierce- 
ness;  savageness,  cruelty,  (ferSx) 

ferdZf  -5ciB,  wild,  bold;  savage, 
cruel,  fierce,  pitiless, 

ferrSmentum,  -1,  n.,  an  iron  tool, 
weapon,  sword,     (fermm) 

ferreuB,  -a,  -tun,  made  of  iron,  iron; 
unfeeling,  hard-hearted,    (femun) 

fermm,  -1,  n.,  iron;  weapon, 

fertilia,  -e,  fruitful,  fertile,  pro- 
ductive,   (cf.  fer5) 

ferns,  -a,  -tun,  wild,  untamed;  rude, 
uncultivated,  barbarous ;  savage, 
cruel,  fierce, 

fSstinatiS,  -onis,  f.,  haste,  hurry, 
(fSstmo) 

fSstino  (i),  hasten,  hurry,  be  quick, 
(fSBtinuB,  quick) 

fSstuB,  -a,  -nm,  festal,  gala;  merry, 

fictUB,  -a,  -tun,  made  up,  false, 
trumped  up,    (p.  p.  of  fing5) 

fidSliB,  -e,  trustworthy,  faithful,  sin- 
cere, true,    (fidfiB) 
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fidSlitfis,   -tStis,    f.,  faithfulness^ 
fidelity,     (fideiiB) 

fid§8,  -el,  f.,  trusty  confidence;  ere- 
dence,  faith,  belief;  trustworthiness , 
c onset entioUsn ess ,  faithfulness,  hon- 
esty, genuineness,  good  faith,  integ- 
rity, uprightness;  pledge,  promise, 
assurance,  confirmation ;  credit. 
fldem  facere,  to  inspire  belief 
fidSs  publica,  a  pledge  given  in 
the  name  of  the  state, 

FidiUB,  -I,  m.,  a  title  of  Jupiter  as 
god  of  faithfulness.  mS  dius  fi- 
dius  (sc.  iuvet),  so  may  the  god 
of  faithfulness  help  me,  by  the  god 
of  truth  ! 

fido,  -ere,  fisuB  sum,  trust,  confide 
in,  have  confidence,  rely  on,  (cf. 
fidSs) 

com  — c5nfidd,  -ere,  confi- 
SOS  sum,  trust,  be  confident,  feel 
assurance;  trust  to,  rely  on. 

dis  — diffido,  -ere,  diffisus 
sum,  lose  confidence,  distrust,  de- 
spair of,  be  discouraged. 

fiducia,  -ae,  f.,  confidence,  assurance; 
security,  pledge,    (fiduB) 

fiduB,  -a,  -um,  trustworthy ,  faithful ; 
sure,  trusty. 

fig5,  -ere,  fisci,  fizus,  place,  fix. 
ad  — adfigo,  -ere,  adfisd,  ad- 
fizUB,  fasten,  attach. 

dS  —  defig5,  -ere,  dSfbd,  dS- 
fizuB,  drive  down,  fix,  fasten,  set, 
thrust;  turn,  direct. 

filia,  -ae,  f.,  daughter. 

filjola,  -ae,  f.,  little  daughter,  (dim. 
of  filia) 

filiuB,  -I,  ra.,  son. 

fiiig5,  -ere,  ftxajL^  fictus,   mold. 


form,  fashion,  shape;    invent,  de- 
vise, concoct;  make  out,pretena. 

ad  — adfingo,  -ere,  adfiiud, 
adfictUB,  devise  in  addition,  in- 
vent besides;  impute,  ascribe. 

finiB,  -Ib,  m.,  boundary,  limit;  end, 
conclusion ;  territory,  country. 
quem  ad  fihem?  to  what  limit? 

finitimuB,  -a,  um,  bordering  on, 
adjacent,  adjoining,  next  to;  pi.  as 
subst.,  neighbors,    (finis) 

fio,  fieri,  factus,  be  made,  become. 
See  facl5. 

firm&mentiim,  -f,  n.,  prop,  stay, 
support,     (firmd) 

firmd  (i),  make  firm,  strengthen, for- 
tify ;  assure,  encourage,  (firmus) 
ad— adfirmo  (i),  strengthen; 
declare,  assert,  maintain,  affirm. 

com  —  confirn^o  (i),  strengthen, 
establish;  animate,  cheer,  inspire, 
encourage ;  prove,  support,  corrob- 
orate; declare,  assert. 

in  — infirmo  (i),  weaken,  in- 
validate, disprove. 

firmus,  -a,  -um,  firm,  steady,  reso- 
lute  ;  true,  trusty,  faithful. 

Flaccus,  -i,  m.,  a  family  name.  See 
Fulvius,  Laenius,  and  Valerius. 

fl&giti5B§,  adv.,  shamefully^  basely, 
disgracefully,     (fltgitium) 

fltgitidsus,  -a,  um,  shameful,  dis- 
graceful, infamous  ;  profligate,  dis- 
solute,    (flagitium) 

flSgitimn,  -1,  n.,  a  shameful  act, 
outrage ;  shame,  disgrace. 

flSgitO  (i),  solicit,  urge,  demand, 
importune,  require,  call  for. 

ez  —  efiltgito  ( 1 ),  demand 
urgently,  solicit,  insist. 


EXISTIMATOR 


456 


EXTER 


exiBtlmStor,  ~5riB,  m., judges,  critic. 
(ezlstimd) 

ezlstimd  (i),  estimate,  value ^  reck- 
on; consider t  regard;  think ^  sup- 
posct  imagine,  (ez  +  aestimS, 
value) 

eziti5BU8,  -a,  -mn,  destructi^je, 
ruinouSf  deadly,     (ezitium) 

ezitium,  -I,  n.,  ruin,  destruction, 
extinction,    (cf.  eze5) 

ezitus, -flB,  ra,,  going  out,  departure, 
egress,  exit;  outcome,  result,  issue ; 
end,  close,  termination,    (cf.  eze5) 

ezolStUB,  -If  Yd.,  a  favorite,  (ez- 
ol68c5,  cease) 

ezopt5,  see  opt5. 

ez5m5,  see  om5. 

ezSrsus,  -flB,  m.,  beginning,  first 
part.     (ez5rdior,  begin) 

ezpeditUB,  -a,  -um,  unfettered,  un- 
impeded, unobstructed,  unembar- 
rassed,   (p.  p.  of  ezpedi5) 

ezpedio,  -Ire,  ezpedlvl,  ezpedl- 
tUB,  extricate,  set  free,  liberate  ;  set 
in  order,  make  ready,  prepare ;  be 
profitable,  be  advantageous,  be  wise, 
be  best, 

ezpelld,  see  pelI5. 

ezperior,  -Irl,  ezpertUB,  try,  test, 
prove;  find  out  by  experience,  find 
to  be  true, 

ezpera,  -ertiB,  without  a  part,  hav- 
ing no  share,  destitute,  without, 
(ez  +  parB) 

ezpetd,  see  peto. 

ezpQo  (i),  rob,  pillage,  plunder, 
steal,     (ez  +  pllo,  plunder) 

ezpi5  (i),  cleanse,  purify ;  make 
ame7tds  for,  atone  for^  expiate, 
(ez  +  pio,  purify) 


ezple5f  see  pleo. 

ezplic5,  see  plic5. 

ezpl5r5,  see  plord. 

ezp5n5,  see  p5nd. 

ezport5,  see  porto. 

ezpoBc5,  see  poBc5. 

ezprim5,  see  prem5. 

ezpr5m5f  see  pr5md. 

ezpQgnltiS,  -5iii8,  f.,  a  taking  by 
assault,  storming,     (ezpflgnd) 

ezpflgn5,  see  pflgn5. 

ezqiilr5f  see  quaerd. 

ezBcind5,  see  scindd. 

ezaequiae,  -ftrum,  I,  funeral,  fu- 
neral procession,  mourners,  (cf. 
ezaequor) 

ezBilium,  -I,  n.,  exile,     (ezsul) 

ezBiBt5,  see  BiBt5. 

ez80lv5f  see  bo1v5. 

ez8pect3ti5,  -5iiiB,  f.,  a  waiting 
for,  expecting;  expectation,  antici- 
pation; longing,  desire,  (ez- 
Bpect5) 

ezBpect5,  see  Bpect5. 

ezBtingu5,  -ere,  ezstlnsd,  ez- 
BtlhctUB,  put  out,  extinguish;  kill, 
annihilate,  destroy,  (ez  -f-  Btiil' 
gu6,  put  out) 

ezBto,  see  Bt5. 

ezBtrtLctiS,  -5ni8,  f.,  structure. 
(ezBtruo). 

ezBtru5,  see  Btru5. 

ezBul,  -1b,  m.,  exile. 

ezBuld  (i),  ^^  an  exile^  be  in  ban" 
ishment,     (ezBUl) 

ezBult5,  -Sre,  ezsultfivl,  — ,  leap 
up;  rejoice,  revel,  delight,  (freq. 
of  ezBilio,  jump  up) 

eztenuo,  see  tenu5. 

ezter,  -tera,  -terum,  outside^  outer; 
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appearance^  looks,  beauty;  a  wax 
image, 
Formiae,  -5rum,  f.,  an  old  town  in 

Latium,  on  the  Appian  Way. 
Formi^um,  -1,  n.,  name  of  a  villa 
at  Formiae. 

formido,  -inis,  Ufear,  dread,  terror. 

formidolSsuB,  -a,  -tun,  alarming, 
terrible,  to  be  dreaded,    (formidd) 

f ormo  ( I ) ,  shape,  fashion,    (f 6rma) 
com  —  coni5nn5    (i),   mold, 
train, 

in  ^  mf  5nn5  ( i ),  fashion,  train. 

fors,  fortis,  f.,  chance,  forte,  by 
chance,  accidentally  ;  perhaps. 

forsitan,  adv.,  perhaps,  it  may  be, 
(fors  sit  an) 

fortasse,  adv.,  perhaps,  possibly,  per- 

forte,  see  fors.  [chance. 

fortis,  -e,  strongs  powerful ;  sturdy, 
brave,  bold,  valiant,  fearless,  cour- 
ageous ;  spirited,  manly,  worthy, 
honorable. 

fortiter,  2Av. ,  firmly,  steadily  ;  boldly, 
fearlessly, 

fortitfido,  -inis,  f.,  strength,  power  ; 
bravery, firmness,  resolution,  (for- 
tis) 

fortuna,  -ae,  f.»  chance,  fortune; 
condition,  lot,  circumstances ;  mis- 
fortune; property,  possessions. 

Fortuna, -ae,  f..  Goddess  of  Fortune, 

fortunttus,  -a,  -lun,  prosperous, 
fortunate,  blessed,  (fortund,  make 
happy^ 

forum,  -I,  n.,  open  place,  public  place, 
market  place,  exchange.  Forum 
RdmSnum,  a  name  given  to  the 
space  between  the  Palatine  and  the 
Capitoline.    See  page  3(x>. 


Forum  AurSlium,  -i,  n.,  a  town  in 

Etruria,  on  the  Aurelian  Way. 
fove5,    -€re,    fdvi,    fotus,    keep 

warm  ;  cherish,  fondle,  caress,  pet. 
fragilis,   -e,    brittle,    easily   broken, 

fragile;     weak,     delicate,    frail, 

(frango) 
fragilit§s,    -t&tis,     f.,    brittleness; 

weakness,  frailty,     (fragilis) 
frango,  -ere,  frSgi,  frSctus,  break, 

shatter,  wreck,  crush,  bruise ;  over- 

come,  crush,  dishearten, 
com  —  confringo,  -ere,  con- 

frSgi,  cdnfrSctus,  b^-eak  in  pieces, 

shatter,  destroy. 
in  — infringo,   -ere,    fnfrSgf, 

mfrSctus,    break  down,  destroy; 

lueaken,  diminish. 
per  —  perfringo,    -ere,    per- 

fregl,  perfr&ctus,  break  through^ 

break  in  pieces  ;  break,  violate. 
frSter,  -tris,  m.,  brother. 
frttern^,  adv.,  in  a  brotherly  way, 

(frttemus,  of  a  brother) 
fraudtti5,  -onis,  f.,  deception,  cheat- 
ing,  dishonesty,     (fraudd,  cheat) 
fraus,  fraudis,  f.,  deceit,  treachery, 

wickedness,  dishonesty. 
frSn5  (i),  bridle .f  check,  curb,    (frfi- 

nimi) 
frSnum,  -i,  n.,  «  bridle, 
frequSns,  -entis,  repeated,  frequent, 

common;  crowded,  full,  thronged ; 

in  great  numbers,     conspectus 

frequSns,  the  sight  of  you  in  large 

numbers. 
frequentia,  -ae,  f.,  crowd,  concourse, 

multitude,  throng.     (frequSns) 
frequento  ( i ) ,  visit  often,  resort  to  ; 

attend  in  great  wttmAers,  throng. 
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frequent ;   bring  together  in  great 

numbers,     (frequSns) 
frfitus,  -a,  -um,  sustained^  upheld ; 

relying,  trusting^  depending, 
lifgUB,  -oris,  n.,  cold. 
fr5n8f  frontis,  f.,  brow,  forehead, 
frtlctus,  -flB,  m.,  enjoyment,  delight, 

pleasure;  fruit,  product,  income; 

reward,  recompense,  return,     (cf. 

iruor) 
Irflinent&iuB,  -a,  -um,  of  grain, 

of  provisions,    rSs  frument&xia, 

grain    supply,  provisions,     (frtl- 

mentum,  grain) 
fruor,  -I,  iructUB,  enjoy,  take  pleas- 
ure in,  rejoice  in, 
per  —  perfruor,    -I,    perfrn- 

ctiis,  enjoy  fully, 
frtlBtrS,  adv.,  in  vain,  to  no  purpose, 

without  effect,  vainly, 
fuga,  -ae,  f.,  fli^t,    (fugio) 
fugio,  -ere,  fflgi,  fugitaB,yf<?^/  flee 

from,    shun,    avoid,    escape    the 

notice  of, 
com  — cSnfugid,    -ere,   con- 

ftlgl,      confugitUB,     flee,     take 

refuge, 
ez  — effugio,  -ere,  effiigf ,  ef- 

fugitus,  flee    away ;   flee  from^ 

avoid,  escape, 
pro  —  profugio,    -ere,     pro- 

fiigl,  — ,flee  away,  flee  for  refuge  ; 

escape,  take  refuge, 

re  —  refugio,  -ere,  reffigf ,  — , 
flee    back^    recoil,    shrink    from; 

escape,  flee  for  refuge, 
fagitivuB,  -I,  m.,  a  runaway,  fiigi- 

tive  slave,  deserter,     (fugi5) 
fulge5,  -8re,  fulea,  — ,  shine,  flash. 


falxnen,  -inis,  n.,  thunderbolt,  light- 
ning, 
FulviuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  M,  Fulvius  Flaccus,  an  ac- 
tive supporter  of  the  Gracchi  and 
their  proposed  reforms.  He  was 
slain  in  the  attack  made  by  Opimius 
on  C.  Gracchus  in  121  B.C. 

2.  M,  Fulvius  N^ilior,  consul 
in  189  B.C.,  the  conqueror  of  the 
Aetolians,  and  the  patron  of  the 
poet  Ennius. 

f&nus,  -I,  m.,  smoke, 

fund&mentum,  -1,  n.,  foundation, 
support,    (fiindd) 

funds  (i),  found,  lay  the  founda- 
tions oj,  establish,     (fundus) 

fundd,  -ere,  ffidi,  fusns,  pour, 
pour  out;  scatter;  vanquish,  put 
to  rout,  rout, 

circmn  —  circumfundd,  -ere, 
circumfudi,  circumf usus, /0»r 
around,  enclose,  surround, 

ex— effnnd^..<-«re,    effQdl, 

effflsus,  pour  out,  breathe  out, 

ob  —  offundd,  -ere,  offfldl, 
offflBUS,  pour  before,  cover,  over- 
spread, 

pro  —  profund5,  -ere,  pro- 
ffldl,  profflsus,  pour  out;  spend 
freely,  squander,  dissipate, 

fundus,  -I,  m.,  the  lowest  part,  bot- 
tom ;  farm,  estate, 

funest5  {i), pollute,  defile,  desecrate, 
(funestus) 

fiinestus,  -a,  -um,  deadly,  fatal, 
destructive;  sad^  mournful,  (fCl- 
nus) 

fungor,  -X,  fflnctas,  discharge,  per- 
form, do;  have  experience  with. 
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per  —  perfungor,  -I,  perfunc- 

tUB,    perform^     discharge ;     pass 

thr ought  be  done  withy  finish. 
funus,  -eris,  n.,  funeral  procession, 

funeral  riles,  funeral. 
fur,  fuiis,  m.  and  f,  a  thief 
FurfeUiius,  -i,  m.,  a  gens  name.     T. 

Furfdnius^  mentioned  as  a  victim 

of  Clodius. 
fuxia,   -ae,   f.,   madness,    insanity; 

fury,  passion,  rage;   personified, 

the  Furies,     (furo) 
fori  5  BUS,  -a,  -tun,  full  of  madness, 

raging,  furious,     (furia) 
FuiiuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

1.  P.  Furius,  a  member  of  the 
Catilinarian  conspiracy. 

2.  Z.  Furius,  consul  136  B.C. 
He  is  mentioned  by  Cicero  as  a 
man  of  culture. 

fur 5,  -ere,  furui,  — ,  rage,  rave,  be 
mad,  be  crazy,  be  excited,  be  furious. 

furor,  -5ris,  m.,  madness,  rage, 
frenzy,  fury,  passion;  prophetic 
insight,  inspiration,     (furo) 

fOrtim,  adv.,  stealthily,  slyly,  fur- 
tively,    (furtum) 

f Artum,  -i,  n .,  theft,  a  theft,     (cf.  fur) 

a. 

QabiniuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  A.  Gabinius,  proposer  of  the 
law  by  which  Pompey  was  put  in 
charge  of  the  war  against  the 
pirates.  He  was  consul  with  L. 
Piso  in  58  B.C.,  and  assisted  Clodius 
in  his  opposition  to  Cicero. 

2.  P.  Gabtnius  Capito,  a  praetor 
ot  89  B.C. 

II.  *  c.  cic- — 30 


3.  P.  Gabtnius   Cimber^  one  of 

Catiline's  associates. 
Gabmius,   -a,   -tun,   of  Gabinius, 

Gabinian. 
Gaius,  -1,   m.,  a  praenomen.    The 

abbreviation  is  C,  a  survival  of  the 

time  when  the  same  character  was 

used  for  c  and  g. 
Gallia,  -ae,  f.,  Gaul. 

1.  Gallia  Cisalpina  (also  Gallia 
Citerior),  the  country  which  is  now 
Northern  Italy. 

2.  Gallia  Trdnsalpina  (also 
Gallia  Ulterior^,  name  of  the 
country  bounded  by  the  Atlantic, 
Insula  Batavorum,  the  Rhine,  the 
Alps,  and  the  Pyrenees. 

Gallic^us,  -a,  -um,  Gallic. 

Gallicus,  -a,  -um,  of  the  Gauls, 
Gallic,  ager  Gallicus,  name 
given  to  the  territory  along  the 
Adriatic  that  was  taken  from  the 
Gauls  by  the  Romans. 

Gallus,  -i,  m.,  a  Gaul. 

GaUus,  -1,  ra.,  a  family  name.  See 
Sergius. 

ganed,  -onis,  m.,  profligate,  glutton, 
debauchee,     (g^ea,  cook-shop) 

gaudeo,  -Sre,  g^viBUB  Bum,  re- 
joice, be  glad,  be  delighted. 

gaudium,  -1,  n.,  joy,  gladness. 
(gaudeo) 

gSvisus,  see  gaudeo. 

gaza,  -ae,  f.,  treasure,  riches,  wealth. 

gelidus,  -a,  -um,  cold,  ice-cold. 
(gelti,  ice) 

gemd,  -ere,  gemui,  — ,  sigh,  groan, 
lament. 

gener,  -eri,  m.j  son-in-law. 

gSuB,  gentiB,  f.,  a  house,  clan,  fam- 
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ilyt  racet  nation,  people,    ubinam 
gentium  ?  where  in  the  world? 

genUB,  -eris,  n.,  origin,  birth,  de- 
scent; class,  sort,  nature,  descrip- 
tion, kind,  style,  method,  manner, 

germSLnitSUi,  •tfttis,  f.,  brotherhood, 
the  relation  of  brothers,  (ger- 
mftnuB) 

germftnuB,  -a,  -um,  full,  real,  own. 
As  subst.y  own  brother,  own  sister, 

gero,  -ere,  geaai,  gestus,  bear, 
carry;  do,  perform;  manage, 
carry  on,  conduct,  bS  gerere, 
to  conduct  one's  self,  act.  bellum 
gerere,  to  wage  war.  rem  pfL- 
blicam  gerere,  to  conduct  the 
affairs  of  state,  male  gerendd 
ueg5ti5,  through  poor  manage- 
ment of  business,  rSs  gestae, 
deeds,  achievements,  exploits, 

com  —  conger5,  -ere,  con- 
gesfll,  congestus,  bring  together, 
collect,  accumulate, 

gesti5,  -ire,  gestivi,  gestitus,  be 
delighted,  rejoice;  desire  eagerly, 
long. 

glgn5,  -ere,  genni,  genitus,  beget, 
create.,  produce, 

Glabri5,  -5ni8,  m.,  a  family  name. 
See  AcilluB. 

gladi&tor,  -5ri8,  m.,  a  gladiator ; 
ruffian,  thug,  cut-throat,  (gla- 
diuB) 

gladiat5riuB,  -a,  -imi,  of  a  gladi- 
ator, gladiatorial,     (gladifttor) 

gladius,  -I,  m.,  a  sword, 

Glaucia,  -ae,  m.,  a  family  name. 
See  ServHluB. 

gl5ria,  -ae,  f.,  fame,  renown,  glory ; 
pride,  ambition,  boasting. 


gl5rior  (i),  glory  in,  boast  of,  fri^ 
one's  self.     (glSrla) 

gl5ri5B6,  adv.,  gloriously,  magnifi- 
cently, grandly;  boastfully,  ex- 
ultingly,     (gl5ri58UB) 

glori58UB,  -a,  -nm,  famous,  grand, 
renowned;  boastful,  hau^y- 
(gloria) 

QnaeuB,  -I,  m.,  a  praenomen.  The 
abbreviation  is  Cn. 

gnfivuB,  -a,  -nm,  active,  energetic* 

QracchuB,  -I,  m.,  a  family  name. 
See  Sempr5niuB. 

gradior,  -I,  gressus,  take  sUfs, 
walk,  go, 

com  —  congredior,  -I,  con- 
gresBUB,  come  together,  meet;  en- 
gage in  combat,  join  battle,  fight. 

6  —  Sgredior,  -I,  figreBSOB, 
go  out,  go  away,  depart;  disem- 
bark, land, 

in  — ingredior,  -I,  ingreBsas, 
go  into,  enter;  enter  upon,  begin, 
undertake, 

pr6  —  pr5gredior,  -I,  pr6- 
greBBUB,  go  forward,  advance, 
proceed, 

graduB,  -flB,  m.,  step,  walk;  inter- 
val, degree;  rank,  position^  grade, 

Graecia,  -ae,  f.,  Greece, 

GraeculuB,  -I,  m.,  a  petty  Greeks 
Greekling,     (dim.  of  OraecnB) 

GhraecuB,  -a,  -nm,  Grecian,  oj 
Greece,  of  the  Greeks,  Greek,  As 
subst.,  a  Greek,  the  Greeks. 

grfttia,  -ae,  i.,  favor,  esteem,  regard, 
friendship,  love;  a  favor,  kindness, 
service;  thankfulness,  gratitude; 
personal  influence,  grfitift,  with 
preceding  genitive,  for  the  sake  of, 
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for  the  purpose  of  gr&tiam  (or 
gr^tiSs)  hab§re,  to  feel  gratitude^ 
he  thankful.  grfitiSs  agere,  to 
make  an  expression  of  gratitude^ 
thank.  grStiam  referre,  to  re- 
pay a  favor,  reward,  requite, 
recompense. 

grStiOBUB,  -a,  -um,  acceptable,  agree- 
able; in  favor,  popular,  influen- 
tiaL     (grStia) 

GrStiuB,  -I,  m.,  a  gentile  name. 
Gr alius ^  the  accuser  of  Archias. 

grStiiit5,  adv.,  without  pay,  for 
nothing;  for  no  particular  reason, 
wantonly.  (grttultus,  without 
pay) 

grStulStio,  -oniSf  i.,joy,  rejoicing; 
manifestation  of  joy,  congratula- 
tion ;  festival  of  joy,  public  thanks- 
giving,    (grttulor) 

grStulor  (i),  be  glad,  rejoice ;  con- 
gratulate,    (grttus) 

gr&tUB,  -a,  -11m,  dear,  pleasing,  be- 
loved, acceptable;  pleased, grateful, 
thankful. 

gravis,  -e,  heavy;  harsh,  severe; 
hard  to  bear ;  weighty,  important ; 
eminent,  powerful,  influential,  of 
authority;  venerable,  dignified; 
strong,  weighty. 

gravitSs,  -tStis,  f.,  weight,  heavi- 
ness; power,  importance,  influ- 
ence ;  dignity,  seriousness,  force  of 
character,     (gravis) 

graviter,  adv.,  heavily ;  with  great 
weight,  forcibly  ;  severely,  strongly, 
deeply,  graviter  ferre,  to  take  to 
heart,  be  grieved  at» 

gravo  (i),  weigh  down,  burden;  be 
unwilling,  hesitate,     (gravis) 


greg5  (i),  gather  together,     (great) 
ad  — aggrego  (i),  gather  to- 
gether, bring  together^  unite,  attach, 
com  —  congregd  (i),  bring  to- 
gether, collect;  ^9&s.,  gather,  assem- 
ble. 

sS  — sSgrego      (i),     separate, 
remove. 

grez,  gregis,  m.,  a  flock,  herd,  drove; 
clique,  horde^  go^ng,  band. 

gubemStid,  -onis,  i.,  piloting,  steer- 
ing; guidance,  control,  manage- 
ment,   (gubemo) 

gubem5  (i),  steer,  pilot;  manage, 
direct. 

gusto  (i),  taste;  appreciate,  enjoy. 
(gustus,  tasting) 


habe5,  -Sre,  habulf  habitus,  have, 
hold,  keep,  possess;  carry,  wear ; 
hold,  keep,  restrain,  detain  ;  speak, 
pronounce,  utter;  think,  believe, 
esteem,  regard;  with  reflexive  and 
an  adverb,  be.  senStum  habere, 
to  hold  a  meeting  of  the  senate. 
spem  hab§re,  to  rest  one's  hopes. 
c5ntionem  habSre,  to  address 
the  people  assembled  in  a  contio. 
qu5qud  modo  sS  illud  habet, 
however  that  is. 

ad  —  adliibe5,  -Sre,  adhibul, 
adhibitus,  hold  to,  bring,  apply  ; . 
call  in,  summon,  admit;  furnish, 
offer;    use,  employ,     vim    adhi- 
b§re,  to  use  violence. 

CO— coliibe5,  -8re,  cohibui, 
COldhiXxiB^  hold  together;  restrain, 
repress,  check,  control. 

dS  —  dSbe5,  -Sre^  d6buI^  dA- 
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flagr5  (i),  blaze,  burn;  be  stirred, 
com  —  c5nflagrd    ( i ) ,    burn 
up,  be  consumed. 

dS  —  dSflagr5  (i),  burn  down, 
be  consumed, 
flftmen,  -inis,  va,,  priest  (of  a  par- 
ticular divinity). 
flamma,  -ae,   f.,  blaze,  flame,  fire; 

glow,  passion,  wrath, 
flect5f  -ere,  flSzI,  llectuB,  bend, 
turn,  direct;   sway,  change,  affect, 
guide,  control, 
fleo,     -Sre,    flSvi,    flfitus,    weep, 

lament. 
flStuSf  -tiB,  m.,  weeping,  tears,  grief, 

lamentation,     (cf.  Ile5) 
flezibilis,  -e,  pliant,  flexible,  yield- 
ing,    (cf.  fleets) 
fligd,  -ere,  — ,  — ,  strike, 

ad  —  adflig5,  -ere,  adfibd, 
adflictUB,  dash  against,  strike 
down,  smite;  overthrow,  wreck, 
ruin. 

com  —  c5nfllg5,  -ere,  con- 
llizi,  conilictus,  strike  together; 
contend,  fight,  be  at  variance. 

pro  —  prolligo  (i),  strike  down, 
put  to  rout,  overthrow,  destroy, 
116  (i),  blow. 

com— conflo  (i),  blow  up, 
kindle;  excite,  arouse,  infiame ; 
bring  together,  make  up,  raise, 
compose  ;  bring  about,  cause. 

in— inflo  (i),  breathe  into, 
blow  upon;  inspire,  encourage; 
puff  up,  elate,  infiate, 

ex  — efflo    (i),    breathe    out, 
breathe  forth. 
fldreo,  -ere,  florui,  — ,  blossom;  be 
prosperous f  flourish,  be  eminent* 


fldrfins,  -enXiQ^  prosperous,  flouri^ 

ing;   distinguished,  famous,   emu 

nent.     (pres.  p.  of  fl5red) 
115rSBCO,  -ere,  115nii,  — ,  begin  to 

blossom ;     grow    bright ;     become 

famous,     (incep.  of  lldred) 
flOB,    fldris,    m.,    blossom,  flower; 

flower,  best  part, 
lluctus,  -fiBy  m.,  wave,  billow,  surge; 

commotion,  turbulence,     (cf.  llud) 
lliimeii,  -inis,    n.,   stream,    river; 

flow,  fluency.    (flu5) 
llud,  -ere,  llazi,  fluzuB,  flow,  roll, 

glide. 

ad  — adllu5,    -^re,    adlliud, 

adlluzuB,  y?(7Z{/  to  ;  abound  in,  be 

full,  be  overflowing, 

dis  — dilllu5,   -ere,   diUliud, 

— ,  flow   apart,  flow   in  different 

directions, 
locus,  -i,  m.,  hearth,  flreside, 
loederttUB,  -a,  -um,   allied,  con- 
federate,   (foedus) 
loeduB,  -eriB,   n.,   league,  alliance, 

covenant,  treaty,  agreement. 
loedus,  -a,  -van.,  foul,  loathsome,  un* 

seemly,  repulsive,  abominable. 
15iiB,  lontis,  m.,  fountain,  spring, 

source. 
lorts,  adv.,  outdoors,  abroad,  outside, 

out,  away,     (case  form  of  lora, 

door) 
lore,  future  infinitive  of  Bum. 
lorensis,  -e,  of  the  forum  ;  public; 

ordinary,     (lorum) 
loris,   adv.,   out   of  doors,  without, 

abroad;  in  public  life,  in  relations 

outside  the  home,      (case  form  of 

lora,  door) 
15rma,  -ae,  i.,  flgure,  form,  shape; 
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blc,  haec,  h5c,  this  (with  reference 
to  the  speaker),  this  mattj  this 
wotnarif  this  thing  ;  the  present^  the 
actual;  .  the  following^  as  follows  ; 
he,  she,  it.  hoc  est,  that  is.  h5c 
magis,  the  more  for  this  reason, 
all  the  more,  llle,  hiC,  the  former, 
the  latter.  hiiiuBce,  hosce, 
hisce  are  forms  of  the  same  word 
with  the  addition  of  a  particle  -ce, 
which  still  further  strengthens  the 
demonstrative  force  of  the  pro- 
noun. The  -c  of  the  forms  hic, 
haec,  and  hoc  is  a  survival  of  the 
same  particle. 

tKicine,  adv.,  here,  (hic,  here,  + 
the  enclitic  -ne) 

lliems,  -emis,  f.,  winter;  stormy 
weather,  tempest. 

llinc,  adv.,  from  this  place,  from 
here,  hence  ;  from  this  fact,  from  this 
source,  on  this  account;  next,  afier- 
ivards.  hinc,  illinc,  on  this  side, 
on  that  side. 

KirtiuB,  -I,  m.,  a  gens  name.  A. 
Hirtius,  consul  in  43  B.C.,  a  friend 
of  Caesar,  and  the  supposed  writer 
of  the  eighth  book  of  the  Gallic 
War.  He  fell  in  the  battle  at 
Mutina. 

HiBpSnia,  -ae,  f.,  Spain. 

HiBp&nifiiiBiB,  -e,  Spanish.  (His- 
pSLnia) 

HiapftnuB,  -a,  -mn,  Spanish.  As 
subst.,  a  Spaniard,  the  Spaniards. 

hodifi,  adv.,  to-day ;  at  this  time^ 
now.    (ho-  (stem  of  hIc)  +  diS) 

hodiemtiB,  -a,  -um,  of  to-day,  to- 
days. hodiemuB  diSs,  this  day, 
to-day,     (hodiS) 


HomSruB,  -i,  m.,  Homer. 

hom5,  -inis,  m.   and   f,  a  human 

being,  man,  person  ;  person,  fellow, 
creature. 

honestSs,  -tStiB,  f.,  honor^  reputa- 
tion; uprightness,  integrity,  char- 
acter,    (honos) 

honestS,  adv.,  decently,  properly, 
creditably,  honorably.   (honeBtus) 

honesto  (i),  honor,  grace,  adorn, 
embellish.     (honestUB) 

honestus,  -a,  -um,  respected,  es- 
teemed, honored,  distinguished ; 
worthy,  honorable,  creditable. 
(honos) 

honor  (honos),  -5ris,  m.,  honor, 
esteem,  distinction;  praise,  glory, 
renoivn ;  public  honor,  public 
office,  a  high  position  ;  gift,  reivard. 
honoris  causS,  with  all  respect. 

hondrificentiBBimus,  superl.  of 
honorificus. 

honorificus,  -a,  -um,  honorable,  in 
distinguished  terms,  (honor  + 
facio) 

hon5s,  see  honor. 

hdra,  -ae,  f.,  hour,  a  tivelfth  of  the 
time  from  sunrise  to  sunset. 

HorStius,  -1,  m.,  a  gens  name. 
M.  Hordtius,  the  survivor  of  the 
combat   with    the    Curiatii. 

horred,  -Sre,  horrui,  — ,  be  rough, 
bristle;  tremble,  shudder ;  tremble 
at,  shudder  at,  dread,  be  afraid  of. 
ab  — abhorred,  -Sre,  abhor- 
niT,  — ,  shrink  from  ;  be  not  in  line 
with,  be  at  variance  ivith,  be  incon- 
sistent with,  be  averse. 

horribilis,  -e,  to  be  dreaded,  dread- 
ful, fearful,  horrible,     (horre5) 
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hortfttUB,  -Hb,  m.,  admonitiont  di- 
rection^  encouragement^  exkorta^ 
Hon,    (hortor) 

HortSnsiuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 
Q.  HoriensiuSy  the  eminent  advo- 
cate who  was  the  leader  of  the 
Roman  bar  before  Cicero  won  that 
position  from  him. 

hortor  (i),  urge,  encourage,  cheer, 
exhort. 

CO  —  cohortor     ( i ) ,    encour- 
age, exhort,  rally,  address. 

hortUB,  -1,  m.,  garden. 

hOBpOB,  -itiB,  m.,  entertainer,  host; 
guest,  visitor  ;  stranger,  foreigner  ; 
guest  friend,  i,e.  one  between 
whose  family  and  some  family  of 
another  nation  existed  an  hereditary 
friendship. 

hoBpitium,  -I,  n.,  entertainment, 
hospitality ;  friendship ;  guest 
friendship,  i.e.  the  relation  exist- 
ing between  hospites.     (hoBpOB) 

hOBtniB,  -e,  of  the  enemy,  hostile, 
unfriendly.     (hostlB) 

hoBtiB,  -Is,  m.  and  f.,  stranger,  for- 
eigner ;  public  enemy,  public  foe, 
the  enemy. 

HoBtiuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 
Hostius  Hosfilius,  a  leader  of  the 
Romans  in  the  battle  with  the 
Sabines. 

hUc,  adv.,  hither,  to  this  place ;  to 
this  point,  to  such  a  point,  so  far. 

hfimanlt&B,  -t^tlB,  f.,  human  na- 
ture, humanity ;  kindness,  sympa- 
thy, philanthropy ;  culture,  refine- 
ment, civilization,  cultivation. 
(hflm&nuB) 

hiimSnuB,  -a,  -um,  of  man,  of  men. 


human;    kind,   gentle,    courteous^ 

polite;     cultured,     refined,    culti-^ 

vated.     (homo) 
humiliB  (superl.  hamillimuB),  -e, 

low,  shallow;  low,  humble,  poor, 

lowly,  obscure,  mean.     (humuB) 
humuB,  -I,  f.,  the  ground,  the  soil. 

humi  (locative),  on  the  ground. 
HydruB,  -untiB,  f.,  a  port  of  Italy, 

south  of  Brundisium. 

I. 

iaced,  -fire,  iacuX,  — ,  lie,  be  pros- 
trate ;  be  overtlirown,  lie  in  death, 
lie  dead;  be  disproved,  be  refuted. 
iacid,  -ere,  i6cl,  iactuB,  throw, 
cast,  hurl;  lay,  establish;  build, 
construct,  throw  up  against,  charge  ; 
throw  out,  spread,  speak,  utter. 

ab  *  abido,  -ere,  abiScI, 
ablectUB,  cast  away,  throw  down, 
throw  out,  cast  aside. 

am^amicid,  -Ire,  — ,  amic-' 
tUB,  throw  around,  wrap,  envelop, 
surround. 

com  *  conicid,  -ere,  conificl, 
COniectUB,  throw  together;  hurl, 
discharge,  direct,  aim ;  put,  place, 
station  ;  conjecture,  guess.  Bortem 
conicere,  to  cast  lots. 

de^deicio,  -ere,  d616ci, 
dfiiectUB,  throw  down,  cast  down  ; 
turn  aside,  keep  off,  ward  off,  avert; 
turn  out,  dislodge,  eject;  strike 
down,  kill. 

6*6icid,  -ere,  6i6cl,  fiiec- 
tUB,  cast  out,  drive  out,  expel; 
with  reflexive,  rush  out,  rush  away. 

in  — inicid,  -ere,  inificl,  in- 
iectUB,   throw  into,  hurl  upon; 
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place  in,  put  on,  throw  on  ;  inspire, 
cause, 

Ob  *  obici5,  -ere,  obiSci, 
obiectOB,  throi^o  before,  throw  in 
the  way ;  offer,  present ;  throto  up 
against,  cast  in  one's  teetfi,  up- 
braid, 

pr5*prdici$,  -ere,  prdiSci, 
pr5iectU8,  cast  forth,  throw  out, 
get  rid  of,  expel,  banish, 

re  — rSici5,  -ere,  r6i6ci,  r6- 
iectUB,  thro^v  back,  hurl  back,  cast 
off,  reject, 

Bub  —  Bubici5,  -ere,  Bub- 
iScI,  BUbiectOB,  throw  under, 
place  under,  set  (of  fire) ;  push  up, 
thrust  up,  hand  up, 

iact5  (i),  thro7u  about,  toss,  brandish; 
speak,  utter,  say,  b6  iact&re,  to 
make  a  display  of  one^s  self,  show 
off.     (freq.  of  iaci5) 

iacttlra,  -ae,  f.,  a  throwing  away, 
loss,  sacrifice;  expenditure,  cost, 
(iaci5) 

iacttiB,  -fiB,  m.,  throwing,  casting, 
stroke, 

lam,  adv.,  now,  at  this  time  ;  Just  now, 
a  moment  ago  ;  forthwith,  straight- 
way, at  once,  immediately,  pres- 
ently;  already,  by  this  time,  ere 
now;  with  a  negative,  no  longer. 
lam  dtldum,  for  a  long  time,  this 
long  time,  iam  pridem,  long 
since,  for  a  long  time,  iam  turn, 
even  then,  at  that  very  time,  iam 
V6r5,  now^  then  again,  further- 
more, 

Iflniculum,  -I,  n.,  the  Janiculum, 
a  hill  on  the  right  bank  of  the 
Tiber. 


iSnua,  -ae,  f.,  entrance^  door,  gate, 
I&nuSLriua,  -a,  -um,  of  January, 
ibi,  adv.,  there,  in  that  place;  then, 

thereupon  ;  in  that  case,    (old  case 

form  of  is) 
id.,  abbr.  of  IdflB. 
icd,  -ere,  ici,  ictUB,  strike,  smite, 

slay,    foeduB  icere,   to  make  a 

covenant, 
ictUB,  -tlB,  m.,  a  stroke,  blow,     (ic5) 
idclrc5,  2,d.v.,for  this  reason,  on  this 

account,     (id  +  circo) 
idem,  eadem,  idem  (as adjective), 

the  same;  as  subst.,  the  same  one, 

the  same  thing;  often  best  rendered 

by  an  adverb,  also,  too,  likewise, 

(is  +  dem) 
identidem,  adv.,  repeatedly,  again 

and  again,   (idem  +  et  +  idem) 
ideo,  adv.,yZ?r  that  reason,  therefore, 

(id  +  eo) 
idoneuB,    -a,    -um,  fit,    suitable, 

capable,  worthy,  deserving, 
iduB,   -uum,   f.,  the  Ides,  i.e,  the 

15th   of   March,   May,  July,  and 

October ;    the   13th  of  the  other 

months. 
ifiiiinuB,  -a,  -um,  fasting,  hungry ; 

insignificant,  trifling;  poor,  mean, 

low,  contemptible, 
igitur,  adv.,  therefore,  then,  accord- 
ingly, 
ignSruB,    -a,    -um,    ignorant,    not 

knowing,  unaware,  unacquainted 

with,     (in  +  gnSruB,  knowing) 
ign&via,  -ae,   f.,   idleness,  shiftless- 

ness ;   cowardice,  sloth;  worthless- 

ness,     (ign&vuB) 
ign&vuB,  -a,  -um,  slothful,  shiftless  ; 

cowardly,     (in  -\-  gnftvuB,  active^ 
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ignis,  -iSf  \x\.,fire. 

ignominia,  -ae,  f.,  disgtace,  dis- 
honor ^inf  a  my.    (in  +  (g)no]neii) 

ignor&tdo,  -onis,  f.,  lack  of  knowl- 
edge y  ignorance,     (igndro) 

igndr5  (i),  not  know,  be  ignorant 
o/i  not  understand. 

ignosco,  see  ndsco. 

Ignotus,  -a,  -um,  strange,  unknown, 
obscure,     (in  -f  (g)n6tuB) 

ilias,  -ados,  f.,  the  Jliad. 

ille,  ilia,  illud,  that ;  as  subst.,  that 

man,  that  woman,  that  thing ;  he, 

she,  it,  they ;  the  well  known,  the 

famous,     ille,  hie,  the  former,  the 

latter. 

illinc,  didw.,  from  that  place y  thence  ; 
on  that  side,     (illim  +  ce) 

Illyricus,  -a,  -um,  lllyrian,  of 
Illyricum. 

im§go,  -inis,  f.,  copy,  likeness, 
image,  representation,  portrait, 
picture,  statue  ;  idea,  conception. 

imbecillitSs,   -tatis,   f.,  weakness, 
feebleness,    helplessness,    imbecility. 
(imbecilluB,  weak) 

imberbis,  -e,  beardless.  (in  + 
barba) 

imbuo,  -ere,  imbm,  imbutus, 
moisten,  stain,  taint ;  steep,  satu- 
rate, imbue,  fill. 

imit^tio,  -onis,  f.,  imitation,  affec- 
tation,    (imitor) 

imitttor,  -oris,  m.,  imitator,  fol- 
lower,    (imitor) 

imitor  (i),  imitate,  copy,  follow. 

immanis,  -e,  enormous,  monstrous ; 
fierce,    savage,    crtiel,    barbarous, 
inhuman,  brutal. 

immanitas,    -t^tis,    f.,   greatness. 


enormity;    heinousness,   brutality^ 

barbarism,  ferocity.     (immSnis) 
immaturuB,  -a,  -um,  unripe^  im — 

mature;      untimely,     premature 

(in  4-  mSturus,  ripe) 
immined,    -Sre,  — ,  — ,   overhang-^ 

impend ;  menace,  threaten. 
imminud,  see  minuo. 
immitto,  see  mitto. 
immo,   adv.,  nay,  by  no  means,  0 

the  contrary,    immo    vSro,   na^ 

rather,  nay  even. 
immoder&tua,    -a,    -um,     bey  on 

bounds,     unrestrained,     excessive » 

(in  +  moderStuB) 
immortSUiB,  -e,  undying,  imperisfm-^ 

able,   immortal;    endless,   eternal. 

(in  -i-  mortaiiB) 
immortfilit&B,  -t&tiB,  f.,  immorta/- 

ity;   undying  renown,     (immor- 

tauB) 

immdtUB,  -a,  -um,  motionless; 
unmoved,  unshaken,  firm,  undis- 
turbed,   (in  +  m5tuB) 

impar^tUB,  -a,  -um,  not  ready,  un- 
prepared,   (in  -I-  parfttUB) 

impedimentum,  -i,  n.,  hindrance, 
obstacle;  in  the  plural,  baggage. 
(impedi5) 

impedi5,  -ure,  impedi^,  impe^ 
ditUB,  entangle,  hamper ;  hinder, 
embarrass,  obstruct,  stand  in  the 
way  of,  check. 

impeditUB,  -a,  -um,  hampered,  en- 
tangled; unwieldy,  difficult  to 
manage,     (p.  p.  of  impedi5}  * 

impello,  see  pell5. 

impendo,  see  pend5. 

impSnaa,   -ae,   f.,  expense,  outlay, 
charge. 
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imperfttor,  -diiB,  m ,  commaptder- 
in-chief^  general;  leader,  guide. 
(imper5) 

iinperat5riua,  -a,  -um,  of  a  com- 
mander, befitting  a  commander. 
(imperator) 

imperitOB,  -a,  -um,  unskilled,  inex- 
perienced;  ignorant,  uninformed. 
(in  +  pentoB) 

imperium,  -i,  n.,  command,  order ; 
power,  control,  authority;  sover- 
eignty, sway,  dominion,  govern- 
ment, empire ;  position  of  power, 
commission,    (iinper5) 

imper5  (i),  command,  order,  direct, 

imperti5,  see  parti5. 

impetrd  {i),gain  one's  end,  accom- 
plish, cause,  bring  about,  obtain  a 
request,    (in  +  patro,  accomplish) 

impetua,  -tlB,  m.,  attack,  assault, 
onset,  onrush  ;  fury,  violence,  vehe- 
mence, impetuosity, 

impiet&B,  -t&tis,  f.,  irreverence, 
impiety,  disloyalty,  treason,  (im- 
piufl) 

impiuB,  -a,  -um,  wicked,  impious, 
disloyal,  traitorous,  shameless,  (in 
+  plu8) 

imple5,  see  ple5. 

Implic5rsee  plic5. 

impl5r5,  see  pl5r5. 

imp5n5,  see  p5n5. 
importHnuB,  -a,   -um,   unfit,  un- 
suitable; savage,  cruel,  relentless, 
iinprixn5,  see  prem5.  ' 
Unprobit&B,  -tfttis,  f.,  wickedness, 
rasccUity,  lack  of  principle,     (im- 
probuB) 
iinprob5,  see  probS. 
tmprobuB,  -a,  -um,  bad,  vile,  wick- 


ed, impious,  unprincipled,  dishon- 
est, shameless,     (in  +  probua) 

improviduB,  -a,  -um,  not  foresee- 
ing; thoughtless,  heedless,  careless, 
(in  +  provlduB,  foreseeing) 

imprudSuB,  -entiB,  not  foreseeing, 
not  expecting,  unsuspecting,  una- 
ware;  translated  as  an  adverb, 
umvittingly.     (in  +  prUdSna) 

impubSB,  -eriB,  beardless,  youthful. 
As  subst.,  a  mere  child,  (In  + 
pubfiB,  groivn  up) 

impudSna,  -entia,  shameless,  impu- 
dent,    (in  +  pudSna,  modest) 

impudenter,  adv.,  shamelessly,  boldly, 
impudently.     (impudSnr) 

impudentia,  -ae,  f.,  shamelessness, 
impudence.     (impudSna) 

impudicua,  -a,  -um,  shameless,  un- 
chaste,    (in  +  pudicuB,  modest) 

impfign&ti5,  -onia,  f.,  attack,  as- 
sault,    (impugno,  assail) 

imptine,  adv.,  without  punishment, 
with  impunity ;  in  safety,  without 
harm,     (impunia,  unpunished) 

impunit&B,  -t&tia,  f.,  freedojn  from 
punishment,  lack  of  punishment, 
impunity;  safety,  security,  (im- 
punia, unpunished) 

impunitua,  -a,  -um,  unpunished, 
unrestrained.  (  in  +  piinltua, 
punished) 

impurua,  -a,  -um,  unclean,  filthy, 
impure;  rascally,  vile,  unprinci- 
pled, abandoned,     (in  +  plirua) 

imuB,  superl.  of  mferuB. 

in,  prep,  with  ace.  and  abl. 

With  the  ace:  With  verbs  of 
motion,  into,  upon,  to,  toward, 
among.    In  expressions  of  \\x£it,for, 
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bitUB,  owe,  be  indebted^  be  under 

obligation  ;  oiight^  should,  be  due, 
ex  — ezhibed,  -Sre,  ezhibul, 

ezhibitiiB,   hold  out,  hold  forth^ 

show,  display t  exhibit. 
ill  —  inhibeo,  -Sre,   inhibul, 

inhibitUB,  hold  in,  curby  cheeky  re- 

strain. 
prae  — praebeo,  -Sre,  prae- 

bul,  praebituB,  hold  before,  offer  ; 

supply,  furnish  ;  shoiv,  present. 
pro  —  prchibe5,    -Sre,    pro- 

hibu',  prohibituB,  hold  before; 

hold  back,   hinder,    restrain,  pre' 

vent ;  defend,  protect,  preserve, 
habit 5  (i),  dwell y   live,  abide;   in- 
habit, have  as  one's  abode,     (freq. 

of  habed) 
habltuB,   -UB,   m.,  conditio n^  state y 

appearance ;   dress,   attire,   habit; 

nature,  character,  quality,      (ha- 
bed) 
haereo,   -6re,    haeBi,    haeBfiruB, 

stick,  hold  fast,  cling:   be  embar- 

rassed,  be  perplexed,  be  at  a  loss,  be 

entrapped,  be  caught. 
CO  —  cohaere5,     -Sre,      co- 

haeBi,  cohaesuruB,  hold  together, 

cheeky  restrain,  control. 
in  — inhaereo,  -Sie,  inhaeBi, 

inhaeBurus,  stick  fasty  cli?igy  ad- 
here. 
haeBito  (i),  stick  fast;   be   caught, 

hesitate,    be    at  a   loss.     (freq.  of 

haered) 
Hannibalf  -iB,  m.,  the  leader  of  the 

Carthaginians  in  the  second  Punic 

war. 
haniBpez,  -icis,  m.,  soothsayer y  di- 

viner. 


haud  (usually  a  modifier  of  a  single 
\wox(\)y  2t.&v.,  noty  not  at  all.  haud 
BCi5  an,  /  am  inclined  to  think, 
probably. 

hauri5,  -iref  hauai,  hauBtua,  draw 
offy  drain,  empty,  remove;  drink 
in,  receivey  imbibe,  take  in. 

ez  —  ezhaurid,  -Ire,  ezhausT, 
ezhauBtUBf  draw  off;  take  out, 
take  a  nay,  remove. 

hebdomaB,  -adiB,  f.,  the  seventh  day. 

hebSBcd,  -ere,  — ,  — y  become  dull. 
(hebeS,  be  dull) 

hem,  ah!  alas! 

Heraclia  (HeraclSa),  -ae.,  f.,  the 
name  of  a  Greek  city  in  the  south- 
ern part  of  Italy.     (HerculSa) 

HeracliSnBiB,  -e,  of  Heraclia.  As 
subst. ,  the  people  of  Heraclia. 

HerculSB,  -ia,  m.,  the  son  of  Jupiter 
and  Alcmena.  m6  hercule  (sc. 
IuvSb),  so  may  you,  O  Hercules, 
help  me  ;  in  the  name  of  Hercules; 
most  certainly ;  assuredly. 

hSrSdit^B,  -t§tiB,  f,  inheritance, 
legacy.     (hfirSs) 

h6r5B,  -6diB,  m.  and  f.,  heir,  heiress. 

heBtemuB,  -a,  -um,  of  yesterday, 
yesterday's,  yesterday,  hesternd 
diS,  yesterday,     (herf,  yesterday) 

heuB,  ho  !  here  !  see  here  !  hallo  / 

hlbemo(i),  pass  the  winter,  spend 
the  winter.     (hibemUB) 

hibernuB,  -a,  -um,  of  winter. 
hibema  (sc.  caatra),  -drum,  n., 
winter  camp,  winter  quarters. 

hic,  z.Av.,here,  in  this  place ;  now,  at 
this  time;  in  this  particular,  on 
this  point,  under  these  circum- 
stances. 
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inciiinb5,  -ere,  incubuX,  incubi- 
tUB,  lie  upottf  lean,  rest;  pui  forth 
all  one's  energies^  exert  otters  self, 

ind&g5  (i),  track,  trace  outy  investi- 
gate. 

inde,  adv.,  from  that  place,  thence ; 
from  that  time,  thereafter,  after 
that;  thereupon,  then. 

indemn&tUB,  -a,-um,  uncondemned. 
(in  +  damnatuB) 

Index,  -iciB,  m.  and  f.,  informer, 
betrayer;  accuser,  witness.  (cf, 
indicd) 

Indicium,  -I,  n.,  information,  evi- 
dence, testimony ;  token,  sign,  indi- 
cation,    (cf.  indicd) 

Indicd  (i),  point  out,  make  known, 
tell,  inform  ;  betray,  accuse,  charge. 

Indicd,  see  dlc5. 

indiged,  -6re,  indigul,  — ,  need, 
lack  ;  long  for  ^  want,  desire,  (in- 
du  +  eged) 

indignfi,  adv.,  unworthily,  dishonor- 
ably, shamefully,     (indignua) 

indlgnuB,  -a,  -um,  unworthy,  unfit. 
(in  +  dIgnuB) 

tndiicd,  see  dUcd. 

indUBtria,  -ae,  f.,  diligence,  activ- 
ity, industry,  careful  application. 
(induBtriuB) 

indUBtriUB,  -a,  -um,  careful^  pains- 
taking, diligent,  industrious. 

inedia,  -ae,  i.,  fastings  hunger. 

ined,  see  ed. 

:i.nerB,  -ertis,  without  skill,  incom- 
petent;  inactive,  slothful,  sluggish. 
(in  +  are) 

Inertia,  -ae,  f.,  unskillfulness ;  in- 
activity, slothfulness,  sluggishness. 
(inera) 


inezpiabilia,  -e,  not  to  be  atoned 
for,  inexpiable ;  implacable. 

fuf^mia,  -ae,  'f.,  ill  report;  dis- 
honor, reproach,  disgrace.  (&lf&- 
miB) 

inffimia,  -e,  of  ill  repute,  disreputa- 
ble, disgraceful,  infamous,  (in  + 
f&ma) 

infSliz,  -icia,  unfortunate^  ill" 
omened,  ill-starred^  unhappy, 
(in  +  f  61iac) 

Inferior,  Ihferiua,  the  comparative 
of  inferuB. 

Inferd,  see  ferd. 

inferua,  -a,  -um  (superl.  mflmua 
and  imuB),  low.  inferi,  -dnun, 
m.,  those  in  the  loxver  world,  the 
dead,  the  shades,  the  lower  world. 
ihfimi,  -dnun,  m.,  the  lowest,  the 
vilest.  Bub  iniimd  colle,  at  the 
bottom  of  the  hill,  ab  inferia, 
from  the  world  below. 

infSatUB,  -a,  -um,  disturbed,  un- 
safe ;  hostile,  dangerous,  opposed  to. 

Infid61it&B,  -t&tia,  f.,  unfaithful- 
ness,  treachery ;  pi.,  acts  of  un* 
faithfulness.     (infidSUa) 

iniimuB,  -a,  -um,  the  superlative  of 
inferua. 

infinituB,  -a,  -um,  boundless,  with- 
out limit;  endless,  countless,  in- 
finite,    (in  -f  finitua) 

infirmit&B,  -t&tda,  f.,  iveakness,  un- 
steadiness, inconstancy.  (Xnfir- 
mua) 

mfirmd,  see  firmd. 

mflnnuB,  -a,  -um,  weak,  feeble; 
inconstant;  inconclusive,  of  no 
weight,     (in  +  firmuB) 

Ihfiti&tor,  -dria,  m.,  denier.,  rf^vL* 
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diator.  The  word  strictly  means  a 
debtor  who  denies  ever  having 
received  a  loan,     (inlitior) 

infitior  (i),  deny,     (fateor) 

mflammd  (i),  set  on  fire ;  kindle ^ 
arouse y  infuriate.  (In-f  flamnid, 
kindle) 

infld,  see  fid. 

Informd,  see  formd. 

infringd,  see  irango.  . 

ingenium,  -1,  n.,  nature,  character , 
disposition,  tejtiper  ;  ability,  capac- 
ity, talent,  genius,  intellect. 

ingSns,  -entis,  very  large,  enor- 
mous, vast,  huge,  immense. 

ingenuus,  -a,  -um,  freebom.  As 
subst.,  a  free  man. 

ingr&tus,  -a,  -um,  unpleasant,  dis- 
agreeable ;  thankless,  ungrateful. 
(in  +  gratus) 

ingravSscd,  -ere,  — ,  — ,  become 
heavier,  grow  more  serious^  become 
worse.  (in  +  gravSscd,  grow 
heavy) 

ingre^or,  see  gradior. 

inhaered,  see  haereo. 

inhid  (i),  open  the  mouth,  hold  the 
open  mouth  to.     (in  4-  hio,  open) 

inhum^nuB,  -a,  -um,  inhuman, 
brutal,  barbarous;  rude,  rough, 
coarse,  uncultivated.  (in  +  hu- 
mSnus) 

Inhum&tus,  -a,  -um,  unburied. 
(in  +  humo,  bury) 

inibi,  adv.,  in  that  place,  therein, 
there,     (in  +  ibi) 

inicio,  see  iacid. 

inimicitia,  -ae,    f.,  unfriendliness, 

.  hostility,  enmity,  quarrel,  feud. 
(inimicuB) 


inimicuB,  -a,  -um,  unfriendly,  hos- 
tile; hurtful,  injurious,  opposed  to. 
(in  +  amicuB) 

iniquitSa,  -tSLtia,  i.,  unevenness, 
irregularity ;  difficulty ;  unfair- 
ness, injustice,  iniquity,  (ini- 
quuB) 

iniquuB,  -a,  -um,  uneven  ;  unfair ^ 
unjust,  iniquitous;  unfavorable, 
disadvantageous;  opposed  to,  ad- 
verse, hostile,     (in  -\-  aequus) 

initio  (i),  initiate,  consecrate. 

initium,  -i,  n.,  entrance  ;  beginning, 
commencement. 

iniuria,-  -ae,  f.,  injustice,  wrong, 
outrage,  insult,  violence.  ini€Ui&, 
unjustly,  wrongfully,  .  (ini&iuB, 
from  in  +  ifia) 

iniuriSBS,  adv.,  unjustly,  unfairly, 
unlawfully.    (ini&idBUB,  unfair) 

inifiBtuB,  -a,  -um,  unjust,  unfair, 
unreasonable,     (in  -\-  iuBtUB) 

inlecebra,  -ae,  f.,  enticement,  allure- 
ment, attraction,  charm,  induce- 
ment. 

inlflc6Bc5,  -ere,  InlflxT,  — ,  grow 
light,  begin  to  shine,  dawn,  (in  + 
IfLcSBCd,  begin  to  shine) 

inlflatriB,  -e,  bright,  brilliant,  splen- 
did; famous,  distinguished,  re- 
nowned, illustrious.      (l.uc,  shine) 

inlustrd,  see  11iBtr5. 

innocSna,  -entia,  harmless,  inof- 
fensive; blameless,  guiltless,  inno- 
cent, upright,     (in  -f-  nocSna) 

innocentia,  -ae,  f.,  blamelessness, 
uprightness,  integrity,  (inno- 
cSna) 

inmuner&bilis,  -e,  countless,  num- 
berless,  innumerable,      (in  +  nn- 
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hie,  haec,  h5c,  this  (with  reference 
to  the  speaker),  this  inan^  this 
woman,  this  thing  ;  the  present ^  the 
actual;  .  the  following^  as  follows  ; 
he,  she,  it,  h5c  est,  that  is.  hoc 
magis,  the  more  for  this  reason, 
all  the  more,  ille,  hiC,  the  former, 
the  latter,  hIiiuBce,  hosce, 
hiace  are  forms  of  the  same  word 
with  the  addition  of  a  particle  -ce, 
which  still  further  strengthens  the 
demonstrative  force  of  the  pro- 
noun. The  -c  of  the  forms  hic, 
haec,  and  hoc  is  a  survival  of  the 
same  particle. 

hicine,  adv.,  here,  (hIc,  here,  + 
the  enclitic  -ne) 

hiems,  -emis,  f.,  winter;  stormy 
weather,  tempest. 

hinc,  adv.,  from  this  place,  from 
here,  hence  ;  from  this  fact,  from  this 
source,  on  this  account;  next,  after- 
wards, hinc,  illinc,  on  this  side, 
on  that  side, 

HirtiuB,  -I,  m.,  a  gens  name.  A, 
Hirtius,  consul  in  43  B.C.,  a  friend 
of  Caesar,  and  the  supposed  writer 
of  the  eighth  book  of  the  Gallic 
War.  He  fell  in  the  battle  at 
Mutina. 

Hispftnia,  -ae,  f.,  Spain. 

HispSLnienais,  -e,  Spanish.  (His- 
pSUiia) 

HispSLnuB,  -a,  -um,  Spanish,  As 
subst.,  a  Spaniard,  the  Spaniards. 

hodiS,  adv.,  to-day;  at  this  iime^ 
now.    (ho-  (stem  of  hic)  +  dlS) 

hodiemus,  -a,  -um,  of  to-day,  to- 
days, hodiemuB  diSs,  this  day, 
to-day,    (hodiS) 


HomSrus,  -i,  m.,  Homer. 

homo,  -inis,  m.  and  f,  a  human 
beings  man,  person  ;  person,  fellow, 
creature. 

honestSs,  -tStis,  f.,  honor,  reputa- 
tion;  uprightness,  integrity,  char- 
acter.    (honSs) 

honestS,  adv.,  decently,  properly, 
creditably,  honorably,   (honestus) 

honestd  (i),  honor,  grace,  adorn, 
embellish,     (honestus) 

honestus,  -a,  -um,  respected,  es- 
teemed, honored,  distinguished ; 
worthy,  honorable,  creditable. 
(honos) 

honor  (honos),  -oris,  m.,  honor, 
esteem,  distinction;  praise,  glory, 
reno7un ;  public  honor,  public 
office,  a  high  position  ;  gift,  reivard. 
honoris  causS,  zvitk  all  respect. 

honorificentissimus,  superl.  of 
honorificus. 

honorificus,  -a,  -mn,  honorable,  in 
distinguished  terms,  (honor  4- 
facid) 

honos,  see  honor. 

h5ra,  -ae,  f.,  hour,  a  tivelfth  of  the 
time  from  sunrise  to  sunset. 

Hor^tius,  -1,  m.,  a  gens  name. 
M.  Hordtius,  the  survivor  of  the 
combat    with    the    Curiatii. 

horreo,  -Sre,  horrui,  — ,  be  rough, 
bristle;  tremble,  shudder ;  tremble 
at,  shudder  at^  dread,  be  afraid  of. 
ab^  abhorred,  -Sre,  abhor- 
rui,  — ,  shrink  from  ;  be  not  in  line 
with,  be  at  variance  with,  be  incon- 
sistent with,  be  averse. 

horribilis,  -e,  to  be  dreaded,  dread- 
ful, fearful,  horrible,     (horred) 
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hortfttUB,  -flSy  m.y  admonition,  di- 
rection, encouragement,  exhorta- 
tion,    (hortor) 

HortSnsius,  -I,  m.,  a  gens  name. 
Q,  Hortensius,  the  eminent  advo- 
cate who  was  the  leader  of  the 
Roman  bar  before  Cicero  won  that 
position  from  him. 

hortor  (i),  urge,  encourage,  cheer, 
exhort, 

CO  —  cohortor    ( i ) ,    encour- 
age, exhorty  rally,  address. 

hortUB,  -I,  m.,  garden, 

hospeSy  -itis,  m.,  entertainer,  host; 
guest,  visitor  ;  stranger,  foreigner  ; 
guest  friend,  i,e,  one  between 
whose  family  and  some  family  of 
another  nation  existed  an  hereditary 
friendship. 

hospitiuin,  -T,  n.,  entertainment, 
hospitality ;  friendship ;  guest 
friendship,  i.e.  the  relation  exist- 
ing between  hospites.     (hospes) 

hostnis,  -e,  of  the  enemy,  hostile, 
unfriendly,     (hostds) 

hostis,  -is,  m.  and  f,  stranger,  for- 
eigner;  public  enemy,  public  foe, 
the  enemy. 

Hostius,  -I,  m.y  a  gens  name. 
Hostius  Hosttlius,  a  leader  of  the 
Romans  in  the  battle  with  the 
Sabines. 

htic,  adv.,  hither,  to  this  place;  to 
this  point,  to  such  a  point,  so  far. 

hfimSnit&a,  -tStis,  f.,  human  na- 
ture, humanity ;  kindness,  sympa- 
thy, philanthropy ;  culture,  refine- 
ment, civilization,  cultivation, 
(htimSnus) 

hfimSLnus,  *a,  -um,  of  man,  of  men. 


human;    kind,   gentle,    courteous, 

polite;     cultured,     refined,     culti" 

vated,     (hom5) 
humllis  (superl.  humillimus),  -e, 

low,  shallow;  low,  humble,  poor, 

lowly,  obscure,  mean,     (humus) 
humus,  -I,  f.,  the  ground,  the  soil, 

humi  (locative),  on  the  ground, 
Hydrfls,  -untis,  f.,  a  port  of  Italy, 

south  of  Brundisium. 


iace5,  -fire,  iacul,  — ,  lie,  be  pros- 
trate ;  be  overthrown,  lie  in  death, 
lie  dead;  be  disproved,  be  refuted. 
iaci5,  -ere,  i6cl,  lactus,  thrtyw, 
cast,  hurl;  lay,  establish;  build, 
construct,  throw  up  against,  charge  ; 
throw  out,  spread,  speak,  utter. 

ab  —  abici5,  -ere,  abiScI, 
abiectus,  cast  atvay,  throw  down, 
throw  out,  cast  aside. 

am  — amici5,  -Ire,  — ,  amic-' 
tus,  throw  around,  wrap,  envelop, 
surround. 

com  —  coniciS,  -ere,  coiii6ci, 
coniectus,  throw  together;  hurl, 
discharge,  direct,  aim  ;  put,  place, 
station  ;  conjecture,  guess,  sortem 
conicere,  to  cast  lots. 

de  —  d6ici5,  -ere,  d6i6cl, 
dSiectus,  throw  down,  cast  down  ; 
turn  aside,  keep  off,  ward  off,  avert; 
turn  out,  dislodge,  eject;  strike 
down,  kill, 

6  — 6ici5,  -ere,  6i6cl,  Siec- 
tus,  cast  out,  drive  out,  expel; 
with  reflexive,  rush  out,  rush  away, 

in— inicid,  -ere,  iiii6cl,  in- 
iectus,   throw  into,  hurl  upon; 
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intimus,  -a,  -um,  the  superlative  of 
interior. 

intr&,  adv.,  and  prep,  with  ace. 
As  adv.,  on  the  inside^  within. 
As  prep,  with  the  ace.,  within^ 
inside^  inside  of;  in  the  course  of, 
during,     (*interu8) 

intrddilco,  see  duco. 

introeo,  see  eo. 

intueor,  see  tueor. 

intus,  adv.,  within,     (in  +  tus) 

innltOB,  -a,  -um,  unpunished,  un- 
avenged,    (in  +  ultus) 

inuro,  see  uro. 

Inusit&tus,  -a*,  -lun,  unwonted,  un- 
usual, extraordinary,  (in  -f  usi- 
t&tus) 

inutilis,  -e,  useless,  unserviceable; 
unfavorable,  hurtful,  prejudicial, 
(in  +  utiUs) 

invSdo,  see  vftdo. 

invenio,  see  venio. 

Investigd  (i),  track,  trace  out, 
search  into,  investigate.  (in  + 
vestigo,  track) 

inveterasco,  -ere,  inveterSvi,  — , 
grow  old ;  become  established,  be- 
come fixed,  becotiie  rooted ;  live 
long,  remain  long,  drag  along. 
(invetero) 

invictus,  -a,  -um,  unconquered; 
invincible,     (in  +  victua) 

invided,  see  vide5. 

invidia,  -ae,  f.,  envy,  jealousy; 
hatred,  odium,  unpopularity. 
(invidus) 

invidiosS,  ^.^w. , hatefully  ;  in  a  man- 
ner to  arouse  prejudice,  (invidio- 
Bus) 

invidiOBUB,  -a,  -um,  causing  odium. 


a  source  of  unpopularity,  a  cause 
of  prejudice,     (invidia) 

invidus,  -a,  -um,  envious,  jealous ; 
ill-disposed,  hostile,  unfriendly, 
(cf.  invideo) 

invigilo,  see  vigilo. 

inviBUS,  -a,  -mn,  hated,  odious,  dis- 
pleasing,  detested,     (invideo) 

invlt5  (i),  invite,  ask,  arouse,  urge. 

invitus,  -a,  -um,  unwilling,  reluc- 
tant, 

ipse,  ipsa,  ipsum,  self  of  one's 
self  in  person,  very,  precisely. 

lira,  -ae,  f.,  anger,  wrath,  resentment. 

irScundia,  -ae,  f.,  wrath,  anger, 
passion.     (urScundus) 

IracunduB,  -a,  -mn,  easily  angered^ 
irascible,  irritable;  wrathful,  re- 
sentful,    (ira) 

IrftBCor,  -i,  ir&tUB,  be  angry,  get 
into  a  rage,     (ira) 

iB,  ea,  id,  this,  that,  these,  those; 
such,  such  an  one ;  he,  she,  it,  they, 
eo,  for  that  reason,  therefore. 

iBse,  the  perfect  infinitive  of  eo. 

iBte,  iBta,  istud,  that,  that  of  yours, 
that  near  you ;  such,  of  such  a 
kind;  contemptuous,  that  fellow, 
that,       (iB  +  te) 

istic,  adv.,  there,  in  that  place. 
(iBti  +  ce) 

ita,  adv.,  in  this  manner,  so,  in  this 
way,  thus,  as  follows;  to  such  a 
degree,  so  far, 

Italia,  -ae,  f.,  Italy. 

Italicus,  -a,  -um,  Italic,  Italian,  of 
Italy. 

itaque,  2.^v.,andso,  therefore,  accord- 
ingly,    (ita  +  que) 

item,  adv.,  likewise,  also,  too,  as  welL 
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iter,  itineriB,  n.,  road^  way ;  routes 
course;  journey,  march,  passage, 
voyage,     (cf.  eo,  go) 

iterum,  adv.,  again,  a  second  time, 
iterum  et  saepius,  again  and 
again,  repeatedly. 

iube5,  -§re,  iussi,  iussus,  bid, 
order,  command,  direct. 

iucundit3.B,  -tatis,  f.,  pleasantness, 
charm,  delight ;  enjoyment,  pleas- 
ure,    (iuciindus) 

iucunduB,  -a,  -um,  pleasant^  agree- 
able, pleasing. 

iiidez,  -icis,  m.,  juryman  ;  judge., 
umpire,  arbiter.  (iUB  +  Die, 
speak) 

iudiciSliB,  -e,  of  the  courts,  belong- 
ing to  the  court,  judicial,  (iudi- 
cium) 

iudicium,  -1,  n.,  trial,  court ;  sen- 
tence, judgntent,  decision,  decree. 
(iudez) 

iiidico  (i),  pass  judgment,  judge, 
decide;  think,  consider,  estimate, 
criticise,     (iudez) 

di^  diiudico  (i) ,  settle  between, 
decide,  settle,  adjust, 

iugtild  ( I ) ,  cut  the  throat  of,  murder, 
assassinate,     (iugulum) 

iugulum,  -i,  n.,  collar  bone ;  throat, 
neck.     (dim.  of  iugum,  yoke) 

lugurtha,  -ae,  m.,fugurtha,2,  king 
of  Numidia,  captured  and  taken  to 
Rome  by  Marius  in  106  B  c.  He 
perished  in  the  Tullianum. 

lullus,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  C.  lalius    Caesar,  the   great 
Dictator. 

2.  L.  lulius   Caesar,  consul  in 
64  B.C. 


3.  C.  Julius  Caesar  Octdvidnus, 
the  adopted  son  and  heir  of  Julius 
Caesar;  afterward  called  Augustus. 

4.  Z.  lulius  Caesar,  consul  hi 
90  B.C.  and  censor  the  following 
year. 

iung5,  -ere,  iiinxT,  iunctos,  y^72», 
unite,  connect,  bring  together  ;  asso- 
ciate, ally. 

ad  —  adiungo,  -ere,  adlQiud, 
adiunctiiB,y&/»  to,  unite  to,  attach, 
add.  Q.  Arrio  adiunctd,  to- 
gether with  Quintus  Arrius. 

com  —  coniungo,  -ere,  con- 
ilinsd,  conitinotus,  bring  together, 
unite  closely,  join,  bellum  con- 
iungere,  to  unite  in  waging  a  war. 

diB  —  diBiungd,     -ere,      dia 
iunsd,      diBiOnctUB,      disunite, 
separate,  sever,  remove. 

b6  — B§iungo,  -ere,  aSiiiiud, 
aSiunctUB,  disunite,  part,  sever, 
separate. 
luniuB,  -a,  -um,  of  June, 
luniuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

1.  D.  Junius  Brutus,  consul  in 
138  B.C.,  famous  for  victories  in 
Spain. 

2.  D,  Junius  Brutus  Alblnus, 
a  legate  with  Caesar,  in  the  Gallic 
war  and  also  in  the  Civil  war,  and 
later,  one  of  the  conspirators  by 
whom  Caesar  was  killed.  After 
Caesar's  death,  Brutus  attempted 
to  control  Gallia  Cisalpina  and  was 
attacked  in  Mutina  by  Antony. 
Brutus  lost  his  life  in  flight  after 
the  fall  of  Mutina. 

luppiter,  IovIb,  m.,  Jupiter,  Jove, 
The  title  Optimus  Maximus  b  often 
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applied  to  him  as  the  foremost 
among  the  gods.  Jupiter  is  sup- 
posed to  be  a  personifiation  of  the 
bright  clear  sky. 

1  tir 5  ( I ) ,  swear f  take  an  oath,     (iHs) 

com  —  coniflrS   (i),  take  an 

oath  together f  conspirey  plot  together, 

itUi,  iHris,  n.,  rij^U^  law^  justice, 
equity;  privilege,  prerogative. 
itire,  fy  right,  rightfully,  justly. 
praecipu5  itbre,  by  an  especial 
claim.  optim5  lure,  with  per- 
fect justice, 

itis,  iuris,  n.,  broth^  soup, 

i^siurandum,  itLriaiurandl  (both 
words  declined),  n.,  oath, 

iussuB,  -Hb,  m.  (only  in  the  abl. 
sing.),  order,  command.     (iube5) 

itiste,  dAw., justly,  rightly.    (ifLstos) 

itistitia,  -ae,   f.,  justice,  sense  of 
justice,   uprigjitness,  righteousness, 
(iuBtus), 

itiBtUB,  -a,  -run,  just,  upright,  right- 
eous ;  fair,  reasonable,  equitable; 
lawful,  right,  proper  ;  perfect,  com- 
plete, regular,    (itiB) 

iUyentuB,  -tfltiB,  f.,  youth;  young 
men,  young  people,  youth,  (iuve- 
niB,  young) 

*Uv6,  -are,  iflvT,  iutUB  (future 
participle,  iuvfttrOruB),  aid,  assist, 
help  ;  please,  delight. 

ad  —  adiuv5,  -3re,  aditivf , 
adiCLtUB,  give  assistance,  give  help, 
support,  sustain. 


KaKoarSfiaxos,  dyspeptic, 
Kal.,  abbr.  of  Kalendae. 
Kalendae,  -Smm,  f.,  the  Calends, 
H.  &  G.  cic.  — 31 


the  first  of  each  Roman  month. 
(CAL,  call) 

Karthftgiiii6nBiB,  -e,  Carthagin- 
ian.    As  subst.,  the  Carthaginians, 

Karthftgd,  -inlB,  f.,  Carthage, 

L. 

L.,  abbr.  of  LtLciuB. 

labefacid,  -ere,  labefScI,  labe- 
factUB,  cause  to  totter,  shake, 
loosen. 

Iabefact5  (i),  cause  to  totter^  shake, 
disturb;  weaken,  undermine,  over- 
throw, ruiny  destroy,  (freq.  of 
labefacio) 

l§b6B,  -Ib,  f.,  fall;  ruin,  destruc- 
tion; blot,  stain,  disgrace,  scandal, 
(Iftbor) 

LabiSnuB,  -I,  m.,  a  family  name. 
T,  Labienus,  one  of  Caesar's  most 
trusted  legates  in  the  Gallic  war. 
In  the  Civil  war  Labienus  joined 
Pompey,  but  seems  to  have  been 
quite  unsuccessful.  He  fell  at  the 
battle  of  Munda. 

labor,  -I,  IftpBUB,  glide,  slide,  slip, 
fall,  sink ;  make  a  slip,  be  impru- 
dent, be  mistaken ;  perish,  go  to 
destruction. 

d6  — deiabor,  -I,  dSiapBUB, 
glide  down,  sink  down,  fall,  de- 
scend. 

dl  —  dnabor,  -T,  dHftpBUB, 
glide  apart,  slip  down^  fall  apart; 
scatter,  disperse  ;  go  to  pieces^  go  to 
ruin,  perish. 

6  — 615bor,  -i,  SlSlpBUB,  slide 
out,  slip  away,  escape,  fall  out,  be 
lost. 

labor,  -5riB,  m.,  toil,  effort^  txvr- 
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tioftf    labor;    hardship,   suffering, 
pain. 

labSriOBUS,  -a,  -um,  toilsome,  labo- 
rious, wearisome,     (labor) 

laboro  (i),  toil,  labor ;  suffer,  be  in 
trouble,  be  afflicted,  be  harassed ; 
care  for,  be  concerned,  be  anxious  ; 
busy  one's  self  with,  care  for,  strive 
for,  attend  to.     (labor) 

6  — 61ab6r6    (i),    work    out, 
accomplish  ;  take  pains,  elaborate. 

lacero  (i),  mangle^  tear,  rend,  mu- 
tilate, lacerate,     (lacer,  torn) 

dl  — dilacerd     (i),     tear     tQ 
pieces, 

lacesBd,  -ere,  laceBsivi,  lacesai- 
tUB,  provoke y  irritate,  exasperate ; 
attack,  assail,  harass  ;  arouse,  stir, 
stimulate,     (*laci6,  entice) 

lacrima,  -ae,  f.,  a  tear. 

lactSnB,  -entis,  taking  milk,  suck- 
ing, nursing.     (*lacte6,  sucli) 

lacuB,  -us,  m.,  lake,  pond, 

Laeca,  -ae,  m.,  a  family  name. 
M.  Laeca,  a  member  of  the  Catili- 
narian  conspiracy. 

laedo,  -ere,  laeai,  laeBus,  hurt, 
wound,  injure;  annoy,  afflict, 
grieve ;  breaks  violate,  betray. 

LaeliuB,  -1,  m.,  a  gens  name.  C. 
Laelius,  consul  in  140  B.C.,  a  sol- 
dier in  the  third  Punic  war.  He 
is  one  of  the  principal  characters 
in  Cicero's  De  Amicitia. 

LaeniuB,  -I,  m.,  a  gens  name.  M. 
Laenius  Flaccus,  a  knight  of  Brun- 
disium,  friendly  to  Cicero  in  his 
exile. 

laetitia,  -ae,  f.,  joy,  gladness,  pleas- 
ure,    (laetas) 


laetor  (i),  rejoice,  exult,  delight. 

laetUB,  -a,  -um,  glad,  joyful,  rejoic- 
ing, 

ISLmentfttio,  -5niB,  i,,  wailing,  weep- 
ing, lamentation.     (ISUnentor) 

ISLmentor  (i),  lament,  bewail,  weep 
for^  sorrow  for.     (ISUnentum) 

l&mentum,  -I,  n.,  weeping,  lamenta- 
tion,    (CAL,  calP) 

langueo,  -6re,  — ,  — ,  be  faint,  be 
weary,  be  listless. 

languidiis,  -a,  -um,  faint,  weak; 
dull,  languid,  listless,  spiritless, 
stupid. 

LSnuvinuB,  -a,  -um,  of  Lanuvium. 
As  subst.,  the  people  of  Lanuvium. 

LSLnuvimn,  -I,  n.,  a  town  of  Latium, 
on  the  Appian  Way. 

lapis,  -idis,  m.,  a  stone, 

laqueus,  -1,  m.,  noose,  snare, 

L3r,  Laxls,  m.,  household  divinity, 
L§r  familiSUis,  the  guardian  god 
of  the  family ;  home,  hearth,  fire- 
side. 

largior,  -In,  largitus,  give  freely, 
lavish,  bestow;  bribe,  (largUB, 
plentiful) 

largitid,  -onis,  f.,  lavish  giving, 
generosity;  bribery,  corruption, 
(largior) 

largitor,  -oris,  m.,  liberal  giver; 
spendthrift,  prodigal ;  briber,  (lar- 
gior) 

IStS,  adv.,  widely,  broadly,  exten- 
sively. longS  l&tSque,  far  and 
wide.     (Ifttus) 

latebra,  -ae,  f.,  hiding-place,  lurk- 
ing-place^ recess,  retreat.  (of. 
lateo) 

late5,  -Sre,  latul,  — ,  lie  hidden^ 
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be  concealed^  escape  notice^  be  ob- 
scure, 

XatiaxiB,  -e,  of  Laiium,  luppiter 
Iiati&riB,  Jupiter  (as  the  divin- 
ity of  the  Latin  League). 

XiatiniSnaia,  -is,  m.,  a  Roman  name. 
See  CaeliuB. 

IiatiQaB,  -a,  -um,  Latin, 

Xiatiuin,  -1,  n.,  Latium. 

l&tor,  -oxIb,  m.,  bearer ;  proposer 
(of  a  law),  mover,     (fe.r6) 

latro,  -5]iiB,  m.,  robber^  highway- 
matif  footpadf  bandit. 

Iatr5ciiiiuin,  -i,  n,,  freebooting,  rob- 
bery, brigandage  ;  band  of  robbers, 
(latrocinor) 

latroclnor,  -ari,  — ,  be  a  robber,  be 
a  bandit,  latrdcin&nB,  as  a  rob- 
ber,    (latr5) 

latllB,  -exlB,  n.,  side,flanky  breast, 

IfttiiB,  -a,  -um,  broad,  wide^  extensive, 

laudfttio,  -dnis,  i.,  praise,  commen- 
dation, encomium ;  panegyric, 
eulogy,  funeral  oration,     (laudo) 

laudd  (i),  praise,  commend,  eulo- 
gize, applaud,  approve,  extol, 
(lauB) 

laurefttuB,  -a,  -um,  covered  with 
bay,  crowned  with  bay  leaves, 
(laurea,  bay  tree) 

lauB,  laudlB,  f.,  praise,  commenda- 
tion ;  renown,  glory,  credit, 

lectoluB,    -i,   m.y  little  bed,  couch, 

(dim.  of  lectUB) 
lectOB,  -I,  m.,  bed,  couch, 
ISctuB,  -a,   -um,   choice,  ejpcellent, 

superior,     (p.  p.  of  legd) 
ISgfttid,  -dnlB,  f.,  office  of  a  legate ; 
embassy,  legation,  ids  ISg^tdonis, 
the  rights  of  ambassadors,     (iSgo) 


IfigfttUB,  -i,  m.,  ambassador,  legate, 

lieutenant,     (15gd) 
legio,  -oniB,  f.,  legion,    (cf.  legd, 

choose) 
15gitimuB,  -a,  -um,  legal,  lawful, 
according  to  law,  established  by 
law,  fixed  by  law.  (15z) 
lego,  -«re,  13gi,  13ctUB,  gather, 
collect ;  pick  out,  select,  choose  ;  read, 
read  of  peruse  ;  elect,  appoint, 

com  —  coDlig5,  -ere,  conlfigly 
ConlSotUB,  bring  together^  gather, 
collect^  acquire;  with  reflexive, 
recover  one's  self, 

d3  —  deiiga,  -ere,  dSl^gi,  d6- 
15ctllB,  pick  out,  select,  choose, 
elect, 

di  — diligo,  -ere,  dlie^d,  di- 
13ctUB,  single  out,  select;  love, 
esteem,  regard. 

e  — 6Ugd,  -ere,  613gl,  313- 
CtuB,  pick  out,  select,  choose,  elect, 

inter  —  intellegd,  -ere,  intel- 
13zi,  intell3ctUB,  distinguish  be- 
tween, discern,  perceive,  under- 
stand, know, 

nee— neglegd,  -ere,  neglSsd, 
neglSctUB,  disregard,  be  indiffer- 
ent to;  despise;  overlook,  neglect, 
13gd  (i),  send  as  a  legate,  appoint  as 
a  legate,  commission,  despatch. 

ad^adl3go   (i),  commission, 
appoint,  send. 
13iiio,  -Ire,  13iiivi,  13nItUB,  soften, 
soothe,  assuage f  mitigate,     (ISniB) 

d3  — d31Siiid,  -Ire,  dSlSni^, 
dSlSmtUB,  soothe,  pacify;  capti- 
vate, win  ffver. 
ISniB,  -e,  soft,  smooth;  calm,  kind^ 
gentle* 
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ISnit&B,  -t&tlB,  f.,  softness^  smoothr- 
ness ;  gentleness^  tenderness,  (IS- 
nis) 

16nd,  -onia,  m.,  pimp^  procurer^ 
seducer ;  tool, 

LentoluB,  -i,  m.,  a  family  name. 
See  ComSliuB. 

lentUB,  -a,  -um,  pliant,  flexible; 
sticky ,  tenacious  ;  slow,  sluggish, 

lepiduB,  -a,  -mn,  charming,  grace- 
ful, elegant;  effeminate, 

LepiduB,  -i,  m.,  a  family  name. 
See  AemiliuB. 

IiOpta,  -ae,  m.,  a  surname.  Q, 
Lepta,  Cicero's  praefectus  fabrum 
in  Cilicia. 

LeucaB,  -adlB,  f.,  name  of  an  island 
and  of  a  town  off  Acarnania. 

levia,  -e,  light,  having  little  weight; 
slight,  trivial,  unimportant,  worth- 
less;  capricious,  inconstant,  fickle  ; 
swift,  nimble,  rapid, 

levit&B,  -tfttiB,  f.,  lightness;  incon- 
stancy, fickleness^  lack  of  principle, 
worthlessness,  shallowness,    (levlB) 

leviter,  adv.,  lightly,  slightly,  easily. 
at  levlBsimS  dXcam,  to  say  the 
least,     (leviB) 

levd  (i),  lift  up,  raise;  lighten,  re^ 
lieve,  alleviate;  comfort,  console, 
annonam  lev&re,  to  relieve  the 
market,  lower  the  price  of  provi- 
sions, 

re  — relev5  (i),  lift  up;    re- 
lieve, ease;  alleviate, 

13z,  13giB,  f.,  law,  enactment,  statute; 
stipulation,  condition,  terms, 

libelluB,  -i,  m.,  a  little  book,  pam- 
phlet, treatise,     (dim.  of  liber) 

libSDB,  -entlB,  willing,  with  pleas- 


ure, readily,  gladly,     (pres.  p.  of 
Ubet) 

libenter,  adv.,  gladly,  willingly,  with 
pleasure,     (libSns) 

liber,  -bri,  m.,  book, 

liber,  -era,  -emm,  free,  unre- 
stricted, unrestrained,  unchecked. 

liberSlis,  -e,  of  a  freeman,  befitting 
freedom;  honorable,  noble  (atu- 
dia);  generous,  liberal,     (liber) 

liberSlit^B,  -tStds,  f.,  nobility  ;  gen- 
erosity, liberality,     (liberUis) 

liberSliter,  adv.,  as  a  freeman^ 
nobly;  generously,  kindly,  (libe- 
raiis) 

liber&tdd,  -dnia,  f.,  release,  setting 
free,  liberation,  acquittal.  (li- 
bero) 

liberator,  -oris,  m.,  deliverer,  lib- 
erator,   (liber5) 

liberfi,  2jdN. , without  r estr aint,  fr eely  ; 
frankly,  openly,  boldly,     (liber) 

liberi,  -drum,  m.,  children  (of  free 
parents). 

Ilber5  {i),  set  free,  liberate,  release;  • 
extricate,  relieve;   acquit,  absolve, 
(liber) 

libert&a,  -t&tiB,  f.^  freedom,  liberty, 
independence,  fttrium  LibertS- 
tis,  the  temple  of  Liberty,     (liber) 

libertihuB,  -i,  m.,  a  freedman, 
(libertuB) 

libertua,  -i,  m.,  a  freedman  (with 
reference  to  the  master  who  freed 
him,  eg,  Cicerdnia  libertua 
Tiro,  Cicero^ s  freedman.  Tiro), 
(liber) 

Ubet,  -ere,  libuit,  — ,  it  pleases,  is 
pleasing,  is  agreeable, 

libidd,  -Inia,  f.,  desire;  evil  desire. 
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lust,  lawlessness,  wantonness,  lewd- 
ness, sensuality,     (cf.  llbet) 

librarium,  -I,  n.,  bookcase,      (liber) 

licentia,  -ae,  f.,  freedom,  liberty ; 
lawlessness,  license.     (licSns) 

licet,  -Sre,  licuit  (Ucitum  est), 
— ,  it  is  permitted,  it  is  allowed, 
one  may.  licet  recognSsc&B, 
you  may  review. 

XaiciniuB,  -1,  m.,  a  gens  name. 

1.  Aulus  Licinius  Archids,  the 
poet  whom  Cicero  defended.  See 
page  ZZ^. 

2.  L.  Licinius  Crassus,  a  dis- 
tinguished orator,  born  140  B.C. 

3.  P.  Licinius  Crassus,  censor 
in  89  B.C. 

4.  Z.  Licinius  Marina,  a  legate 
with  Sulla  in  Asia.    See  page  317. 

5.  Licinius,  mentioned  as  a 
keeper  of  an  eating-house. 

6.  L.  Licinius  LUcullus,  an  offi- 
cer in  Sulla's  army  and  later  com- 
mander of  the  forces  sent  against 
Mithridates. 

UgSxiuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

1.  Q,  Ligarius,  see  page  389. 

2.  T.  Ligarius,  brother  of  Q. 
Ligarius. 

lignmn,  -i,  n.,  wood,  firewood,  timber. 

llmen,  -inis,  n.,  threshold,  entrance. 

lingua,  -ae,  f.,  tongue,  language, 
speech. 

linquo,  -ere,  liqui,  — ,  leave,  for- 
sake, give  up,  abandon. 

d3  +  re  —  dSrellnquo,    -ere, 

dSreliqui,   dSrelictns,  abandon 

entirely,  forsake  utterly,  give  up 

altogether. 

re  —  relinqud,  -ere,  rellqui, 


relictUB,  leave,  leave  behind; 
abandon,  forsake,  desert;  pass 
over,  give  no  heed  to,  disregard; 
leave  undone,  leave  unattended  to; 
dismiss t  relinquish. 

linter,  -trie,  f.,  boat,  skiff,  canoe. 

lYrmm,  -i,  n.,fiax;  thread,  cord. 

liquefacid,  -ere,  liquefSci,  lique- 
factuB,  make  liquid,  dissolve,  melt. 
liqueo,  be  fluid -\-  faci5) 

liB,  litis,  f.j  strife,  dissension,  quar- 
rel;  suit,  suit  at  law,  action,  liti- 
gation; damages. 

littera,  -ae,  f.,  letter  (of  the  alpha- 
bet); pi.,  a  letter,  epistle;  letters, 
literature,  books  ;  learning,  scholar- 
ship, liberal  education. 

litter&tus,  -a,  -um,  learned,  liber- 
ally educated,  cultivated,  cultured. 
(Uttera) 

litura,  -ae,  f.,  erasure;  correction. 

Livius,  -1,  m.,  a  gens  name.  M. 
Livius  DrUsus,  an  aristocrat  who 
supported  some  reforms  in  the  in- 
terest of  the  people.  He  was  mur- 
dered in  91  B.C.,  probably  by  his 
political  opponents. 

loco  (i),  put,  place,  set,  arrange ; 
let  by  contract,  contract  for,  let  a 
contract  for.     (Iocub) 

com  —  conloco  (i),  place, put, 
arrange;  set  up,  erect;  engage, 
hire,  employ ;  invest. 

LocrSnsis,  -e,  of  Locrt,  a  Greek 
city  in  Southern  Italy.  As  subst., 
the  Locrians,  the  people  of  Locri. 

locuplSB,  -Stis,  rich,  wealthy,  (lo- 
cus +  root  of  plSnus) 

locuplSto  (i),  make  rich,  enrich. 
(locuplSs) 
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locus,  ~i,  m.  (plural  usually  loca, 
-drum,  n.),  a  place y  spot;  posi, 
station,  position;  degree^  rank; 
topic t  subject ;  chance,  opportunity, 

longS,  adv.,  far,  far  away,  distant, 
(longua) 

longinqait&B,  -t&tiB,  f.,  distance, 
remoteness,     (longinquus) 

longinquuB,  -a,  -um,  far  away, 
distant,  remote ;  long-continued, 
lasting,  prolonged,     (longns) 

longiuBCuluB,  -a,  -um,  a  little 
longer,     (dim.  of  longius) 

longUB,  -a,  -um,  long,  extended; 
lasting,  prolonged,  tedious;  distant, 
remote.  n3  longtun  ait,  not  to 
make  the  narrative  tedious. 

loquor,  -i,  locfitiui,  speak,  talk, 
say. 

com  — conloquor,  -I,  conlo- 
cutus,  talk  with,  confer,  converse, 
have  an  interview. 

lorica,  -ae,  f.,  corselet  (made  of 
thongs),  cuirass.     (Idnun,  thong) 

IGced,  -6re,  lu^,  — ,  shine,  glitter  ; 
be  plain,  be  clear,  be  obvious,  (cf. 
lux) 

Ifictuosus,  -a,  -um,  full  of  sorrow, 
filled  with  sadness,  sad,  mournful, 
distressing.     (lUctus) 

liictus,  -us,  m.,  grief,  sorrow^  dis- 
tress,    (lug,  mourn) 

Lucullus,  -T,  m.,  a  family  name. 
See  LiciniuB. 

lucuB,  -i,  m.,  open  grove,  sacred 
grove,  park. 

IddibunduB,  -a,  -um,  playful,  frol- 
icsome,    (lud5,  frolic) 

lUduB,  -1,  m.,  play,  sporty  game, 
diversion,  pastime;  school,  train- 


ing-school; public  games,  show,  ex- 
hibition,    (lud,  play) 

luged,  -Sre,  liud,  luctuB,  be  in 
sorroiv,  mourn,  lament, 

lUmien,  -IdIb,  n.,  light;  eye;  dis- 
tinguished person,     (luc  -f  men) 

lu6,  -ere,  lul,  — ,  loose,  free;  pay, 
suffer  ;  atone  for,     (lu,  hose) 

di  — dilud,  -ere,  dilui,  dnn- 
tUB,  wash  away,  dissolve;  weaken, 
refute, 

por  — poUuo,  -ere,  pollui, 
poUGtuB,  defile,  pollute,  desecrate. 

lupa,  -ae,  f.,  she-wolf;  prostitute. 

lupmuB,  -a,  -um,  of  a  wolf,  of  the 
wolf     (lupUB,  wolf) 

ltiBtr5  (i),  make  bright,  illuminate; 
survey,  examine;  traverse,  go  over; 
review,  consider  ;  purify, 

in  — InltiBtro  (i),  make  light, 
illuminate,  make  clear ;  make  fa- 
mous. 

Lut&tiuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  Q.  Lutdtius  Catulus,  consul 
in  102  B.C. 

2.  Q,  Lutdtius  Catulus,  son  of 
the  preceding,  consul  in  78  B.C. 

lutum,  -I,  n.,  mud,  mire, 

Ifiz,  IdciB,  f.,  light,  brightness,  day- 
light; help,  succor;  day,  in  lil- 
cem  proferre,  to  bring  into  pub- 
lic vie7u.  lHoem  adierre,  to  bring 
relief,     (luc,  shine) 

luxuria,  -ae,  f.,  luxuriance,  profu- 
sion ;  extravagance,  riotous  living, 
excess,  debauchery,  (IflzuB,  ex- 
cess) 

LyBO,  -5niB,  m.,  a  native  of  Patrae, 
and  a  friend  of  Cicero.  He  cared 
for  Tiro  in  his  sickness. 
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M.,  abbr.  of  Mftrcua. 
M\,  abbr.  of  MSnius. 
Macedonia,  -ae,  f.,  Macedonia, 
mSLchln&tor,  -oxis,  m.,  designer; 

contriver^  manager,    (mftchinor) 
mftchinor   (i),   devise ^  design ^   in- 
vent;  contrive^  plot^  scheme.    (mSL* 

china,  machine^ 
mactd  (i),  honor y  extol;  immolate^ 

sacrifice;  killf  slaughter ^  destroy; 

punish,     (mactuB,  honored) 
macula,  -ae,   f.,  spot^   stain,   blot, 

blemish,  disgrace, 
xnaculo    (i),  stain,  defile,  pollute, 

(macula) 
madefacio,  -ere,  madefScI,  ma- 

defactUB,     wet,     moisten,     soak, 

drench,      (madeo,   be  wet  +  fa- 

ci6) 
MaeliuB,  -1,  m.,  a  gens  name.    Spu- 

rius  Maelius,  see  page  262. 
maereo,  -Sre,  — ,  — ,  be  sad,  mourn, 

grieve,  lament, 
maeror,  -oris,   m.,  grief,  sorrow, 

sadness, 
maestdtia,  -ae,  f.,  sadness,  sorrow, 

griefi     (maestUB,  sad) 
magis,  adv.,  more,  rather;  superl. 

m&admS,  most,  especially,     (mag, 

magistrfttUB,  -Hb,  m.,  office  of  a 
magistrate,  magistracy ;  magis- 
trate.    (magiBter,  master) 

mftgnificS,  adv.,  magnificently,  nobly, 
grandly ;  pompously,  haughtily. 
(m&gnificas) 

m&gnificuB,  -a,  -um  (comp.m&gni- 
ficentior),    noble,    grand,    mag- 


nificent, eminent,  distinguished, 
(m&gnuB  +  root  of  facid) 

mSLgnitiidd,  -iniB,  i., greatness, great 
size,  great  extent;  abundance. 
(m&gnuB) 

m&gnuB,  -a,  -mn  (comp.  mSior, 
superl.  mSixiBQXiB)^  great,  large  (in 
all  senses);  noble,  grand ;  impor- 
tant, momentous  ;  stately,  lofty,  im- 
pressive ;  eminent,  powerful,  m5- 
ior  (sc.  n&tG),  older,  m&gni  ha- 
bere, to  value  highly,  id  quod 
mSbdmum  est,  the  main  point. 

M&gnuB,  -I,  m.,  a  name  given  to 
Pompey. 

mSior,  the  comp.  of  mftgnuB.  m£- 
iorSa  (sc.  n&tu),  -um,  m.,  ances- 
tors. 

mSUuB,  comp.  of  mftgnuB. 

M§iuB,  -a,  -um,  of  May,  May, 

male  (comp.  pSius,  superl.  pes- 
BimS),  adv.,  badly,  poorly,  ill, 
hardly,  maliciously,  unfortunately, 
unsuccessfully.     (maluB) 

maledictum,  -i,  n.,  insulting  words, 
abuse,     (maledico,  abuse) 

maleficium,  -1,  n.,  evil  deed,  harm, 
mischief,  injury,  wrong,  (male- 
ficuB,  vicious) 

malleoluB,  -i,  m.,  fire-dart,  fire- 
brand. (dim.ofmalleuB,  ^aww^r) 

mftl5,  m&Ue,  mSluI,  — ,  wish  more, 
wish  rather,  choose,  prefer,     (ma- 

glB  +  VOI6) 

malum,  -i,  n.,  evil;  mischief;  harm  ; 
misfortune,  trouble,     (malus) 

maluB,  -a,  -um  (comp  pSior, 
superl.  pessimus),  bad  (in  all 
senses);  wicked,  depraved,  crimi- 
nal; injurious,  harmful. 
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mancuB,  -a,  -uxn,  maimed^  crippled^ 

imperfect^  defective, 
mand&tum,  -I,  n.,  charge^  comifiis- 

siottf  injunction^  direction^  order. 

(mandd) 
mando    (i),  put  into  one*s  hands^ 

commit,  consign,  order,     (manuB 

+  d6) 

com  —  commendo   (i),  com- 
mit, entrust,  confide, 
mane,  adv.,  in  the  morning,  early 

in  the  morning,  early, 
maneo,    -6re,    m&nfA,    m&nsua, 

stay,   remain;    continue,   endure ^ 

persist;  await,  expect. 

per  —  permaneo,    -6re,  per- 

mSLnsi,  permSnsua,  remain,  stay; 

hold  out,  persist. 
re  —  remaneo,  -Sre,  remSiisI, 

rem&nsuB,  stay  behind,  remain; 

continue^  be. 
maiiic&tus,    -a,    -um,    with   long 

sleeves,     (manicae,  long  sleeves) 
manifSatd,  adv.,  clearly,  evidently, 

manifestly.     (manifSstTis) 
manlfestus,  -a,  -mn,  clear,  plain, 

evident,  apparent,  manifest,  overt, 

caught  in  the  act, 
M&niliuB,    -i,    m.,  a    gens   name. 

C,  Mdnilius,  a  tribune  of  66  B.C., 

who   proposed    the    law    to   give 

Pompey  control  of  the  war  against 

Mithridates. 
MSniuB,  -i,  m.,  a  praenomen. 
ManliSnuB,  -a,  -imi,  ofManlius, 
ManlluB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

(i)    C.  Manlius,  a  centurion  in 

Sulla's  army;  later,  the  commander 

of   Catiline's    forces   at   Faesulae. 

He  was  killed  with  the  rest  of  the 


band  when  attacked  by  the  forces 
of  the  state. 

(2)  L,  Manlius  Torqudtus,  con- 
sul in  65  B.C. 

mand,  -&:e,m3n&vi,  — ,  run,  flow; 
spread,  get  abroad. 

m&nBuSt3,  adv.,  gently,  kindly, 
mildly,  calmly.     (mSUiBuStiiB) 

m&nBu3tud5,  -inia,  i.,  mildness, 
gentleness,  kindness,  clemency. 
(manauStuB) 

mSLnBuetUB,  -a,  -mn,  gentle,  kind, 
quiet.  (mSUiBuSBcd,  become  ac- 
customed to  the  hand) 

manubiae,  -Srum,  f.,  booty,  spoils, 
prize-money. 

manuB,  -ub,  f.,  hand;  handwrit- 
ing, penmanship  ;  band,  company, 
troops.  manu  mittere,  to  set 
free,  emancipate. 

MSrcelluB,  -X,  m.,  a  family  name. 
See  ClaudluB. 

M&rciuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 
L,  Mdrcius,  a  knight. 

M&rcuB,  -1,  m.,  a  praenomen. 

mare,  -ia,  n.,  sea,  the  sea,  terrft 
marique,  on  land  and  on  sea, 

maritimuB,  -a,  -um,  of  the  sea,  on 
the  sea,  maritime,  naval,     (mare) 

marituB,  -i,  m.,  male,  married  man, 
husband.     (m&B,  male) 

MaxiuB,  -1,  m.,  a  gens  name.     C. 
Marius,    the    conqueror    of    the 
Teutones    and     the     Cimbri,    the 
leader  of  the  popular  party,  and  . 
the    man   who   was    seven    timesd 
consul. 

marmor,  -ia,  n.,  marble, 

M&TB,  MSrtiB,  m.,  Mars,  the  god  0^ 
war ;  war. 
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MSrtiuB,  -a,  -urn,  of  Mars.  Iegi5 
M§rtia,  the  name  of  a  legion 
often  mentioned  in  the  fourteenth 
Philippic. 

Masailia,  -ae,  f.,  the  ancient  name 
of  Marseilles. 

MasBiliSnais,  -e,  of  Massilia,  As 
subst.,  the  people  of  Massilia, 

mftter,  -txis,  f ,  mother, 

mSLter  famili&B,  see  familia. 

m&texia,  -ae,  f.,  material^  matter^ 
stuff i  substance^  timber;  subject^ 
topic,  theme;  occasion,  cause, source. 
(mSLter) 

mSLtexiSs,  -SI,  f.,  same  as  mSLtexia. 

xn3.txiinoiiiiixn,  -1,  n.,  wedlock,  mar- 
riage, matrimony ;  matrimonial 
welfare,     (m&ter) 

mSLturS,  adv.,  early,  speedily,  quickly. 
(m&turuB) 

mSLturlt&B,  -tfttis,  f.,  ripeness, 
maturity,  full  development.  (mS- 
tuma) 

xn^ttiro  (i),  hasten,  quicken,  hurry. 
(matflrus) 

mttfiruB,  -a,  -um,  ripe,  mature; 
fit,  suitable;  early,  speedy. 

mStutinuB,  -a,  -um,  of  the  morn- 
ing, early,  (M3.tuta,  the  goddess 
of  the  daivn) 

xnSbdmfi,  see  magis. 

mSziinuB,  see  m&gnuB. 

MflaJmuB,  -I,  m.,  a  family  name. 
See  FabiuB. 

mSxumuB,  see  mSsdmuB. 

MSd5a,  -ae,  f.,  Medea,  a  sorceress, 
the  daughter  of  Aeetes,  the  king  of 
Colchis. 

medeor,  -Sil,  — ,  cure,  heal,  remedy, 
correct. 


medlcina,  -ae,  f.,  the  art  of  healing, 
medicine,  surgery;  a  medicine, 
remedy,     (medicus,  healing) 

medicus,  -i,  va.,  physician,  doctor, 

mediocris,  -e,  medium,  average, 
moderate,  ordinary,  mediocre ; 
small,  slight,  insignificant,  (me- 
diuB) 

mediocxiter,  adv.,  ordinarily,  mod- 
erately, to  some  extent,  somewhat, 
(mediocrlB) 

meditor  (i),  divell  upon,  reflect 
upon,  meditate,  think  of;  study, 
practice,  rehearse.  medit&tus, 
(with  passive  force),  practiced, 

mediuB,  -a,  -uxn,  middle,  midway, 
halfway  between,  in  the  middle ; 
in  the  middle  of,  in  the  midst  of,  in 
the  center  of.  ez  media  morte, 
from  the  midst  of  death,  from  the 
jaws  of  death. 

melior,  comp.  of  bonus. 

membrum,  -1,  n.,  a  part  of  the  body, 
limb,  member. 

memini,  -isae  (defective),  remem- 
ber, bear  in  mind. 

MemmiuB,  -1,  m.,  ^a  gens  name. 
C.  Memmius,  see  page  264. 

memor,  -is,  mindful,  heedful,  re- 
membering,    (cf.  memim) 

memoria,  -ae,  f.,  memory,  recol- 
lection, remembrance;  tradition, 
record,  memorit  tenSre,  to  re- 
member, memoriae  proditum, 
handed  down  by  tradition,  post 
hominmn  memoriam,  within 
the  memory  of  men. 

mendScium,  -1,  n.,  falsehood,  lie, 
untruth.  .  (mendaz,  lying) 

mendicit&B,     -t3.tiB,    f.,    beggary. 
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poverty,  indigence,  (mendiciis, 
indigent") 

mSns,  mentiB,  f.,  mind,  intellect, 
soul;  feeling,  disposition;  pur- 
pose, design. 

mCnsia,  -is,  m.,  month. 

menti5,  -onis,  f.,  a  calling  to  mind, 
mention, 

mentdor,  -M,  mentitus,  lie,  assert 
falsely. 

merc&tor,  -oris,  m.,  trader,  mer- 
chant,    (mercor,  trade) 

mercSn&riuB,  -a,  -mn,  serving  for 
pay,  hired,  paid,  mercenary, 
(mercSs) 

mercSs,  -Sdis,  f.,  pay,  wages;  re- 
ward, recompense, 

mereor,  -3ri,  meritus,  deserve, 
deserve  well  of,  merit;  win,  gain, 
obtain. 

merito,  see  meritum. 

meritum,  -I,  n.,  desert,  merit, 
worth  ;  favor,  kindness,  good  deed. 
merito,  deservedly,     (mereor) 

merz,  mercis,  f.,  goods,  wares,  mer- 
chandise. 

MSscmius,  *  4,  m.,  a  gens  name. 
L.  J^esctnius  Rufus,  Cicero's  quaes- 
tor in  Cilicia. 

Mess&la,  -ae,  m.,  a  family  name. 
AI.  Valerius  Messdla,  consul  in  61 

B.C. 

-met  (a  suffix  added  to  personal 
pronouns),  self. 

mSt&tor,  -5ris,  m.,  measurer,  sur- 
veyor.    (mStior,  measure) 

Metellus,  -1,  m.,  a  family  name. 
See  CaeciliuB. 

metuo,  -ere,  metui,  metfitiui, 
fear. 


metUB,  -UB,  m.,  fear,  anxiety,  ap- 
prehension,   (metud) 

meuB,  -a,  -um,  my,  mine. 

mileB,  -itiB,  m.,  soldier, 

miliSiiB,    adv.,    a    thousand  times, 
countless  times,     (mille) 

mOitfiriB,  -e,  ofsoldiers,ofwar,  mili- 
tary, rSB  mDitSris,  the  art  of 
war,    (mileB) 

militia,  -ae,  f.,  military  service,  ser- 
ince   in  the  army,  warfare,  war* 
domi  mOitiaeqae,  at  home  atu 
abroad,     (mHoB) 

mQle  (indecl.  in  singular;  in  plura.1  ^^ 
milia,  -ium,  n.),  a  thousan^^^^'— 
rnOle  paBBUum,  a  mile. 

Mild,  -oniB,  m.,  a  family  name.  S^  -^e 
AmiiuB. 

minae,  -firmn,  f.,  threats,  menaciT^^ 
words, 

minSz,  -ftciB,  threatening,  menaci 

minimS,  see  pamm. 

mixiimuB,  -a,  -um,  see  parvus. 

minitor  (i),  menace,  threa^^ 
(freq.  of  minor) 

minor  (i),  threaten,    (minae) 

minor,  see  parvus. 

MinuciUB,  -I,  m.,  a  gens  na.cB:se. 
Minucius,  one  of  the  associated  of 
Catiline. 

minu5,  -ere,  minul,  mintltuB,   <^^J- 
sen,  diminish;  weaken, 

d3  —  dSminud,  -ere,  ^3S- 
minui,  dSminHtuB,  lessen  9  ^^' 
minish;  take  from,  take  af^^^y* 
curtail,  impair, 

in— imminud,    -ere,    lxii«^- 
nui,  imminfituB,  lessen,  dif^^*^' 
ish;    iveaken,   enfeeble;    encr^^^^ 
upon,  infHnge  upon,  violaie. 
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be  concealed^  escape  notice^  be  ob- 
scure, 
•^atd&ria,  -e,  of  Laiium,    luppiter 
Iiatiaxis,    Jupiter  (as  the  divin- 
ity of  the  Latin  League). 
lataniSnais,  -is,  m.,  a  Roman  name. 

See  CaeliuB. 
latinuB,  -a,  -um,  Latin, 
latiuin,  -1,  n.,  Latium. 
l&tor,  -oxis,   m.,   bearer;  proposer 
(of  a  law),  mover,     (fer6) 

latro,  -dnis,  m.,  robber^  highway- 
matti  footpad,  bandit. 

latrdciniuxn,  -X,  n,,  freebooting,  rob- 
bery, brigandage  ;  band  of  robbers, 
(latrocinor) 

latrSclnor,  -Sri,  — ,  be  a  robber,  be 
a  bandit,  latrdcinSLns,  as  a  rob- 
ber,    (latro) 

latllB,  -exis,  n.,  side,  flank,  breast, 

l&taa,  -a,  -uxn,  broad,  wide^  extensive, 

laudSLtid,  -5xiis,  f.,  praise,  commen- 
dation, encomium ;  panegyric, 
eulogy,  funeral  oration,  (laud5) 
•  laudd  (i),  praise,  commend,  eulo- 
gize, applaud,  approve,  extol, 
(laus) 

laureSLtuB,  -a,  -mn,  covered  with 
bay,  crowned  with  bay  leaves, 
(laurea,  bay  tree) 

laus,  laudls,  f.,  praise,  commenda- 
tion ;  renown,  glory,  credit, 

lectolUB,  -i,  m.,  little  bed,  couch, 
(dim.  of  lectus) 

lectus,  -i,  m.,  bed,  couch, 

13ctiiB,  -a,  -mn,  choice,  excellent, 
superior,     (p.  p.  of  lego) 

legfttdd,  -5iiiB,  f.,  office  of  a  legate; 
embassy,  legation,  iiis  leg^tionis, 
the  rights  of  ambassadors,     (16gd) 


IfigfttuB,  -I,  m.,  ambassador,  legate, 

lieutenant,     (lSg5) 
legio,  -dnis,  f.,  legion,    (cf.  legd, 

choose) 
ISgitimuB,  -a,  -um,  legal,  lawful, 
according  to  law,  established  by 
law,  fixed  by  law,  (ISz) 
lego,  -ere,  ISgi,  ISctuB,  gather, 
collect ;  pick  out,  select,  choose  ;  read, 
read  of  peruse  ;  elect,  appoint, 

com  •—  coDligo,  -ere,  conlSgl, 
Conl3ctllB,  bring  together^  gather, 
collect^  acquire;  with  reflexive, 
recover  one's  self 

de  —  deUgd,  -ere,  d31Sgi,  dS- 
ISctuB,  pick  out,  select,  choose, 
elect, 

dl  — diligd,  -ere,  dHSz!,  dl- 
ISctUB,  single  out,  select;  love, 
esteem,  regard. 

3  — eUgd,  -ere,  31SgT,  313- 
CtuB,  pick  out,  select,  choose,  elect, 

inter  —  intellegd,  -ere,  Intel- 
13zi,  IntellSctUB,  distinguish  be- 
tween, discern,  perceive,  under- 
stand, know, 

nee— neglegd,  -ere,  neglSzT, 
negl3ctUB,  disregard,  be  indiffer- 
ent to;  despise;  overlook,  neglect, 
13g5  (i),  send  as  a  legate,  appoint  as 
a  legate,  commission,  despatch, 

ad  — adl3go   (i),  commission, 
appoint,  send. 
13nid,  -Ire,  13nivi,  13nltu8,  soften, 
soothe,  assuage^  mitigate,     (ISnis) 

d3  — dS13ni5,  -Ire,  dSlSnl^, 
dSlSnItuB,  soothe,  pacify;  capti- 
vate, win  07)er, 
ISnia,  -e,  soft,  smooth;  calm,  kind, 
gentle. 
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ISnit&B,  -t&tlB,  f.,  softness^  smoothr- 
ness;  gentleness,  tenderness,  (15- 
Dis) 

16nd,  -Cnis,  m.,  pimp,  procurer, 
seducer;  tool, 

LentuluB,  -i,  m.,  a  family  name. 
See  ComSliuB. 

lentils,  -a,  -urn,  pliant,  flexible; 
sticky,  tenacious ;  slow,  sluggish, 

lepiduB,  -a,  -um,  charming,  grace- 
ful, elegant;  effeminate, 

LepiduB,  -I,  m.,  a  family  name. 
See  AemiliuB. 

IiOpta,  -ae,  m.,  a  surname.  Q, 
Lepta,  Cicero's  praefectus  fabrum 
in  Cilicia. 

LeucaB,  -adlB,  f.,  name  of  an  island 
and  of  a  town  off  Acarnania. 

leviB,  -e,  light,  having  little  weight; 
slight,  trivial,  unimportant,  worth- 
less;  capricious,  inconstant,  fickle  ; 
swift,  nimble,  rapid, 

levit&B,  -t&tiB,  f.,  lightness;  incon- 
stancy, fickleness,  lack  of  principle, 
worthlessness,  shallowness,    (levlB) 

leviter,  adv.,  lightly,  slightly,  easily. 
ut  levlBBimS  dicam,  to  say  the 
least,     (IovIb) 

lev6  (i),  lift  up,  raise;  lighten,  rC" 
lieve,  alleviate;  comfort,  console, 
annonam  levftre,  to  relieve  the 
market,  lower  the  price  of  provi- 
sions, 

re  — relev5  (i),  lift  up;    re- 
lieve, ease ;  alleviate, 

16z,  13giB,  f.,  law,  enactment,  statute; 
stipulation,  condition,  terms, 

UbelluB,  -I,  m.,  a  little  book,  pam- 
phlet, treatise,     (dim.  of  liber) 
libSnB,  -entifl,  willing,  with  pleas- 


ure, readily,  gladly,     (pres.  p.  of 
libet) 

libenter,  adv.,  gladly,  willingly,  with 
pleasure,    (libfins) 

liber,  -bri,  m.,  book, 

liber,  -era,  -^mm,  free,  unre- 
stricted, unrestrained,  unchecked. 

UberSliB,  -e,  of  a  freeman,  befitting 
freedom;  honorable,  noble  (Btu- 
dia);  generous,  liberal,     (liber) 

llberSlit^B,  -tfttlB,  f.,  nobility  ;  gen- 
erosity, liberality,     (liberSUifl) 

Uberfiliter,  adv.,  as  a  freeman, 
nobly;  generously,  kindly,  (libe- 
railB) 

Uberfttid,  -5niB,  f.,  release,  setting 
free,  liberation,  acquittal.  (11- 
ber5) 

Uberfttor,  -5rlB,  m.,  deliverer,  lib- 
erator,   (Uberd) 

Uberfi,  adv.,  without  restraint,  freely  ; 
frankly,  openly,  boldly,     (Hber) 

Uberl,  -drum,  m.,  children  (of  free 
parents). 

Uberd  {i),  set  free,  liberate,  release; 
extricate,  relieve;  acquit,  absolve, 
(liber) 

Ubert&B,  -tSLtds,  f.^  freedom,  liberty, 
independence,  fttrium  Iilbertft- 
tiB,  the  temple  of  Liberty,     (liber) 

libertinuB,  -I,  m.,  a  freedman, 
(UbertuB) 

UbertUB,  -I,  m.,  a  freedman  (with 
reference  to  the  master  who  freed 
him,  e^.  Cicer5niB  libertas 
Tiro,  Cicerds  freedman.  Tiro), 
(liber) 

libet,  -6re,  libnit,  — ,  it  pleases,  is 
pleasing,  is  agreeable, 

YLbld5^  -inia^  f.,  desire;  ml  desire. 
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xnolestia, -ae,  f.,  annoyance,  trouble, 
vexation ;  distress,  uneasiness, 
(molestus) 

ixioleBtus,  -a,  -mn,  grievous,  irk- 
some, annoying,  displeasing,  un- 
pleasant    (mdlSs) 

xudlior,  -M,  mdlltus,  endeavor, 
struggle,  strive;  make,  construct; 
attempt,  undertake,  endeavor  to 
accomplish.     (mdlSs) 

Xi[iollia,  -6}  tender,  delicate,  soft;  sen- 
sitive; weak,  feeble. 

x^one5,  -Sre,  monul,  monitus,  re- 
mind, admonish,  warn,  advise,  urge. 
ad  — admoned,  -5re,  admo- 
nni,    admonitUB,    remind,   sug- 
gest; warn,  admonish. 

Xxionitom,  -I,  n.,  admonition^  coun- 
sel, advice,  warning,     (moneo) 

Xxi5iiB,  montis,  m.,  mountain. 
(man,  project) 

^oidiiBtnim,  -I,  n.,  supernatural  ap- 
pearance, omen,  portent,  wonder; 
monstrosity,  monster,  abomination. 

Saionumentam,  -I,  n.,  memorial, 
monument,  public  work  ;  tradition, 
chronicle,  record,     (moned) 

S3iora,  -ae,  f.y  hesitation,  delay,  post- 
ponement; cause  of  delay,  hin- 
drance, obstacle, 

^idrfttiiB,  -a,  -uin,  having  morals, 
having  institutions,  bene  mdrSL> 
tUB,  having  good  morals,  having 
good  institutions,     (rnds) 

^norbns,  -I,  m.,  sickness,  disease, 
malady,     (same  root  as  morior) 

^norior,  -I,  mortuuB,  (future  part. 
morlt€biiB),</2>.  xaorXxmA,  dead. 
6  —  emorior,    -T,    3mortauB, 
die  offf  pass  away. 


moror  (i),  delay,  tarry,  wait, 

com  —  commoror  (i),  linger, 
abide,  stay. 

re^remoror  (i),  delay,  de- 
tain, hinder,  keep  waiting. 

xnorB,  mortiB,  f.,  death  ;  dead  body, 

mortSliB,  -e,  subject  to  death,  mor- 
tal, of  mortals.  As  subst.,  men, 
(mors) 

mortuuB,  p.  p.  of  morior. 

mOB,  mdrlB,  m.,  custom,  habit,  man- 
ner, way;  pi.,  manners,  morals, 
character, 

motaB,  -UB,  m.,  motion  ;  commotion, 
disturbance,  upheaval,  uprising. 
terrae  motUB,  earthquake,  (mo- 
ved) 

moved,  -3re,  mdvi,  motiiB,  move, 
set  in  motion,  disturb;  stir,  influ- 
ence, affect,  excite;  drive  away, 
dislodge. 

com  —  commoved,  -6re, 
commovi,  commotuB,  move 
violently,  shake  thoroughly;  move, 
influence,  agitate,  alarm, 

per  —  permoveo,  -6re,  per- 
movi,  permStUB,  move  deeply, 
affect,  influence ;  trouble,  agitate. 

re  —  removed,  -Sre,  remdvT, 
remdtUB,  move  back ;  remove, 
put  out  of  the  way,  remdtd  Cati- 
llh&,  with  Catiline  out  of  the  way, 

mucrd,  -dniB,  m.,  point  of  a 
weapon  ;  blade,  sword. 

muled  (i),  handle  roughly,  maltreat. 

m,uliebris,  -e,  of  a  woman,  womanly, 
feminine,  of  women,  made  up  of 
women ;  effeminate,  womanish, 
(mulier) 

mulier,  -exlB,  f.,  woman,  wife. 
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muliercula,  -ae,  f.,  little  woman 
(as  an  affectionate,  compassionate, 
or  contemptuous  expression) .  (dim. 
of  mulier) 

multa,  -ae,  f.,  a  fine^  penalty, 

mtiltitud5,  -inis,  f ,  large  number, 
great  numbers,  throng,  multitude, 
(mtiltUB) 

multo,  see  multuB. 

multo  (i),  fine,  punish,    (multa) 

multum,  see  multas. 

mtiltuB,  -a,  -um,  (comp.  plus,  su- 
pcrl.  plurimus),  much,  large 
amount  of;  pi.,  many,  numerous. 
multom,  much,  greatly,  exten- 
sively, multo,  by  far,  by  much. 
plus,  pluris,  more;  as  subst., 
more,  many,  several,  pltiximuB, 
-a,  -um,  most,  very  many,  very 
much,  quam  plurimi,  as  many 
as  possible,  pliirimum  valSre, 
to  have  great  weight, 

muluB,  -1,  m.,  mule. 

MulviuB,  -a,  -um,  Mulvian,  p5nB 
Mulvius,  a  bridge  over  the  Tiber 
near  Rome.  It  was  constructed 
by  M.  Aemilius  Scaurus  in  109  B.C. 
It  is  now  called  Ponte  MoUe. 

municepB,  -cipiB,  m.  and  f.,  inhab- 
ita  nt  of  a  free  town,  citizen,  (mu- 
nia,  duties,  +  root  of  capio) 

municipium,  -1,  n.,  free  town,  muni- 
cipality. The  term  is  applied  to 
towns  which  were  subject  to  Rome, 
but  retained  the  privilege  of  self- 
government.     (municepB) 

munio,  -ire,  munivi,  munituB, 
protect  with  a  wall ;  fortify,  pro- 
tect, defend ;  build,  construct,  make, 
(xnoenia) 


miliiitUB,  -a,  -am,  well  fortified, 
protected;  safe,  secure,     (munid) 

miinuB,  -erlB,  n.,  service,  office,  func- 
tion, duty,  employment ;  service, 
favor,  kindness  ;  gift,  contribution, 
present;  show  of  gladiators,  enter- 
tainment, exhibition, 

MurSna,  -ae,  m.,  a  family  name. 
See  LiciniuB. 

miiniB,  -I,  m.,  a  wall, 

MuBa,  -ae,  f.,  Muse,  one  of  the  nine 
Muses;  pi.,  the  Muses. 

mut&tid,  -onis,  f.,  change,  exchange, 
(mfito) 

Mutina,  -ae,  f.,  a  town  of  Cisalpine 
Gaul,  now  Modena. 

muto  (i),  move,  remove;  change, 
alter,  transform,  (freq.  of  mo- 
veo) 

com  — commfitd  (i),  change 
entirely ;  change,  exchange,  substi- 
tute, 

mutUB,  -a,  -mn,  still,  mute,  dumb, 
speechless,  silent. 

MytilSnaeuB,  -a,  -um,  of  MytiUne, 
a  city  of  Lesbos. 

N. 

nam,  for,  inasmuch  as,  since  ;  now, 
nanciBCor,  -i,  nactuB  (nanctuB), 

obtain, get,  secure;  light  upon,  come 

across,  find. 
n&BCor,  -I,  n&tuB,  be  born,  spring 

up,  arise,  start,  begin,  be  innate, 
NSaica,  -a,  m.,  a  family  name.    See 

ComSliuB. 
n&tio,  -oniB,  f.,  birth,  origin  ;  stock, , 

kind,  species;   nation,  race,  tribe,^ 

clan,     (n&scor) 
n&tura,  -ae,  f.,  birth;  nature,  na^ 
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ural  disposition^  natural  character, 

character,   natural  ability,     (nft- 

Bcor) 
nanfragiuin,  -I,  n., shipwreck;  ruin, 

destruction,  (ntvis  -f  fk ag,  break) 
nanfragUB,    -a,   -urn,   shipwrecked, 

wrecked,  ruined,     (n&vis  +  FRAG, 

break) 
nausea,  -ae,  f.,  sea-sickness. 
nauta,  -ae,  m.,  saijor.     (for  n&vita 

from  nSLvis) 
nauticuB,  -a,  -um,  of  ships,  of  sail- 
ors, nautical,  naval. 
Xi^vSlis,  -e,  of  ships,  nautical,  naval, 

(n&vis) 
Xitvicul&rluB,    -X,    m.,   boat-owner, 

shipmaster,     rnSLvicula,    a    little 

boat) 
xi^vig&tio,  -onis,  f.,  sailing,  voyage, 

traveling   by   sea.      (n&vla  -f  AG, 

drive) 
Xi&vigd  (i),  sail,  sail  over  the  sea. 

(nSLvia  +  ag,  drive) 
nSLviBj-ia,  f.,  ship,  boat,     (na,  swim) 
Ji6,  adv.,  surely,  truly,  indeed. 
Xi3,  adv.  and  conj. 

As  adv.,   not.     n3  —  quidem, 

not  even,  nor. 

As  conj.,  that  .  .  .  not,  lest,  for 
fear  that. 
-ne,  adv.  and  conj. 

As  adv.,  used  simply  as  a  sign  of 

a  question. 

As  conj.,  whether. 
^e&polis,  -is,  f.,  Naples,  a  city  of 

Campania;  now  Napoli. 
ITetpolitSnuB,   -a,   -urn,   of  Na- 
ples, Neapolitan;    Ne&polit&m, 

-drum,  m.,  the  people  of  Naples, 

the  Neapolitans, 


nee,  see  neque. 

neceBs^riuB,  -a,  -um,  unavoidable, 
necessary,  indispensable.  As  subst., 
relative,  kinsman,  friend,  necea- 
s&rid,  of  necessity,  unavoidably. 
(neceBBe) 

necesse  (indecL),  inevitable,  neces- 
sary. 

necesBit&B,  -t&tiB,  f.,  unavoidable- 
ness,  necessity;  force,  constraint, 
compulsion;  need, want ;  relation^ 
ship,  friendship,     (necease) 

necessitudo,  -inlB,  f.,  necessity, 
compulsion;  connection,  intimacy, 
friendship,  relationship.  (ne- 
ceBBe) 

necne  (used  in  double  indirect  ques- 
tions), adv.,  or  not.     (nec  -|-  ne) 

neco  (i),  put  to  death,  kill,  slay, 
murder,     (nez) 

nefandus,  -a,  -um,  unspeakable, 
unutterable ;  infamous,  heinous, 
abominable,  (ne  +  fanduB,  to  be 
uttered) 

nef&riS,  adv.,  wickedly,  impiously, 
abominably.     (nefarluB) 

nef^ius,  -a,  -um,  ivicked,  impious, 
criminal,  infamous,  abominable, 
(nef&s,  sin) 

nef2ls(indecl.),  n.,  sin,  impiety,  sacri- 
lege,    (ne  +  fas) 

neglegSns,  -entis,  indifferent,  heed- 
less, careless,  negligent,  (pres.  p. 
of  neglego) 

neglegenter,  adv.,  heedlessly,  care- 
lessly, negligently.     (neglegSns) 

neglego,  see  lego. 

nego  (l),  say  no,  deny,  refuse. 

d6  —  dSnego  (i),  say  no,  re- 
ject, refuse. 
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negotior  (i),  do  business^  trade ^  be  a 
trader ^  be  a  banker,    (negotium) 

negotium,  -i,  n.,  business,  employ- 
ment,  occupation,  undertaking ; 
matter,  affair,  thing;  difficulty, 
trouble,  nihil  negotl,  nothing  of 
a  task,  a  matter  of  no  difficulty, 
(nec,  not,  +  otium) 

nSmo  (gen.  and  abl.  sing,  and  all  the 
plural  supplied  bynullus),  -inis, 
m.  and  f.,  no  one,  nobody ;  some- 
times used  as  an  adjective  with  the 
force  of  an  emphatic  no.  n3md 
ndn,  everybody.  non  nSmd, 
somebody,     (ne,  no,  -f  homo) 

nempe,  adv.,  certainly,  without 
doubt,  of  course,  to  be  sure,  assur- 
edly ^  why  ! 

nemus,  -oris,  n.,  grove,  forest; 
sacred  grove. 

nepOB,  -Otis,  va.,  grandson  ;  spend- 
thrift, prodigal. 

Nepos,  -Otis,  m.,  a  family  name. 
See  CaeciliuB. 

nSquam  (indecl.),  worthless,  shift- 
less, bad,  vile.  Comp.  nequior, 
superl.  nSquissimus. 

nSqu^quam,  adv.,  by  no  means,  not 
at  all,  in  no  way. 

neque  (or  nee),  and  not,  nor. 
neque,  neque,  neither,  nor.  (ne 
+  que) 

nSquior,  comp.  of  nequam. 

nequissimus,  superl.  of  nSquam. 

nequeo,  see  que5. 

nSquitia,  -ae,  f.,  ivorthlessness,  shift- 
lessness,  inefficiency ;  badness,  vile- 
ness.     (nequam) 

nervus,  -i,  m.,  muscle,  sinew,  ten- 
don; strength,  power,  vigor,  force. 


nescio,  see  scio. 

n6ve  (or  neu),  and  not,  nor ;  that 

not,  lest.     (n6  -|-  ve) 
nez,     necis,     f.,     death,     murder, 

sla ughter,  assassination,  (NEC, kill) 
nihil  (indecl.),  n.,  nothing;    not  at 

all,  in  no  respect,     (nihilum) 
nihilum  (or  nilum),  -1,  n.,  nothing; 

not  at  all,    nihilo  minus,   none 

the  less,  nevertheless,      (ne  -|-  hi- 

lum,  trifle) 
Nilus,  -1,  m.,  the  Nile,  the  Egyptian 

river. 
nimirum,  adv.,  without  doubt,  un- 
questionably, certainly,    (ni,  not,-\- 

mirum) 
nimis,  adv.,  beyond  measure,  too,  too 

much,  excessively, 
nimium,  see  nimius. 
nimiuB,  -a,  -um,  beyond  measure, 

excessive,    too    great,    too     much. 

nimium,  too  much,  too,     (nimis) 
nisi,   if  not,  unless,  except.      nisi 

si,    unless.       nisi    forte,    nisi 

v6r6,    unless  perhaps   (ironical). 

(ne  +  si) 
nisus,  -ds,  m.,  exertion,  effort ;  posi" 

tion,  posture. 
niteo,  -6re,  nitui,  — ,  shine,  glitter, 

glisten, 
nitidus,   -a,   -um,   bri^,  shining, 

glittering;    plump,    sleek,  spruce. 

(cf.  niteo) 
nitor,  -1,  nisus  (nizus),  support 

one's  self,  lean  upon;    rest,  rely, 

depend  upon;  strive,  struggle,  en- 
deavor, 
6  — Snitor,  -i,  enisuB  (6nlx- 

us),  struggle  out,  climb  upward; 

struggle,  stritie. 
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:,  nivia,  f.,  snow. 

*^S"biliB,  -e,  well-known^  famous^  re- 
-Piowned ;  of  high  station^  of  noble 
Sirth;  superior ,  excellent. 

^^^bilitSs,  -tatis,  f.,  fanie^  renown, 
celebrity ;  high  rank,  noble  birlh, 
^toble  origin;  aristocracy,  nobles, 
mobility ;  excellence,  superiority. 
(ndbiUs) 

*^c:>c6iis,  -entis,  hurtful,  harmful; 
.guilty,    criminal,       (pres.    p.    of 
noceo) 

*^Oce6,  -Sre,  nocui,  nocitfirus, 
Jiarm,  hurt,  injure. 

*-^CiCtu,  adv.,  by  night,  in  the  night. 
(abl.  of  *noctUB) 

*^CicturnuB,  -a,  -um,  of  the  night, 
in  the  night,  by  night,  nocturnal. 
(noz) 

*^^16,  nolle,  nolui,  — ,  7vish  not,  not 
wish ;  not  be  willing,  be  unwilling. 

*X^men,  -inis,  n.,  name,  appellation; 
Jame,   renown,    reputation;    pre- 
text, pretense,   excuse;    authority, 
responsibility.     tu6  nomine,  on 
your  account. 

^^^minfttim,  adv.,  byname,  expressly, 
particularly,     (nomino) 

*^€niin6  (i),  call  by  name^  name, 
mention,     (nomen) 

^6n,  adv.,  not. 
^^6n. ,  abbr.  of  N5nae. 
^^onae,  -Sbnm,  f.,  the  Nones,  i.e. 
the  seventh  of  March,  May,  July, 
October,  and  the  fifth  of  the  other 
months.       (nonus,    because    the 
Nones  came  on  the  ninth  day  be- 
fore the  Ides) 
^ondum,   adv.,   not  yet,      (non  + 
dum) 

H.  &  G.  cic. — 52 


nonne,  adv.,  not?  an  indication  that 
an  affirmative  answer  is  expected. 

ndnuB,  -a,  -um,  ninth,    (novem) 

noBCO,  -ere,  novi,  notuB,  become 
acquainted  with,  learn  ;  in  the  per- 
fect tenses,  be  familiar  with,  know, 
understand,  be  acquainted  with. 

ad  —  SlgnoBCO  (for  ad- 
gnosco),  -ere,  agnoTa,  &gnd- 
tus,  recopiize,  discern;  acknowl- 
edge; understand. 

CO  —  cognoBod,  -ere,  co- 
gnovi,  cognitUB,  find  out  about, 
investigate,  learn,  examine  ;  recog- 
nize, identify,  acknowledge. 

in  — ignoBCO,  -«re,  Ignovi, 
igndtuB,  pardon,  forgive. 

re  -f  CO  —  recognoBcd,  -ere, 
recognovi,  recognituB,  recall, 
review, 

noBmet,  we  ourselves,  us  jourselves. 
(noB  -f  met) 

noBter,  -tra,  -tnun,  our,  our  own, 
ours,  of  us.     (noB) 

nota,  -ae,  f.,  mark,  sign;  written 
character,  letter ;  brand,  reproach, 
disgrace. 

notd  (i),  put  a  mark  upon, 
stamp;  stamp  with  disapproval, 
brand,  stigmatize,  censure,  re- 
proach,    (nota) 

d6  — dgnoto  (i),  mark  out, 
point  out,  designate,  indicate. 

notUB,  -a,  -um,  known,  well- 
known,  familiar ;  famous,  notori- 
ous.    (noBCo) 

novem  (indecl.),  nine. 

Nov. ,  abbr.  of  November. 

November,  -briB,  -bre,  of  No- 
vember,   (novem) 
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n5vi,  see  noBCO. 

novus,  -a,  -mn,  new,  fresh,  recent; 
strange,  unfamiliar;  novel,  un- 
precedented ;  latest,  last.  rSs 
novae,  political  revolution,  ta- 
bulae novae,  reduction  or  abo- 
lition of  debts. 

noz,  noctis,  f.,  night. 

nubo,  -ere,  nupsi,  nuptus,  veil 
one's  self;  marry. 

nudius  (used  only  with  an  ordinal 
in  expressions  of  time),  nudius 
tertiuB,  it  is  noiu  the  third  day, 
day  before  yesterday,  (nunc  -|- 
diSs) 

nudo  (i),  lay  bare,  expose,  uncover ; 
strip,  despoil,  rob.     (nudus) 

n^dus,  -a,  -um,  naked,  bare,  un- 
covered; unprotected,  exposed ; 
lightly  clad,  without  a  toga;  desti- 
tute of,  without,  deprived  of;  mere, 
bare,  simple. 

nugae,  -^rum,  f.,  trifles,  follies; 
stuff,  nonsense  ;  vain  fellow,  frivo- 
lous person. 

nuUus,  -a,  -um,  none,  no,  not  any. 
non  nullus,  some.  As  subst.,  some 
one,  some  persons.  nulluB  ndn, 
every  one,  all. 

num,  adv.,  used  in  direct  questions 
to  indicate  that  a  negative  answer 
is  expected,  e.g.:  Num  nega.re 
audes,  you  donU  venture  to  make 
a  denial,  do  you  ?  In  indirect 
questions  num  =  whether,  if, 

Numantia,  -ae,  f.,  Numantia,  an 
important  city  of  Spain,  destroyed 
by  Scipio. 

ni&men,  -inis,  n.,  nod ;  command, 
willf  authority;  divine  will,  power 


of  the  gods,  divinity,  majesty,  god, 
goddess.     (nu5,  noct) 

niunerd  (i),  count,  reckon;  con- 
sider, regard,     (numerus) 

numeruB,  -1,  m.,  number;  rank, 
position,  classification,  category. 

NumidicuB,  -1,  m.,  Numidicus,  a 
name  given  to  Q.  Caecilius  Metel- 
lus  for  his  victories  in  Africa.  See 
CaeciliuB. 

nummuB,  -I,  m.,  a  coin,  money; 
sestertius,  sesterce. 

numquam,  adv.,  never,  non  num- 
quam,  sometimes.  (ne  +  um- 
quam) 

nunc,  adv.,  now;  now,  as  it  is,  as 
things  are.  etiam  nunc,  even 
now,  even  then,     (num  +  ce) 

nundinum,  -I,  n.,  a  market-day. 
tilnum  nundinum,  three  mar- 
ket-days, the  third  market-day. 
(novem  +  diSB) 

nuntid  (i),  report,  make  known, 
announce.     (nuntiuB) 

dS  —  dSnfintiS  (i),  announce, 
declare,  proclaim  ;  threaten,  men- 
ace, warn. 

re  — renuntiS  (i),  bring  back  ^ 
word,  report;  announce, proclaim.. 

nuntius,  -I,  m.,  messenger ;  message^ 

nuper,  adv.,  recently,  lately,  not  lon^ 
ago. 

nuptiae,  -Slrum,  f.,  marriage,  we 
ding.    (cf.  niibo) 

n^Bquam,    adv.,    nowhere,    in    n 
place,     (ne  +  usquam) 

nutus,  -UB,  m.,  nod;  assent,  co 
pliance ;  command,  will.  ( 
nu5,  nod) 

nympha,  -ae,  f.,  a  nymph. 
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O,  ok!   O! 

Ol),  prep,  with  ace,  tOy  towards ;  on 
account  oft  by  reason  of  for, 
quam  ob  rem,  wherefore^  for  this 
reason, 

obdfLrSsco,    -ere,    obdurui,  — , 

grow  hard,  become  insensible,     (ob 

+  d&:68Cd,  harden,  from  diiro) 

obed,  see  eo. 

oblcio,  see  laclo. 

OblectO  ( I ) ,  delight,  please,  (ob  + 
'SsiO't'^^  flatter) 

ObligO  (i),  bind ;  put  under  obliga- 
tion, pledge  y  mortgage,  (ob + ligo, 
bind^ 

oblind,  -ere,  oblSvi,  oblitus,  be- 
smear ^  bedaub,    (ob  +  lin5,  daub) 

Oblitus,  sec  oblinS. 

Oblitus,  -a,  -tun,  forgetful,  unmind- 
ful,    (p.  p.  of  obllviBCor) 

Oblivio,  -onis,  f.,  forgetfulness,  ob- 
livion,   (cf.  obliviBCor) 

Obliviscor, -1,  oXiGXxiA^  forget ;  dis- 
regard, neglect, 

ObmutSscd,  -ere,  obmiitui,  — , 
become  still,  be  silent,  (ob  +  mu- 
tSsco) 

Oboedio,  see  audio. 

Oborior,  see.orior. 

obrud,  see  nio. 

ObscurS,  adv.,  mysteriously,  darkly, 
obscurely.     (obsctlruB) 

ObsctlritSlB,  -t&tis,  f.,  darkness,  ob- 
scurity, indistinctness,  uncertainty, 
(obscurus) 

Obscliro  ( i ) ,  darken,  obscure  ;  hide, 
conceal,  veil,     (obscurus) 

Obsc&lis,  -a,  -um,  dark,  obscure ; 
disguised,  hidden;  indistinct,  un- 


intelligible; low,  humble,  obscure, 
unknown,     (ob  +  scu,  cover") 

obsecro,  see  sacro. 

obseciuido  (i),  comply  with,  favor, 
assist,     (ob  +  secundo,  favor) 

obsequium,  -i,  n.,  compliance,  obe- 
dience,    (obsequor) 

obsequor,  see  sequor. 

observd,  see  serv5. 

obses,  -idis,  m.  and  f.,  hostage; 
pledge,  security. 

obsideo,  see  sedeo. 

obsidid,  -onis,  f.,  siege,  blockade, 
(obsideo) 

obsigno,  see  signo. 

obsist5,  see  sisto. 

obsolSsc5,  -ere,  obsolevi,  obso- 
IStus,  groiv  old,  decay  ;  get  out  of 
date,  lose  force,  (obs  +  ol§SC5, 
grow) 

obstin§,tus,  -a,  -uxn,  resolute,  de- 
termined;  fixed,  stubborn,  obsti- 
nate,    (obstind,  persist) 

obst5,  see  sto. 

obstrep5,  -ere,  obstrepui,  — , 
make  a  noise,  resound,  drown  out, 
overwhelm,     (ob  +  strepo,  roar) 

obstupefacid,  -ere,  obstupef§cI, 
obstupefactus,  astonish,  amaze, 
daze,  bewilder,  (ob  +  stupe- 
faci5) 

obstupesc5,  -ere,  obstupui,  — , 
become  stupefied,  be  bewildered,  be 
amazed,  be  thunderstruck,  (ob  + 
stupesco) 

obsiun,  see  sum. 

obtempero,  see  tempero. 

obtestor,  see  testor. 

obtineo,  see  teneo. 

obting5,  see  tang5. 
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discharge  ;  set  /ree,  let  go,  let  slip  ; 
utter,  pronounce. 

in  —  immittd,  -ere,  immifll, 
immlBSUB,  send  in,  let  in,  admit, 
insert;  throw  upon  ;  send  against, 
let  loose  against. 

ob  —  omittS,  -ere,  omXal, 
omiBBUB,  let  go,  abandon;  lay 
aside,  not  to  mention,  pass  over, 
leave  unsaid,  say  nothing  of. 

per — permlttS,  -ere,  permlBl, 
permiBBUB,  entrust,  put  into  the 
hands  of,  put  in  charge  of;  grant, 
allow,  permit. 

prae  —  praemittS,  -ere,  prae- 
mlBl,  praemiBBUB,  send  forward, 
send  ahead. 

praeter  —  praetermittS,  -ere, 
praetermlsl,  praetermlBBUB, 
let  go  by,  omit,  pass  over. 

pr5  —  pr5mitt5,  -ere,  pr5- 
miBi,  "prQmiBWiB^ promise,  assure, 

re  — remittS,  -ere,  remlsl, 
remisBUB,  send  back,  let  go  back  ; 
give  back,  return,  restore;  grant, 
pardon. 

trSnB  —  tr  Snsmitto ,        -ere, 
trSnsmiBi,    trlnsmissuB,    send 
across,  carry  over,  transmit;  pass 
over,  traverse;    entrust,  devote, 
miztUB,  -a,  -um,  made  up  of  differ- 
ent elements,  heterogeneous,  mixedy 
confused,  mingled,     (p.p.  of  mlB- 
ceo) 
moderS.tS,    adv.,  with   self-control, 
with       moderation,       moderately. 
(moderatus) 
moder^tid,  -onia,  f.,  guidance,  con- 
trol, regulation;  self-control. 
moder&tuB,  -a,  -um,  self  controlled, 


well-balanced.      (p.    p.    of    mo- 
deror) 

moderor  (i),  guide,  control,  regu- 
late, restrain,  govern,      (modus) 

modeBtia,  -ae,  f.,  moderation,  dis- 
cretion, self-control;  obedience, 
subordination ;  unassuming  con- 
duct, modesty  ;  honor,  dignity,  pro- 
priety,   (modeatuB)    ' 

modeBtuB,  -a,  -mn,  within  due 
limits;  self-controlled,  sober,  tem- 
perate, well-balanced,  discreet, 
(moduB) 

modicS,  adv.,  with  moderation,  dis- 
creetly.    (modicuB,  moderate) 

mode,  adv.  and  conj. 

As  adv.,  only,  merely,  simply, 
just;  just  now,  lately,  recently,  a 
short  time  ago. 

As  conj.,  if  only,  provided  that, 
on  condition  that. 

moduB,  -I,  m.,  measure;  rhythm, 
melody  ;  due  measure,  moderation  ; 
limit,  bounds  ;  way,  manner ^  mode, 
fashion,  style.  quem  ad  mo- 
dum,  as;  how?  huius  modi, 
of  this  kind,  eius  modi,  of  this 
sort,  of  that  kind. 

moenla,  -ium,  n.,  fortifications  of  a 
city,  city  walls. 

molSa,  -iB,  f.,  mass ;  massive  struc- 
ture, dike,  pier,  dam,  mole,  foun- 
dation; weight,  greatness,  size, 
strength,  great  quantity  ;  difficulty, 
labor,  trouble, 

moleatS,  adv.,  heavily,  severely; 
with  difficulty;  with-  vexation. 
moleste  ferre,  to  take  hard,  to 
be  displeased  at,  to  be  troubled. 
(old  case  form  of  moleBtus) 
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moleatia,  -ae,  f.,  annoyance,  trouble, 
vexation ;  distress,  uneasiness, 
(moleatua) 

molestus,  -a,  -uxn,  grievous,  irk- 
some, annoying,  displeasing,  un- 
pleasant,    (mdlSa) 

m51ior,  -M,  mdlltaa,  endeavor, 
struggle,  strive;  make,  construct; 
attempt,  undertake,  endeavor  to 
accomplish.     (molSs) 

mollis,  -e,  tender,  delicate,  soft;  sen- 
sitive; weak,  feeble. 

moneo,  -8re,  monul,  monitua,  re- 
mind, admonish,  warn,  advise^  urge, 
ad  —  admoned,  -Sre,  admo- 
nul,    admonitua,    remind,   sug- 
gest; warn,  admonish. 

monitum,  -i,  n.,  admonition^  coun- 
sel, advice,  warning^,     (moneo) 

mSna,  montia,  m.,  mountain. 
(man,  project) 

mSnatrum,  -I,  n.,  supernatural  ap- 
pearance, omen,  portent,  wonder; 
monstrosity,  monster,  abomination. 

monumentum,  -I,  n.,  memorial, 
monument,  public  work  ;  tradition, 
chronicle,  record,    (mone5) 

mora,  -ae,  f.,  hesitation,  delay,  post- 
ponement; cause  of  delay,  hin- 
drance, obstacle, 

m5rSLtua,  -a,  -urn,  having  morals, 
having  institutions,  bene  morSl- 
tlis,  having  good  morals,  having 
good  institutions.     (m5a) 

morbus,  -X,  m.,  sickness,  disease, 
malady,     (same  root  as  morior) 

morior,  -I,  mortuua,  (future  part. 
moritunia) ,  die.  mortuua,  dead. 
6  —  Smorior,    -f,    Smortuua, 
die  offf  pass  away. 


moror  (i),  delay,  tarry,  wait, 

com  — commoror  (i),  linger , 
abide,  stay. 

re  — remoror  (i),  delay,  de- 
tain, hinder,  keep  waiting, 

mora,  mortia,  f.,  death  ;  dead  body. 

mortSIia,  -e,  subject  to  death,  mor- 
tal, of  mortals.  As  subst.,  men, 
(mora) 

mortuua,  p.  p.  of  morior. 

moa,  moria,  m.,  custom,  habit,  man- 
ner, way;  pi.,  manners,  morals, 
character, 

m5tua,  -ua,  m.,  motion  ;  commotion, 
disturbance,  upheaval,  uprising. 
terrae  motua,  earthquake,  (mo- 
ve©) 

moved,  -Sre,  m5vi,  m5tua,  move, 
set  in  motion,  disturb;  stir,  influ- 
ence, affect,  excite;  drive  away, 
dislodge, 

com  —  commoveS,  -Sre, 
commdvl,  comm5tua,  move 
violently,  shake  thoroughly ;  move, 
influence,  agitate,  alarm, 

per  —  permoveo,  -Sre,  per- 
mdvi,  permStaa,  move  deeply, 
affect,  influence ;  trouble,  agitate, 

re  —  removed,  -Sre,  removl, 
remdtua,  move  back ;  remove, 
put  out  of  the  way,  remot5  Cati- 
l£a3.,  with  Catiline  out  of  the  way, 

mucro,  -5iiia,  m.,  point  of  a 
weapon  ;  blade,  sword. 

mulco  (i),  handle  roughly,  maltreat. 

muliebris,  -e,  of  a  woman,  womanly, 
feminine,  of  women,  made  up  of 
women ;  effeminate,  womanish, 
(mulier) 

mulier,  -eria,  f.,  woman,  wife. 
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optimuB,  -a,  -uxn,  superl.  of  bonus. 

opt5  (i),  choose^  select;  wish,  wish 
for,  pray  for. 

ez  — ezoptd    (i),    wish    ear- 
nestly, desire  greatly,  long  for, 

opus,  operis,  n.,  work,  labor,  toil; 
a  work,  structure,  fortification; 
work  of  skill,  fine  workmanship ; 
need,  necessity,  tanto  opere,  so 
greatly,  so  much.  m3.gn5  opere, 
very  much,  greatly ;  urgently. 
quant5  opere,  how  much,  how 
greatly,  opus  est,  there  is  need, 
it  is  necessary. 

6ra,  -ae,  f.,  border,  margin,  bound- 
ary;  coast,  sea-coast ;  region,  coun- 
try. 

or3.tio,  -dnis,  f.,  words,  speech,  dis- 
course;  address,  speech,  harangue, 
oration  ;  subject-matter,  subject, 
theme ;  oratorical  ability,  elo- 
quence.    (6r5) 

orator,  -oris,  m.,  speaker,  pleader, 
orator  ;  ambassador,  representative* 
(6r6) 

orbis,  -is,  m.,  circle,  ring,  orbis 
terrae,  orbis  terr^rum,  the 
world. 

orbit§,s,  -t&tis,  f.,  deprivation,  be- 
reavement; childlessness,  orphan- 
hood, orphanage,  widowhood,  (or- 
bus) 

orbus,  -a,  -tun,  deprived,  bereft, 
destitute  ;  childless,  fatherless,  wid- 
07ued. 

ordior,  -iri,  orsus,  begin,  commence, 
start. 

ord5,  -inis,  m.,  line^  row,  series, 
tier;  grade,  rank,  order ;  class, 
body. 


oriSns,  -entis,  m.,  the  rising  sun 
(sc.  sol) ;  the  east.  Orient,  (pres. 
p.  of  orior) 

orior,  -iri,  ortus,  rise,  arise  ;  spring 
up,  start,  begin,  originate;  spring 
from,  be  born,  be  descended. 

ad— adorior,  -ui,  adortus, 
rise  up  against,  attack,  assail, 

ob  — oborior,  -iri,  obortus, 
rise  before,  spring  up,  appear. 

ornSmentum,  -1,  n.,  apparatus,  out- 
fit, equipment,  furniture  ;  decora- 
tion,   ornament,    jewel,    treasure. 
(6m5) 

omatS,  adv.,  elegantly,  ornately, 
elaborately,  eloquently,    (dmSltus) 

5ni&tus,  -lis,  m.,  attire,  apparel: 
equipment,  apparatus  ;  decoration, 
ornament.     (5ni5) 

5rnSltus,  -a,  -tun,  furnished, 
equipped,  provided ;  decorated, 
adorned;  eminent,  illustrious,  dis- 
tinguished, honorable,  (p.  p.  of 
drno) 

5mo  ( I ) ,  equip,  furnish,  supply,  pre- 
pare :  decorate,  adorn ;  honor, 

ad  — ad5ni5  {i),fit  out,  fur-- 
nish,  equip,  provide  ;  adorn,  embel-  - 
lish. 

ez  — ez5ni5  (i),  equip,  fur — 
nish  ;  adorn,  decorate,  embellish. 

6r6  (i),  speak ;  plead,  beg,  implore^^ 
beseech.     (6s) 

Orpheus,   -1,   m.,  one  of  Cicero'*' 
freedmen. 

ortus,  -tls,   m.,  rising;   beginnin^^ 
source,     ortus  s51is,  sunrise  ; 
east,     (orior) 

OS,  oris,  n.,  mouth ;  face,  featurmm. 
expression. 
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dBcitSna,  -antis,  listless^  sluggish, 

(pres.  p.  of  oscitd,  yawn) 
OBtendd,  see  tendd. 
ostent5  (i),  show,  present  to  view ; 
display,  show  off,  parade  ;  threaten, 
menace,     (freq.  of  OBtend5) 

OstiSnaiB,  -e,  of  Ostia,  the  port  of 
Rome,  at  the  mouth  of  the  Tiber. 

OBtium,  -I,  n.,  mouth  ;  door,  entrance. 
OceanI  ostium,  the  Straits  of 
Gibraltar,     (cf.  6s) 

dtidsuB,  -a,  -um,  at  leisure,  disen- 
gaged, unemployed,  idle;  uncon- 
cerned, indifferent,  neutral ;  calm, 
peaceful,  peace-loving.     (  otium) 

Gtium,  -I,  n.,  leisure,  idleness,  ease, 
inactivity  ;  quiet,  repose,  rest, peace, 
quiet  mode  of  life. 

Ov5,  -5re,  — ,  — ,  exult,  rejoice; 
have  an  ovation. 

P. 

^. ,  abbr.  of  Pi&bliuB. 

^SLc&tus,  -a,  -um,  brought  to  sub- 
mission, subdued;  quiet,  peaceful, 
(p.  p.  of  pftc5) 

t^aciBcS,  -ere,  — ,  — ,  bargain,  agree 
upon,  arrange. 

^aclscor,  -I,  pactus,  bargain,  agree 
upon,  arrange. 

^Scd  (i),  pacify^  subdue,  overcome, 

(pax) 

^aconiuB,    -I,    m.,   a   gens   name. 

M,  Paconius,  a  knight. 
factum,  -i,  n.,  bargain,  agreement, 

arrangement,   compact ;     manner, 

way,  means,     (cf.  pacTscor) 
^>actus,  -a,  -uxn,  arranged,  agreed 

upon,  settled,     (p.  p.  of  paciscor) 
^aene,  adv.,  almost,  nearly. 


paenitet,  -Sre,  paenituit,  — ,  (im- 
personal), repent,  regret,  mS  fa- 
ctdnim  numquam  paenitSbit, 

/  shall  never  regret  the  course 
which  I  have  taken. 

paenula,  -ae,  f.,  a  traveling  cloak, 

paenuiatus,  -a,  -um,  wrapped  in 
a  paenula,  cloaked,     (paenula) 

pSgina,  -ae,  f.,  a  sheet,  page. 

palami,  adv.,  openly,  plainly. 

PalSltium,  -1,  n.,  the  Palatiiie,  the 
original  site  of  the  city  of  Rome. 
On  this  hill  were  the  costly  resi- 
dences of  Quintus  Catulus,  Marcus 
Cicero,  Quintus  Cicero,  Clodius, 
Catiline,  and  many  other  promi- 
nent Romans.  The  palaces  of  the 
emperors  were  also  built  there. 
(Pales,  a  goddess  of  shepherds) 

Palladium,  -i,  n.,  the  Palladium, 
a  small  image  of  Pallas  at  Troy, 
upon  the  preservation  of  which 
depended  the  safety  of  the  city; 
a  palladium,     (dim.  of  Pallas) 

Pamphylia,  -ae,  f.,  a  small  country 
on  the  southern  coast  of  Asia 
Minor. 

PSnsa,  -ae,  m.,  a  family  name. 
C,  Vibius  Pdnsa,  one  of  the  con- 
suls of  43  B.C.  He  lost  his  Hfe  in 
an  attack  upon  Antony  at  Mutina. 
See  page  395  flf. 

Papulus,  -T,  m.,  a  gens  name. 

1.  C.  Paptrius  Car  bo,  tribune  in 
89  B.C.  and  one  of  the  proposers  of 
the  law  by  which  citizenship  was 
given  to  the  inhabitants  of  allied 
towns  in  Italy. 

2.  M,  Paptrius  Maso,  slain  by 
Clodius  in  a  quarrel. 
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PSLpiuB,  -a,  -mn,  ofPapim^  Papian. 
ISz  PSlpia,  the  Papian  law,  a 
measure  proposed  by  Gaius  Papius 
in  65  B.C.  The  purpose  of  this  law 
was  to  prevent  the  usurpation  of 
the  privileges  of  Roman  citizen- 
ship by  tho^e  who  were  not  en- 
titled to  them;  the  provisions  of 
the  bill  are  not  clearly  understood. 

pSr,  paris,  equal,  like,  similar;  ade^ 
quate^  suitable ;  sufficient  for,  a 
match  for. 

parSltUB,  -a,  -um,  prepared^  ready  ; 
furnished^  well  equipped ;  skillful. 
(p.  p.  of  paro) 

pared,  -ere,  peperci,  parsus, 
spare ;  be  considerate  o/,  have  re- 
gard for  ;  cease,  stop. 

par§]i8,  -entis,  m.  and  f.,  parent, 
ancestor,     (paiio) 

pired,  -6re,  pSLmi,  — ,  be  clear,  be 
plain,  be  manifest,  appear ;  obey, 
be  obedient,  submit. 

ad  —  appSreo,  -Sre,  appSmi, 
— ,  be  plain,  appear. 

parlSa,  -ietis^  m.,  a  wall  (of  a  house 
or  building). 

Parllla,  -iuxn,  n.,  Parilia,  the  feast 
of  Pales,  held  annually  on  April 
21.  (PalSSf  a  divinity  worshiped 
among  the  shepherds) 

pariS,  -ere,  peperi,  partaa  (fut. 
part.  p€uittlruB),  bring  forth,  give 
birth  to,  bear  ;  get,  obtain,  acquire, 
secure,  procure. 

Ob  —  operiS,  -Ire,  opemi, 
opertUB,  coiner  up,  ccz'er. 

re  —  reperio,  -ire,  repperf, 
repertus,  find,  find  out,  discover, 
learn. 


-ae,  f.,  a  town  in  Gallia 
Cisalpina. 

ParmSnaia,  -e,  of  Parma;  Par- 
mSnaSa,  -ium,  m.,  the  inhabitants 
of  Parma.     (Parma) 

paro  (i),  make  ready,  prepare,  fur- 
nish ;  arrange,  plan,  make  prepa- 
rations for  ;  secure,  obtain. 

ad  —  appard  ( i ) ,  prepare, 
make  ready ;  make  preparations 
for, 

com  —  comparo     ( i ) ,    make 
ready,  prepare  ;  get  together,  collect. 
bS  —  aSparo  ( i ) ,  part,  divide  ; 
distinguish,  set  apart, 

parricida,  -ae,  m.  and  f.,  parricide, 
murderer,     (pater,  caedd) 

parricidimn,  -1,  n.,  parricide,  mur- 
der,   (parxiclda) 

para,  partia,  i.,  part,  portion,  share; 
part,  some,  several;  side,  party, 
faction;  part,  rble,  character, 
function;  way,  manner ;  degree. 
mSgnSL  ez  parte,  in  large  part. 
aliquSL  ez  parte,  in  some  meas- 
ure, ez  hilo  parte,  on  this  side. 
ez  onmibuB  partiboe,  on  all 
sides,  in  onmSa  partSa,  in  all 
directions,  in  bonam  partem, 
in  good  part,  in  utramque  par- 
tem, in  both  directions,  gravia- 
simam  rei  pGblicae  partem 
anacipere,  to  undertake  a  very 
important  duty  for  the  state. 

particepa,  -cipia,  taking  part,  shar- 
ing, participating.     As  subst.,  par- 
ticipant, sharer,  associate,  colleague^ 
(para  +  capid) 

partim,  adv.,  partly,  in  part,    par— 
tim,   partim,  some,  others,     qi~ 
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some  of  whoniy 
ethers,    partiin  edmniy  some  of 
^hem.     (ace.  of  pars) 
S>sutid,    -Ire,    paitivl,    partitiis, 
divide t  apportion,     (pars) 

diB  —  dispertid,  -Ire,  disper- 
'tivi,  dispertitaB,  divide^  distrib- 
tiU. 

in  —  impertid,  -Ire,  imper- 
tivi,  impertatiis,  give  a  part  to, 
bestow,  assign,  give. 

L,  adv.,  too  little,  not  enough; 
not  much,  not  very,  Comp.  mimifl, 
less,  not.  qad  miims,  that  .  .  . 
not.  Superl.  mininie,  least,  in  the 
slightest  degree,  very  little,  not  at 
all,  by  no  means,  not  in  the  least. 
minims  vSrd,  by  no  means  indeed. 
arvnloa,  -a,  -nm,  very  small,  petty, 
insignificant,     (dim.  of  panms) 

(,  -a,  -um,  little,  small;  tri- 
Jling,   insignificant,    unimportant. 
Comp.    minor,     minus,     lesser, 
smaller,      Superl.   minimus,    -a, 
-um,   least,  smallest;    most  insig- 
nificant,    parvi  animi,   narrow 
minded,  unaspiring,     parvi  dii- 
cere,  to  consider  as  of  little  im- 
portance. 
t>S8c5,  -ere,  pSLvf,  pSLstus,  feed, 
pasture,   tend ;  feast,  feed  upon, 
scUisfy, 
l^assns,  -Qs,  m.,  step,  pace  (of  about 
five   Roman    feet)..     mQIe    pas- 
snum,  a  Roman  mile,     (of.  pan- 
d5) 
^&ati5,  -5niB,   f.,  pasturing^  graz- 
ing; pasture-land,     (cf.  p^sco) 
^ftator,  -5ri8,  m.,  shepherd,  herds- 
man,     (p&scd) 


patefaci5,  -ere,  pateled,  pate- 
factns  (pass,  patefid),  maJu 
open,  open;  reieal,  disclose,  make 
known,  bring  to  light.  (pate5  -f 
facio) 

pated,  -Sre,  patui,  — ,  lie  open,  be 
open;  be  evident,  plain;  extend, 
reach. 

pater,  -tris,  m.,  father;  pi.,  ances- 
tors, patres  cSnscriptX  sena- 
tors, pater  families,  father  of  a 
family,  head  of  a  household. 

patemus,   -a,   -um,   of  a  father, 
fatherly,  paternal,     (pater) 

patiens,  -entis,  suffering,  support- 
ing^ capable  of  enduring;  patient, 
long-suffering.  (pres.  p.  of  pa- 
tior) 

patientia,  -ae,  f.,  patience,  forbear- 
ance, long-sufferitig.    (patlSns) 

Patina,  -ae,  m.,  a  family  name. 
T.  Patina,  mentioned  as  a  friend 
of  Qodius. 

patior,  -i,  passus,  suffer,  bear,  put 
up  with,  endure;  permit,  allow, 
tolerate. 

per  —  perpetior,  -1,  perpes- 
sus,  bear  to  the  end,  suffer,  endure. 
turpiter  perpeG,  to  suffer  dis- 
honor. 

Patrae,  -Srum,  f.,  a  very  ancient 
city  of  Achaia,  now  Pabras. 

patlia,  -ae,  f.,  fatherland,  native 
country,     (patrlus) 

patricius,  -a.  -um,  of  a  father; 
patrician,  noble,  patricii,  -drum, 
va.^  patricians y  nobles,     (pater) 

patrimonium,  -1,  n.,  an  inheritance 
from  a  father^  inheritance,  ancts- 
tral  estate,     (pater) 
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patriuB,  -a,  -um,  of  a  father ^  pater ^ 

nal,  fatherly f  ancestral,     (pater) 
patrdnuB,  -i,  m.,  protector,  defender , 

patron,  representative,     (pater) 
patruuB,  -I,  m.,  uncle  (on  the  fath- 
er's side),     (pater) 
pauci,  -ae,   -a,  few,  a  few,  little. 

pauci,  -drum,  m.,  few  persons,  a 

few.    pauca,   -drum,   n.,  a  few 

things,  little,  briefly, 
pauliBper,  adv.,  a  little  while,  for  a 

short  time.     (pauliB,  a  case  form 

of  pauluB,  +  per) 
paululum,  adv.,  a  very  little,    (ace. 

of  paululuB,  very  little) 
pauluB,  -a,  -tun,  little,  small,  sli^t, 

insignificant,     pauliun,  -i,  n.,  a 

little,  trifle.     paul5  ante,  a  short 

time  ago.     pauld   pOBt,  a  little 

while  after. 
Paulus,  -f,  m.,  a  family  name.     See 

AemiliuB. 
paved,  -Sre,  pSvI,  — ,  be  in  terror, 

be  afraid,  tremble  with  fear. 
pSLz,    pSlciB,    f.,   peace,    harmony; 

tranquillity,  rest.    pSlce  tuSl,  with 

your  perm  ission . 
peccSltum,   -I,    n.,  error,  mistake, 

blunder ;  fault,  transgression,  sin, 

(pecc5) 
pecco  (i),  make  a  mistake,  err ;  do 

wrong,  transgress,  sin. 
pecto,  -ere,  pSzi,  pezuB,  comb. 

pezo    capilld,   with  hair  nicely 

« 

arranged. 
pectus,    -oris,    n.,    breast;    heart, 

soul ;  mind,  understanding. 
pecuSriuB,  -a,  -um,  of  cattle,    pe- 

cu&ria,  -ae,  f.,  stock-raising,  care 

of  cattle,     (pecu,  cattle) 


pecQnia,  -ae,  f.,  money,  wealth,  a 
sum  of  money,     (pecu,  cattle) 

pecuB,  -udis,  f.,  beast,  anitnal, 
brute. 

pedester,  -tria,  -tre,  on  foot,  pedes- 
trian; on  land,  by  land.  pe- 
destrSB  c5piae,  infantry.   (pSa) 

pSior,  comp.  of  malus. 

pSiuB,  comp.  of  male. 

pell5,  -ere,  pepuU,  pulsus,  strike, 
beat ;  drive  out,  thrust  away,  ban- 
ish, expel,  discomfit, 

ad  — appellQ  {i),  address,  ac- 
cost; name,  call,  entitle;  entreat, 
request. 

com  — compelld,  -ere,  com- 
pull,  compulaus,  drive  together; 
force,  compel. 

dS  —  dSpelld,  -ere,  dSpuli, 
dSpulBUB,  drive  off,  drive  away, 
expel;  ward  off,  avert;  throw 
down, 

ez  —  ezpelld,  -ere,  expull, 
ezpulsuB,  drive  out,  thrust  forth, 
expel. 

in  —  Impelld,  -ere,  ImpuU, 
impulsuB,  strike  against;  move, 
persuade,  urge,  impel,  instigate, 

re  —  repelld,  -ere,  reppuU, 
repulsuB,  drive  back,  ward  off; 
defend,  protect. 

PenSltSB,  -ium,  m.,  household  gods, 
Penates;  home,  fireside, 

pendeo,  -Sre,  pependl,  — ,  hang, 
be  suspended,  overhang;  depend, 
rest;  be  in  suspense,  hesitate. 

in  — impended,  -Sre,  — ,  — , 
overhang ;  threaten,  impend. 

pendd,  -ere,  pependl,  pSnsuB, 
weigh,  weigh  out;  pay,  pay  out; 
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pay^  suffer i  undergo ;  wei£^,  pon- 
der, consider, 

dSpendo,  -ere,  dSpendl,  d6- 
pSnsUBf  tveigh  out;  pay,  render. 

penes,  prep,  with  ace,  in  the  power 
of,  in  the  control  of;  with. 

penetrd  (^i^^ enter, penetrate ;  reach, 
reach  to. 

penituB,  adv.,  inwardly,  within, 
deeply ;  through  and  through, 
wholly,  completely,  entirely. 

pSxi8it5  (i),  weigh  out,  pay ;  pon- 
der,  consider,  (freq.  of  pSnso, 
freq.  of  pendd) 

per,  prep,  with  ace,  through,  through- 
out, along,  across,  over,  among; 
during,  in  the  course  of;  t^rou^, 
by,  by  means  of,  through  the  agency 
of;  under  pretense  of;  in  the  name 
of,  by.  per  sS,  in  itself,  per  nSa, 
by  ourselves,  by  our  own  unaided 
efforts,  per  mS,  for  all  I  care. 
per  deoB  immortUSs,  by  the 
immortal  gods  ! 

peradulSscSns,  -entis,  very  young. 

peragr5  (i),  travel  over,  traverse, 
spread  over,     (per  +  ager) 

perbenevoluB,  -a,  -mn,  very  kind, 
friendly,     (per  +  benevoluB) 

perbreviB,  -e,  very  short,  very  brief, 
(per  +  brevie) 

percallSsco,  -ere,  percallul,  — , 
become  hardened,  become  callous. 
(inceptive  from  per  +  called,  be 
callous^ 

percelld,  -ere,  percull,  percul- 
BUB,  knock  down,  strike  down, 
smite,  overthrow;  discourage,  dis- 
hearten. 

percipi5,  see  capi5. 


percltUB,  -a,  -uxn,  deeply  moved^ 
excited,  aroused,  incensed. 

percnlsuB,  p.  p.  of  percell5. 

percutio,  -ere,  percussi,  percua- 
BUS,  strike  through,  pierce,  trans- 
fix;  smite,  slay,    de  cael5  per- 
cussus,  struck  by  lightning,    (per 
+  quatio,  shake) 

perditus,  -a,  -mn,  lost,  ruined,  des- 
perate,   (p.  p.  of  perdd) 

per  do,  see  dd. 

perducS,  see  d^c5. 

perduellio,  -onis,  f.,  treason, 
(perduellis,  an  enemy) 

peregrinor  (i),  travel  in  foreign 
countries,  travel,  be  abroad,  (pe- 
regrinus) 

peregrinus,  -a,  -lun,  foreign,  alien  ; 
outlandish,  provincial,  peregri- 
nus, -i,  m.,  tf  foreigner,  (pere- 
gre,  abroad) 

perennis,  -e,  perpetual,  unfailing, 
eternal,     (per  +  annus) 

pereo,  see  eo. 

perfectid,  -onis,  f.,  finishing,  com- 
pletion, accomplishment,  (per- 
ficio) 

perfectus,  -a,  -um,  finished,  com- 
plete; excellent,  perfect,  (p.  p.  of 
periicid) 

perferd,  see  fero. 

perficid,  see  facid. 

perfringo,  see  frangS. 

perfruor,  see  fruor. 

perfugid,  see  fugio. 

perfugium,  -1,  n.,  place  of  refuge, 
refuge,  asylum,  shelter.  (per- 
fugio) 

perfungor,  see  fungor. 

perg5,  see  regd. 
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pnhoxitnoS,  -eie,  perboiml,  — , 

iiionif  rough  shudiiir  alt  ovtr, 
qttake'j>ilkjtar:  shudder  al,fiar 
ffrta(fy,hnve  a  harrer  of.  (por  + 
taonSaciS  an  inceptive  from  hor- 
18  S,  In  rough) 

penoUtor  (l),  lisl,  try,  pravi ; 
risk,  endanger  impiril;  be  in 
danger,   be  tniftrilled.     (petloa- 

periCulSBB,   adv.,  ivilh  peril,  -with 

riik.     (perlculoBOB) 
perlcnloBus,    -a,  -nm,    dangerous, 

ptrilous,  hazardous,   (perlculum) 
peiiculum,  -I,  n.,  lesl,  trial;  dan- 

ger,  peril,  risk ;    trial,  luif,  law- 

perinde,  adv.,  precisely.  Just,  ex- 
actly, perlnde  bo,  Just  as.  (por 
+  liidB) 

peiinTquus,  -a,  -um,  very  unfair, 
very  unjust,     (per  -|-  ImiJUUB 

perltUB,  -a,  -xun,  having  cxpcri- 
eace,  skilled,  trained,  versed,  op 
large  experience. 

penuSgnns,  -a.  -um,  very  great,  ex- 
cctdifi^tySargt.    (per  +  magnos) 

penuauee,  see  maneo. 

permitto,  seemftto. 

permodestua,  -a,  -um,  excessively 
nwdest,'vcry  sky,  extremely  timid, 
very  retiring,   (per  +  modeatua) 

permoveo,  see  moveS. 

periniiltua,  -a,  -nm,  very  much, 
very    many,    in    large     numbers. 

(per  +  mnltua) 
pennatatlo.     -onle,     (.,    complete 
<hange,  revolulinn ;  exchange,  bill 
of  exchange,     (peimflte,  change 
completely) 


J  PERTINAX 

pemlcifia,  -SI,  f.,  destruction,  rmn, 

overthrow;  pesl,phgHC,tUm. 

peinlolSaua,  -a,  -um,  deUruclivt 
ruinous,  pernicious,     (petniciea) 

pemocto  (i),  pass  the  night,  stay 
all  night,     (per  +  noctfi) 

perpetlor,  see  patlor. 

peipetuuB,  -a,  -um,  continuous, 
continual,  uninlerrupled :  lasting, 
permanent  whole,  entire.  Ui  per- 
petunm  (s;.  X.&Xi.'^'iM),  forever. 

persaepe,  adv.,  very  often,      (per 

peraapienter,  adv.,  very  wisely. 
(per  -^  aapi enter) 

perscrtbS,  see  acrlbS. 

paiBequot,  see  sequor. 

PetsSB,  -ae,  ni.,  Perses  ot  Perseus, 
the  bsl  king  of  Macedonia,  de- 
feated liy  I..  Aemilius  Faulus  at 
Pydna,  168  B.C. 

periBVgrantia,  -ae,  f.,  persistence, 
fcntveraiiet,  sttadfaUness.  (per- 
aerfirS,  persisf) 

peraolvS,  see  BolvS. 

persona,  -ae,  f.,  a  mask;  fart, 
character,  rble ;  personage,  a 
character,     (cf.  per  +  eonS) 

peraplcifi,  see  speclo. 

peiauSdeQ,  sec  suadeo. 

perteniliB,  -e,  very  slight,  very  frail, 

iVv-j'  -.t',^ii!!.    (per  -H  tennla) 
perterieo,  see  terreo. 
pertimEacfl.  -ete,  peitimui,  — , 

fear  greatly,  dr/^iid     be  ikorou^hly 

alarmed,     (per  +  .tlmSaoS) 
pertinacla,  -ae,  f.,  obstinacy,  stub- 

tornness.     (peiUnaz ) 
pertln&z,  -3c1b,  obstinate,  stuibcrn. 

(per  +  teuax) 
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pertineS,  see  tene5. 

perturbSltUB,  -a,  -um,  troubled, 
disturbed^  agitated ;  confused,  em- 
barrassed,    (p.  p.  of  perturbd) 

perturbs  (i),  confuse  utterly,  throw 
into  disorder,  disturb,  trouble, 
(per  4-  turbo) 

pervSd5,  see  vtd5. 

pervag&tUB,  -a,  -uxn,  spread  out, 
widely  extended,  well-known,  (p.  p. 
of  pervagor,  wander  over) 

pervenid,  see  veni5. 

pervtilgd  (i),  spread  abroad,  make 
common,  make  public,  (per  + 
vulg6) 

pSs,  pedis,  m.,fooi, 

PSscenniuB,  -I,  m.,  one  of  Cicero's 
freedmen. 

pessimS,  superl.  of  male. 

pestifer,  -era,  -erum,  destruc- 
tive, noxiouSf  pestilent,  pestilen- 
tial,    (pestis  +  fer) 

pestilentia,  -ae,  f.,  plague^  pesti- 
lence,    (pestilSnB,  pestilential) 

peBtifl,  -Ib,  i,,  plague,  pestilence,  pest ; 
scourge,  curse;  destruction,  ruin, 
overthrow. 

^etaliuB,  -I,  m.y  a  gens  name.  Q. 
Pettlius,  addressed  by  Cicero  as 
one  of  the  jury  which  tried  Clodius. 

petitio,  -dnis,  f.,  thrust,  blow,  at- 
tack; candidacy,  canvass;  claim, 
suit,  complaint,  (pet5) 
petd,  -ere,  petivi  (-ii),  petitus, 
aim  at,  strive  for,  try  to  get,  seek  ; 
attack,  assail,  assault ;  beg,  beseech, 
entreat,  ask;  demand,  require; 
obtain,  secure, 

ad  — appeto,  -ere,   appetivi 
(-11),  appetitUB,  strive  for,  seek 


after;    attack,   assail;    long  for, 
desire, 

ez  — ezpeto,  -ere,  ezpetivi 
(-ii),  ezpetitus,  strive  for,  seek 
after  ;  long  for,  wish;  ask,  demand. 
ob  — oppetd,  -ere,  oppetivi 
(-ii),  oppetitus,  meet,  encounter. 
re  — repetS,  -ere,  repetivi, 
repetitUB,  seek  again,  demand 
back,  claim;  repeat,  renew;  re- 
call, recollect ;  inflict,  wreak, 

Bub  — Buppetd,  -ere,  suppe- 
tivi  (-ii),  BUppetitus,  be  on  hand, 
be  in  store ;  be  sufficient,  avail. 

Petr§iuB,  -i,  m ,  a  gens  name.  M. 
Petreius,  a  legate  with  Antonius  in 
the  army  that  defeated  Catiline. 
He  and  L.  Afranius  were  Pompey's 
trusted  legates  in  Spain  and  com- 
manded his  forces  against  Caesar. 
Petreius  killed  himself  after  the 
battle  of  Thapsus. 

petulantia,  -ae,  f.,  wantonness,  im- 
pudence.    (petulSnB,  saucy) 

PhamacSs,  -iB,  m.,  a  son  of  Mith- 
ridates  who  succeeded  him  on  the 
throne  and  was  conquered  by  Caesar 
in  47  B.C. 

Phars^lia,  -ae,  f.,  the  region  about 
Pharsdlus  in  Thessaly.  Here 
Caesar  defeated  Pompey  in  48  B.C. 

PharsSlicuB,  -a,  -um,  of  Pharsalia. 

Philhetaenis,  -i,  m.,  see  Clodius. 

Philippus,  -i,  m.,  a  proper  name. 

1.  Philippus  F.,  the  Macedonian 
monarch  who  was  defeated  by  the 
Roman  army  at  Cynoscephalae, 
197  B.C. 

2.  Z.  Philippus,  consul  in  91 
B.C 


PERHORRESCO  5 

perhorrCaco,  -ere,  perhortnl,  — , 

become  roiig/i ;  shuJJir  all  mier, 
quaki  ivilk  fear  ;  shaililer  al./eur 
gyeally;  have  a  horror  of  (per  + 
honSscS,  an  iuueptivc  from  bor- 
reB,  hi  rough) 
peilolitot  ( I ) ,  test,  try,  prove  ; 
risk,  endanger,  imperil;  be  in 
danger,   he  imperilled,     (perlcu- 

perloulSaS.  ailv.,  with  peril,  with 
risk.     (periculOBUo) 

petlculSBuB,  -a,  -um,  dangerous, 
perilous,  hazardous,  (perlculnm) 

periculnm,  -I,  n.,  lesl,  Irial;  dan- 
ger, peril,  risk;    Irial,  suit,  lavi- 

peiinde,  adv.,  pr/eistly,  jusi,  ex- 
actly, peiinde  &c,  just  as.  (per 
+  lnde) 

peiinlquua,  -a,  -um,  very  unfair, 
very  unjust,     (per  -f  Inlquna) 

pBlitRS,  -a,  -um,  having  experi- 
ence, sailed,  trained,  versed,  of 
large  experience. 

permSgnua,  -a,  -um,  very  great,  ex- 
ceedingly large,    i^per  -I-  mSgnaa) 

peimaneC,  see  maneo. 

permltto,  9ee  mlttS. 

pennodeBtUH,  -a,  -um.  excessi-nely 
modest,  tvry  shy,  alnmely  timid, 
very  retiring,    (per  +  modeetiu) 

permoreS,  see  moveS. 

permnltns,  -a,  <um,  -very  much, 
very  many,  in  large  numltrt, 
(per  -)-  multUB  1 

permfltStlS,     -£niB, 

change,  revolution :  c.tciaHj,'i 
of  exchange.     {permfitS, 


5  PERTINAX 

pemidSs,  -61,  f,  destruction,  ruin, 
overthrow;  pest, plague,  curse. 

peinicioauB,  -a,  -um,  destructive, 
ruinous,  pernicious.     (pemiciSB) 

pemocto  (i)i  /''5I  '/"  night,  stay 
all  night,     (per  -(-  noctfi) 

perpetlor,  see  patlor. 

perpetuus,  -a,  -um,  eontiniieta, 
continual,  uninterrupted ;  lasting, 
permanent ;  whole,  entire.  In  pw- 
petuum  (sc.  teiapaa),  forever. 

persaepe,  adv.,  very  often,  (per 
-)-  oaope) 

peiaapleater,  adv.,  very  mtihf. 
(per  +  oapieuter) 

peracrlbo,  see  aciIbS. 

petBeqaoi,  see  Bequor. 

Fersea,  -ae,  ni..  Perses  u 
the   last  king  of   Macedor 
feated    by  L,   Aemilius    Paolos  «tj 
Pydna,  1 68  B.C. 

peiaevSraotia.  -ae.  f. 

perseverance,  steadfaslnta.     (p( 

aevSro.  persist') 
persolvo,  ser  aolvo. 


pertineS   it:  • 
peitaib^r:^ 
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PSLpiuB,  -a,  -um,  of  Papim^  Papian. 
ISz  PSlpla,  the  Papian  law,  a 
measure  proposed  by  Gaius  Papius 
in  65  B.C.  The  purpose  of  this  law 
was  to  prevent  the  usurpation  of 
the  privileges  of  Roman  citizen- 
ship by  tho^e  who  were  not  en- 
titled to  them;  the  provisions  of 
the  bill  are  not  clearly  understood. 

pSr,  paris,  equals  like,  similar ;  ade^ 
quale y  suilable ;  sufficient  for,  a 
match  for. 

parSltUB,  -a,  -um,  prepared,  ready  ; 
furnished^  well  equipped ;  skillful. 
(p.  p.  of  par5) 

parco,  -ere,  pepercl,  paraiiB, 
spare ;  be  considerate  0/,  have  re- 
gard for  ;  cease,  stop, 

parSns,  -entiB,  m.  and  f.,  parent, 
ancestor.     (parl5) 

pireo,  -6re,  pftnil,  — ,  be  clear,  be 
plain,  be  manifest,  appear ;  obey, 
be  obedient,  submit. 

ad  —  appSreS,  -Sre,  appftrul, 
— ,  be  plain,  appear. 

paxiSs,  -ietis^  m.,  a  wall  (of  a  house 
or  building). 

Parllla,  -ium,  n.,  Parilia,  the  feast 
of  Pales,  held  annually  on  April 
21.  (PalSs,  a  divinity  worshiped 
among  the  shepherds) 

paiio,  -ere,  peperi,  partus  (fut. 
part.  parituniB),  bring  forth,  give 
birth  to,  bear  ;  get,  obtain,  acquire, 
secure,  procure. 

ob  —  operio,  -ire,  operui, 
opertuB,  cover  up,  cover. 

re  —  reperio,  -ire,  repperi, 
repertUB,  find,  find  out,  discover, 
learn. 


Parma,  -ae,  f.,  a  town  in  Gallia 
Cisalpina. 

ParmSnaiB,  -e,  of  Parma;  Par- 
mSnsSB,  -lum,  m.,  the  inhabitants 
of  Parma.    (Parma) 

par5  (i),  make  ready,  prepare,  fur- 
nish ;  arrange,  plan,  make  prepa- 
rations for  ;  secure,  obtain. 

ad  —  appard     ( i ) ,     prepare, 
make  ready ;    make  preparations 
for. 

com  —  compar  5     ( i ) ,    make 
ready,  prepare  ;  get  together,  collect. 
b6  —  B^paro  ( i ) ,  part,  divide  ; 
distinguish,  set  apart, 

parriclda,  -ae,  m.  and  f.,  parricide, 
murderer,     (pater,  caedo) 

parricldimn,  -I,  n.,  parricide,  mur- 
der,   (parriclda) 

parB,  partiB,  f.,  part,  portion,  share; 
part,  some,  several;  side,  party, 
faction;  part,  rtle,  character, 
function;  way,  manner;  degree. 
m&gnSL  ez  parte,  in  large  part. 
aliquSL  ez  parte,  in  some  meas- 
ure, ez  hSc  parte,  on  this  side. 
ez  onmibuB  partibus,  on  all 
sides,  in  onmSB  partSB,  in  all 
directions,  in  bonam  partem, 
in  good  part,  in  utramque  par- 
tem, in  both  directions,  gravis- 
BJmam  rei  piiblicae  partem 
suscipere,  to  undertake  a  very 
important  duty  for  the  state, 

particeps,  -cipis,  taking  part,  shar- 
ing, participating.  As  subst.,  par- 
ticipant, sharer,  associate,  colleague, 
(pars  +  capio) 

partdm,  adv.,  partly,  in  part,  par- 
tim,   partim,  some,  others,     qui 
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plSnimque,  didiv.,  generally ^  usually, 
for  the  most  party  commonly,  very 
often,     (plSrusque) 
plied,  plicSlre,  — ,  — ,  fold,  wind, 
coil, 

ad  —  applico,  -&re,  appUcSlvf 
(-111),  applicSltUB,  join,  connect, 
attach  ;  direct,  apply  to, 

ez  —  explicd,  -Sre,  ezpUcSlvi 
(-ui),  explicSLtuB  (-icitUB),  un- 
fold^ unroll ;  set  free,  release,  extri- 
cate ;  set  forth,  explain. 

in  —  implied,  -Sre,  implic&vi 
(-111),  implicSltuB  (-icitUB),  en- 
fold,   envelop ;    entangle,    involve, 
implicate. 

X^lbxb  (i),  cry  out;  lament,  bewail. 
dS  — dSploro    (i),    weep   bit- 
terly ;  lament,  give  up  for  lost,  de- 
plore. 

ex  — expldro  (i),  search  out, 
examine,  investigate,  test. 

in  — imploro  (i),  beg,  beseech, 
entreat,  implore. 

^IdtiuB,  -1,  m.,  a  gens  name.  L, 
Plotius,  a  teacher  of  rhetoric  in 
Rome. 

^lotiuB,  -a,  -um,  of  Plotius,  16x 
Plotia,  a  law  relating  to  cases  of 
assault  and  violence. 

^lurimuB,  -a,  -um,  the  super!,  of 
multuB. 

^luB,  pluriB,  comp.  of  multuB. 

^oena,  -ae,  f.,  penalty  ;  punishment, 

poenio,  see  punio. 

poenitor,  -5riB,  m.,  punisher, 
avenger,     (poenio) 

PoenuB,  -a,  -um,  Carthaginian; 
Poeni,  -drum,  m.,  the  Cartha- 
ginians, 


po6ta,  -ae,  m.,  a  poet. 

polid,  -Ire,  polivi,  polItUB,  make 
smooth,  polish;  adorn,  decorate, 
embellish. 

pollieeor,  -Sri,  pollicitus,  offer, 
promise;  propose,  suggest, 

polluo,  see  luo. 

pompa,  -ae,  f.,  parade,  procession  ; 
funeral  procession, 

PompSiuB,  -i,  m.y  a  gens  name. 
Cn.  Pompeius  Magnus,  born  106 
B.C.  He  fought  with  Sulla,  defeat- 
ing the  Marian  forces  in  Sicily, 
Africa,  and  Spain.  He  also  crushed 
the  pirates  and  overcame  Mithri- 
dates.  He  was  killed  in  Egypt 
after  the  battle  of   Pharsalia,  48 

B.C. 

PomponiuB,  -!,  m.,  a  gens  name. 
T,  Pomponius  Atticus,  an  intimate 
friend  of  Cicero,  a  successful*  pub- 
lisher and  man  of  business.  His 
sister  Pomponia  was  the  wife  of 
Quintus  Cicero. 

PomptinuB,  -I,  m.,  a  family  name. 
C.  Pompttnus,  a  praetor  of  63  B.C. 

ponduB,  -eriB,  n.,  weight. 

p5no,  -ere,  poBui,  poBituB,  put, 
place,  set,  lay  down;  fix,  station, 
lay ;  lay  aside,  take  off,  remove. 
ante  —  antepono,  -ere,  ante- 
poBUi,  antepoBitUB,  set  before; 
value  more  highly,  prefer,  esteem 
above. 

dS  — d6p5no,  -ere,  dSpoBui, 
depoBituB,  set  down,  place;  lay 
aside,  remove,  put  away  ;  give  up, 
resigti,  abandon. 

ex  —  expond,  -ere,  expoBuI, 
expoBitUB,    set   out,  expose;    set 
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ashore  f  disembark  ;  set  forth,  relate, 
state,  declare, 

in  — impono,  -ere,  imposui, 
imposituB,  place  upon,  set  upon  ; 
thrust  upon,  impose. 

inter  — interpono,  -ere,  in- 
terposal, interpositUB,  put  be- 
tween, place  among;  insert,  inter- 
pose;  assert,  allege,  put  forward ; 
let  pass,  permit  to  elapse ;  pass., 
pass,  elapse.  tribuB  diSbuB  in- 
terpOBitiB,  after  three  -days  had 
elapsed.  b6  interpdnere,  to  act 
as  go-between. 

ob  —  oppono,  -ere,  oppoBui, 
oppoBitUB,  place  opposite,  oppose. 
prae  —  praepono,  -ere,  prae- 
poBUi,  praepOBitUB,  place  in 
front,  set  before ;  put  in  command 
of,  place  in  charge  of 

pro  —  propdno,  -ere,  pro- 
poBui,  propoBitUB,  put  forth,  set 
forth;  determine  upon,  resolve, 
propose ;    threaten,  denounce. 

re  — rep5n5,  -ere,  repoBUi, 
repositUB,  put  back,  restore;  lay 
aside,  keep. 

p5nB,  pontiB,  m.,  a  bridge. 

pontifex,  -iciB,  m.,  priest,  pontiff, 
pontifex.  pontifex  mgbdmuB, 
the  chief  priest. 

PontUB,  -1,  m.,  Pontus,  a  district  in 
Asia  Minor,  south  of  the  Pontus 
Euxinus. 

popa,  -ae,  m.,  a  priesfs  assistant, 
an  under  priest. 

popina,  -ae,  f,  tavern,  eating  house. 

populSriB,  -e,  of  the  people ;  de- 
voted to  the  interests  of  the  people, 
democratic ;  pleasing  to  the  people. 


popular  ;  belonging  to  the  party  of 
the  people.  As  subst.,  a  member 
of  the  popular  party.     (populuB) 

popul^riter,  adv.,  commonly,  vul- 
garly;  in  a  manner  to  please  the 
people.     (populSLris) 

populor  (i),  lay  waste,  ravage^ 
devastate. 

d6  — dSpopulor  (i),  waste, 
ravage,  plunder. 

populuB,  -i,  m.,  a  people,  a  nation, 
a  tribe ;  the  people,  the  state ;  the 
common  people,  the  masses,  popu- 
luB  Rom^UB,  the  Roman  people, 
i.e.  all  the  citizens  of  Rome.  dS 
populo,  of  the  throng,  obscure, 
unknown. 

PorciuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  M.  Porcius  Cato  (also  called 
Censorius,  Prlscus,  and  Mdior,  to 
distinguish  him  from  the  Cato  men- 
tioned below),  born  at  Tusculum 
in  234  B.C.  His  ability  in  war, 
statecraft,  and  oratory  was  greatly 
admired,  especially  by  the  Romans 
of  later  times. 

2.  M.  Porcius  Cato  Uticensis, 
great-grandson  of  Cato  the  Censor. 
His  character  won  high  regard 
among  the  Romans.  He  fought 
with  Pompey,  and  afterward  killed 
himself  at  Utica. 

porrlgd,  see  rego. 

porro,  adv.,  forward^  onward ; 
henceforth,  hereafter ;  then,  next, 
further,  9noreover, 

porta,  -ae,  f.,  gate. 

portentum,  -I,  n.,  sign,  omen,  por- 
tent; monster,  monstrosity,  demon. 
(portends,  reveal) 
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port5  (i;,  bear^  carry ^  take,  bring, 
aba— asportd  (i),  carry  off, 
carry  away,  remove. 

d6  —  dSportd  (i),  carry  away, 
take  down;  bring  off,  bring  home, 

ez  — ezporto  (i),  carry  out, 
send  out,  export, 

re^reportd  (i),  carry  back, 
bring  back, 
I>ortU8,  -lis,  m.,  harbor,  haven,  port, 
ex    portu    vectigWa,    revenue 
Jrom  port  duties. 
^CDsco,  -ere,  poposci,  — ,  ask,  de- 
mand, request. 

dS  —  dSpoBCO,  -ere,  dSpo- 
poBCl,  — ,  request  earnestly,  de- 
mand. 

ex  ~  exposed,  -ere,    expo- 
POBCI,  — ,  ask  earnestly,'  implore, 
ieg 
^c^Bsessid,  -onis,  f.,  seizure ;  pos- 
session, occupation;   pi.,  property, 
possessions,  estates,    (cf.  possided) 
^ciBsideo,  see  sedeo. 
t^cassum,  posse,  potui,  — ,  to  be 
able,  can. 
t,  adv.,  and  prep,  with  ace. 
As    adv.,   behind,    back;    a/ter- 
-wards,  after,  later,     paulo  post, 
a  little  later,    post  quam,  after, 
after  that. 

As  prep.,  after,  behind ;  after, 
since,  post  memoriam  homi- 
niim,  within  the  memory  of  men, 
post  hominSs  nSLtos,  since  men 
were  created, 

L,  adv.,  afterwards,  la^er,  here- 
after.   posteSl  quam,  after,  after 
ihat.     (post  -I-  eSl) 
^^Bte&quam,  see  posteSL. 

H.  &  G.  CIC.  —  33 


posterit&s,  -tSLtis,  f.,  future  ages, 
the  future,  generations  to  come,  pos- 
terity, in  poBteritSLtem,  for  the 
future.     (poBterus) 

posterns,  -a,  -um,  next,  later,  com- 
ing after,  subsequent,  future,  po- 
ster!, -drum,  m.,  later  generations, 
descendants,  posterity,  in  poste- 
rum,  for  the  future.  Comp., 
posterior,  -ius,  later,  following, 
next;  inferior,  worse.  Superl., 
postrSmuB,  -a,  -um,  last;  lowest, 
basest,  vilest,  worst, 

posthSc,  adv.,  hereafter,  henceforth. 
(post  +  h5c) 

postquam,  after.    See  post. 

postrSmo,  adv.,  lastly,  finally,  at 
last.    (postrSmus) 

postrSmus,  -a,  -um,  superl.  of 
posterus. 

postridiS,  adv.,  on  the  following  day  ^ 
the  next  day.  (cf.  posterus  and 
diss) 

postulSltio,  -onis,  f.,  demand,  re- 
quest,   (postulo) 

postulo  (i),  ask,  request ;  demand, 
require,  claim. 

potSns,  -entis,  powerful,  influen- 
tial,    (pres.  p.  of  possiun) 

potentia,  -ae,  f.,  power,  authority, 
influence.     (potSns) 

potest^B,  -tSLtis,  f.,  power,  author- 
ity ;  ability,  capacity  ;  permission  ; 
chance,  opportunity,     (potis) 

potior,  -iri,  potitus,  take  possession 
of,  acquire,  obtain;  be  master  of, 
control,  hold.  rSrum  potiri,  get 
control  of  affairs,     (potis) 

potis,  -e,  able,  capable.  Comp.,  po- 
tior, -ius,  better,  preferable,     Su- 
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patriuB,  -a,  -um,  of  a  father^  pater- 
nal^ fatherly^  ancestral,     (pater) 
patrdnuB,  -I,  m.,  protector ^  defender y 

patron,  representative,     (pater) 
patruuB,  -i,  m.,  uncle  (on  the  fath- 
er's side),    (pater) 
pauci,  -ae,   -a,  few,  a  few,  little. 

pauci,  -Sriun,  m.,  few  persons,  a 

feiv.    pauca,   -5rum,   n.,  a  few 

things,  little,  briefly. 
paulisper,  adv.,  a  little  while,  for  a 

short  time,     (paulls,  a  case  form 

of  pauluB,  +  per) 
paululum,  adv.,  a  very  little,    (ace. 

of  paululuB,  very  little) 
pauluB,  -a,  -um,  little,  small,  slight, 

insignificant,     paulum,  -I,  n.,  a 

little,  trifle,     paulo  ante,  a  short 

time  ago.     paul5   poBt,  a  little 

while  after. 
PauluB,  -I,  m.,  a  family  name.     See 

AemiliuB. 
paveo,  -Sre,  pSvI,  — ,  he  in  terror, 

be  afraid,  tremble  with  fear. 
pSbc,    p&cIb,    f.,   peace,    harmony; 

tranquillity,  rest.    pSce  tuSl,  with 

your  permission. 
peccStum,   -1,    n.,  error,  mistake, 

blunder ;  fault,  transgression,  sin. 

(pecco) 
pecco  (i),  7nake  a  mistake,  err ;  do 

wrong,  transgress,  sin. 
pecto,  -ere,  pSzI,  pezuB,  comb. 

peso   capillo,  with  hair  nicely 

arranged. 
pectus,    -oris,    n.,    breast;    heart, 

soul;  mind,  understanding. 
pecu&riuB,  -a,  -um,  of  cattle,    pe- 

cuaria,  -ae,  f.,  stock-raising,  care 

o/caUle.     (pecu,  cattle) 


pecdnia,  -ae,  f.,  money,  wealth,  a 
sum  of  money,     (pecu,  cattle) 

pecuB,  -udis,  f.,  beast,  animal, 
brute. 

pedeBter,  -triB,  -tre,  on  foot,  pedes- 
trian; on  land,  by  land.  pe- 
deBtrSs  c5piae,  infantry.   (p5B) 

p6ior,  comp.  of  malus. 

p6iuB,  comp.  of  male. 

pell5,  -ere,  pepull,  pulBUB,  strike, 
beat ;  drive  out,  thrust  away,  ban- 
ish, expel,  discomfit. 

ad^appello  {i),  address,  ac- 
cost; name,  call,  entitle;  entreat, 
request. 

com  — compelld,  -ere,  com- 
pull,  compulBUB,  drive  together  ; 
force,  compel. 

dS  —  d6pell5,  -ere,  dSpuli, 
dSpulBUB,  drive  off,  drive  away, 
expel;  ward  off,  avert;  throw 
down. 

ex  —  ezpell5,  -ere,  ezpull, 
expulBUB,  drive  out,  thrust  forth, 
expel. 

in  —  impello,  -ere,  impuli, 
impulsuB,  strike  against;  move, 
persuade,  urge,  impel,  instigate. 

re  —  repello,  -ere,  reppull, 
repulBUB,  drive  back,  ward  off; 
defend,  protect. 

PenSLtSs,  -lum,  m.,  household  gods, 
Penates  ;  home,  fireside. 

pendeo,  -Sre,  pependl,  — ,  hang, 
be  suspended,  overhang;  depend, 
rest;  be  in  suspense,  hesitate. 

in  —  impended,  -Sre,  — ,  — , 
overhang ;  threaten,  impend. 

pend5,  -ere,  pependi,  pSnsus, 
weigh,  weigh  out;  pay,  pay  out; 
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praesentia,  -ae,  f.,  presence ;  pres- 
ent   time^  present   circumstances. 
(praesSns) 
praesentio,  see  sentid. 
praesertim,    adv.,   especially^   par- 

iictilarly. 
praesideo,  see  seded. 
praesidiiim,  -i,  n.,  defensey  protec- 
tion ;    kelpy  aidy  assistance ;    body 
of    troops,    armed  force,    guards 
garrison  ;  fortificationy  stronghoL  '. 
(cf.  praesideo) 
praest&billB,    -e,    excellent,   desir- 
able;  preferable. 

praestSUiB,    -antis,    excellenty    su- 
periory    surpassing,     remarkable. 
(pres.  p.  of  praesto) 

praesto,  see  sto. 

iDraestd,  adv.,  at  hand,  ready. 

iDraestolor  (i),  wait  for,  await, 

^raesmn,  see  sum. 

^raeter,  prep,  with  ace,  before,  in 

front  of;   besides^  in  addition  to ; 

besideSy  except ;  contrary  to,  against; 

abovey  beyondy  more  than.     (comp. 

of  prae  ?) 

^raetereft,  adv.,  further.,  besideSy  in 
additiony  and  besides,  (praeter 
+  ea) 

praetereo,  see  eo. 

praeterituB,  -a,  -um,  past,  prae- 
terita,  -orum, '  n.,  the  past,  by- 
gones,   (praetered) 

^raetermitto,  see  mitto. 

^raeterquam,  adv.,  except,  besides, 
further  than,     (praeter + queun) 

^raeteztStus,  -a,  -11m,  wearing 
the  toga  praetexta,  in  childhood. 
(praetezta) 

t^raetextUB,     -a,    -um,    bordered. 


edged,  toga  praetexta,  the  toga 
edged  with  purple,  worn  by  chil- 
dren and  magistrates,  in  *  prae- 
textSL  (sc.  togSL),  in  childhood. 
(p.  p.  of  praetex5,  border) 

praetor,  >5riB,  m.,  leader,  com- 
mander; praetor.     See  page  27. 

praetdriuB,  -a,  -um,  of  a  praetor 
or  commander.  cohorB  prae- 
toria,  body-guard,     (praetor) 

praetura,  -ae,  f.,  offt.ce  of  a  praetor, 
praetorship.     (prae  +  I,  go) 

prandeo,  -6re,  prandi,  pr^BUB, 
take  breakfasty  lunch. 

prSuBUS,  -a,  -um,  having  eateny 
filled,  satiated,    (p.  p.  of  prande5) 

prSLvitas,  -tatiB,  f.,  crookedness,  de- 
formity;  wickedness,  viciousness, 
depravity.     (prSvuB) 

pravuB,  -a,  -um,  crooked;  wicked, 
vicious,  depraved,  perverse. 

PreciSnuB,  -a,  -mn,  of  Precius. 

PreciuB,  -I,  m.,  a  Roman  who  made 
Cicero  his  heir. 

precor  (i),  pray,  supplicate,  be- 
seechy  entreat,  beg;  call  upon, 
invoke. 

dS  —  deprecor  (i),  avert  by 
prayer,  remove  by  entreaty,  plead 
to  have  removed,  protest  against, 
deprecate. 

prehendo,  -ere,  prehendf,  pre- 
hSnBUB,  seize,  grasp,  hold. 

com  —  comprehendo,  -ere, 
comprehendi,  comprehSnsuB, 
take  hold  of,  seize  ;  arrest,  capture  ; 
detect,  find  out,  discover  ;  perceive, 
grasp,  comprehend. 

dS  —  dSprehendo,  -ere,  dS- 
preheudii  depreheuBUB,  capture^ 
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patriuB,  -a,  -um,  of  a  father ^  pater- 
nal^ father  ly\  ancestral,     (pater) 
patronuB,  -I,  m.,  protector ^  defender ^ 

patron^  representative,     (pater) 
patruuB,  -I,  m.,  uncle  (on  the  fath- 
er's side),     (pater) 
paucf,  -ae,   -a,  few^  a  feWf  little. 

pauci,  -drum,  m.,  few  persons,  a 

feiv.    pauca,   -5rum,   n.,  a  few 

things,  little,  briefly. 
paulisper,  adv.,  a  little  while,  for  a 

short  time,     (paulis,  a  case  form 

of  paiiluB,  +  per) 
paululmn,  adv.,  a  very  little,    (ace. 

of  paululuB,  very  little^ 
pauluB,  -a,  -um,  little,  small,  slight, 

insignificant,     paulum,  -T,  n.,  a 

Utile,  trifle,     paulo  ante,  a  short 

time  ago.     paulo   poBt,   a  little 

while  after. 
PauluB,  -I,  m.,  a  family  name.    See 

AemilluB. 
paved,  -6re,  pSvI,  — ,  be  in  terror, 

be  afraid,  tremble  with  fear. 
pSbc,    p&cIb,    f.,   peace,    harmony; 

tranquillity,  rest.    pSlce  tuSl,  with 

your  permission. 
peccStum,   -I,    n.,  error,  mistake, 

blunder ;  fault,  transgression,  sin. 

(pecco) 
pecco  (i),  make  a  mistake,  err ;  do 

wrong,  transgress,  sin. 
pecto,  -ere,  pSzi,  pezuB,  comb. 

peso   capillo,  with  hair  nicely 

arranged. 
pectus,    -orlB,    n.,    breast;    heart, 

soul;  mind,  understanding. 
pecu&riuB,  -a,  -um,  of  cattle,    pe- 

cu&ria,  -ae,  f.,  stock-raising,  care 

0/ cattle,     (pecu,  cattU) 


pecdnia,  -ae,  i.,  money,  wealth,  a 
sum  of  money,     (pecu,  cattle^ 

pecuB,  -udifl,  f.,  becut,  animal, 
brute. 

pedcBter,  -triB,  -tre,  on  foot,  pedes- 
trian; on  land,  by  land.  pe- 
deBtrSB  c5piae,  infantry.   (pSs) 

p6ior,  comp.  of  maluB. 

p6iu8,  comp.  of  male. 

pell5,  -ere,  pepull,  pulBUB,  strike, 
beat ;  drive  out,  thrust  away,  ban- 
ish, expel,  discomfit, 

ad  — appello  {i),  address,  ac- 
cost; name,  call,  entitle;  entreat, 
request. 

com  — compell5,  -ere,  com- 
pull,  compulBUB,  drive  together; 
force,  compel. 

d6  — d6pell5,  -ere,  dSpuli, 
dSpulBUB,  drive  off,  drive  away, 
expel;  ward  off,  avert;  throw 
down, 

ex  — ezpelld,  -ere,  ezpull, 
ezpulBUB,  drive  out,  thrust  forth, 
expel, 

in  —  impelld,  -ere,  impuU, 
impulBUB,  strike  against;  move, 
persuade,  urge,  impel,  instigate. 

re  —  repelld,  -ere,  reppulf , 
repulBUB,  drive  back,  ward  off; 
defend,  protect. 

PenSLtSB,  -ium,  m.,  household  gods, 
Penates  ;  home,  fireside. 

pendeo,  -Sre,  pependl,  — ,  hang, 
be  suspended,  overhang;  depend, 
rest;  be  in  suspense,  hesitate. 

in  — impendeo,  -Sre,  — ,  — , 
overhang ;  threaten,  impend. 

pendo,  -ere,  pependl,  pSnsuB, 
weigh,  weigh  out;  pay,  pay  out; 
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pay^  suffer y  undergo ;  weighs  pon- 
der^  consider, 

dCpendo,  -ere,  dSpendi,  d6- 
pSnsuB,  weigh  out ;  pay^  render. 

penes,  prep,  with  ace,  in  the  power 
ofy  in  the  control  of;  with. 

penetrd  {i), enter ^ penetrate ;  reach, 
reach  to. 

penitUB,  adv.,  inwardly,  within, 
deeply ;  through  and  through, 
wholly,  completely,  entirely. 

pSnsito  (i),  weigh  out,  pay ;  pon- 
der,  consider,  (freq.  of  pSned, 
freq.  of  pend5) 

per,  prep,  with  ace,  through,  through- 
out, along,  across^  over,  among; 
during,  in  the  course  of;  tlirough, 
by,  by  means  of  through  the  agency 
of;  under  pretense  of;  in  the  name 
of,  by.  per  sS,  in  itself  per  nos, 
by  ourselves,  by  our  own  unaided 
efforts,  per  m6,  for  all  I  care. 
per  deoB  immort&lSB,  by  the 
immortal  gods  ! 

peradulSBcSnB,  -entls,  very  young. 

peragro  (i),  travel  over,  traverse, 
spread  over,     (per  +  ager) 

perbenevoluB,  -a,  -um,  very  kind, 
friendly,     (per  +  benevoluB) 

perbreviB,  -e,  very  short,  very  brief 
(per  +  brevlB) 

percallSsco,  -ere,  percallul,  — , 
become  hardened,  become  callous. 
(inceptive  from  per  +  called,  be 
callous^ 

percello,  -ere,  percull,  percul- 
BUB,  knock  down,  strike  down, 
smite,  overthrow;  discourage,  dis- 
hearten. 

perclpi5,  see  oapi5. 


percltUB,  -a,  -um,  deeply  moved, 
excited,  aroused,  incensed. 

perculsuB,  p.  p.  of  percell5. 

percutio,  -ere,  percusBi,  percuB- 
BUB,  strike  through^  pierce,  trans- 
fix;  smite,  slay.     d6  cael5  per- 
CUB8U8,  struck  by  lightning,    (per 
+  quatio,  shake) 

perditUB,  -a,  -uia,  lost,  ruined,  des- 
perate,   (p.  p.  of  perdd) 

perdd,  see  d5. 

perduc5,  see  duco. 

perduellio,  -oniB,  f.,  treason, 
(perduelliB,  an  enemy) 

peregnnor  (i),  travel  in  foreign 
countries,  travel,  be  abroad,  (pe- 
regrmuB) 

peregrinuB,  -a,  -mol,  foreign,  alien  ; 
outlandish,  provincial,  peregri- 
nuB,  -i,  m.,  a  foreigner,  (pere- 
gre,  abroad) 

perenniB,  -e,  perpetual,  unfailing, 
eternal,     (per  4-  annuB) 

pereo,  see  eo. 

perfectid,  -onie,  f.,  finishing,  com- 
pletion, accomplishment.  (per- 
ficio) 

perfectuB,  -a,  -um,  finished^  com- 
plete;  excellent,  perfect,  (p.  p.  of 
periicio) 

perfero,  see  fero. 

perflcio,  see  facl5. 

perfringo,  see  frango. 

perfruor,  see  fnior. 

perfugio,  see  fugio. 

perfuglum,  -1,  n.,  place  of  refuge, 
refuge,  asylum,  shelter.  (per- 
fugio) 

perfungor,  see  fungor. 

pergd,  see  regd. 
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perhorrSscd,  -ere,  perhorrui,  — , 

become  rough;  shudder  all  over^ 
quake  with  fear  ;  shudder  at,  fear 
greatly i  have  a  horror  of  (per  + 
horresco,  an  inceptive  from  hor- 
reo,  be  rough) 

periclitor  (i),  test^  try,  prove; 
risk,  endanger y  imperil;  be  in 
danger,  be  imperilled,  (pericu- 
lum) 

pericul5se,  adv.,  with  peril,  with 
risk.     (pericul5BUs) 

periculosus,  -a,  -um,  dangerous, 
perilous,  hazardous,  (periculiiin) 

periculum,  -i,  n.,  test,  trial ;  dan- 
ger, peril,  risk ;  trial,  suit,  law- 
suit, 

perinde,  adv.,  precisely,  just,  ex- 
actly, perinde  SiC^just  as.  (per 
+  inde) 

periniquus,  -a,  -um,  very  unfair, 
very  unjust,     (per  -|-  iniquus) 

peritus,  -a,  -um,  having  experi- 
ence, skilled,  trained,  versed,  of 
large  experience. 

permagnus,  -a,  -um,  very  great,  ex- 
ceedingly large,    (per  -I-  m§gnus) 

permaneo,  see  mane5. 

permitto,  see  mitto. 

permodestus,  -a,  -lun,  excessively 
modest,  very  shy,  extremely  timid, 
very  retiring,    (per-f  modestus) 

permoveo,  see  moveo. 

permultus,  -a,  -um,  very  much, 
very  many,  in  large  numbers. 
(per  -i-  multus) 

permutatio,  -onis,  f.,  complete 
change,  revolutiojt ;  exchange,  bill 
of  exchange,  (permtito,  change 
completely) 


pemiciSs,  -5i,  f,  destruction,  ruin, 
overthrow  ;  pest,  plague,  curse. 

pemiciosus,  -a,  -um,  destructive, 
ruinous,  pernicious.    (perniciSs) 

pemoctd  (i),  pass  the  night,  stay 
all  night,     (per  +  nocto) 

perpetior,  see  patior. 

perpetuus,  -a,  -lun,  continuous, 
continual,  uninterrupted ;  lasting, 
permanent;  whole,  entire,  in  per- 
petuum  (sc.  teargiKis),  forever. 

persaepe,  adv.,  very  often,  (per 
-f  saepe) 

persapienter,  adv.,  very  wisely. 
(per  +  sapienter) 

perscribd,  see  scxibo. 

persequor,  see  sequor. 

PersSs,  -ae,  m.,  Perses  or  Perseus, 
the  last  king  of  Macedonia,  de- 
feated by  L.  Aemilius  Paulus  at 
Pydna,  i68  B.C. 

persevgrantia,  -ae,  f.,  persistence, 
perseverance,  steadfastness,  (per- 
se vSr  5,  persist) 

persolv5,  see  solv5. 

persona,  -ae,  f.,  a  mask;  part, 
character,  rble ;  personage ^  a 
character,     (cf.  per  -|-  Bon5) 

perspicid,  see  specid. 

persu§de5,  see  sutded. 

pertenuis,  -e,  very  slight,  very  frail, 
very  weak,     (per  -|-  tenuis) 

perterred,  see  terre5. 

pertimSsc5,  -ere,  pertimui,  — , 
fear  greatly,  dread;  be  thoroughly 
alarmed,     (per  -|-  .tim6sc5) 

pertin§cia,  -ae,  f.,  obstinacy,  stub- 
bornness.   (pertinSa; ) 

pertin§z,  -Scis,  obstinate^  stubborn. 
(per  H-  ten&z) 
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peTtine5,  see  teneo. 

pertarbStUB,  -a,  -um,  troubled, 
disturbed^  agitated ;  cottfused,  em- 
barrassed,    (p.  p.  of  perturbd) 

perturb 0  (i),  confuse  utterly,  throw 
into  disorder,  disturb^  trouble, 
(per  +  turbo) 

perv§dd,  see  v&do. 

pervag&tUB,  -a,  -um,  spread  out^ 
widely  extended,  v>ell-known,  (p.  p. 
of  pervagor,  wander  over) 

pervenio,  see  venio. 

pervulgd  (i),  spread  abroad,  make 
common,  make  public.  (per  + 
vulgo) 

p§B,  pedis,  m.y  foot, 

PSscenniuB,  -i,  m.,  one  of  Cicero's 
freedmen. 

peBsimS,  superl.  of  male. 

pcBtifer,  -era,  -erum,  destruc- 
tive, noxious,  pestilent,  pestilen- 
tial.    (pestiB  +  fer) 

pestilentia,  -ae,  f.,  plague,  pesti- 
lence.    (peBtilSns,  pestilential) 

pestiB,  -is,  f., plague, pestilence,  pest; 
scourge,  curse;  destruction,  ruin, 
overthrow. 

PelaliuB,  -1,  m.y  a  gens  name.  Q. 
Pettlius,  addressed  by  Cicero  as 
one  of  the  jury  which  tried  Clodius. 

petltid,  -onis,  f.,  thrust,  blow,  at- 
tack; candidacy,  canvass;  claim, 
suit,  complaint,     (pet 6) 

pet5,  -ere,  peti^a  (-ii),  petitus, 
aim  at,  strive  for,  try  to  get,  seek  ; 
attack,  assail,  assault ;  beg,  beseech, 
entreat,  ask;  demand,  require; 
obtain,  secure. 

ad  — appetd,  -ere,   appetivi 
(-H),  appetitUB,  strive  for,  seek 


after;    attack,  assail;    long  for, 
desire. 

ez  — ezpeto,  -ere,  ezpeti^a 
(-ii),  expetitus,  strive  for,  seek 
after;  long  for,  wish;  ask,  demand. 
ob  — oppet5,  -ere,  oppetivi 
(-ii),  oppetitus,  meet,  encounter. 
re  — repeto,  -ere,  repetivi, 
repetitus,  seek  again,  demand 
back,  claim;  repeat,  renew;  re- 
call, recollect ;  inflict,  wreak. 

Bub  — Buppeto,  -ere,  suppe- 
tivi  (-ii),  fSKVgi^eM\.w&,beonhand, 
be  in  store ;  be  sufficient,  avail. 

PetrSius,  -i,  m.,  a  gens  name.  M. 
Petreius,  a  legate  with  Antonius  in 
the  army  that  defeated  Catiline. 
He  and  L.  Afranius  were  Pompey's 
trusted  legates  in  Spain  and  com- 
manded his  forces  against  Caesar. 
Petreius  killed  himself  after  the 
battle  of  Thapsus. 

petulantia,  -ae,  f.,  wantonness,  im- 
pudence.    (petulSns,  saucy) 

PharnacSs,  -is,  m.,  a  son  of  Mith- 
ridates  who  succeeded  him  on  the 
throne  and  was  conquered  by  Caesar 
in  47  B.C. 

Pharstlia,  -ae,  f.,  the  region  about 
Pharsdlus  in  Thessaly.  Here 
Caesar  defeated  Pompey  in  48  B.C. 

PharsSUicus,  -a,  -tun,  of  Pharsalia. 

Philhetaerus,  -i,  m.,  see  C15dius. 

Philippus,  -i,  m.,  a  proper  name. 

1.  Philippus  F.,  the  Macedonian 
monarch  who  was  defeated  by  the 
Roman  army  at  Cynoscephalae, 
197  B.C. 

2.  L.  Philippus,  consul  in  91 
B.C 
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PhilogonuB,  -1,  m.,  a  freedman  of 

Q.  Cicero. 
philOBophuB,  -1,  m.,  a  philosopher, 
PhilotimuB,  -I,  m.,  a  freedman  of 

Cicero. 
PicSnum,  -I,  n.,  a  district  on  the 

eastern  coast  of  Italy. 
PIcenuB,  -a,  -um,  of  Picenum, 
piS,  adv.,  conscientiously,  religiously f 

dutifully,  affectionately.     (piUB) 
plet&s,      -tSltiB,      i.,     faithfulness 

(toward  family,  country,  and  the 

gods),  filial  affection^  patriotism^ 

piety;    duty,  uprightness,   loyalty, 

affection,     (pius) 
plgner5  (i),  pledge,  claim  as  one's 

own,     (pignus) 
pignus,  -oris,  n.,  pledge,  security ; 

hostage. 
pigritia,  -ae,  f.,  laziness,  indolence, 

(piger) 
pila,  -ae,  f.,  ball;  ball  playing, 
pilum,  -1,  n.,  javelin,  a  long  heavy 

spear  used  by  the  infantry  of  the 

legion. 
ping5,  -ere,  p&ud,  pictuB,  paint; 

represent,  delineate;    adorn,  deco- 
rate, 
pinguiB, -e,/?//  rich,  fertile ;  dull, 

stupid,  coarse,  awkivard,  heavy, 
PiBaurum,  -i,  n.,  an  old  Umbrian 

town  on  the  road  to  Ariminum  ; 

now  Pesaro. 
Pi85,   -5nlB,   m.,  a    family    name. 

See  CalpurniuB. 
Plus,  -1.,  m.,  a  name  of  Q.  Metellus. 

See  Caecilius. 
pi.,  abbr.  of  plgbB. 
placed,  -Sre,   placui,    placituB, 
^idose,   be  pleasing,  suit,  satisfy; 


it  is  thought  best,  it  is  determined, 
it  is  decided,  it  is  voted.  8en§tui 
placuit,  the  senate  decided, 

plSc5  (i),  quiet,  soothe;  appease, 
reconcile,  conciliate,  win, 

plaga,  -ae,  f.,  blow,  stroke,  lash, 
thrust,  wound ;  blow,  misfortune, 
calamity,  disaster, 

PlanciuB,  -1,  m.,  a  gens  name.  Cn. 
Plancius,  quaestor  of  Macedonia. 
He  entertained  Cicero  at  Thessalo- 
nica.  Cicero  defended  him  against 
a  charge  of  bribery  (54  B.C.)  in  an 
oration  that  is  extant. 

plSn§,  adv.,  clearly,  plainly,  dis- 
tinctly;  entirely,  wholly,  com- 
pletely, quite,     (planus,  even) 

Plautius,  -I,  m.,  a  gens  name.  M. 
Plautius  Silvdnus,  tribune  in  89  B.C. 

pl6bB,  pl6biB,  f.,  and  pl6b68,  -el 
(-1),   f,   the   common   people,  the 
plebeians,  the    populace;     masses, 
throng,  the  lower  classes, 

plSnuB,  -a,  '\axL^  full,filled ;  whole, 
entire,  complete,     (cf.  pled) 

♦pleo,  -5re,  pl6vi,  plgtus,///. 
com  —  comple5,  -gre,  com- 
plSvi,  complStus,  fill  up,  fill 
full ;  complete,  accomplish,  finish, 
ez  — ezpleo,  -6re,  ezplSvi, 
ezplStUB,  fill  up,  fill  full;  com- 
plete, accomplish,  finish;  satisfy, 
appease. 

in  — impled,  -Sre,  impl6vi, 
ImplStus,  fill  up,  fill  full ;  satisfy, 
appease;  complete, finish, discharge, 

plSrique,  -aequo,  -aque  (used 
only  in  the  plural),  most,  the  larger 
part,  the  majority;  very  many, 
many.     (cf.  ple5) 
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plSnimque,  adv.,  generally ^  usually ^ 
for  the  most  party  commonly^  very 
often.     (plSrusque) 
plico,  plicSre,  — ,  — ,  fold,  wind^ 
coil, 

ad  —  applied,  -&re,  applic&^ 
(-ui),  applic§tUB,  joiny  connect, 
attach  ;  direct^  apply  to, 

ez  —  ezplicd,  -Sire,  ezpllc§vi 
(-ui),  ezplicStuB  (-icitus),  un- 
foldy  unroll ;  set  free  y  release,  extri- 
cate; set  forthy  explain. 

in  i—  implied,  -9x6,  implic&vi 
(-ui),  implic§tus  (-icitus),  en- 
fold y    envelop;    entangle y    involve y 
implicate. 

pl5ro  (i),  cry  out;  lamenty  bewail. 
de  — dSploro    (i),    weep   bit- 
terly ;  lament,  give  up  for  lost^  de- 
plore. 

ez  — ezpldro  (i),  search  out^ 
examine y  investigate^  test. 

iiii— impldrd  (i),  begy  beseechy 
entreaty  implore. 

^lotiuB,  -i,  m.,  a  gens  name.  Z. 
FlotiuSy  a  teacher  of  rhetoric  in 
Rome. 

^lotduB,  -a,  -um,  of  Plotius.  16z 
Pldtda,  a  law  relating  to  cases  of 
assault  and  violence. 

plurixnuB,  -a,  -um,  the  superl.  of 
xnultuB. 

plus,  pluxls,  comp.  of  multuB. 

poena,  -ae,  i.y  penalty  ;  punishment. 

poenio,  see  punio. 

poenitor,  -5ri8,  m.,  punishery 
avenger,     (poenid) 

foenuB,  -a,  -um,  Carthaginian; 
Poem,  -onmi,  m.,  the  Cartha- 
ginians. 


poSta,  -ae,  m.,  a  poet. 

poli5,  -ire,  polivf,  polltus,  make 
smooth,  polish;  adorn,  decor atey 
embellish. 

polliceor,  -Sri,  poUicitus,  offer y 
promise;  proposey  suggest, 

polluo,  see  luo. 

pompa,  -ae,  f.,  parade,  procession  ; 
funeral  procession, 

PompSiuB,  -1,  m.y  a  gens  name. 
Cn.  Pompeius  MdgnuSy  born  106 
B.C.  He  fought  with  Sulla,  defeat- 
ing the  Marian  forces  in  Sicily, 
Africa,  and  Spain.  He  also  crushed 
the  pirates  and  overcame  Mithri- 
dates.  He  was  killed  in  Egypt 
after  the  battle  of   Pharsalia,  48 

B.C. 

Pompdnius,  -I,  m.,  a  gens  name. 
T,  Pomponius  Atticus,  an  intimate 
friend  of  Cicero,  a  successful*  pub- 
lisher and  man  of  business.     His 
sister   Pomponia  was  the  wife  of 
Quintus  Cicero. 
Pomptinus,  -1,  m.,  a  family  name. 
C.  Pomptinus,  a  praetor  of  63  B.C. 
pondus,  -eris,  n.,  weight. 
p5n5,  -ere,  posui,  positus,  puty 
placey  set,  lay  down;  fix,  statiouy 
lay ;   lay  aside,  take  off,  remove. 

ante  »  antepono,  -ere,  ante- 
posui,  antepositus,  set  before; 
value  more  highlyy  prefer,  esUem 
above, 

d6  — dSp5n5,  -ere,  dSposui, 
dSpoaitus,  set  downy  place ;  lay 
aside,  removey  put  away ;  give  upy 
resign,  abatidon. 

ez  —  expond,  -ere,  ezposui, 
ezpoaitus,    set   out,  expose;    set 
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ashore i  disembark  ;  setforth^  relate, 
state,  declare, 

in  » Impond,  -ere,  iinposui, 
impositus,  place  upon,  set  upon ; 
thrust  upon,  impose. 

inter  — interp5no,  -ere,  in- 
terposul,  interpoaitus,  put  be- 
tween, place  among:  insert,  inter- 
pose;  assert,  allege,  put  forward ; 
let  pass,  permit  to  elapse ;  pass., 
pass,  elapse,  tribus  diSbus  in- 
terpositis,  after  three  -days  had 
elapsed,  sS  interpdnere,  to  act 
as  go-between. 

Ob  —  oppono,  -ere,  opposui, 
oppositus,  place  opposite,  oppose. 
prae  —  praepono,  -ere,  prae- 
posui,  praepositus,  place  in 
front,  set  before ;  put  in  command 
of,  place  in  charge  of 

pro  —  propond,  -ere,  pro- 
posui,  propositus,  put  forth,  set 
forth;  determine  upon,  resolve, 
propose ;    threaten,  denounce, 

re  — repono,  -ere,  reposui, 
repo situs,  put  back,  restore ;  lay 
aside,  keep. 

p5ns,  pontis,  n\.,  a  bridge. 

pontifez,  -icis,  m.,  priest,  pontijf, 
pontifex.  pontifez  mSzimus, 
the  chief  priest. 

PontUB,  -i,  m.,  Pontus,  a  district  in 
Asia  Minor,  south  of  the  Pontus 
Euxinus. 

popa,  -ae,  m.,  a  priesfs  assistant, 
an  under  priest, 

popma,  -ae,  f.,  tavern,  eating  house, 

popularis,   -e,   of  the  people ;    de- 
voted to  the  ifiteresfs  of  the  people, 
i/emocratic ;  pleasing  to  the  people. 


popular  ;  belonging  to  the  party  of 
the  people.  As  subst.,  a  member 
of  the  popular  party,     (populus) 

popul^riter,  adv.,  commonly,  vul- 
garly;  in  a  manner  to  please  the 
people,     (popul&ris) 

populor  (i),  lay  waste,  ravage, 
devastate. 

d6  — dSpopulor  (i),  waste, 
ravage,  plunder, 

populuB,  -i,  m.,  a  people,  a  nation, 
a  tribe ;  the  people,  the  state ;  the 
common  people,  the  masses,  popu- 
luB  Rom§lnuB,  the  Roman  people, 
i.e.  all  the  citizens  of  Rome.  dS 
popul5,  of  the  throng,  obscure, 
unknown. 

Porcius,  -1,  m.,  a  gens  name. 

1.  M,  Porcius  Cato  (also  called 
Censorius,  Prtscus,  and  Mdior,  to 
distinguish  him  from  the  Cato  men- 
tioned below),  born  at  Tusculum 
in  234  B.C.  His  ability  in  war, 
statecraft,  and  oratory  was  greatly 
admired,  especially  by  the  Romans 
of  later  times. 

2.  M.  Porcius  Cato  Uticensis, 
great-grandson  of  Cato  the  Censor. 
His  character  won  high  regard 
among  the  Romans.  He  fought 
with  Pompey,  and  afterward  killed 
himself  at  Utica. 

porrigo,  see  rego. 

porrd,  adv.,  forward,  onward; 
henceforth,  hereafter;  then^  next, 
further,  moreover, 

porta,  -ae,  f.,  gate. 

portentum,  -i,  n.,  sign,  omen,  por- 
tent; monster,  monstrosity,  demon. 
(portends,  reveal) 
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POyto  (i;,  bear^  carry,  take,  bring. 
abs— asportd   (i),  carry  off, 
carry  away,  remove. 

dS  —  dSporto  (i),  carry  away, 
take  down  ;  bring  off,  bring  home. 

ez  — ezportd  (i),  carry  out, 
•send  out,  export. 

re  — reports  (i),  carry  back, 
iring  back. 
^OrtUB,  -us,  m.,  harbor,  haven,  port. 
ez    portu    vectig^a,    revenue 
yrom  port  duties. 
^Osco,  -ere,  poposci,  — ,  ask,  de- 
mand, request. 

d6  —  dSpoBcd,  -ere,  dSpo- 
I>08C1,  — ,  request  earnestly,  de- 
mand. 

ez  —  ezpOBCo,  -ere,    ezpo- 
poscl,  — ,  ask  earnestly,-  implore, 
beg. 
^OSBesaio,  -dnis,   f,  seizure;  pos- 
session, occupation;   pi.,  property, 
possessions,  estates.    ( c f.  possideo  ) 
^OBsided,  see  sedeS. 
^osBiim,  poBBe,  potui,  — ,  to  be 

able,  can. 
K>08t,  adv.,  and  prep,  with  ace. 

As  adv.,  behind^  back;  after- 
wards, after,  later.  paul5  post, 
a  little  later,  post  quam,  after, 
after  that. 

As  prep.,  after,  behind ;  after, 
since,  post  memoriam  homi- 
num,  within  the  memory  of  men. 
post  hominSs  nSLtos,  since  men 
were  created. 
t^Bte3L,  adv.,  afterwards,  la^er,  here- 
after, posted  quam,  after,  after 
that,  (post  +  eS) 
^OBte&quam,  see  posteSL. 

H.  &  G.  CIC.  —  33 


posteritSs,  -tSLtis,  f.,  future  ages, 
the  future,  generations  to  come,  pos- 
terity, in  posteritSLtem,  for  the 
future,     (posterns) 

posterns,  -a,  -um,  next,  later,  com- 
ing after,  subsequent,  future,  po- 
ster!, -orum,  m.,  later  generations, 
descendants,  posterity,  in  poste- 
mm,  for  the  future.  Comp., 
posterior,  -ius,  later,  following, 
next;  inferior,  worse.  Superl., 
postrSmus,  -a,  -nm,  last;  lowest, 
basest,  vilest,  worst. 

posthSc,  adv.,  hereafter,  henceforth. 
(post  -I-  hSLc) 

postquam,  after.     See  post. 

postr6m5,  adv.,  lastly,  finally,  at 
last.     (postrSmus) 

postrSmus,  -a,  -um,  superl.  of 
posterns. 

postridiS,  adv.,  on  the  following  day, 
the  next  day.  (cf.  posterus  and 
diSs) 

postulSLtid,  -5nis,  f.,  demand,  re- 
quest,   (postuld) 

postulo  (i),  ask,  request ;  demand, 
require,  claim. 

potSns,  -entis,  powerful,  influen- 
tial,    (pres.  p.  of  possimi) 

potentia,  -ae,  f.,  power,  authority, 
influence.     (potSns) 

potest&s,  -tStis,  f.,  power,  author- 
ity ;  ability,  capacity  ;  permission  ; 
chance,  opportunity,     (potis) 

potior,  -ill,  potitus,  take  possession 
of,  acquire,  obtain;  be  master  of, 
control,  hold.  rSrum  potirl,  get 
control  of  affairs,     (potis) 

potis,  -e,  able,  capable.  Comp.,  po- 
tior, -ius,  better,  preferable.     Su- 
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seize,  grasp  ;  catch  in  the  act,  come 
upon,  surprise,  detect ;  find  out,  dis- 
cover ;  comprehend,  understand, 

re  —  reprehendd,  -ere,  re- 
prehend!, reprehSnsuB,  hold 
back,  seize;  censure^  reprove,  re- 
buke, 
prem5,  -ere,  pressl,  preMUs, 
press  ;  press  hard,  pursue  closely ; 
weigh  down,  burden,  overwhelm, 
crush;  check,  restrain. 

com  —  comprlmd,  -ere,  oom- 
preBsI,  compresBUB,  press  to- 
gether; put  down,  crush;  curb^ 
restrain,  check, 

d6  —  dSprlm5,  -ere,d6preBBl, 
dSpreBBUB,  press  down;  sink, 
overwhelm, 

ez  —  ezprimd,  -ere,  ez- 
preBBl,  ezpresBUB,  press  out; 
elicit,  extort ;  form,  model,  portray, 
represent^  delineate, 

in  » Imprimd,  -ere,  ImpreBBl, 
impreBBUB,  press  upon;  stamp, 
imprint,  engrave,  mark,  impress, 

ob  —  opprim5,-ere,oppreBBl, 
oppresBUS,  press  against;  over- 
whelm., overthrow,  crush,  sink. 

re  — reprimd,  -ere,  repreBBi, 
reprcBSUB,  press  back;  restrain, 
curb,  check. 
pretdum,  -i,  n.,  price,  money,  value, 
worth,  operae  pretium  eBt,  it 
is  worth  while. 
♦prex,  ♦preciB  (used  only  in  the 

plural),  f.,  a  prayer,  entreaty, 
prid. ,  abbr.  of  pridiS. 
'pxlAsm,  2i6y.,fi}r  a  longtime,    iam 
pridem,  now  for  a  long  time,  this 
UngHme, 


pridie,  adv.,  the  day  before.  pridi6 
Kalend&B,  the  day  before  the 
Calends. 

PriliuB,  -I,  m.  (sc.  lacuB),  a  name 
of  an  Etruscan  lake,  probably  Lago 
di  Castiglione. 

prlmo,  adv.,  atfirst,first.    (prunuB) 

prImuB,  -a,  -um,  superl.  of  prior. 

princepB,  -cipia,  first,  foremost, 
leading.  As  subst.,  chief,  leader, 
leading  man. 

pxincip&tUB,  -flB,  m.,  position  of 
leader,  leadership,  control,  (prin- 
cepB) 

principium,  -I,  n.,  beginning,  com- 
mencement, prmcipid,  in  the  first 
place,  to  begin,     (prlncepa) 

prior,  priuB  (comp.  of  a  positive 
not  in  use),  former ^  previous,  ear- 
lier, before.  Superl.  primus,  -a, 
-van.,  first,  foremost  ;  eminent,  dis- 
tinguished, noble,  excellent,  in 
primiB  (sometimes  written  impxi- 
mia),  among  the  first,  especially, 
particularly,  chiefly. 

priatinuB,  -a,  -um,  former,  early, 
old-time. 

priuB,  adv.,  sooner,  before,  priua 
quam,  before,  Superl.  primum,  in 
the  first  place,  first,  the  first  time. 
cum  primimi,  as  soon  as.  ut 
pximum,  as  sbon  as.  quam  pri- 
mum, as  soon  as  possible. 

priuB,  adv. ;  also  neuter  of  prior. 

privStuB,  -a,  -um,  personal,  indi- 
vidual, private.  pxivStUB,  -i,  m., 
a  private  citizen,  a  person  in  pri- 
vate life,    (p.  p.  of  priv5). 

privignuB,  -i,  m.,  a  stepson, 

privo  (i),  deprive,  rob ;  release. 
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pr5,  prep,  with  abl,  before^  in  front  \ 
of;  for^  in  behalf  of  for  the  benefit 
of;  in  the  place  of  for,  in  return 
for;   in  view  of  considering;   in 
comparison  with,  alongside  of;  be- 
cause of  on  account  of;   in  vietv 
of  according  to,  in  the  place  of  as. 
pr5   e5   ac,   according  as.    pr5 
iiiliil5,  as  nothing.  pr5  cdnBule, 
acting  for  the  consul,  proconsul. 
pro,  O!  Ah! 
proavns,  -i,  m.,  great-grandfather, 

ancestor.  (pr6  +  avus) 
probitfts,  -t§tiB,  f.,  uprightness, 
honesty,  integrity,  worth,  probity. 
(probus) 
prob5  (i),  approve,  accept;  inspect, 
test;  esteem  highly;  make  clear, 
prove,  demonstrate,     (probus) 

ad  —  approbo    ( i ) ,    approve, 
favor,  indorse,  sanction, 

com  —  comprobo     (i),    ap- 
prove, sanction  ;  prove,  establish. 

in  —  improbo  ( i ) ,  disapprove, 
reject ;  blame,  censure. 
probus,  -a,  -um,  superior,  excellent; 

upright,  honest,  honorable. 
proc6d5,  see  c6dd. 
procella,  -ae,  f.,  storm,  hurricane, 

tempest ;  violence,  commotion. 
pr5cesBi5,  -dnis,  f.,  advance,  (prd- 

cSd5) 
pr5c5nsul,  -is,  m.,  proconsul,  gov- 
ernor.   (pr5  +  consul) 
pr5cre5,  see  creo. 
procul,  adv.,  at  a  distance,  far  away, 

afar  off,  from  afar. 
pr5ctirStio,  -onis,  f.,  management, 

superintendence,     (procure) 
pr5de5,  see  e5. 


pr5digiiun,  -I,  n.,  sign,  omen,  por- 
tent; prodigy,  monster. 

prddigus,  -a,  -um,  wasteful,  lavish, 

prdditor,  -5riB,  m.,  betrayer,  trai- 
tor.   (prodS) 

pr5d5,  see  d5. 

prdduco,  see  dtico. 

proeliiun,  -i,  n.,  battle,  combat,  fi^, 

profecti5,  -5nis,  f.,  a  going  away, 
departure.     (proficiBCOr) 

prefects,  adv.,  for  a  fact,  actually, 
really,  indeed,     (pro  +  lactd) 

profer5,  see  fer5. 

professio,  -onis,  f.,  declaration, 
avowal,  public  acknowledgment; 
registration,     (profiteer) 

prdficio,  see  facid. 

proficiscor,  -1,  profectus,  set  out, 
start,  go,  depart ;  arise,  proceed; 
begin,  commence,     (proficio) 

profiteer,  see  fateor. 

prdfligttus,  -a,  -um,  vile,  corrupt, 
(p.  p.  of  profligo) 

profligo,  see  fligd. 

prefugio,  seefugid. 

profundd,  see  fundo. 

prefundum,  -i,  n.,  a  depth,  abyss, 

profimdus,  -a,  -um,  deep,  bottom- 
less,    (pro  +  fundus) 

profusus,  -a,  -um,  lavish,  extrava- 
gant; profuse,  excessive,  (p.  p.  of 
profundd) 

pr5gredior,  see  gradior. 

prohibed,  see  habeo. 

proicio,  see  iacid. 

proinde,  adv.,  hence,  therefore,  ac- 
cordingly;  just,  exactly,  precisely, 
in  like  manner,     (pro  +  inde) 
prolttd,  -are,  — ,  — ,  extend,  en- 
large;  put  off,  defer,  delay,  post- 
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seiztf  grasp  ;  catch  in  the  act,  come 
upon,  surprise,  detect ;  find  out,  dis- 
cover; comprehend,  understand. 

re  —  reprehends,  -ere,  re- 
prehend!, reprehgnsuB,  hold 
back,  seize;  censure,  reprove,  re- 
buke. 
prem5,  -ere,  pressi,  preBsus, 
press  ;  press  hard,  purstu  closely ; 
weigh  down,  burden,  overwhelm, 
crush;  check,  restrain. 

com  —  comprimd,  -ere,  com- 
presBi,  comproBBUB,  press  to- 
gether;  put  down,  crush;  curb., 
restrain,  check. 

dS  —  dSprim5,  -ere,d6preBBi, 
dSpresBUB,  press  down;  sink, 
overwhelm. 

ez  —  ezprimo,  -ere,  ez- 
proBBi,  ezpreBBUS,  press  out; 
elicit,  extort;  form,  model, portray, 
represent,  delineate. 

in  —  imprimd,  -ere,  impreBsi, 
impreBSUB,  press  upon;  stamp, 
imprint,  engrave,  mark,  impress. 

ob  —  opprimo,-ere,oppreB8l, 
oppressuB,  press  against;  over- 
whelm., overthrow,  crush,  sink. 

re  — reprimS,  -ere,  repreBsi, 
repressuB,  press  back;  restrain, 
curb,  check. 
pretium,  -I,  n.,  price,  money,  value, 
worth,  operae  pretlnm  eBt,  it 
is  worth  while. 
"'prez,  *preci8  (used  only  in  the 

plural),  f.,  a  prayer,  entreaty. 
prid. ,  abbr.  of  pridi6. 
prldem,  adv.,y&r  a  longtime,    iam 
pridem,  norvo  for  a  long  time,  this 
Ungtime. 


pridie,  adv.,  the  day  before.  pridi6 
KalendaiB,  the  day  before  the 
Calends, 

PrilluB,  -I,  m.  (sc.  lacus),  a  name 
of  an  Etruscan  lake,  probably  Lago 
di  Castiglione. 

pruno,  adv.,  atfirst,first.    (primus) 

piimuB,  -a,  -imi,  superl.  of  prior. 

princeps,  -cipis,  first,  foremost, 
leading.  As  subst.,  chief,  leader, 
leading  man. 

principSLtUB,  -us,  m.,  position  of 
leader,  leadership,  control,  (prin- 
cepB) 

principiimi,  -1,  n.,  beginning,  com- 
mencement, principid,  in  the  first 
place,  to  begin,     (princeps) 

prior,  prluB  (comp.  of  a  positive 
not  in  use),  former,  previous,  ear- 
Her,  before.  Superl.  primus,  -a, 
-van,,  first,  foremost ;  eminent,  dis- 
tinguished, noble,  excellent.  in 
primis  (sometimes  written  impri- 
mis), among  the  first,  especially, 
particularly,  chiefly. 

pristinus,  -a,  -um,  former,  early, 
old-time. 

prlus,  adv.,  sooner,  before,  prius 
quam,  before.  Superl.  primum,  in 
the  first  place,  first,  the  first  time. 
cum  primiun,  as  soon  as.  ut 
primum,  as  sbon  as.  quam  pri- 
mum, as  soon  as  possible. 

prlus,  adv. ;  also  neuter  of  prior. 

privStus,  -a,  -um,  personal,  indi- 
vidual, private.    privStus,  -I,  m.» 
a  private  citizen,  a  person  in  pri- 
vate life.    (p.  p.  of  priv5). 

piivignus,  -i,  m.,  a  stepson. 

privd  (i),  deprive,  rob ;  release. 
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pr5,  prep,  with  abl,  before^  in  front 
of;  for,  in  behalf  of  for  the  benefit 
of;  in  the  place  of  for,  in  return 
for ;   in  view  of  considering;   in 
comparison  with,  alongside  of;  be- 
cause of  on  account  of;   in  vietv 
of  according  to,  in  the  place  of,  as. 
pro  eo   ac,   according  as.    pro 
Iiihil5,  as  nothing.   pr5  consule, 
acting  for  the  consul,  proconsul. 
pro,  O!  Ah! 
proavns,  -i,  m.,  great-grandfather, 

ancestor,  (pro  +  avus) 
probit&8,  -t§tiB,  i.,  uprightness, 
honesty,  integrity,  worth,  probity. 
(probus) 
prob5  (i),  approve,  accept;  inspect, 
test;  esteem  highly;  make  clear, 
prove,  demonstrate,     (probus) 

ad  — approbd    (i),    approve, 
favor,  indorse,  sanction. 

com  —  comprobd     (i),    ap- 
prove, sanction  ;  prove,  establish, 

in  — improbo  (i),  disapprove, 
reject;  blame,  censure. 
probus,  -a,  -um,  superior,  excellent; 

upright,  honest,  honorable. 
proc§d5,  see  c§d5. 
procella,  -ae,  i.,  storm,  hurricane, 

tempest ;  violence,  commotion. 
pr5ceBBi5,  -5ni8,  f.,  advance,  (pro- 

cSd5) 
procdnsul,  -is,  m.,  proconsul,  gov- 
ernor,    (pro  +  consul) 
prdcreo,  see  creo. 
procul,  adv.,  at  a  distance,  far  away, 

afar  off,  from  afar. 
pr5ctir&tio,  -onis,  f.,  management, 

superintendence,     (prdcurd) 
prodeo,  see  e5. 


pr5digium,  -T,  n.,  sign,  omen,  por- 
tent; prodigy,  monster. 

prSdigus,  -a,  -um,  wasteful,  lavish. 

pr5ditor,  -oris,  m.,  betrayer,  trai- 
tor.    (pr6d5) 

prod5t  see  do. 

prodiicd,  see  duc5. 

proelium,  -i,  n.,  battle,  combat,  fight. 

profectd5,  -5nis,  f.,  a  going  away, 
departure,     (proficiscor) 

profecto,  adv.,  for  a  fact,  actually ^ 
really,  indeed,     (pro  +  facto) 

profero,  see  fero. 

professio,  -5nis,  f.,  declaration, 
avowal,  public  acknowledgment; 
registration,     (profiteer) 

prdficio,  see  facid. 

proficiscor,  -i,  profectus,  set  out, 
start,  go,  depart ;  arise,  proceed; 
begin,  commence.     (proficiS) 

profiteer,  see  fateor. 

proflig&tus,  -a,  -um,  vile,  corrupt. 
(p.  p.  of  profligo) 

profligo,  see  fligo. 

profugio,  seefugio. 

profundo,  see  fundo. 

profundum,  -i,  n.,  a  depth,  abyss. 

profiuidus,  -a,  -um,  deep,  bottom- 
less,    (pro  +  fundus) 

profusus,  -a,  -um,  lavish,  extrava- 
gant; profuse,  excessive,  (p.  p.  of 
profundd) 

pr5gredior,  see  gradior. 

prohibed,  see  habeo. 

proicio,  see  iaci5. 
proinde,  adv.,  hence,  therefore,  ac- 
cordingly ;  just,  exactly,  precisely, 
in  like  manner,     (pro  +  inde) 
prolSt5,  -are,  — ,  — ,  extend,  en- 
large;  put  off,  defer,  delay,  post- 
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pone,     (prol&tUB,  p.  p.  of  pro- 
fer6) 

prdmiBBum ,  -1,  n.,  ^  prom ise.  (pr5- 
mitto) 

promlttd,  see  mlttd. 

promo,  -ere,  prSmpsi,  prom- 
ptUB,  bring  forward^  produce, 
(pro  +  emo) 

d6  —  d6pr5m5,  -ere,  d6- 
prompsi,  d§pr5mptUB,  draw 
forthf  bring  out ;  appropriate. 

ez  —  ezprdmS,  -ere,  ez- 
prdmpsi,  ezprSmptUB,  bring 
out,  exhibit,  display  ;  express. 

prdmptUB,  -a,  -um,  brought  for- 
ward; disclosed,  exposed ;  ready, 
quick,  prompt.     (prom5) 

promulgd  (i),  bring  fonvard,  pro- 

-    pose  ;  propose  a  bill. 

prdp9.gO  (i),  enlarge;  generate, 
propagate,  rear;  extend,  prolong. 

prope,  adv.,  near,  nigh;  nearly, 
almost.  Comp.  propriuB,  superl. 
prozimS.  Often  prope  has  the 
force  of  a  preposition  and  is  used 
with  the  ace,  e.g.  prozimS  deSs, 
nearest  to  the  gods,  prope  diexn, 
soon,  presently. 

propero  ( i ) ,  hurry,  hasten  ;  quicken. 
(properuB,  quick^ 

ad  —  adproperd  (i),  hasten, 
quicken,  accelerate. 

propinquuB,  -a,  -um,  near,  neigh- 
boring; related,  kindred,  pro- 
pinquuB,  -1,  m.,  relative,  kinsman. 
(prope) 

propior,  -Iub,  nearer,  closer.  Su- 
perl. prozimuB,  -a,  -um,  very 
near,  nearest,  next;  latest,  last; 
following,     ensuing.       prozimi, 


-onim,  m.,  relatives,  kindred,    (c£ 
prope) 

propiuB,  see  prope. 

prdpono,  see  p5n5. 

propraetor,  -5riB,  m.,  a  propraetor^ 
one  who  governs  a  province  in 
the  year  following  his  praetorship. 
(pro  +  praetor) 

propriuB,  -a,  -um,  one'*s  own,  indi- 
vidual, special,  particular,  pecul' 
iar ;  characteristic,  appropriate ; 
permanent,  lasting,  enduring, 
propriae  imper&tonmi,  belong- 
ing only  to  generals, 

propter,  adv.,  and  prep,  with  ace. 
As  adv.,  near,  close  by^  at  hand. 
As  prep.,  near,  next  to;    on  ac- 
count of,  for,  for  the  sake   of,  be- 
cause of. 

proptereS.,  adv.,  on  this  account, 
therefore,  for  ^is  reason.  propte- 
reS quod,  because,  (propter  -f- 
eS) 

propudium,  -i,  n.,  shameful  con- 
duct, disgrace,  scandal ;  vile  wretch, 

propugiD^culum,  -i,  n.,  bulwark, 
tower,  fortress,  rampart ;  defense, 
protection.  propHgnScula  im- 
peri,  the  defenses  of  the  state,  i.e. 
the  army  and  navy.     (pr5pugii5) 

propuginStor,  -oriB,  m.,  defender, 
champion,     (prdpugno) 

prSpulBO,  -Sre,  — ,  prSpulBfttuB, 
ward  off,  repulse,  avert,  (freq.  of 
propell5) 

proBcriptio,  -5ii1b,  f.,  advertise- 
ment of  sale  of  goods ;  proscrip- 
tion, confiscation.     (prSBCrfbd) 

proBequor,  see  Bequor. 

prdBperS,  adv.,  according  to  htftf 
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favorably^     successfully^    prosper- 
ously.    (prosperuB,  fortunate) 

prdBpici5,  see  Bpecl5. 

prostemd,  see  Btem5. 

proBum,  see  Bum. 

protinuB,  adv.,  at  once^  forthwith, 
immediately.     (pr6  +  tenuB) 

provldentia,  -ae,  {.,  foresight ;  fore- 
thought^ precaution ;  providence. 
(pro  video) 

pr5vide5,  see  vide5. 

prdvincia,  -ae,  f.,  office,  duty, 
charge ;  province,  i.e.  the  territory 
governed  by  a  magistrate  from 
Rome;  government  of  a  province, 
provincial  government, 

px5vinci&liB,  -e,  of  a  province,  pro- 
vincial.    (pr5vincia) 

prdvoc5,  see  vocd. 

proximS,  see  prope. 

proximuB,  see  proplor. 

prudSiiBf  -entiB,  foreseeing,  fore- 
knowing; with  full  knowledge,  de- 
liberate ;  wise,  discreet,  prudent. 
(for  pr5vid6nB) 

prtidentia,  -ae,  f.,  foresight ;  prac- 
tical wisdom,  prudence,  good  sense, 
discretion.     (prfldSnB) 

pmlna,  -ae,  f.,  frost. 

pab§B,  -eriB,  grown  up,  adult. 

pflbSB,  -iB,  f.,  men  grown,  young 
men, 

pflblicftnuB,  -a,  -um,  of  the  revenue. 
As  subst.,  a  tax  collector,  farmer  of 
the  revenue,      (publicus) 

pflblic9.tid,  -5iliB,  f.,  confiscation. 
(pabUco) 

ptLblicS,  adv.,  in  the  name  of  the 
state,  officially,  as  a  state ;  gener- 
ally, in  general.     (pflblicuB) 


PubliciuB,  -i,  m.,  PUblicius,  men- 
tioned by  Cicero  as  a  dissolute 
idler. 

publics  (i),  seize  for  public  use, 
confiscate.     (publicUB) 

publicuB,  -a,  -um,  of  the  people,  of 
the  state,  belonging  to  the  state, 
public,  official ;  common,  general. 
r6B  publica,  rei  publicae,  f., 
the  matters  of  the  state,  the  inter- 
ests of  the  state ;  the  state,  the 
commonwealth,  iudicium  publi- 
cum, a  trial  conducted  by  the  state. 
in  publicum,  in  public,  out  into 
the  streets,     (for  populicus) 

PubliUB,  -1,  m.,  a  praenomen. 

pudet,  -6re,  puduit  (puditum 
est) ,  — ,  be  ashamed.  mS  pudet 
factorum,  /  am  ashamed  of  my 
deeds. 

pudicltia,  -ae,  f.,  chastity,  honor, 
virtue,  modesty.  (pudicuB,  rnoii- 
est) 

pudor,  -oris,  m.,  sense  of  shame ; 
sense  of  right,  sense  of  honor,  con^ 
scientiousness ;  sense  of  propriety, 
modesty. 

puer,  -eri,  m.,  boy,  lad;  slave; 
pi.,  children,  ez  pueriB,  from 
childhood. 

pueriliB,  -e^ofa  child,  of  childhood, 
youthful,     (puer) 

pueritia,  -ae,  f.,  boyhood,  childhood, 
youth,     (puer) 

pugna,  -ae,  (.,fight,  encounter,  quar- 
rel. 

pug;nd  (i),  fight,  contend,  struggle. 
(pugna) 

ez—  ezptigno  (i),  take  by  as- 
sault, take  by  storm,  capture. 
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re  — repugnd  (i),  oppose ^  re- 
sist, 

pulcher,  -chra,  -chnun,  hand- 
somcy  attractive^  beautiful;  glori- 
ous, noble,  illustrious. 

Pulcher,  -chri,  m.,  a  surname. 
See  ClodiuB. 

pulchrS,  adv.,  nobly,  excellently, hon- 
orably ;   successfully,     (pulcher) 

pulsus,  p.  p.  of  pello. 

pulvmar,  -firis,  n.,  couch  of  the 
gods  (for  the  feasting  of  the  gods 
on  especial  occasions);  shrine, 
temple,     (pulvinus,  cushion) 

pfinctum,  -i,  n.,  a  prick,  point, 
punctum  texnporis,  a  point  of 
time,  instant,     (pungd) 

pungo,  -ere,  pupugi,  punctus, 
prick,  puncture,  pierce;  sting, 
trouble,  mortify,  annoy,  distress. 

Punicus,  -a,  -um,  Carthaginian, 
Punic. 

punid,  -ire,  punivi,  punitus, 
punish,     (poena) 

purg5  {i),  cleanse, purify ;  exoner- 
ate, exculpate,  free  Jrom  blame. 

purpura,  -ae,  f.,  purple  color,  pur- 
ple; purple  clothing,  garments  of 
purple.  The  color  meant  is  really 
a  dark  red. 

purpuratus,  -a,  -um,  clothed  in 
purple.  As  subst.,  courtier,  royal 
attendant,     (purpura) 

purus,  -a,  -um,  clean,  pure,  un- 
stained, unsullied,  unspotted. 

puto   (i),  clean,  cleanse,  clear  up; 

reckon,   estimate,    regard;     think, 

judge,    consider,    believe,    suppose. 

(putus,  pure) 

die  — dispute    (i),    examine. 


investigate;  discuss,  argue,  main- 
tain. 


Q.,  abbr.  of  Quihtns. 

qua.,  adv.,  where,     (abl.  of  qui) 

quadriduum,  -i,  n.,  period  of  four 
days,  four  days*  time. 

quaerd,  -ere,  quaesivi,  quae- 
situs,  search  for,  seek,  look  for ; 
find,  get,  obtain;  ask,  inquire,  in- 
quire about,  demand ;  investigate, 
conduct  an  investigation,  be  presi- 
dent of  a  commission  of  investiga- 
tion, 

ad  —  adquiro,  -ere,  adqui- 
sivl,  adquiEUtus,  acquire,  gairi, 
add. 

ez  — ezquird,  -ere,  ezqui- 
siia,  ezquisitus,  search  out,  in- 
vestigate, inquire  into, 

re  —  require,  -ere,  requisiia, 
requisitus,  seek  again;  ask,  de- 
mand; miss,  lack. 

quaesitor,  -oris,  m.,  investigator, 
one  who  conducts  an  investigation, 
president  of  a  commission  of  inves- 
tigation,    (quaero) 

quaeso,  /  beg,  pray,  tell  me,  (the 
original  form  of  quaero,  before 
rhotacism  occurred) 

quaestiS,  -5nis,  f.,  examination, 
investigation ;  examination  by 
torture;  commission,  court,  trial; 
subject  of  investigation,  question, 
case,  cause,     (cf.  quaer5) 

quaestor,  -oris,  m.,  quaestor.  See 
page  28. 

quaestorius,  -a,  -um,  of  a  quaestor. 
(quaestor) 
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quaestus,  -fis,  m.,  acquisitiotitgain, 
profit,  advantage;  business,  em- 
ployment, pecuniam  in  quaestfi 
relinquere,  to  leave  funds  profit- 
ably invested.     (quaer5) 

quSlis,  -e,  interrog.,  of  what  sort? 
of  what  kind?  what  kind  of? 
rel.,  such  as,  as.  tSlis,  quSQis, 
such,  as,  tSlis  is  often  unex- 
pressed, when  quSQis  =  such  as, 

quam,  adv.,  how?  how  much?  as, 
than.  It  is  used  to  strengthen 
superlatives,  eg,  quam  plurimi, 
as  many  as  possible,  quam  did? 
how  long?  quam  diu,  as  long  as. 
tarn,  quam,  so,  as ;  so  much,  as, 
tarn  is  often  unexpressed,  when 
quam  =  as,  as  much  as, 

quamquam,  in  dependent  clauses, 
although,  though;  in  independent 
clauses,  and  yet^  however,  yet  after 
all,     (quam  +  quam) 

quamvis,  adv.  and  conj.,  as  you 
willy  as  much  as  you  will;  how- 
ever, however  much,  although, 
(quam  +  vis,  from  volo) 

quandS,  adv.,  interrog.,  when  ?  rel., 
when,  since,  because;  indef.,  at 
any  time,  ever,  Bi  quandd,  if 
ever,  whenever, 

quantum,  adv.,  interrog.,  how  much? 
how  far  ?  rel.,  so  much  as,  as  far 
as,    (quantus) 

quantUB,  -a,  -um,  interrog.,  hoiv 
great?  how  much?  rel.,  as,  tan- 
tUB,  quantUB,  as  great,  as;  as 
mtuh,  as,  tantUB  is  often  unex- 
pressed, when  quantUB  =  as  great 
as,  as  much  as.  tantd,  quantd 
(with     comparatives),    the,     the. 


quanti,  of  what  value,  how  higMy  ; 
quauiti  facerStiB  mS,  how  highly 
you  regarded  me, 

quauitUBCumque,  -tacumque, 
-timicumque,  of  whatsoever  size  ; 
however  insignificant,  however 
small,     (quantus  -j-  cumque) 

quSpropter,  adv.,  interrog.,  where- 
fore^ for  what  reason  ?  rel.,  where- 
fore, for    that    reason,    therefore, 
(qua  +  propter) 

quartSLnuB,  -a,  -um,  of  the  fourth  ; 
quartSLna  (sc.  febriB),  -ae,  f., 
quartan  fever ^  an  ague  occurring 
every  fourth  day.     (quartus) 

quartUB,  -a,  Aun.^  fourth,  quartus 
decimus,  fourteenth,  (quat- 
tnor) 

quasi,  adv.,  as  if,  just  as  if;  as  it 
were,  so  to  speak  ;  a  kind  of  like, 
quasi  v6ro,  as  if  indeed, 

quasso  (i),  shake  violently^  wave ; 
shiver,  shatter,  dash  to  pieces,  de- 
stroy,    (freq.  of  quati5,  shake) 

quatenus,  adv.,  to  ivhat  point  ?  how 
far?  how  long?  (qu^ -|- tenus, 
up  to) 

quattuor  (indecl.),yi>«r. 

-que  (always  enclitic),  and, 

queo,  -Ire,  quivi,  quitus,  be  able, 
can, 

ne  — nequeo,  -ire,   nequivi, 
— ,  be  not  able,  be  unable.,  can  not 

querella  (querSla),  -ae,  f.,  com- 
plaiftt,  lament ;  occasion  for  com- 
plaint,    (queror) 

querimonia,  -ae,  f.,  complaint,  la- 
ment ;  accusation,  reproach,  (que- 
ror) 

queror,    -i,     questus,     complain^ 
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lament;  find  fault  with,  complain 
of. 

qui,  quae,  quod,  who,  which,  that; 
whoever,  whatever,  e6,  qu6  (with 
comparatives),  the,  the, 

qui,  adv.,  interrog.,  in  what  way? 
hmvf  rel.,  in  which  way,  how. 
(old  case  form  of  qui) 

quia,  since,  because,  inasmuch  as, 
(old  case  form  of  qui) 

quicumque,  quaecumque,  quod- 
cumque,  whoever,  whatever,  every 
one  who,  everything  which,  all 
that,     (qui  +  cumque) 

quidam,  quaedam,  qulddam  (as 
adj.,  quoddam),  a  certain  one, 
a  certain  thing;  some  one,  one,  a 
man,  something,  a  thing ;  a  kind 
of,  often  best  rendered  by  as  one 
might  say,  what  might  be  called. 
(qui  +  dam) 

quidexn,  adv.,  certainly,  indeed,  in 
fact,  assuredly;  at  least,  at  any  rate; 
concessive,  to  be  sure,  doubtless,  no 
doubt;  often  used  to  make  a  single 
word  prominent,  when  it  may  be 
best  rendered  by  as  for  or  by  accent- 
ing the  word  emphasized.  n6  .  .  . 
quidem,  not  even,    (qui  +  dem) 

quiSs,  -Stis,  f,  rest,  quiet,  sleep, 
repose. 

quiSscd,  -ere,  quiSvi,  quiStus, 
become  still,  go  to  rest,  sleep ;  be  at 
rest,  be  quiet,  be  silent. 

com  —  conquiSsco,  -6re,  con- 
quiSvi,  conquietUB,  rest,  repose; 
stop,  cease,  be  at  a  standstill. 

quiStus,  -a,  -um,  at  rest,  at  peace, 
undisturbed,  untroubled,     (p.  p.  of 


quin,  in  direct  questions,  why  not? 
in  dependent  clauses,  but  that,  that 
not,  that,  who  not,  quin  etiam, 
nay  even,  nay  more,  in  fact,  (old 
case  form  of  qui  +  ne) 

quinam,  see  quisnam.  • 

quinquSgintS  (indecl.),y^/^. 

quinque  (indecl.),y?v^. 

quihtuB,  -a,  -xaa, fifth,    (quinque) 

QuintUB,  -i,  m.,  a  praenomen. 

quippe,  adv.,  of  course,  as  you  see, 
obviously,  plainly,  certainly  ;  often 
ironical,  surely,  indeed,  doubtless. 

QuixitSs,  -iiun,  m.,  citizens  of  Home, 
fellow-citizens. 

quia  (qui),  quae,  quid,  as  subst., 
who  ?  which  ?  what?  as  adj.,  what? 
what  sort  of?  quid  est  quod, 
why  is  it  that  ?  quid  multa,  why 
speak  further?  Quid?  Again. 
quid  ergo,  what  then  ? 

quia,  qua,  quid  (used  as  an  indef. 
pron.  with  81,  nisi,  nS,  and  num), 
any  one,  any,  anything. 

quisnam  (quinam),  quaenam, 
quidnam,  who  in  the  world? 
what,  pray.  The  -nam  adds  in- 
sistence, usually  indicated  in  Eng- 
lish by  the  tone  of  voice,  (quia 
+  nam) 

quiapiam,  quaepiam,  quidpiam 
(quodpiam,  as  adj.),  as  subst., 
any  one,  some  one,  anything,  some- 
thing;  as  adj.,  some,  any.  (quia 
4-piam) 

quiaquam,  quaequam,  quidquam 
(also  quicquam),  as  subst.,  any 
one  at  all,  anything  whatsoever ; 
as  adj.,  any  at  all,  any  whatsoever, 
any.     (quia  -|-  quam) 
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qiiisque,  quaeque,  quidque  (as 
adj.,  quodque),  as  subst.,  each 
one,  every  one,  anything ;  as  adj., 
each,  every.  ndbilisEdmus  quis- 
que,  all  the  noblest  men.  qiiis- 
que iinuB,  each  one,  (quia 
+  que) 

quisquis,  — ,  quidquid  or  quic- 
quid  (as  adj.,  quodquod),  as 
subst.,  whoever,  every  one  who, 
whatever  ;  as  adj.,  whatever,  what- 
soever,    (quis  -f  quia) 

quivis,  quaevis,  quidvis  (as  adj., 
quodvis) ,  as  subst.,  whoever  you 
wish,  any  one  you  will,  any  one 
whatever ;  as  adj.,  any  possible, 
any  at  all.     (qui  +  vis) 

<)UO,  adv.,  wherefore,  because;  in 
order  that,  that,  quo  minus, 
that  not.     (case  form  of  qui) 

^u5,  adv.,  interrog.,  whither?  to 
what  place  ?  which  way  ?  at  what  f 
as  rel.,  whither,  where.  quo 
usque,  how  far? 

<luoad,  adv.,  as  far  as,  as  long-  as, 
until,  quoad  longissimS,  just 
as  far  back  as.     (quo  +  ad) 

quocumque,  adv.,  whithersoever,  in 
whatsoever  direction,  to  whatever 
place,     (quo  +  cumque) 

quod,  that,  in  that,  as  for  the  fact 
that,  the  fact  that ;  because,  inas- 
much as,  since  ;  as  far  as.  quod 
si,  and  if  but  if 

quondam,  adv.,  once,  formerly ;  at 
times,  sometimes ;  some  day  (in  the 
future) . 

quoniam,  since,  as,  whereas,  (quom 
+  iam) 

quoque,  also,  as  well,  too,  even. 


quot  (indecl.),  interrog.,  how  many  f 
rel.,  as  many  as,  quot  axmXs, 
each  year,  yearly, 

quotiSns,  adv.,  how  often?  how 
many  times?  as  often  as,  repeat- 
edly. 

quoti6nscumque,  adv.,  just  as 
often  as,  every  time  that,  (quo- 
tiSns  +  cumque) 

quotus,  -a,  -um,  which  in  order? 
quotUB  quisque,  how  many  ? 


r9.dix,  -icls,  f.,  root;  foot,  base, 

raeda,  -ae,  f.,  a  four-wheeled  car- 
riage. 

raedarius,  -i,  m.,  driver^  coachman. 
(raeda) 

rapina,    -ae,    f.,    robbery,  pillage, 
plundering;  booty,  spoil,  plunder. 
(rapiS) 

rapid,  -ere,  rapui,  raptns,  seize, 
carry  off,  drag  away ;  rob,  plun- 
der, pillage ;  hurry  along,  hasten, 
drag  onward. 

ab  —  abripio,  -ere,  abripui, 
abreptus,  snatch  away,  tear  away, 
remove  forcibly. 

ad  — adripio,  -ere,  adripui, 
adreptus,  grasp,  seize,  lay  hold 
on  ;  take,  appropriate. 

di  — diripio,  -ere,  diripm, 
direptus,  tear  asunder,  tear  in 
pieces  ;  ravage,  pillage. 

6  —  Sripio,  -ere,  eripui, 
§reptU8,  tear  out,  snatch  away ; 
rescue,  save,  deliver;  with  re- 
flexive, break  away,  rush  away, 
escape. 
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prae  —  praeripid,  -ere,  prae- 
ilpui,  praereptuB,  carry  off, 
snatch  away ;  forestall^  anticipate, 
Bub  —  Burripio,  -ere,  but- 
ripui,  BurreptUB,  snatch  away  ; 
steal, 

rati5,  -5iiiB,  f.,  a  reckonings  com- 
putation^  calculation^  account; 
business^  business  interests^  business 
relations;  m alter ,  affair;  respect ^ 
consider  ationt  relation^  regard; 
plant  design^  purpose;  manner ^ 
method^  style;  reason^  judgment^ 
understanding ;  theory ^  theoretical 
knowledge^  science,  art ;  principles , 
plan,  system,  omni  ratidne,  in 
every  way.  ratio  pecuniSruxn, 
system  of  exchange,  vitae  ra- 
tdonSs,  plans  of  life,  ratid 
Btudidnim,  a  course  of  studies, 
in  diBsimili  rati5ne,  in  a  differ- 
ent  direction, 

ratidcinor  (i),  reckon,  calculate; 
reason,  argue,     (ratio) 

rea,  -ae,  f.,  defendant,  the  accused, 
(fem.  of  reus) 

ReStlhuB,  -a,  -urn,  of  Redte,  a 
Sabine  town. 

recSns,  -entiB,  fresh,  recent,  late, 
new. 

recSnsid,  -oniB,  f.,  enumeration, 
census  ;  the  censor's  records,  (re- 
cSnBeo,  count) 

receptor,  -oriB,  m.,  a  harborer, 
concealer;  haunt.     (reclpl5) 

recesBUB,     -us,    m.,    withdrawal; 
place   of  retreat,  retired  spot,  re- 
treat,   nook,    corner,       (recSdd, 
retire) 
recipiOf  see  capio 


recitd  (i),  read  aloud,  recite,  (re 
+  cito,  call) 

reclSUnd,  see  clamo. 

recogndBCO,  see  nosco. 

recolo,  see  cold. 

reconciliatid,  -oniB,  f.,  restoration, 
renewal;  reconciliation,  (recon- 
cili5) 

reconcilio,  see  concllio. 

recondo,  see  do. 

reconditUB,  -a,  -urn,  concealed,  hid- 
den, retired;  profound,  abstruse, 
recondite,     (p.  p.  of  recondd) 

recordStio,  -dnis,  f.,  recollection, 
remembrance,     (recorder) 

recorder  (i),  recall,  recollect,  re- 
member,    (re  +  cor) 

recred,  see  creo. 

rSctS,  adv.  (sc.  viS.),  straightway, 
directly,  at  once,  immediately. 
(rSctus) 

rSctS,  adv.,  in  a  straight  line; 
rightly,  correctly,  properly ;  well, 
appropriately.     (rSctus) 

rectus,  -a,  -um,  straight;  right, 
proper,  upright;  appropriate,  be- 
fitting,    (p.  p.  of  rego) 

recuperS  (i),  get  back,  recover,  re- 
gain;  reestablish,  restore. 

recurro,  see  curro. 

recuB^tio,  -dniB,  f.,  refusal,  objec- 
tion, protest.     (recuBO) 

recusd  (i),  raise  objections  against, 
shrink  from,  decline,  refuse,     re 
cuB^re  quominuB  sit,  refuse  t 

.    be.     (re  +  causa) 

redSctus,  p.  p.  of  redig5. 

redargu5,  see  argud. 

reddo,  see  d5. 

reded,  see  e5. 
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redimio,      -ire,    — ,    redimitus, 

wreathe^  encircle. 

redimo,  see  em5. 

redituB,  -tLs,  ra.,  going  back^  return, 
(redeS) 

redHco,  see  duc5. 

redundd  ( i ) ,  overflow  ;  run^  swim  ; 
remain y  be  left.      (cf.  unda,  wave) 

redux,  -Cis,  leading  back ;  brought 
back,  restored,     (re  +  duz) 

refello,  see  fallo. 

referd,  see  fer5. 

rSfert,  referre,  rStullt,  — ,  it  con- 
cerns, it  matters,  it  is  of  impor- 
tance, it  makes  a  difference,  it  is  of 
value,  illud  parvi  refert,  that 
is  of  little  value,  (a  case  form  of 
rSs  +  ferS) 

refertUB,  -a,  -um,  crowded,  filled 
full.     (p.  p.  of  refercio) 

reficlo,  see  facio. 

reformido  (i),  dread,  shrink  from, 
shudder  at.    (re  +  f  ormid6,/^«r) 

refagid,  see  fugio. 

refatd  (i),  drive  back,  check;  re- 
but, refute,  confute,  disprove. 

reg^B,  -e^  of  a  king,  kingly,  royal, 
nomen  rSgUe,  the  name  of  king. 
(r5x) 

r6gia,  -ae  (sc.  domus),  f.,  the  Re- 
gia,  the  name  of  the  house  of 
Numa  which  was  kept  for  the  use 
of  priests,     (rggius) 

rSgiS,  adv.,  after  the  manner  of  a 
king,  despotically,  tyrannically. 
(rSgiuB) 

RSgini,  -5nim,  m.,  the  Regihi,  the 
people  of  Regium/ 

regid,  -Snis,  f,  direction;  line, 
botmdary,   limit;   region,  district. 


place;    country,   territory,     (reg, 
stretch,  guide) 

RSgium,  -i,  n.,  Regium,  a  city  in 
the  southwestern  part  of  Italy; 
now  Reggio. 

rSgiuB,  -a,  -um,  of  a  king,  kingly, 
royal,  regal.     (rSx) 

rSgno  (1),  be  a  king,  reign,  rule  as 
a  king.     (rSgnum) 

rSgnum,  -i,  n.,  kingship,  royalty; 
dominion,  rule,  sway;  kingdom, 
realm,     (reg,  guide) 

rego,  -ere,  rSxi,  rSctUB,  keep 
straight;  direct, guide,  lead ;  man- 
age, control,  govern,  (reg,  guide) 
com  —  corrigo,  -ere,  corrSzi, 
correctus,  make  straight;  im- 
prove, correct,  reform. 

S— Srigo,  -ere,  SrSzi,  6r6- 
CtUB,  raise  up,  lift  up,  elevate,  erect; 
animate,  arouse,  cheer,  encourage. 
per  — pergo,  -ere,  perrSzi, 
perrSctUB,  go  on,  proceed  ;  hasten. 
por  —  porrigo,  -ere,  porrS^d, 
porrSctUB,  stretch  forth,  hold  out, 
extend. 

Bub  — Burgo,   -ere,   BurrS^, 
— ,  rise,  arise, 

r6ici5,  see  iaci5. 

relazo  (i),  widen;  open,  loosen; 
lighten,  ease,  relieve  ;  unbend,  relax, 
let  down,    (re  +  lazo,  make  wide) 

relevo,  see  levo. 

religid,  -onis,  f.,  settse  of  obligation 
to  do  right,  conscientiousness ;  re- 
ligious scruple,  sacred  obligation; 
piety,  reverence;  worship  of  the 
gods,  religion,  faith;  sanctity^ 
sacredness,  holiness  ;  sacred  place, 
sacred  object. 
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religiSBUB,  -a,  -um,  conscientious^ 
scrupnlouSy  pious  ;  sacred,  holy^  re- 
vered, venerable,     (religld) 

relinqu5,  see  linquo. 

reliquiae,  -3rum,  f.,  remnants^  re- 
tnainSy  fragments;  the  rest,  the 
remainder,     (relinquo) 

reliquuB,  -a,  -urn,  left,  remaining, 
the  rest  of;  the  other,  other ;  subse- 
quent, future,  intervening,  quod 
reliquum  est,  as  for  the  future. 
reliquum  est,  it  remains,  it  is 
left,  nihil  reliqui,  nothing  left. 
nihil  reliqui  ad  celerit^tem 
mihi  fSci,  /  left  nothing  undone 
in  the  way  of  speed,  (cf.  relin- 
quo) 

remaneo,  see  mauieo. 

remansio,  -dnis,  f.,  a  remaining, 
staying  behind.      (remaned) 

remex,  -igis,  m.,  oarsman,  (re- 
muB,  oar,  4-  AG,  drive^ 

reminiBCor,  -1,  — ,  remember,  keep 
in  mind. 

remiBBid,  -oniB,  f.,  a  sending  back, 
releasing ;  a  letting  doivn,  loiver- 
ing,  relaxing;  relaxation,  rec- 
reation, form  of  relaxation. 
(remittS) 

remiBBUB,  -a,  -um,  relaxed;  negli- 
gent, careless,  remiss,  (p.  p.  of 
remitto) 

remitto,  see  mittd. 

remoror,  see  moror. 

removed,  see  moveo. 

R§muB,  -1,  m.,  Remus,  the  brother 
of  Romulus. 

renov5  (i),  renew,  restore,  (re  + 
novo,  make  new) 

renuntio,  see  nuntio. 


repello,  see  pelld. 

repente,  adv.,  suddenly,  unexpect- 
edly.    (repSnB,  sudden) 

repentinuB,  -a,  -um,  sudden,  unex- 
pected, unlooked  for.  (repSns, 
sudden) 

reperid,  see  pario. 

repetd,  see  pet5. 

rep5,  -ere,  repBi,  rSptus,  creep, 
crawl,     (rep,  creep) 

in  —  inrSpo,  -ere,  inrSpaa,  — , 
creep  in,  steal  in,  be  inserted 
stealthily. 

repond,  see  pdn5. 

reports,  see  porto. 

reprehendo,  see  prehendo. 

reprehSuBio,  -5niB,  f.,  reproof, 
censure,  criticism.    (reprehend5) 

reprimd,  see  premo. 

repudio  (i),  cast  off,  put  away; 
reject,  refuse,  scorn,  disdain,  repu- 
diate;  disbelieve,  scout.  (repu- 
dium,  putting  away) 

repugnd,  see  pugnS. 

requiSB,  -StiB,  f.,  rest,  quiet,  repose. 
(re  +  quiSB) 

requir5,  see  quaero. 

rCB,  rei,  f.,  a  thing,  matter,  affair,  busi- 
ness ;  property,  money,  possessions, 
estate  ;  profit,  interest,  advantage ; 
condition,  state,  circumstances  ;  fact, 
reality,  actuality;  event,  occur- 
rence, case;  lawsuit,  suit;  cause, 
reason,  ground;  science,  art.  r6B 
publica,  the  interests  of  the  state, 
government,  state,  novae  rSB, 
change  of  government,  revolution. 
r§s  geBtae,  exploits,  achievements. 
reB  nulit&riB,  the  art  of  war,  war- 
fare.   reB  obire,  to  transact  busi- 
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ness,  ad  rem  ptiblicam  adXre, 
to  engage  in  public  life.  rSs  mari- 
timae,  power  on  the  sea.  rSs 
secundae,  prosperity.  quS  rS, 
why F  wherefore?  wherefore^  for 
that  reason.  quam  ob  rem, 
wherefore^  on  that  account.  rS 
vSrS,  in  very  truth,  in  fact.  r6, 
by  actual  experience^  indeed^  in 
fact;  by  later  developments.  r6- 
mm  potiri,  to  obtain  sovereignty y 
control  the  government^  become 
master. 

rescindo,  see  scind5. 

rescribS,  see  Bcrib5. 

reseco,  see  seed. 

reservo,  see  Berv5. 

resided,  see  seded. 

resigno,  see  Blgn5. 

resistd,  see  sistd. 

resplcid,  see  speclo. 

respird,  see  splro. 

responded,  see  spondeS. 

respomium,  -1,  n.,  reply ^  answer, 
response,     (respondeo) 

restinguo,  see  stinguo. 

restituo,  see  statuo. 

restitutor,  -oris,  m.,  a  restorer. 
(restituo) 

resto,  see  sto.     t 

retardo,  see  tard5. 

reticentia,  -ae,  f.,  silence y  reticence. 
(retice5) 

reticeo,  see  taceS. 

retine5,  see  tene5. 

retorqueS,  sec  torque5. 

retractSti5,  -dnis,  f.,  shrinking, 
hesitation,  refusal.  (retracto, 
withdraw) 

retundo,  see  tmidd. 


reus,  -I,  m.,  defendant^  prisoner^  the 

accused.     (r5s) 
reverts,  see  vert5. 
revinc5,  see  vinc5. 
revivisco,  -ere,  revizi,  — ,  come 

to  life  again,  live  again;   revive, 

recover,     (re  +  viv6) 
revocS,  see  voc5. 
rSx,     rSgis,     m.,    king,    monarch, 

despot,     (reg,  guide) 
RhSnus,  -1,  m.,  the  Rhine. 
Rhodius,    -a,    -um,    of   Rhodes. 

Rhodil,  -5rum,  m.,  the  Rhodians. 
Rhodus,  -i,  f.,  Rhodes,  an  island  in 

the  Aegean. 
ridiculus,  -a,  -um,  laughable,  droll, 

absurd,  ridiculous.  (ride5,  laugh) 
ripa,  -ae,  f.,  a  river  bank. 
rdbur,  -oris,  n.,  oak;  paiver,  vigor, 

strength. 
rdbustus,  -a,  -um,  powerful,  strong, 

vigorous,     (robur) 
rogatio,  -dnis,  f.,  question;  entreaty, 

request ;  proposed  law,  bill,  reso- 
lution,    (rogo) 
rogStus,    -Us,    m.    (used    only  in 

the  abl.  sing.),   entreaty,  request. 

(rogo) 
rogitd  ( I ),  keep  asking;  ask  eagerly, 

inquire    persistently,      (freq.    of 

rogo) 
rogo    (i),   ask^    inquire;    request, 

beg ;   (of  proposed  laws)  propose, 

submit y  introduce,  move  ;  vote,  pass. 

sententiam  rogSre,  to  ask  one's 

opinion.,  to  call  upon  one  to  vote. 
ab  —  abrogo  ( i ) ,  repeal,  annul. 
in  — imrogo  {i), propose. 
inter  —interrogo  (i),  ask,  in- 
quire of. 
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R5ma,  -ae,  f.,  Rome. 

RdmftnuB,  -a,  -um,  Roman.  RomS.- 
nuB,  -i,  m.,  a  Roman.     (Roma) 

RoxnuluB,  -i,  m.,  Romulus^  the 
founder  of  Rome.     (Roma?) 

R5BCiuB,  -I,  m.,  a  family  name. 
Q,  Roscius  GalltiSy  a  distinguished 
actor,  who  was  defended  by  Cicero 
in  an  oration  that  has  been  pre- 
served. 

rSBtrom,  -i,  n.,  beak^  bill,  mottth; 
beak,  prow,  ram;  pi.,  the  rostra, 
a  platform  in  the  Foruni  from 
which  speakers  addressed  the  peo- 
ple. It  was  ornamented  with  the 
prows  of  captured  vessels.  (r5do, 
gnaw) 

Rudiad,  -Srum,  f.,  Rudiae,  a  town 
in  Calabria,  the  birthplace  of  En- 
nius. 

RudinuB,  -a,  -um,  of  Rudiae. 

rudiB,  -e,  rough,  raw  ;  rough,  coarse, 
uncultivated,  uneducated,  ignorant. 

Rflfid,  -oniB,  m.,  a  common  name 
of  slaves. 

niina,  -ae,  f.,  falling  down  ;  down- 
fall, ruin,  destruction,  overthrow. 
(ruo) 

rQmor,  -oxIb,  m.,  report,  rumor, 
common  talk,  hearsay ;  reputation. 

rumpo,  -ere,  rup!,  ruptuB,  break, 
break  open,  break  through,,  burst. 
(rup,  break) 

ab  —  abrumpo,  -ere,  abriipi, 
abruptUB,  break  off,  break  away ; 
sever,  interrupt. 

com  — corrump5,  -ere,  cor- 
rflpi,  corruptuB,   destroy,  spoil; 
tamper  with,  falsify,  pervert. 
S  ~  Srumpo,     -ere,     6rupi, 


SniptUB,   burst  out,  break  away, 
rush  away  ;  send  out,  hurl  forth. 

in  — uinimpo,  -ere,  Imrupi, 
imnptuB,  burst  in,  break  in  upon. 

mo,  -ere,  rm,  rutuB  (fut.  part,  nii- 
turuB),  fall,  tumble  down,  fall  in 
ruins;  go  to  ruin;  hasten  to  de- 
struction ;  hurry,  rush  along,  dash. 
(RU,  fall) 

com  —  comni5,  -ere,  comroX, 
— ,  fall  together;  fall  down,  faU  in 
ruins  ;  destroy,  overthrow, 

in  — uini5,  -ere,  inrui,  — , 
rush  into,  rush  upon,  attack. 

Ob  —  obru5,  -ere,  obrui,  ob- 
rutUB,  tear  down,  bury  in  ruins, 
overwhelm,  overthrow,  destroy. 

ruTBUB,  adv.,  on  the  contrary,  on  the 
other  hand;  again,  back,  anew, 
once  more,     (for  reverBUs) 

ruBtdcor  (i),  go  into  the  country, 
have  a  holiday,  enjoy  a  vacation. 
(r^BticuB) 

ruBticuB,  -a,  -um,  of  the  country, 
rural,  rustic ;  rough,  coarse,  boor- 
ish; plain,  simple.  rusticuB,  -i, 
m.,  peasant,  countryman.     (rfUl, 

country) 

S. 

S.  D.,  abbr.  of  Ba^utem  dicit,  sends 

greeting. 
S.  P.  D. ,  abbr.  of  saltitem  pliirl- 

mam   dicit,   sends  most    cordial 

greeting. 
SabinuB,  -a,  -um,  Sabine.  Sabini, 

-5rum,  m.,  the  Sabines. 
Bacer,    -era,    -cram,    consecrated, 

sacred. 
sacerdOB,  -d5tiB,  m.  and  f.,  priest, 

priestess. 
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sacrSUnentum,  -I,  n.,  a  sum  tUpos- 
ited  as  security  for  a  possible  judg- 
ment in  a  suit;  an  oath,  the  oath 
of  allegiance  ;  a  lawsuit,  (sacrd, 
consecrate^ 

Bacr9.riiim,  -i,  n.^shrinCf  sanctuary, 
chapel,     (Bacnim) 

aacriiicium,  -i,  n.,  sacrifice,  (sa- 
criiicuB,  of  sacrifice) 

sacro  (i),  consecrate,  make  sacred. 
com  —  consecro  ( i ) ,  dedicate, 
cotisecrate ;  hallow,  hold  in  rever- 
ence. 

ob  ^  obsecro  (i),  beseech,  im- 
plore. 

sacroB&ictuB,  -a,  -um,  halloived 
by  sacred  rites,  inviolable;  regarded 
as  sacred,  revered  as  sacred,  (sa- 
cer  +  B&ictuB) 

sacrum,  -I,  n.,  sacred  thing,  sacred 
place,  sacred  rite,     (sacer) 

saeculum,  -I,  n.,  generation,  age ; 
race,  people. 

Baepe,  adv.  (superl.  BaeplBsimS), 
often,  frequently.  Baepius,  re- 
peatedly, itenmi  et  Baepius, 
again  and  again. 

Baepid,  -ire,  saepBl,  Baeptus, 
hedge  around,  enclose^  protect, 
guard,     (saepSB,  hedge) 

Baeptum,  -i,  n  ,  enclosure,  railing; 
pi.,  polls,  voting  booths.     (saeplS) 

Bag&tuB,  -a,  -um,  clothed  in  the 
sagum,  in  arms.     (Bagimi) 

Bag&z,  -9.ciB,  keen-scented,  quick, 
sagacious,  shrewd, 

Bagmn,  -i,  n.,  military  cloak,  7var- 
dress.  ad  Baga  ire,  to  assume  the 
garb  of  war. 

Sal.,  abbr.  of  salHtem. 

H.  &  G.  cic.  —  34 


Saiaminil,  -onmi,  m.,  Salaminians^ 
the  people  of  Salamis, 

Balio,  -ire,  Balui,  BaltuB,  leap, 
bound,  spring,  jump, 

dS  —  d^Bilio,    -ire,    d^BiluI, 
dSBultUB,  leap  down, 

SallustiuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 
Cn,  Sallustius,  one  of  Cicero's 
freiedmen  or  slaves. 

Baltem,  adv.,  at  least,  at  all  events. 

Balt5  (i),  dance,     (freq.  of  saliS) 

BaltUB,  -us,  m.,  woodland,  pasture 
land. 

BaluB,  -utis,  f.,  health,  welfare, 
safety ;  preservation,  deliverance, 
restoration,  acquittal ;  greeting, 
salutation,     (salvus) 

BalutSriB,  -e,  healthful,  wholesome, 
beneficial,  useful,  salutary ;  saving, 
preserving,  littera  Balut&ris, 
the  letter  A,  an  abbr.  of  absolvo, 
used  by  jurors  in  voting  for  acquit- 
tal.    (saluB) 

Balut5  (i),  greet,  salute ;  visit,  call 
upon, pay  one's  respects  to,   (Balus) 

Balveo,  -6re,  — ,  — ,  be  in  good 
health,  be  well.  salvS,  salvete, 
farewell,  adieu,     (salvus) 

salvus,  -a,  -um,  safe,  sound,  secure, 
unharmed,  uninjured, 

Samos,  -i,  f.,  Samos,  an  island  in 
the  Aegean  sea. 

sancio,  -ire,  sSnzi,  sSnctus,  con- 
secrate;  enact,  ordain,  decree. 

sSncte,  2id\.,  conscientiously  ;  rever- 
ently, piously,  religiously,  purely. 
(sSnctus) 

sanctit9.s,  -tStis,  f.,  sacredness,  up- 
rightness, integrity,  purity,  virtue. 
(sanctus) 
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BftnotUB,  -a,  -urn,  sacred^  holy^  up- 
right, pure,  conscientiouSf  just. 
(Banci5) 

sSnS,  adv.,  soundly ^  soberly,  reason- 
ably;  doubtless,  truly f  certainly;  if 
you  like,  for  all  I  care;  pretty, 
quite  ;  by  all  means.     (bSUiub) 

sanguis,  -inis,  m.,  blood;  bloodshed, 
murder. 

sSiiit9.s,  -tfttis,  f.,  soundness,  health  ; 
sound  mind,  reason,  sanity,  (sJl- 
nus) 

sSUio  (i),  make  sound,  cure,  heal, 
restore  to  health;  repair,  restore. 
(s^us) 

sSUius,  -a,  -um,  sound,  healthy,  well; 
sober,  rational,  sensible,  sane. 

saplSns,  -entds,  wise,  prudent.     As 
subst.,  philosopher,     (sapio) 

sapienter,  adv.,  wisely.  (sapiSns) 

sapientia,  -ae,  i.,wisdom, prudence  ; 
philosophy.     (sapiSns) 

sapio,  -ere,  sapi^a,  — ,  taste;  be 
wise,  have  intelligence,  have  the 
poiver  of  discernment, 

Sardinia,  -ae,  f.,  Sardinia. 

satelles,  -Itis,  m.  and  i.;  accomplice, 
tool,  minion. 

satietas,  -tStds,  f.,  abundance,  full- 
ness, satiety;  loathing,  disgust, 
(satis) 

sati5  (i),  satisfy,  appease;  glut, 
satiate,  feast.     (  satis) 

satis. 

As  subst.,  enough,  plenty. 
As  adj.,  enough,  sufficient. 
As  adv.,  enough,  sufficiently,  ade- 
quately ;  fully,  quite;    someivhat, 
pretty,    satis  facere,  to  do  enough, 
satisfy,  recompense. 


S&tumaiia,  -lum,  n.,  the  Sdturnd- 
Ha,  the  feast  of  Saturn  held  late  in 
December  after  the  harvest  and 
vintage.  It  was  a  season  of  unre- 
strained merriment  and  jollifica- 
tion. The  feast  commenced  on 
the  1 7th  of  December. 

Sfttuniinus,  -I,  m.,  a  family  name. 
L.  Sdturninus,  see  page  264. 

saucius,  -a,  -um,  wounded,  injured, 
smitten. 

Saza,  -ae,  m.,  a  family  name.    De— 
cidius  Saxa,  a  friend  of  Antony. 

sazum,  -i,  vi.,a  large  stone,  rock. 

scaena,  -ae,  f.,  a  stage,  scene, 

scaenicus,  -a,  -um,  of  the  stage, 
theatrical,     (scaena) 

scalae,  -Snim,  f.,  stairs,  steps. 

scand5,  -ere,  — ,  — ,  rise,  climb. 
ad  —  ascend5,  -ere,  ascendi, 
ascSnsus,  go  up,  mount,  ascend. 

d6  —  dSscendo,  -ere,  dS- 
scendi,  dSscensus,  go  down, 
descend;  resort  to,  stoop. 

6  —  Sscendd,  -ere,  Sscendi, 
SscSnsus,  climb  up,  mount, 

trSns  —  trSnsoendd,  -ere, 
trSnscendi,  — ,  climb  over,  sur- 
mount; go  beyond,  transcend. 

Scantia,  -ae,  f.,  the  name  of  a 
woman  who  had  suffered  in  some 
way  at  the  hands  of  Clodius. 

Scaunis,  -i,  m.,  a  family  name. 
See  Aemilius. 

soelerStS,  adv.,  wickedly,  crimi- 
nally,    (sceler&tus) 

sceler&tus,  -a,  -um,  polluted,  de- 
filed; wicked,  impious,  villainous, 
accursed.       As    subst.,   scouHdrel, 
villain,     (p.  p.  of  sceler5,  defiU) 
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BCeleBtOB,  -a,  -um,  wicked,  accursed, 
knavish;  outrageous,  shameful, 
abominable.  fi!&  subst.^  scoundrel, 
miscreant,     (scelus) 

sceluB,  -eris,  n.,  wickedness,  crime, 
wicked  deed. 

scSnicuB,  see  scaenicuB. 

Schola,  -ae,  m.,  see  CauainiuB. 

BCiSiiB,  -entlB,  knowing,  having 
knowlec^e,  skilled,  expert;  often 
best  rendered  by  an  adverb, 
knowingly,  intentionally,  pur- 
posely,    (pres.  p.  of  Bcl5) 

BClentia,  -aO)  f.,  knowle<ige,  ac- 
quaintance, skill,     (sciSna) 

scilicet,    adv.,    you    may     know, 
plainly,  certainly,  of  course;    no 
doubt,  quite   likely,      (bcI-,  from 
scire,  +  licet) 

8cind5,  -«re,  scidi,  scissus,  cut, 
split,  cleave, 

ez  —  ezscind5,  -ere,  exsci- 
dl,  ea»cissus,  cut  down,  destroy, 
annihilate. 

re  —  rescinds,  -ere,  rescidi, 
rescissus,  cut  down,  tear  down; 
rescind,  annul, 

8ci5,  -Ire,  scivi,  scltus,  know, 
understand,  be  aware. 

ne— nescio,  -ire,  nescivl 
(-il),  nescltus,  not  know. 

Sclpid,  -onis,  m.,  a  family  name. 
See  ComSlius.     (sclpi5,  staff) 

sclscitor  (i),  ask,  question,  make  in- 
quiries, (from  sclsc5,  from  sci5) 

Boortum,  -I,  n.,  harlot,  prostitute. 

scrlba,  -ae,  m.,  clerk,  secretary. 
(cf.  scrlbo) 

scrlbd,  -ere,  scripsl,  scriptus, 
write,  write  about,  compose. 


ad  — ascribo,  -ere,  ascrlpsi, 
ascriptus,  enroll,  add;  appoint, 
assign. 

circum  —  circumscnbd,  -ere, 
circumsciipsl,  circumscri- 
ptus,  encircle,  limit,  restrain,  cir- 
cumscribe;  cheat,  defraud, 

com  —  c5nBCxibo,  -ere,  con- 
BcripsI,  conscriptus,  write 
together ;  enroll,  enlist,  levy. 

d6  —  d6BcrIb5,  -ere,  dS- 
scrlpsl,  dSscxiptUB,  draw,  de- 
scribe ;  fix,  appoint, 

dl — discrlbo,  -ere,  dlscripsl, 
discrlptus,  assign,  apportion. 

in— inscrIbo,-ere,  InsorlpsI, 
Inscriptus,  write  upon,  inscribe ; 
assign,  attribute, 

per  —  perscribo,  -ere,  per- 
Bcripsi,  perscriptuB,  write  in 
full,  write  out  in  detail,  describe 
fully,  recount,  narrate;  register, 
record. 

prae  —  praescribo,  -ere, 
praescrlpsi,  praescrlptus, 
write  before  ;  enjoin,  order,  charge, 
impress  upon. 

re — resoribo,  -ere,  rescrfpsi, 
rescrlptus,  write  back,  answer, 
reply. 
Scnbonius,  -1,  m.,  a  gens  name. 

C.   Scrtbonius  Curio,  an  active 
supporter   of    Caesar.       He    was 
slain  in  Africa  in  the  Civil  war. 
Bcriptor,  -oris,  m.,  author,  writer, 

(scribo) 
scrlptura,  -ae,  f.,  writing;  tax  on 
pasture  land, pasture  tax,  (sorlbo) 
soiituni,  -1,    n.,  a  shield,  made  of 
wood. 
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sScSdo,  see  c6d5. 

sScemo,  see  cemo. 

sScesBio,  -onis,  f,  withdrawal^ 
retirement ;  insurrection^  secession. 
(BSc6d5) 

seciuB,  see  secuB. 

seco,  -Sre,  secui,  sectus,  cut. 
re  —  resecd,    -Sre,    resecul, 
resectuB,  cut  loose,  cui  off;   cut 
backy  curtail,  check. 

secundum,  prep,  with  ^zo,.,  following, 
after ;  according  to,  in  accordance 
with,    (secimdus) 

secundus,  -a,  -lun,  following;  sec- 
ond;  favorable,  successful ^  propi- 
tious. rSs  ^ecimdae,  prosperity. 
(sequor) 

securis,  -is,  f.,  axe ;  especially  the 
axes  carried  by  the  lictors  as  a 
symbol  of  power,  duodecixn  se- 
CurSs,  twelve  lictors,  i.  e.  two  prae- 
tors,    (sec,  cut) 

secuB  (comp.  sScius),  adv.,  other- 
wise, differently;  less.  nihilo 
sSciuB,  none  the  less,  non  multo 
BecUB,  not  far  froiJi  that  time. 

Bed,  but,  on  the  contrary ;  however, 
yet.  non  modo,  Bed  etiam,  not 
only,  but  also. 

sedeo,  -6re,  B6dl,  seBBUs,  sit,  be 
seated. 

circum  —  circumBedeo,  -Sre, 
circumsSdi,  circumsesaus,  sit 
around ;  invest,  besiege,  surround, 
beset. 

dis  —  disBided,  -6re,  diBBSdi, 
— ,  sit  apart;  be  at  variance,  dis- 
agree, differ. 

in  —  Insideo,  -Sre,  msSdi,  — , 
st^upon  ;  settle  into,  cling  to ^  remain. 


ob  — obBideo,  -6re,  obsedX, 
obBerauB,  beset^  besiege,  blockade; 
watch  for,  look  out  for. 

por  —  poBBideo,  -6re,  pos- 
sSdi,  poBseBBUB,  hold,  have,  pos- 
sess. 

prae  — -  praeBide5,  -Sre,  pxae- 
BSdi,  — ,  sit  before  ;  guard, protect; 
preside  over,  direct,  superintend, 
manage. 

re  —  reBideo,  -Sre,  resSdl,  — , , 
sit  back ;  be  lefty  remain,  stay.  ** 

BSdSB,  -iB,  f.,  seat;  abode,  dwelling- 
place,  habitation,  residence, 

BSditio,  -oniB,  f.,  separation;  dis- 
cord, dissension,  strife;  insurrec- 
tion, uprisings  riot,  treason,  per 
BSditionem,  unconstitutionally. 

B6ditiOB6,  adv.,  treasonably,  with 
treasonable  purpose.  (sSditiOBUB, 
treasonable) 

BSd5  (l),  quiet,  stop,  check;  ap- 
pease, allay,     (cf.  Bede5) 

BSdulitSB,  -tStiB,  f.,  persistency; 
activity,  zeal,  enterprise.  (sSdu- 
lus,  persistent) 

BegeB,  -etiB,  f.,  grain  crop,  crop; 
field,  ground,  soil. 

sSgniter,  adv.,  slowly,  lazily,  slug- 
gishly. nihil5  BSgnius,  no  less 
actively.     (sSgniB,  active) 

BSgrego,  see  grego. 

BSiungo,  see  iungo. 

Bella,  -ae,  f.,  seat,  chair,  work-stooF* 
Bella  curilliB,  a  folding  stool  mad^ 
of  ivory  and  gold,  used  by  curul« 
magistrates  as  a  symbol  of  author- 
ity. 

aemel,  adv.,  once,  a  single  time,  h/l 
once,    non  aemel,  not  once  only' 
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sfimen,  -inis,  n.,  seed,  (cf.  serS, 
sow) 

sSminftrium,  -I,  n.,  nursery;  hot- 
bed.    (sSmen) 

BSmiilBtil&tus,-a,  -\iXSL,haif-burnedf 
scorched,  sit/led,  (sSmi  +  fLstuld, 
burn) 

•emper,  adv.,  always,  at  all  times. 

•empitemuB,  -a,  -um,  everlasting., 
eternal,  imperishable,      (semper) 

8empr5niuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

1.  Tiberius   Sempronius    Grac- 
chus, see  page  262. 

2.  Gdius  Sempronius  Gracchus, 
see  page  263. 

aenfttor,  -dris,  m.,  senator,  (cf. 
senez) 

sen&tSiiuB,  -a,  -lun,  of  the  senators, 
of  a  senator,  of  the  senate.  (senS.- 
tor) 

aenfttuB,  -tiB,  m.,  the  senate,  (cf. 
Benez) 

BenectdB,  -tiltiB,  i.,  old  age.  (bo- 
nez) 

Benez  (comp.  Benior),  BeniB,  old, 
aged.    As  subst.,  old  man. 

senium,  -I,  n.,  old  age,  senility; 
grief  sorrow,  affliction,  gloom. 
(senez) 

s6nBUS,  -ds,  m.,  feeling,  percep- 
tion, sense,  consciousness  ;  sensation, 
emotion,  sentiment;  taste,  view, 
opinion ;  meaning,  significance. 
(sentio) 

sententia,  -ae,  f.,  opinion,  thought, 
purpose,  sentiment;  judgment,  reso- 
lution, decision,  ballot,  vote,  ver- 
dict;  meaning,  signification,  in 
eandem  sententieun,  of  the  same 
significance,     (cf  sentio) 


sentina,  -ae,  f,  bilge-water;  off- 
scourings, dregs,  filth,  setvage. 

sentio,  -ire,  sSnsi,  sSnsus,  feel, 
perceive,  hear,  see;  think,  believe, 
have  an  opinion. 

ad  —  adsenti5,  -ire,  adsSnsI, 
adsSnsus,  agree  with,  assent,  de- 
fer to,  yield. 

com  —  c5nsenti5,  -ire,  con- 
sSnsi,  c5nsSnsuB,  agree,  unite, 
be  in  harmony ;  conspire,  plot  to- 
gether. 

dis  —  dissentiS,  -ire,  dissSn- 
si,  disBSnsuB,  differ  in  feeling, 
disagree,  dissent,  differ. 

prae — praesentio,  -ire,  prae- 
sSnsi,  praesSnans,  feel  in  ad- 
vance, divine,  look  forward  to. 

s§par5,  see  paro. 

sepelio,  -ire,  sepelivi  (-ii),  se- 
pultua,  bury ;  ruin,  destroy. 

septem  (indecl.).  seven. 

Septimus,  -a,  -um,  the,  seventh. 
(cf  septem) 

sepulcrum,  -i,  n.,  place  of  burial, 
tomb,  grave,  sepulcher.  (cf.  sepe- 
lio) 

sepultura,  -ae,  f.,  burial;  funeral 
ceremonies,  burial  rites,  (cf.  se- 
peU5) 

sepultus,  p.  p.  of  sepeli5. 

sequor,  -i,  secutus,  follow,  come 
after,  come  next;  attend,  accom- 
pany;  comply  with,  follozv,  adopt; 
aim  at,  seek,  illud  sequitur, 
the  next  point  is. 

ad  — adaequor,  -i,  adaecu- 
tua,  follow  up,  overtake;  accom- 
plish, effect. 

com  —  cdnaequor,  -i,  conae- 
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ctLtUB,  follow  after ^  pursue  ;  reach, 
overtake;  obtain,  attain,  get,  ac- 
complish, secure;  ensue ^  result,  fol- 
low, 

in  — msequor,  -I,  inseciitaB, 
follow  up;  attack,  assail;  ensue. 

ob  — obsequor,  -I,  obseciL- 
tUB,  yield  to,  submit  to,  gratify, 
humor. 

per  —  peraequor,  -I,  perse- 
ciLtUB,  follow  up,  pursue  ;  avenge, 
revenge;  follow  out,  perform,  ac- 
complish. 

prd  —  proBequor,  -I,  proBe- 
CUtUB,  accompany^  attend,  escort, 
honor;  follow  up, pursue. 
BerSnuB,  -a,  -um,  clear,  fair,  bright. 
SergiiiB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  L,  Sergius  CatiUna,  see  page 
257  flF. 

2.  T.  Sergius  Callus,  mentioned 
as  having  property  near  Bovillae. 

E»enn5,  -oniB,  m.,  conversation,  talk, 
intercourse;  report,  account,  ru- 
mor; speech,  language.     (Ber6?) 

s6ro,  adv.,  late.  Comp.  BfiriuB, 
later,  too  late.     (bSxhb) 

Berpo,  -ere,  BerpBi,  — ,  creep,  crawl; 
proceed  stealthily,  wind  its  way. 

Sertori§nuB,  -a,  -um,  of  Seriorius. 

Sert5riuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 
Q.  Sertorius,  a  brave  soldier  with 
Marius.  He  continued  the  war  in 
Spain  and  successfully  withstood 
Pompey  and  Metellus  until  assas- 
sinated in  72  B.C. 

Bertum,  -i,  n.,  garland,  wreath, 
(serd,  entivine) 

B§ruB,  -a,  -um,  long  delayed,  late, 
too  late. 


BervDiB,  -e,  of  slaves,  servile,    (aer-. 

vub) 
ServDiuB,  -i,  m.,  a  gens  name. 

1.  C.  Servllius  Ahdla,  see  page 
262. 

2.  C.  Sennlius  Glaucia,  see 
page  264. 

3.  P.  Servilius  Vatia,  proconsul 
of  Cilicia  in  78  B.C.,  when  he  pro- 
ceeded against  the  pirates  with 
some  success. 

4.  P.  Servilius  Vatia,  son  of  the 
preceding,  consul  with  Caesar  in 
48  B.C. 

5.  Q.  Servilius  Caepio,  of  whom 
very  little  is  known. 

Bervio,  -ire,  Bervlvi,  BervituB,  be 
a  slave,  be  serfs,  be  subjects;  serve, 
obey,  be  a  slave  to  ;  devote  one's  self 
to,  give  attention  to  ;  cater  to,  pan- 
der to;  aim  at,  labor  for,  (aer- 
vub) 

in  —  uuiervio,  -ire,  inaervivi 
(-il),  — ,  be  a  slave  to,  yield  to; 
consult,  have  regard  for. 

Bervitium,  -i,  n.,  slavery,  servitude; 
body  of  slaves,  slaves,     (aervuB) 

BervitUB,  -tiitiB,  f.,  slavery,  servi- 
tude.   (aervuB) 

ServiuB,  -i,  m.,  a  praenomen. 

Bervo  (i),watch, guard ;  save,  pre- 
serve ;  keep,  maintain;  lay  up, 
preserve  ;  give  heed  to,  observe. 

ad  — adaervo  (i),  watch  over, 
guard,  keep. 

com— conaervd  (i),  save, 
preserve,  keep  safe  ;  observe,  regard, 
keep. 

ob  —  obaervS  (i),  waicK, 
guard;  keep,  maintain;  heed,  ob- 
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serve,  give  attention  to;  watch  for, 
lie  in  wait  for, 

re  — reaervo    (i),    keep,  pre- 
serve; keep  back,  reserve, 

•ervuB,  -i,  m.,  a  slave, 

SestiuB,  -I,  m.,  a  gens  name.  P,  Se- 
stius,  tribune  of  the  plebs  in  57  B.C., 
when  he  committed  many  acts  of 
violence.  He  was  brought  to  trial 
the  following  year,  was  defended 
by  Cicero  in  a  speech  still  extant, 
and  was  acquitted. 

•eu,  see  aive. 

sevfirS,  didiV,, strictly, rigidly;  harshly, 
severely,     (aevfinis) 

sevSrit&B,  -tfttis,  i,,strictness;  harsh- 
ness, severity  ;  gravity,  seriousness. . 
(sevenis) 

sevSruB,  -a,  -um,  stern,  uncompro- 
mising^ strict,  severe, 
(indecl.),  six. 
:&g;int&  (indecl.) »  sixty, 

BeztuB,  -a,  -um,  sixth,    (box) 

SeztUB,  -i,  m.,  a  proper  name. 
(BeztUB) 

Bi,  if,  in  case  that,  on  condition  that; 
whether.  Bi  quidem,  yes  if,  if  as 
is  claimed,  etiam  Bi,  even  if,  Bi 
quando,  if  ever,  whenever. 

SibyllinuB,  -a,  -um,  of  the  Sibyl, 
Sibylline,  f&ta  Sibyllma,  see 
page  296. 

bIc,  adv.,  in  such  a  manner.,  in  this 
manner,  so,  ut,  sic,  while^  yet, 
(ai  +  ce) 

Bica,  -ae,  f.,  dagger,     (bcco  ?) 

SIca,  -ae,  m.,  an  intimate  friend  of 
Cicero,  who  lived  near  Vibo. 

BicSLxiUB,  -i,  m.,  assassin,  cutthroat, 
thug.     (Bica) 


Sicilia,  -ae,  f.,  Sicily. 

BiccuB,  -a,  -um,  dry;  thirsty, 

Bicut  (also  aScuti),  adv.,  just  as, 
just  as  if.     (sic  -f  ut  and  uti) 

SigSiun,  -I,  n.,  a  promontory  near 
Troy. 

Bi^inifer,  -en,  m.,  standard-bearer ; 
chief,  leader.     (Blgniim  -f  fer6) 

BignificStid,  -oniB,  f.,  sign,  signal; 
token,  indication,  expression  ;  inti- 
mation, warning;  expression  of 
appreciation,  applause,  (Bigni- 
filcd) 

Blgnifico  (i),  make  signs,  indicate ; 
intimate,  warn,  hint  at,  show. 
(Bigniun  -j-  facio) 

Bigno  (i),  mark,  stamp,  imprint, 
seal ;  point  out,  indicate,  designate. 
(Bignum) 

d6  — dSBigno   (i),  mark  out, 
designate;    choose,    elect,    appoint. 
conBul  dSBign&tuB,  consul  elect. 
ob  — obBigno    (i),  seal,   seal 
up  ;  sign  as  a  witness, 

re  —  rOBignS  (i),  unseal,  open  ; 
annul,  destroy. 

Bignum,  -I,  n.,  si^n,  token,  indica- 
tion, proof;  seal  (of  letters)  /  fig- 
ure, statue;  constellation,  heavenly 
body;  ensign,  standard,  BlgnlB 
conlStiB,  in  actual  conflict, 

Sn&nuB,  -1,  m.,  a  family  name. 
D.  lunius  Stldnus,  consul  in  62 

B.C. 

Bilentium,  -I,  n.,  silence,  quiet, 
Bilentio,  quietly,     (bUSiib) 

Bileo,  -fire,  silui,  — ,  be  silent,  keep 
silence,  say  nothing ;  pass  over  in 
silence, 

Bilva,  -ae,  t,  forest,  woods. 


SILVANUS 

llTSmiEh   -I,   m.,   a   family   name. 
See  Plantlua. 
UvsBtet,  -trlB,  -trn,  cirvtred  viilh 
Ire/s,  viBodcd.     (allva) 

•Unllia  (superl.  ■Imllllnnw)  -0, 
tiki,  similar. 

BimlUter,  adv.,  in  tike  manner,  like- 
■aise,  in  the  same  ivay.     ((rimillB) 

■ImiUttiaO,  -lula,  r.,  Hkentss,  re- 
semblance, similarity,     (slmllls) 

Bimpllciter,  artv.,  simply,  plainly, 
in  a  slraighlforuiard  way  ;  openly, 
plainly,     fraakty.  (aimplez, 

simple-) 

slmul,  adv.,  at  the  same  lime,  to- 
gtlher.      simul    atque   (or   ac), 

BlmnlAcnim,  -I,  n.,  likeness,  image, 
form;  pretense,  sham,  guise,  sim- 
ilance;  form,  appearance,  phan- 
tom. shsdoTi:    (olmulB) 

■ImulfitlS,  'OtA%.m..j>rfUnsf,shov), 
hypocrisy.     (8lmul5) 

Bimuiator,  -Sris,  m.,  pretender. 
(aimulS) 

BimulS  ( 1 ) .  pretend,  feign,  simulate. 

(simllle) 

dii  —  disBiilialS  (^i),  disguise, 
eenceat;  pretend,  pretend  not  to  see, 
shut  the  eyes  to. 

in  — InslmulB  (i)i  <^arge,  ac- 

Slmaltas,  -tatlB,  f.,  enmity,  hatred, 
grudge,  hostility. 

sin,  but  if    (bI  +  ne) 
sine,  prep,  with  abl.,  -without. 
SineuiSria,      -e,     single,     solitary; 
vniijue,  pecuHar ;   extraordinary, 
-uiiparnlUM,  reinarkabU,  marvel- 
ous,    (siognll} 
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■Ingall,  -ae,  -«,  ane  at  a  lime,  tnt 

by  one;  eack,  singly,  intiividually. 
in  dl8«  Binguiaa,  day  fy  ^y- 
■lno,-ere,  bM,  altaa,  place,  lay; 
permit,  lei,  allo-.i;  suffer,    qnan- 
tum  est  Bltum  in  n5blB,  at  far 

ds  desiD5,  -ere.  dBsU,  di- 
altoo,  cease,  desist,  forbear,  stop. 

ainSpB,  -6a,  f.,  an  important  com- 
mercial city  on  the  Euxine,  It 
was  the  birthplace  and  residence 
uf  Milhridales  ihe  Great, 

■inns,  -11a,  m.,  holloTo,  fold;  ieum  ; 

ids,  if  you  please,  ivill  you.     (rivfa) 

BistS,  -ere,  alstl,  status,  eouse  to 

stand,  place,  put,  set;  arrest,  step, 

com  couaistS,  -«Te,  cfin- 
Btiti,  constitus,  I/o"</j/'//,-  stay, 

de  aealBto.  -we,  dtatm, 
dSstltus,  slop,  cease,  give  n^, 
abandon. 

ex  — exaistfi,  -ere,  axstitl. 
ezatitus,  stand  out,  come  forth, 
appear  ;  arise,  spring  uf,  become  ; 
be  done,  be  committed ;  be,  exist. 

ob  — obBlstfi,  -ere,  obstiU. 

obstituB,   stand  in  Ihe  way,  re- 
sist, oppose. 

re  —  resists,  -ere,  restltl,  — . 

remain,  survive,  be  left;    oppttt 
withstand,  resist. 
sitis,  -Is,  f.,  thirst. 

situs,    -a,    -um,  placed,    nluatt 

lying,     (p,  p.  of  sluS) 
alve  (or  aeu),  or  if,  or.    dve,  A 

either,  or  ;  ivhethtr,  or.    (al  +  f 
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SmymaeuB,  -a,  -um,  of  Smyrna  ; 
pi.,  the  people  of  Smyrna. 

BObiiuB,  -a,  -um,  sober,  (b6  + 
SbriuB) 

BOcia,  -ae,  f.,  associate^  companion, 
(fem.  of  BOCiuB) 

BOCietSB,  -t&tiB,  i.f  fellowships  asso- 
ciation ;  a  league^  alliance y  com- 
pany ^  organization,     (bocIub) 

BOCiUB,  a,  -um,  connected  with^ 
united  with,  allied,  sharing. 
(same  root  as  in  Beqnor) 

BOCius,  -I,  m.,  associate,  comrade, 
companion,  partner,  ally,  helper. 
(bocIub) 

BodllliB,  -Ib,  m.,  comrade,  crony, 
boon  companion. 

b51,  B51i3,  m.,  the  sun, 

BOlSLcium,  -i,  n.,  comfort,  consola- 
tion. 

BoleS,  -6re,  BOlitUB  Bum,  be  ac- 
customed, be  wont,  have  the  habit  of 

B51itiido,  -iniB,  f.,  loneliness,  soli- 
tude, seclusion;  wilderness,  lonely 
place.     (boIub) 

BollemnlB,  -e,  annual,  yearly; 
stated,  appointed ;  regular,  custo- 
mary, ordinary  ;  sacred,  religious, 
solemn. 

BoUicit&tio,  -oniB,  f,  vexing, 
troubling;  stirring  up^  instigation, 
solicitation.     (Bollicitd) 

BOllicito  (i),  stir  up,  rouse ^  move; 
vex,  harass,  trouble;  urge,  incite, 
approach,  make  overtures  to.  (boI- 
UcitUB) 

BOllicitud5,  -iniB,  f.,  anxiety,  con- 
cern, apprehension,  solicitude, 
(BOllicitUB) 

BOllicitUB,      -a,     -um,      agitated., 


troubled,  distressed,  anxious,  wor- 
ried. (boUub,  altogether,  +  citUB, 
stirred  up) 

BOlum,  -I,  n.,  bottom,  foundation, 
base  ;  ground,  soil. 

B51um,  adv.,  only,  merely.  n5n 
solum,  not  only.     (soIub) 

BOluB,  -a,  -um,  alone,  only,  the  only; 
lonely,  solitary. 

Boliitio,  -oniB,  f.,  loosing,  setting 
free  ;  payment.     (boIvo) 

BOliLtUB,  -a,  -um,  set  free,  unre- 
strained, free ;  lax,  careless,  negli- 
gent,    (p.  p.  of  BOlv5) 

solvo,  -ere,  boIvi,  BolutuB,  set 
free,  release,  loose ;  pay,  pay  off; 
take  apart,  separate ;  acquit,  ab- 
solve; cancel,  annul;  accomplish, 
perform ;  weigh  anchor,  set  sail, 
(b6  +  lu6) 

ab  —  abBolvd,  -ere,  abBolvi, 
abBOlutus,  release,  discharge,  ac- 
quit ;  complete,  finish, 

diB  —  diBBolvo,  -ere,  diB- 
BOlvI,  dlBBOliitUB,  loose,  separate, 
dissolve,  destroy;  abolish,  annul; 
release,  free  from  debt. 

ez  — ezBolvo,  -ere,  ezBolvI, 
ezBolutUB,  release,  free ;  acquit, 
absolve  ;  pay,  discharge. 

per  —  per  solvo,  -ere,  per- 
Bolvi,  persolutuB,  pay  in  full, 
pay  ;  offer,  render  ;  pay,  suffer, 

BomnuB,  -1,  m.,  sleep,  slumber, 
sleepiness. 

Bon5,  -Sre,  Bonui,  BonituB,  sound, 
have  a  sound  of,  pingue  quid- 
dam  BonantibuB  atque  pere- 
grmum,  having  a  coarse  and 
provincial  sound. 
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sonuB,  -I,  m.,  a  sound,  noise. 

EK>rd6B,  -is,  f.,  ^/^A,  uncleanness ; 
sorrow^  mourning;  viUness,  base- 
ness, 

Boror,  -oris,  f.,  sister, 

BorB,  BortiB,  f.,  a  lot;  casting  lots, 
drawing  by  lot,  selection  by  lot, 
allotment;  fortune,  destiny, 

BOrUtaB,  -UB,  m.,  casting  lots,  as- 
signment by  lot,  {BOitior,  cast  lots) 

Sp.,  abbr.  of  SpuriuB. 

Bpargo,  -ere,  BparBl,  Bparsus, 
sow,  scatter  ;  spread,  disseminate. 

di  —  diBperg5,  -ere,  diBperBi, 
diBperBUB,  spread  abroad,  scatter; 
disperse. 

Bpatium,  -1,   n.,  space,  extent,  dis- 
tance,  interval;    time,  period  of 
time,  moment  of  time. 

Bpeci§B,  -61,  f.,  sight,  appearance, 
show;  semblance,  pretext,  show. 
(Bpeci5) 

Bpecio,  -ere,  BpSsi,  — ,  look,  see. 
ad  — aspicio,  -ere,    aspSsi, 
aspectUB,  look  upon,  look  at,  be- 
hold. 

circum  —  circumBpicio,-ere, 
circiunBpSzi,  circumBpectuB, 
look  over,  look  around  upon,  sur- 
vey ;  ponder,  consider,  think  over, 

com  —  cdnBpicio,  -ere,  con- 
Bp6zi,  cdnBpectuB,  look  upon, 
observe,  behold,  gaze  upon  ;  catch  a 
glimpse  of  catch  sight  of,  descry, 

dS  —  dSBpicio,  -ere,  despSzi, 
dSspectUB,  look  down,  look  down 
upon  ;  despise,  disdain. 

di  —  diBpicio,  -ere,  diBp6^, 
diBpectUB,  distinguish,  see,  dis- 
cern, detect. 


per  —  perBpici5,  -ere,  per- 
spSsi,  perBpectUB,  see  through, 
see  thoroughly;  inspect,  examine; 
see  plainly,  understand;  find  out, 
discover,  learn, 

pr5  —  proBpiciS,  -ere,  pr5- 
Bp6zi,  proBpectUB,  look  for- 
ward, foresee  ;  look  out  for,  provide 
for,  care  for. 

re  —  reBpici5,  -ere,  reBpS^, 
reBpectUB,  look  back,  look  behind; 
look  back  upon,  review;  look  out 
for,  consider, 

Bub  —  BUBpici5,  -ere,  su- 
spSsi,  BUBpectuB,  look  up  to; 
admire;  mistrust,  suspect, 
Bpect&culum,  -I,  n.,  a  si^, 
spectacle ;  entertainment,  show. 
(specto) 
Bpecto  (i),  look  at,  regard,  beJwld, 
gaze  at;  tend,  incline,  look  toward; 
try,  test,  prove,  ao^rma  rSs  Bpe- 
ctat,  the  situation  looks  like  war, 
r6B  eo  Bpectat,  this  is  the  mean- 
ing of  the  case.     (freq.  of  Bpeci5) 

ez  —  ezBpect5  ( i ) ,  wait  for, 
await,  wait  to  see;  long  for,  desire; 
anticipate,  expect;  dread,  appre^ 
hend. 

in  — Inepecto  (i),  look  on,  be- 
hold,   praetore  inBpectante,  be- 
fore the  eyes  of  a  praetor. 
Bpecul§.tor,   -oriB,   m.,   examiner, 
explorer ;  scout,  spy,     (BpeculS) 
Bpeculor  (i),  watch^  examine,  rec- 

onnoiter,  spy  out. 
Bp6ro  (i),  hope,  hope  for  ;  look  for, 
expect;  trust.     (Bp6B) 

dS  — d6Bp6r5  (i),  lose  hope^ 
cease  to  hope,  despair* 
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spfiSj  -el,  f',  hope^  expectation^  an- 
ticipation. 

splxitUS,  -fLs,  m.y  breath  ;  air\  atmos- 
phere ;  spirit;  inspiration;  arro- 
gance, haughtiness,     (splrd) 

8plr5  (i),  breathe;  breathe  forth, 
exhale. 

com  — -  c5nBpIr5  (i),  harmo- 
nize, accord;  unite,  combine;  plot, 
conspire. 

re  —  respIrS  ( i),  breathe  again, 
recover  breath,  revive;  abate,  di- 
minish. ^ 

splendiduB,  -a,  -um,  bright,  shin- 
ing; illustrious,  distinguished, 
brilliant^  conspicuous,  prominent, 
(cf.  splendeo,  shine) 

splendor,  -dris,  m.,  brightness, 
brilliancy  ;  splendor, magnificence; 
merit,  excellence,  (cf.  splendeo, 
shine) 

spolio  (i),  strip,  rob,  despoil,  plun- 
der, deprive,  impoverish.  (spo- 
Uum) 

d6  — dSapolio  (i),  plunder, 
despoil. 

spolium,  -I,  n.,  skin,  hide ;  spoil, 
booty. 

spondeo,  -6re,  spopondl,  spon- 
BUB,  promise,  vow,  bind  one*s  self. 
re  —  reBpondeo,    -6re,     re- 
Bpondi,   responsuB,    reply,  an- 
swer; be  a  match  for. 

BpdnB,  -ontiB,  f.  (used  only  in  the 
abl.  sing.)  ,free  will,  me§.  Bponte, 
of  my  own  accord,  voluntarily, 

SpiiriUB,     -I,    m.,    a    praenomen. 

squSUeS,    -6re,    BquSluI,    — ,    be 
filthy ;  be  in  mourning,  be  in  sor- 
row. 


squSlor,  -oriB,  m.,  squalor; 
wretched  raiment,  neglected  gar- 
ments, tokens  of  sorrow,  (cf. 
BquSleo) 

Btabilio,  -ire,  Btabilivl  (-ii)»  Bta- 
bilitUB,  make  firm,  establish,  se- 
cure.    (BtabillB) 

Btabilis,  -e,  fixed,  stable  ;  firm,  en- 
during; steady,  consistent,  un- 
wavering.    (sTA,  stand) 

Btabilit§B,  -tStiB,  f.,  firmness, 
steadiness ;  durability,  security, 
stability,     (BtabiliB) 

Btadium,  -i,  n.,  a  stadium  (a  meas- 
ure of  625  Roman  feet);  race- 
course, course. 

StatiliuB,  -1,  m.,  a  gens  name.  L, 
Statilius,  one  of  Catiline's  com- 
panions in  the  conspiracy. 

Btatim,  adv.,  straightway,  at  once, 
forthwith,  immediately, 

Btator,  -oris,  m.,  stay,  protector, 
luppiter  Stator,  so  named  because 
of  the  miraculous  checking  of  the 
flight  of  the  Roman  troops  in  the 
battle  with  the  Sabines.     (cf.  Bt6) 

Btatua^-ae,  f.,  image,statue.  (cf.  Bt5) 

Btatuo,  -ere,  Btatui,  BtatHtuB, 
set  up,  erect,  construct;  settle,  es- 
tablish, fix,  determine,  define;  re- 
solve, decide,  make  up  one's  mind. 
(BtatUB) 

com  —  conBtituo,  -ere,  con- 
Btitui,  conBtitutUB,  place,  erect, 
set  up  ;  station,  draw  up,  arrange  ; 
appoint,  determine,  fix  upon;  de- 
cide, determine,  resolve, 

dS  —  dSstituo,  -ere,  dSBtitui, 
dSBtitutUB,  abandon,  forsake,  be- 
tray. 


STATUS 


540 


STRINGO 


in  — instituo,  -ere,  institui, 
InstitiltuB,  ptU  in  place^  founds 
establish;  appoint^  institute^  or- 
dain; resolve t  determine;  under- 
take^  begin;  provide^  procure; 
teach y  train f  instruct. 

re  — restituS,  -ere,  restitul, 
restitQtUB,  set  up  again,  replace ; 
restore,  reinstate, 

status,  -Us,  m.,  standing,  position, 
attitude;  condition,  state,  situa- 
tion.     (sto) 

stemo,  -ere,  strSvI,  str&tus,  scat- 
ter, strew  ;  overthrow,  smite. 

pro  —  prosterno,  -ere,  pr5- 
strSvi,  prostrStUB,  overwhelm, 
overthrow,  prostrate,  destroy. 

stimulus,  -i,  m.,  goad,  spur ;  in- 
centive, incitement,  encouragement. 

stinguo,  -ere,  — ,  — ,  put  out,  ex- 
tinguish. 

ez — ezstingud,  -ere,  ezstlh- 

zl,  ezstinctus,  put  out ;  destroy. 

re— restinguo,  -ere,  restinzi, 

restinctus,  put  out,  extinguish ; 

exterminate,  destroy. 

stipendium,  -i,  n.,  tribute,  tax; 
income,  salary,  pay  ;  military  ser- 
vice,    (stips,  gift^ 

stitpo  (l),  crowd,  surround. 

stirps,  Btirpis,  f.  and  m.,  stem, 
stock,  root;  stock,  race,  family; 
offspring,  descendants  ;  source,  ori- 
gin, cause. 

sto,  -are,  Btetl,  status,  stand; 
abide,  continue;  delay,  linger ;  be 
determined. 

ad  —  asto,    -fire,  astiti,  — , 
stand  near,  stand  by. 
circum  —  circumsto,      -Sre, 


circumsteti,   — ,  stand  around, 
surround. 

com  —  constd,  -fire,  c5n- 
stitl,  constatUB,  stand  together, 
agree,  be  consistent;  consist,  be 
composed;  be  dependent,  depend. 
constat,  {/  is  plain,  it  is  agreed, 
it  is  evident. 

ez  ^  ezsto,  -fire,  — ,  — ,  stand 
out,  appear  ;  exist,  be. 

in  — Inst o,  -fire,  institi,  in- 
Bt§.tUB,  stand  upon,  be  close  at 
hand,  approach;  press  closely, 
menace,  threaten. 

Ob  —  obstd,  -fire,  obstitl,  ob- 
Bt§.tus,  stand  before;  withstand, 
oppose,  thwart. 

prae  —  praestS,  -Sre,  prae- 
stiti,  praestatus  (-stitus), 
stand  before;  be  at  the  head,  be 
superior,  excel;  vouch  for,  insure, 
guarantee;  show,  evince,  mani- 
fest; assert,  claim,  maintain. 
praestat,  {/  is  better. 

re  — resto,  -fire,  restiti,  — , 
resist,    oppose;    be    left,    remain. 
restat,  it  remains. 
strenuS,    adv.,    quickly,   promptly, 

strenuously.     (strenuuB,  quick) 
strepitus,  -us,  m.,  noise,  murmur, 

din.     (strepd,  rumble) 
strings,   -ere,  strinsi,  strictus, 
fasten  tightly,  bind;  strip  off,  lay 
bare ;  unsheathe,  draw. 

com  —  constringd,  -ere,  c5n- 
strinsd,  constrictus,  bind,  fet- 
ter, shackle ;  curb,  check,  restrain, 

d6  —  d6string5,  -ere,  M- 
strinzl,  dSstrictus,  strip  off; 
draw,  unsheathe. 
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dl  — dl8tring5,  -ere,  di- 
Btriiud,  dlstrictuB,  draw  asun- 
der ^  stretch  apart;  distract. 

Btru5,  -ere,  strfbd,  BtrHctuB,  heap 
ftp,  set  in  order ^  arrange ;  make^ 
build i  construct;  devise^  contrive, 

ez  —  ezBtru5,  -ere,  ezstruzf , 
ezBtrHctUB,  heap  up,  builds  con- 
struct, 

in— ioBtrud,  -ere,  Xnatruzl, 
XnBtructUB,  draw  up^  array ^ 
marshal;  provide^  furnish,  equip, 

Btadeo,  -fire,  Btudui,  — ,  be  eager, 
desire  ;  devote  one^s  self  pursue  ; 
favor,  support. 

8tadi5B6,  adv.,  eagerly^  zealously, 
carefully.     (BtudiOBUB) 

BtudiOBUB,  -a,  -lun,  eager,  zealous, 
devoted,  attached,  friendly,  favor- 
able.    (Btudium) 

Btudium,  -i,  n.,  eagerness,  zeal,  en- 
thusiasm, desire  ;  devotion,  loyalty, 
attachment;  occupation, profession, 
calling;  research,  study;  loyalty 
to  party,  partisanship,  party. 

BtiiltS,     adv.,    foolishly,     stupidly. 

(BtultUB) 

Btultitia,  -ae,  f.,  folly,  stupidity. 
(BtultUB) 

BtultuB,  -a,  -um,  foolish,  stupid. 

Btuprum,  -1,  n.,  defilement,  lewdness, 
debauchery. 

Bu&deo,  -6re,  buSbI,  buSLbub,  ad- 
vise,  recommend;  urge,  exhort, 
persuade ;  favor,  support,  indorse. 
per  —  perBuSldeo,  -Sre,  per- 
buSbI,  perBuSsuB,  convince,  pre- 
vail upon,  induce,  persuade. 

BuSlBOr,  -oris,  m.,  adviser;  advo- 
cate.   (BU&deo) 


BuSviB,  -e,  sweet,  pleasant,  agreeable, 
attractive. 

BUSvitSB,  -tStiB,  f.,  sweetness,  pleas- 
antness, attractiveness,  agreeable- 
ness.     (bu&vIb) 

suSviter,  adv.,  sweetly,  pleasantly, 
delightfully.     (BuSvia) 

BUb,  prep,  with  ace.  and  abl. 

With  the  ace,  under,  below, 
close  by,  up  to  ;  until,  about,  toward; 
after. 

"With  the  abl.,  under,  below,  near, 
at  the  foot  of;  during,  within,  at, 
at  the  time  of 

Bubed,  see  eo. 

Bubicio,  see  iaci5. 

Bubiector,  -oria,  m.,  a  forger. 
(subicio,  counterfeit) 

Bubigd,  see  ago. 

Bubitd,  adv.,  suddenly,  unexpect- 
edly.    (Bubitus,  sudden) 

BublStUB,  p.  p.  of  toUo. 

Bublevo,  see  levo. 

BUbolSa,  -ia,  f.,  offspring,  progeny, 
posterity. 

Bubaellium,  -i,  n ,  low  seat,  bench. 
(sub  +  sella) 

subsidiiun,  -i,  n.,  help,  relief,  assist- 
ance, support;  means,  resources. 
(sub  -i-  sedeo) 

BubsidS,  -ere,  subsSdi,  Bubaes- 
BUB,  sit  doivn,  remain,  wait,  stop. 
(sub  +  aldo,  sit) 

BUbatructio,  -dnia,  f.,  foundation. 
(aubstruo,  build  under) 

Bubaum,  see  aum. 

aubvenio,  see  venio. 

auccSdo,  see  c6d5. 

auccurrd,  see  curr5. 

BUflero,  see  lero. 
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BOffrftg&tiS,  -onis,  f.,  support,  rec- 

ommendation,      (suffrSgor,    vote 

for) 
Biiffr&g&tor,   -5riB,   m.,  supporter, 

partisan.     (aiiffrSLgor,  vote  for) 
BiiffrSgium,  -1,  n.,  vote,  ballot;  right 

of  voting,  franchise, 
sul,  Bibi,  etc.,  himself,  herself  itself 

themselves,    inter  sS,  each  other, 

one  another. 
Sulla,  -ae,  m.,  a  family  name.    See 

ComSlius. 
SulpiciuB,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  C.  Sulpicius  Galba,  praetor  in 
63  B.C. 

2.  P.  Sulpicius  RUfus^  tribune  of 
the  people  in  88  B.C. 

Bum,  esBe,  fui,  futuruB,  be,  exist; 
with  the  gen.,  belong  to,  be  the  duty 
of  be  the  part  of,  be  valued  at ;  with 
the  dative,  have,  quid  mihi  cum 
eiB,  what  have  I  to  do  with  them  ? 
eBt  civium,  consists  of  citizens. 
mSgni  eBt,  is  of  great  value. 
mihi  eBt  aliquid,  /  have  some- 
thing. 

ab  — abBum,  abesBe,  Sfui, 
SfuturuB,  be  away,  be  absent,  be 
away  from,  be  far  from  t/ie  truth. 
tantmn  abeBt  ut  videar,  ut 
.  .  .  ,  so  far  am  J  from  appearing, 
that  .... 

ad  — adsum,  adesBe,  adfui, 
adfuturuB,  be  near,  be  at  hand; 
be  at  one's  post,  stand  by^  assist ;  be 
near,  impend,  adeste  animiB, 
be  of  good  courage  (also,  be  atten- 
live"). 

d6  — dSBiun,  deesBe,  dSfui, 
d^/utiiniB,   be  away,  be  absent; 


be  lacking,  be  missing;  be  found 
wanting,  fail  in  one's  duty,  be  un- 
faithful, be  neglectful,  be  at  fault. 

in  —  luBum,  inesBe,  iniui,  in- 
futdruB,  be  in,  be  on  ;  be  present, 
belong  to. 

inter  —  intersum,  interesse, 
interim,  interfuturuB,  be  be- 
tween, be  among;  intervene ^  elapse; 
be  concerned  in,  be  engaged  in,  be 
present;  be  of  interest,  be  of  impor- 
tance, concern  ;  make  a  difference, 
be  a  difference,  be  different.  cGiUB 
interfuit,  whose  interest  it  was. 
hoc  interest,  there  is  this  differ- 
ence, quid  me&  interest,  what 
is  for  my  interest? 

ob  — obBum,  obeBse,  obful, 
— ,  be  against,  harm,  injure. 

prae  —  praesum,  praeesae, 
praefui,  praefutdruB,  be  at  the 
front,  be  at  the  head  of;  command, 
preside  over,  have  charge  of. 

pro  —  proBiun,  prSdesfle, 
pr5fui,  pr5futuruB,  be  of  advan- 
tage, profit,  help,  serve. 

Bub  — BubBum,  BubeBse,  — , 
— ,  be  under,  be  behind;  be  close 
at  hand,  be  near,  impend;  be  at 
the  bottom,  lie  concealed, 

super  —  Bupersum,  super- 
esse,  superful,  superfutilrus, 
be  over,  be  left,  remain;  survive, 
be  left  alive. 
summa,  -ae,  f.,  the  highest  point,  the 
top  ;  chief  place,  leadership^  prece- 
dence; chief  point,  main  issue; 
sum,  total,  aggregate^  whole,  chief 
thing,  main  thing,  (fern,  of  sum- 
mus) 
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BummuB,  see  Buperus. 

Bumo,  -ere,   sumpsl,  Bumptus, 

take;  take  on,  assume;  take  up, 
begin,  enter  upon  ;  take  hold  of,  get, 
obtain,  acquire.  Bupplicium  dS 
aliqud  sumere,  to  inflict  punish- 
ment on  any  one,  (sub  +  emd) 
com  —  c5nBfimd,  -ere,  con- 
BumpBi,  conBumptUB,  use  up, 
consume ;  weaken,  exhaust,  de- 
stroy;  pass,  spend. 
BumptuOB§,  adv.,  extravagantly,  ex- 
pensively,   sumptuously.       (Biim- 

ptUOBUB) 

BumptuoBUB,  -a,  -um,  extravagant, 

expensive,  costly.     (BumptUB) 

BiimptiiB,  -UB,  m.,  outlay,  expense, 
expenditure,  cost;  lavish  outlay, 
extravagance.  Bumptum  in  mi- 
litem  facere,  to  make  contribu- 
tions to  the  soldiers.     (Bumo) 

BuperbS,  adv.,  haughtily,  arrogantly, 
insolently.     (BuperbuB) 

Buperbia,  -ae,  f.,  haughtiness,  arro- 
gance, insolence.     (BuperbuB) 

Buperbus,  -a,  -um,  haughty,  arro- 
gant, insolent,  overbearing,  (bu- 
per) 

Bupexior,  comp.  of  BuperuB. 

Bupero  (i),  rise  above,  overtop,  go 
beyond,  be  superior  to,  outstrip,  ex- 
cel; overcome,  conquer,  defeat;  sur- 
vive.    (BuperuB) 

BuperBteB,  -BtitiB,  outliving,  sur- 
viving,    (super  4-  STA,  stand) 

BuperBum,  see  Bum. 

BuperuB,  -a,  -um,  above,  on  high. 
Comp.  Buperior,  -Iub,  upper, 
higher ;  former,  preceding,  past; 
former,    older;     better,    superior. 


Superl.  BuprSmuB,  -a,  -um,  high- 
est, topmost;  last,  final.  Superl. 
BummuB,  -a,  -lun,  highest,  top- 
most; the  highest  part  of,  the  top 
of;  greatest,  most  important,  high- 
est; best,  most  perfect.  BummS. 
hieme,  in  the  depth  of  winter. 
quattuor  aut  Bummum  quln- 
que,  four  or  at  most  five.  Bumma 
r6B  publica,  the  highest  welfare 
of  the  state,  the  best  interests  of  the 
state.     (Buper) 

Buppedito  ( I ) ,  furnish,  supply,  pro- 
vide. 

Buppeto,  see  pet5. 

Bupplez,  -iclB,  suppliant,  begging, 
entreating. 

BupplicStio,  -5niB,  f.,  supplication  ; 
public  thanksgiving.  (Bupplico, 
pray) 

Bupplicium,  -1,   n.,  kneeling,  sup- 
plication ;     punishment,     torture. 
(Bupplez) 

BuprS,  adv.,  and  prep,  with  ace. 
(BuperuB) 

As  adv.,  above,  over,  more,  ut 
nihil  BuprS  poBBit,  that  nothing 
could  be  added. 

As  prep.,  above,  beyond,  more 
than. 

BuprSmuB,  superl.  of  BuperuB. 

Burgo,  see  rego. 

Burripio,  see  rapid. 

BUBcSuBeo,  -Sre,  BUBc6nBui,  — , 
be  angry,  be  offended. 

Buscipio,  see  capio. 

Buspicio,  see  Bpecid. 

BUBpicio,  -oniB,  f.,  distrust,  suspi- 
cion.    (BUBpicio) 

BUBpicor    (i),    mistrust.,    suspect; 
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surmise,  conjecture,  (sub  +  spe- 
do) 

BUBtentO  (i),  hold  up,  support; 
maintain,  sustain,  keep  up;  put 
up  with,  forbear,  (freq.  of  sus- 
tineo) 

BU8tine5,  see  tene5. 

BUUB,  -a,  -um,  his,  her,  its,  their; 

his  own,  her  oivn,  its  own,  their 

own.     Bui,  -orum,  m.,  his  (etc.) 

friends,  countrymen.   Bua,  -drum, 

n.,  his  (etc.)  possessions,    (cf.  BUi) 

Bymphdnia,  -ae,  f.,  harmony ;  a 
musicale. 

BymphoniacuB,  -a,  -um,  of  music, 
musical,  puexi  Bymphoniaci, 
musicians. 

Syria,  -ae,  f.,  Syria. 


T.,  abbr.  of  TituB. 

tabella,  -ae,  f.,  tablet;  document, 
letter,  dispatch  ;  vote,  ballot,  (dim. 
of  tabula) 

tabelltriuB,  -i,  m.,  messenger,  cou- 
rier,   (tabella) 

taberna,  -ae,  f.,  booth,  shop ;  inn, 
tavern. 

tSbSsco,  -ere,  tUbui,  — ,  pine 
away,  waste  away.  (t§beo, 
waste) 

tabula,  -ae,  f.,  board ;  writing-tab- 
let, document;  list,  register,  record, 
account ;  picture,  pa  inting.  tabu- 
lae publicae,  public  records,  no- 
vae tabulae,  reduction  (or  aboli- 
tion) of  debts,  duodecim  tabu- 
lae, the  Twelve  Tables,  a  collection 
of  early  Jaws. 


tabul&rium,  -i,  n.,  office  of  record, 

archives,     (tabulSriuB) 
taceo,  -6re,  tacul,    tacituB,    be 

silent,  keep  silence ;   pass  crver  in 

silence,  leave  unsaid,  say  nothing 

about. 
re  —  reticeo,  -6re,   reticui, 

— ,  keep  silent,  say  nothing, 
tacitS,    adv.,    silently,    in    silence. 

(tacitUB) 
tacitumitaB,    -tSltlB,     f.,    silence. 

(tacitumuB,  silent) 
tacituB,    -a,    -um,    unmentioned; 

done    in    silence,    secret,  hidden; 

still,  noiseless,     (p.  p.  of  taceo) 
taeter,  -tra,  -truni,/?«/,  loathsome, 

repulsive,   disgusting,    abominable, 

shameful. 
tSU&rlB,  -e,  of  the  ankles,  reaching 

the   ankles,      tunica    tSUftriB,   a 

tunic  reaching  to  the  ankles,     (tS.- 

lUB,  ankle) 
t^B,  -e,  such,  of  such  a  sort,    tSliB, 

qu§liB,  such,  as. 
tarn,  adv.,  to  such  a  degree,  so  much, 

so,    tarn,  quam,  as  much,  as  ;  so, 

as, 
tamen,   adv.,  nevertheless,   notwith- 
standing, however,  still,  yet, 
tametBi,   and  yet,  after  all.     (ta- 
men ?  -H  etBi) 
tamquam,   adv.,  as  much  as;  as, 

just  as,  like;  as  if,  just  as  if    (tam 

+  quam) 
tandem,   adv.,  at  last,  finally ;  in 

questions,   pray,   tell  me,   in    the 

world,  but  often  best  rendered  by 

stress  of  voice,     (tam  -|-  dem) 
tango,  -ere,  tetigi,  t&ctUB,  touch ; 

border    on,    adjoin,    be    close   to; 


TANTO 


545 


TEMPUS 


come  to;  reach^  arrive  at;  move, 
affecti  impress;  strike.  tSctua 
d§  caeld,  struck  by  lightning. 
(tag,  touch) 

ad  —  attingd,     -ere,    attigi, 

attactUB,  touch  ;  reach,  attain  to. 

com  —  contingo,  -ere,   con- 

tigl,  contHctuB,  touch;  happen, 

occur,  come  to  pass. 

ob  — obtingo,  -ere,    obtigl, 
— ,  happen,  befall^  occur. 

tanto  opere,  see  opus. 

tantuin,  adv.,  so  much,  to  such  a 
degree ;  only  so  much,  only,  merely, 
tantum  modo,  only,  merely. 
(tantus) 

tantundem,  adv.,  just  as  much,  to 
the  same  extent.  (tantum  + 
dem) 

tantus,  -a,  -ima,  of  such  size,  so 
great,  so  large,  such;  so  impor- 
tant, of  so  much  importance ;  of 
only  so  much  weight,  so  trivial,  so 
unimportant.  tanti  est,  it  is 
worth  while,  tantum  civium, 
only  so  many  citizens.  tantd 
melior,  so  much  the  better. 

tardS,  adv.,  slowly,  late,  (tardus, 
slow) 

tarditts,  -tStis,  f.,  slowness,  delay. 
(tardus,  sloiv) 

tardo  (i),  check,  hinder,  delay. 
(tardus,  sloiv) 

re  — retardo  (i),  hinder,  im- 
pede, check. 

Tarentlnl,  -orum,  m.,  the  Tar  en- 
tines,  the  people  of  Tarentum. 

tSctum,  -i,  n.,  roof,  shelter ;  house, 
dwelling,     (tego) 

tego,   -ere,   tSzi,   tSctus,  cover; 
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hide,    conceal;       shelter,    protect, 
(teg,  cover) 

com  —  conteg5,  -ere,  con- 
tSsi,  contSctus,  cover  up,  bury ; 
hide,  conceal. 

tSlum,  -i,  xi.,a  weapon;  spear,  jave- 
lin, dagger,  arrow,  esse  Cum 
t615,  to  go  armed, 

temerS,  adv.,  rashly,  blindly, 
thoughtlessly,  recklessly. 

temexitSs,  -tUtis,  f.,  rashness, 
thoughtlessness,  heedlessness,  indis- 
cretion, foolhardiness,     (temer6) 

temperantia,  -ae,  f.,  moderation, 
self-control,  sobriety,  temperance, 
(temperSns) 

temper 5  (i),  control  one's  self; 
rule,  regulate,  restrain.  victo- 
rieun  temper&re,  to  exercise  self- 
control  in  the  time  of  victory,  (cf. 
tempus) 

ob  —  obtempero,  (i),  comply, 
obey. 

tempest&s,  -t§.tis,  f.,  time,  season; 
weather,  bad  weather,  storm,  tem- 
pest; calamity,  misfortune,  (tem- 
pus) 

tempestivus,  -a,  -um,  seasonable, 
timely,  opportune ;  appropriate^ 
fitting;  early,  convlvium  tem- 
pestivimi,  protracted  banquet,  i.e. 
one  that  begins  early  and  ends  late, 
(tempest&s) 

templum,  -i,  n.,  consecrated  place, 
temple,  shrine,     (tem,  cut) 

tempto  (i),  test,  try,  sound;  attack, 
assail;  attempt,  essay,    (cf.  tend5) 

tempus,  -oris,  n.,  time  ;  a  particu- 
lar time,  occasion,  opportunity;  a 
critical  time,  crisis,  emergency y  exi- 
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geney;  a  time  of  need,  need^ 
necessity i  trouble  ;  condition^  times, 
circumstances,  id  temporis,  at 
that  time,  en  tempore,  ojffhand. 
(tem,  cut) 
tend5,  -ere,  tetendl,  tSneus 
(tentus),  stretch,  extend;  direct 
one's  course,  go ;  strive,  endeavor. 

ad  — attends,  -ere,  attend!, 
attentUB,  direct  toward ;  notice, 
perceive;  give  heed^  listen,  pay 
attention. 

com  —  contends,  -ere,  con- 
tend!, contentUB,  stretch,  strain  ; 
endeavor^  struggle^  strive^  try ;  vie, 
contend,fight ;  go  hurriedly,  hasten; 
contrast,  compare ;  maintain,  af- 
firm, contend. 

in  — intends,  -ere,  intend!, 
intentUB,  stretch  out  toward,  ex- 
tend; aim,  direct;  purpose,  in- 
tend, 

obB — OBtendo,  -eie,  OBtend!, 
OBtentUB,  stretch  out  before,  show, 
declare,  make  known  ;  exhibit,  dis- 
play;  pass.,  show  itself,  appear. 
tenebrae,  -ftrum,  f.,  darkness, gloom, 

obscurity. 
TenedoB,  -!,  f.,  an  island  in  the 

Aegean. 
teneo,  -6re,  tenm,  tentuB,  hold, 
keep ;  have,  possess,  occupy ;  bind, 
fasten,  keep  bound ;  understand, 
comprehend ;  seize,  arrest,  hold  in 
custody.  cuIpS  tenSii,  to  be  con- 
victed of  a  fault. 

ad— attined,  -6re,  attinu!, 
— ,  hold  out,  reach,  touch  ;  relate 
to,  belong  to,  concern,  make  a  dif- 
ference,     quod    ad    Blimptam 


attinet,  as  far  as  expense  is  con- 
cerned, nihil  attinet,  is  not  at 
all  in  point. 

com  —  contineS,  -fire,  con- 
tinu!,  contentUB,  hold  together, 
keep  in,  curb,  restrain;  bound, 
inclose,  contain ;  pass.,  be  confined 
to,  depend  upon, 

ob  — obtineS,  -fire,  obtinu!, 
obtentUB,  hold;  assert,  maintain. 
per  —  pertineo,  -fire,  per- 
tinu!,  — ,  reach,  extend;  reach  to, 
lead  to,  conduce;  concern,  have  to 
do  with,  pertain,  ad  tfi  n5n  per- 
tinfire,  to  have  no  concern  for  you. 
re  —  retineo,  -fire,  retinui, 
retentuB,  hold  back,  restrain, 
check,  repress,  detain;  keep,  pre- 
serve,  maintain,  uphold,  observe, 

Bub  —  Bustined,  -fire,  bub- 
tinu!,  BOBtentUB,  hold  up,  sup- 
port, sustain  ;  endure,  undergo, 

tener,   -era,   -erum,    soft,    tender, 
delicate,  sensitive;  young,  youthful, 

tenulB, -e,  thin,  slight;  delicate,  feeble; 
poor,  lowly;  scanty,  insignificant. 

tenu5  (i),  make  small,  lessen,  re- 
duce.    (tenuiB) 

ad  — attenu5  (i),  make  thin; 
lessen  ;  make  less  formidable, 

ex.  —  eztenu5  (i),  make  thin; 
lessen;  disparage,  belittle. 

ter,  adv.,  three  times,     (cf.  trfiB) 

Terentia,  -ae,  f.,  the  wife  of  Cicero. 

tergiverB&tio,  -oniB,  f.,  subterfitge, ' 
pretense,     (tergiverBOr,  turn  the 
back) 

tergum,  -!,  n.,  the  back,     ft  tergfi, 
in  the  rear,  behind. 

termind  (i),  bound,  limit  ctrcym' 
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scribe  ;  end, fin  ish,  term  inaie»  (ter- 
minus) 
ez  —  extermind     (i),    drive 

out,  expel,  banish. 
terminus,  -i,  m.,  boundary,  limit, 
terra,  -ae,  f.,  land;  region,  country, 

orbis  terrae  (or  terrSrum),  the 

world. 
terreo,    -§re,    temu,    territus, 

frighten,  alarm,  terrify,  dismay. 
d§  —  dSterreo,  -Sre,    dSter- 

rui,  dSterritus,  frighten  off,  hin- 
der, deter,  prevent. 
per  —  perterreo,    -§re,    per- 

terrui,  perterritu8,^2"^/^«/-4^r- 

oughly,  terrify. 
terror,    -oris,    m.,  fright,    alarm, 

terror,  panic, 
tertius,  -a,  -lun,  the  third,  (cf.  trSs) 
testSmentum,   -i,    n.,  will,    (te- 

stor) 
testimonium,  -i,  xi.,proof,  evidence, 

testimony,     (testis) 
testis,  -is,  m.  and  f.,  witness. 
testor  (i),  call  to  witness,  invoke, 

appeal  to  ;  assert,  declare,    (testis) 
am  — antestor     (i),    call   to 

witness,  invoke. 
dS  — dStestor  (i),  call  upon 

the  gods    to   avert,  pray  to  turn 

aside. 

ob  —  obtestor     ( i ) ,    protest  ; 

beseech^  implore. 
tetrarchSs,  -ae,  m.,  tetr arch,  prince. 
Teutones,  -um,  m.,  the  Teutones. 
ThemistoclSs,    -is    (or    -I),    m., 

Themistocles,  a  distinguished  Athe- 
nian general. 
TheophanSs,    -is,    m.,    a    literary 

friend  and  companion  of  Pompey. 


Thessalonica,  -ae,  f.,  Thessalonica, 
ThrSz,  -cis,  m.,  a  Thracian, 
Thurii,  -5rum,  m.,  a  Greek  city  in 

Lucania. 
Ti.,  abbr.  of  Tiberius. 
Tiberinus,  -a,  -lun,  of  the  Tiber. 
Tiberis,  -is,  m.,  the  Tiber, 
Tiberius,  -i,  m.,  a  praenomen. 
TigrSLnSs,    -is,    m.,   an   Armenian 

king. 
timed,  -Sre,  timui,  — ,  be  fearful, 

be  apprehensive  ;  fear,  dread, 
timidS,   adv.,    with  fear,    timidly. 

(timidus) 
timiditSs,  -t9.tis,  f.,  apprehension, 

timidity ;   cowardice ;   pi.,  acts  of 

cowardice,     (timidus) 
timidus,    -a,    -um,    apprehensive, 

fearful,  cowardly,     (timeo) 
timor,  -oris,  vc\.,fear,  alarm,  appre- 
hension, dread,     (cf.  timed) 
tiro,  -dnis,  m.,  young  soldier,  raw 

recruit ;  beginner,  tyro. 
TIr5,    -5nis,    m.,  Cicero's    faithful 

secretary. 
Titus,  -1,  m.,  a  praenomen. 
toga,  -ae,  f.,  toga,  the  outer  garment 

worn  by  the  Romans;  /^a^^.   toga 

virilis,  the  white  toga  worn  by  men. 

toga  praetezta,  the  bordered  toga 

worn  by  boys,     ad  tog9.s  redire, 

to  return  to  the  garments  of  peace, 

i.e.  to  have  peace,     (tegd) 
togStus,  -a,  -um,  clad  in  the  toga, 

in  civil  life,  as  a  civilian,    (toga) 
tolerSbilis,  -e,  endurable,  tolerable, 

bearable.     (tolerS) 
toler5  {i),  bear,  suffer,  endure,  hold 

out. 
toll5,    -ere,    sustull,    subl9.tus^ 
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raiset  lift  up,  elevate;  exalt,  praise, 
extol;  take  away,  remove,  banish, 
put  out  of  the  way, 

ex  —  extoll5,  -ere,  — ,  — , 
lift  up,  raise, 

TongiliuB,  -f,  m.,  an  unknown  char- 
acter. 

tormentum,  -T,  n.,  instrument  of 
torture,  rack;  anguish,  suffering, 
(torqueS) 

TorquStUB,  -f,  m.,  a  family  name. 
See  ManliuB. 

torqueo,  -Sre,  torBl,  tortuB,  turn, 
twist,  bend;  torment,  torture, 

ez  —  eztorqueo,  -Sre,  ez- 
torBl,  extortuB,  twist  out  of, 
wrest  from,  force  from^  extort, 

re  —  retorqae5,  -Sre,  re- 
torBl,  retortUB,  hurl  back,  turn 
back, 

tortor,  -drlB,  m.,  torturer,  (tor- 
qued) 

tot  (indecl.),  so  many, 

totiSxiB,  adv.,  so  many  times,  so  often, 
as  often,     (tot) 

tdtuB,  -a,  -um,  the  whole,  the  whole 
of  entire,  all ;  altogether,  wholly. 

tr.  pi.,  abbr.  of  tribunuB  plSbis. 

tr&ctd  (i),  drag,  draw;  manage, 
handle,  conduct;  act,  represent, 
put  on  the  stage ;  treat,  investigate, 
discuss,     (freq.  of  trahd) 

Ob  —  obtrecto  (i),  belittle,  dis- 
parage; make  opposition  to, 

tr&do,  see  dd. 

tr&fero,  see  trSlnBfer5. 

tragoedia,  -ae,  i.,  tragedy ;  commo- 
tion, disturbance,     (rpaytpdla) 

trahd,  -ere,  trSLzi,  trSLctUB,  drag, 
i/raw,'  drag  on,  delay,  retard,  pro- 


tract;     influence,   attract,  allure, 
captivate. 

abB  —  abBtraho,  -ere,  abB- 
trSxi,  abBtrSctUB,  take  away, 
carry  away,  remove, 

com  —  contrah5,  -ere,  con- 
tr&^,  contrSctUB,  draw  together  ; 
contract,  diminish,  lessen;  bring 
together,  collect,  aes  aliSnum  con- 
trahere,  to  contract  debts,  am- 
plius  mihi  negoti  contrahitur, 
more  of  a  task  is  thrown  upon  me, 
dS  —  dStraho,  -ere,  dStrSbd, 
d§tr9.ctuB,  take  away,  remove, 
withdraw;  deprive,  rob;  dispar- 
age. 

diB  —  distraho,  -ere,  dis- 
trSzI,  distrSctUB,  tear  asunder, 
separate  ;  divert,  distract. 

tranquillitSlB,  -t&tiB,  f.,  quietness, 
calmness,  serenity,  tranquillity. 
(tranquillus) 

tranquilluB,  -a,  -um,  ccUm,  peace- 
ful, quiet,  undisturbed, 

trSUiB,  prep,  with  ace,  across,  over, 
on  the  other  side, 

Tr&nsalpinuB,  -a,  -um,  across  the 
Alps,  Transalpine,  (trSLxiB + 
AlpSB) 

trSuBcendo,  see  Boando. 

tr&nsfero  (tr&fer5),  see  fer5. 

trSuBigo,  see  ag5. 

tr&nBmarlnuB,  -a,  -um,  across  the 
sea,  foreign,     (trSna  -f  mare) 

trSUismitto,  see  mitto. 

TrSnspadSnuB,  -a,  -um,  across  the 
Po.  As  subst.,  dwellers  beyond  the 
Po.    (trans  +  PaduB) 

tremd,  -ere,  tremul,  — ,  quiv^$ 
tremble,  quake. 
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trepidd  {i),de agitatedf  be  disturbed; 
iremble,  waver. 

trSs,  tria,  three. 

tribunal,  -^lis,  n.,  place  occupied 
by  a  tribune^  tribunal^  judgment- 
seat,    (tribunus) 

tribunatus,  -us,  m.,  office  of  a 
tribune^  tribuneship.     (tlibunus) 

tribunus,  -T,  m.,  head  of  a  tribe^ 
tribune,  tribunus  milituni,  a 
military  tribune,  tribunus  plS- 
bis,  tribune  of  the  people,  tri- 
bunus aer&rius,  dean  of  a  tribe, 
tribunus  aerarius.     (tribus) 

tribuo,  -ere,  tribui,  tributus,  give 
to  the  tribes;  distribute^  assign; 
confer,  bestow,  render,  grant,  allow  ; 
ascribe,  assign;  devote,  spend. 
(tribus) 

ad  —  attribu5,  -ere,  attribuf, 
attributus,  assign,  allot;  ascribe, 
attribute. 

dis  —  distribud,  -ere,  dis- 
tribm,  distributus,  apportion, 
assign  ;  distribute,  divide. 

tribus,  -us,  f.,  a  tribe. 

triduum,  -i,  n.,  period  of  three  days, 
three  days.     (trSs  +  diSs) 

trim,  -ae,  -a,  three  each,  three. 
tnnum  nundinum,  see  nundi- 
nae.     (trSs) 

tristis,  -e,  sad,  sorrowful,  gloomy, 
downcast,  dejected;  peevish,  mo- 
rose, sullen;  stern^  severe;  sad, 
unfortunate. 

tristitia,  -ae,  f.,  sorrow,  grief, 
gloom,  dejection;  peevishness,  mo- 
roseness ;  harshness,  severity ; 
sadness,  unfortunate  feature. 
(tristis) 


tllumpho  (i),  celebrate  a  triumph, 
have  a  triumphal  procession ;  ex- 
ult, rejoice.  dS  Mithrid&te  trl- 
umphSre,  to  have  a  triumphal 
procession  for  a  victory  over  Mith* 
ridates.    (triumphus) 

tilumphuB,  -i,  m.,  a  triumphal  pro* 
cession,  triumph. 

tropaeum,  -i,  n.,  trophy. 

trucidd  (i),  butcher,  slaughter ^  maS" 
sacre. 

tu,  tfoS.^  you  (sing.). 

tuba,  -ae,  f.,  trumpet, 

Tubero,  -onis,  m.,  a  family  name. 
See  Aelius. 

tueor,   -Sri,  tutus  (tuitus),  look 
at,  behold ;   keep,  preserve,  main- 
tain,  uphold;  guard,  protect,  de- 
fend. 

in— Intueor,  -§ri,  intuitus, 
look  at,  gaze  upon,  contemplate. 
lucem  intuSri,  to  live. 

Tullia,  -ae,  f.,  the  name  of  Cicero's 
daughter. 

Tulliola,  -ae,  f.,  little  Tullia.  (dim. 
of  Tullia) 

Tullius,  -a,  m.,  a  gens  name. 

1.  M.  Tullius  OV^J,  the  orator. 
See  page  9  ff. 

2.  Q.  Tullius  Cicero,  the  brother 
of  Marcus.     See  page  307. 

3.  M.  Tullius  Cicero,  the  son  of 
the  orator.    See  page  308. 

Tullus,  -1,  m.,  a  family  name. 
L.  Volcdtius  Tullus,  consul  in 
66  B.C. 

turn,  adv.,  then,  at  that  time;  in 
that  case,  turn,  turn,  sometimes, 
sometimes,  cum,  turn,  not  only, 
but   also,     turn    dSnique,    only 


TUMULTUS 


550 


UMBRENUS 


then,    turn  dSnique  si,  only  on 
condition  that. 

tumultUB,  -i&B,  m.,  uproar^  com- 
motion^  disturbance ;  insurrection^ 
rebellion^  uprising.  (tiime5, 
swell) 

tumuluBf  -1,  m.,  moundf  hillock, 
hill;  tomb,     (tumeo,  swell) 

tunCf  adv.,  then,  just  then,  (turn 
+  ce) 

tund5,  -ere,  tutudl,  tunsuB  (tQ- 
BUB)  ,  beat,  strike,     (tud,  beat) 

re  — retundo,  -ere,  rettudi, 
retunBUB  (rettisus),  beat  back, 
strike  down;  dull,  blunt. 

tunica,  -ae,  f.,  tunic,  an  undergar- 
ment worn  by  the  Romans. 

turba,  -ae,  f.,  uproar,  disorder,  tur- 
moil;  throng,  multitude^  troop,  mob.. 

turbo  (i),  throw  into  disorder. 

diB  — diBturbo  (i),  disorder, 
disturb. 

per— perturbs  (i),  throw  into 
great  disorder  ;  confuse,  embarrass. 

turbulentus,  -a,  -um,  boisterous, 
tempestuous,  stormy  ;  confused,  dis- 
ordered, disorganized ;  troublesome, 
factious,  turbulent,     (turba) 

turma,  -ae,  f.,  a  troop  (of  cavalry), 
squadron. 

turpis,  -e,  unsightly,  unseemly,  re- 
pulsive ;  unbecoming,  dishonorable, 
disgraceful,  scandalous,  vile. 

turpiter,  adv.,  shamefully,  disgrace- 
fully, with  dishonor,     (turpis) 

turpitudo,  -inis,  f.,  unsightliness, 
repulsiveness ;  baseness,  dishonor, 
turpitude;  disgraceful  act,  vile 
practice.     (turpiB) 

tfito,  adv.,  safely,     (tutus) 


tutor    (i),   watch^  protect^  defend, 

(tueor) 
tutus,  -a,  -van.,  protected,  safe^  secure. 

(p.  p.  of  tueor) 
tuus,  -a,  -um,  your,  yours,     tui, 

-Sruin,    m.,   your  friends,  your 

kinsmen. 
tyrannus,  -i,  m.,  monarch,  ruler ; 

despot,  tyrant,  usurper* 

U. 

fiber,  -eiis,  n.,  udder,  breast. 

ubertSLs,  -tSltis,  f.,  fertility,  fruit- 
fulness,  productiveness.  (uber, 
ferHle) 

ubi,  adv.,  where,  wherein;  when, 
whenever ;  wherein,  whereivith. 
ubi  primum,  as  soon  as. 

ubinam,  adv.,  where  on  earth? 
where  in  the  world?  where  ?  (ubi 
H-  nam) 

ubique,  adv.,  everywhere,  in  all 
places,     (ubi  +  que) 

ulciscor,  -i,  ultus,  punish  ;  avenge. 

iillus,  -a,  -lun,  any.  As  subst.,  any 
one.     (dim,  of  unus  ?) 

ulterior,  -ius,  farther,  beyond. 
Superl.  ultimus,  -a,  -um,  farthest, 
extreme,  last, 

ultimus,  superl.  of  ulterior. 

ultor,  -oris,  m.,  punisher,  avenger, 
(ulciscor) 

ultro,  adv.,  to  the  farther  side,  be- 
yond; besides,  moreover ;  of  one's 
own  accord,  voluntarily,  without 
solicitation,  without  provocation. 
(case  form  of  *ulter,  beyond) 

UmbrSnus,  -f,  m.,  a  family  name. 
P,  Umbrenus,  a  freedman  who 
joined  the  conspiracy  of  Catiline. 


UMERUS 


SSI 


UTER 


umeruB,  -I,  m.,  lAe  shoulder^  upper 
arm. 

omquam,  adv.,  ever^  at  any  time. 

tinSl,  adv.,  at  the  same  time^  together^ 
along  with  (any  one) .     (unus) 

unde,  adv.,  whence,  from  which, 
from  whom;  whence  ?  from  which  ? 
from  whom  ? 

iindecimus,  -a,  -urn,  eleventh. 
(unus  +  decimus) 

undSquinquagSBimuB,  -a,  -um, 
forty-ninth.  (und§quinqu9.gint9., 
forty-nine^ 

undique,  ?idiy.,  from  all  parts,  on  all 
sides,    (unde  +  que) 

unguentum,  -i,  n.,  ointment,  per- 
fume,    (ungud,  anoint^ 

unice,  adv.,  singularly,  remarkably, 
in  a  noteworthy  manner,  (uni- 
CUB,  sole) 

univerBUB,  -a,  -um,  all  together, 
whole,  entire,  all;  as  a  whole,  on 
the  whole,  taken  as  a  body.  (linuB 
+  verBUB) 

iinuB,  -a,  -um,  one,  one  only^  single  ; 
sole^  only,  alone.  fLnuB  quisque, 
each  one. 

urbanuB,  -a,  -um,  of  the  city,  in 
the  city.  praetor  urb&nuB, 
the  praetor  who  had  jurisdiction 
in  civil  suits  betiueen  Roman  citi- 
zens, quaestor  urb^nus,  a 
quaestor  assigned  to  duties  in  the 
city.     (urbB) 

urbs,  urbiB,  f.,  city  ;  the  city,  Rome. 

urgeo  (urgueo),  -§re,  utbi,  — , 
press,  push,  drive,  urge;  press 
closely,  beset ;  press  on,  push  for- 
ward. 

tiro,  -ere,  ubbI,  ustuB,  bum. 


amb  — amburd,  -ere,  amb- 
UBBi,  ambuBtUB,  bum  around, 
scorch,  singe. 

ez  — ezurd,  -ere,  exuBBi, 
ezliBtUB,  bum  up,  consume,  de- 
stroy. 

in  — inuro,  -ere,  inuBsi,  in- 
UBtUB,  burn  in,  brand  upon, 
imprint  indelibly. 

usitStuB,  -a,  -mn,  usual,  wonted, 
customary,  ordinary,  (p.  p.  of 
liaitor,  practice) 

liBquam,  adv.,  at  any  place,  any- 
%vhere. 

i&Bque,  adv.,  all  the  way,  even  to,  up 
to,  as  far  as,  even,  to  that  degree, 
quo  UBque,  how  far?  inde  ub- 
que,  even  from  that  point. 

tlBtor,  -oriB,  m.,  burner  of  bodies, 
corpse-burner,     (tiro) 

UBura,  -ae,  f.,  use,  enjoyment ;  in- 
terest, usury,     (utor) 

iiBlirp5  (i),  use,  employ,  practice ; 
speak  of,  talk  of. 

UBUB,  -UB,  m.,  use,  exercise,  practice, 
experience;  intimacy,  familiar- 
ity; advantage,  benefit;  need. 
(utor) 

ut  (or  uti) ,  adv.,  how?  in  what  way? 
in  the  manner  in  which,  as ;  when, 
whenever;  since,  from  the  time 
when ;  that,  in  order  that,  so  that, 
so  as  to  ;  however,  though,  although. 
ut  pilmum,  as  soon  as.  ut,  bI:>, 
so,  as;  Svhile,  yet.  With  expres- 
sions of  fear  ut  is  negative  and 
n§  positive. 

uter,  utra,  utrum,  which  one  (of 
two)  ?  whichever,  the  one  who  (of 
two). 


UTERQUE 


552 


VALERIUS 


uterque,  utraque,  utnimque,  each 
(of  two),  bo^;  pi.,  each  party ^ 
both  sides,     (uter  +  que) 

utl,  see  ut. 

ntica,  -ae,  f.,  a  flourishing  Phoeni- 
cian colony  in  Africa,  next  to  Car- 
thage in  importance. 

utiliB,  -e,  of  use,  useful,  helpful,  serr 
viceable,  advantageous ;  profitable, 
expedient,     (cf.  utor) 

i&tilitSlB,  -tStis,  f.,  usefulness,  bene- 
fit, helpfulness,  advantage ;  profit, 
expediency.     (Utilis) 

utinaxn,  would  that !  Oh  that  I  (uti 
-f  nam) 

dtor,  -i,  i&BUB,   avail  one's  self  of, 
use,    employ;     exercise,   practice; 
have,  possess,  enjoy ;  find  in  one, 
find.     benignitSLte  iiti,  to  tres- 
pass upon  one's  kindness. 

ab-- abutor,  -I,  abusus,  use 
up,  exhaust;  make  a  perverted  use 
of,  misapply,  misuse  ;  outrage,  tres- 
pass upon,  abuse. 

utnim  (in  indirect  questions), 
whether.  Untranslatable  in  direct 
double  questions,     (uter) 

uxor,  -5riB,  f.,  wife, 

V. 

vacillo  (i),  totter,  stagger;  waver, 

hesitate. 
vaco  (i),  be  empty,  be  vacant,  be 

free  from,    be    without;  be    idle. 

(cf.  vacuus) 
vacuSfacio,  -ere,  vacuSfScI,  va- 

CuSfactUB,    make    empty,    make 

vacant,     (vacuus  +  facio) 
vacuus,  -a,  -um,  unoccupied,  empty, 

vacant,  free,  without. 


vadim5mum,  -i,  n.,  pledge,  security, 
surety,  vadimSnium  dSserere, 
to  forfeit  one's  sureties,  (vas, 
pledgi) 

v9.do,  -ere,  — ,  — ,  ^  in  haste,  rush. 
§  —  Sv9.d5,  -ere,  Sv9.8i,  SvS.- 
sus,  rush  forth,  go  away,  escape, 

in  —  invSLdo,  -ere,  inv&sl,  in- 
v&sus,  rush  upon,  attack,  invade ; 
seize,  take  possession  of, 

per — perv9.do,  -ere,  perv9.sX, 
pervSlsus,  go  through,  penetrate, 
permeate,  fill;  reach,  extend  to, 

vSlgma,  -ae,  f.,  scabbard,  sheath, 

vagor  (i),  roam  about,  rove,  wan- 
der ;  spread,  be  extended,  be  diffused, 

vagus,  -a,  -um,  roaming,  wander- 
ing, without  a  home. 

valdS,  adv.,  strongly;  thoroughly, 
much,  very  much,  very,    (validus) 

valeo,  -§re,  valul,  valiturus,  be 
strong,  be  well,  be  healthy;  be  strong 
enough  to,  be  able;  have  weigJU, 
possess  influence  ;  prevail,  succeed; 
amount  to,  mean,  signify,  ad  ne- 
glegendSs  ISgSs  valSre,  to  be 
powerful  enough  to  disregard  the 
laws,  ad  laudem  valSre,  to 
lead  to  a  noble  life,  poSta  nStdrS. 
valet,  the  poet  receives  his  power 
from  nature,  quid  valet,  what 
does  it  amount  to?  valS,  valSte, 
good-bye,  farewell,  adieu, 

valSns,  -entis,  strong,  vigorous; 
poiverful,  influential,  (pres.  p.  of 
valeo) 

Valerius,  -I,  m.,  a  gens  name. 

1.  L,  Valerius  Flaccus,  praetor 
in  63  B.C. 

2.  P,  Valerius,  almost  unknown. 
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Valerius,  -a,  -um,  of  Valerius. 
valStudo,   -inis,    f.,  health;   poor 

healthy  feebleness^  weakness,     (va- 

led) 
validus,  -a,  -um,  strongs  powerful; 

healthy,  robtist,  vigorous,     (cf.  va- 

leo) 
vallis,  -is,  f.,  valley, 
vail5  {i),  f or tify, protect,   (vSUlumi 

rampart) 
variS,  adv.,  in  various  ways,  differ- 

ently,     (varius) 
varietSls,  -t9.tis,  f.,  variety,  diver' 

sity ;      difference,      disagreement, 

(varius) 
varius,  ~a,  ~um,  various,  manifold, 

diversified ;  diverse,  different, 
Varro,  -Snis,   m.,  a  family  name. 

Aulus   Varro,  a  friend  of  Cicero, 

and  a  supporter  of  Pompey  in  the 

Civil  war. 
Varius,  -i,  m.,  a  gens  name.    P, 

Varius,  a  juror  in  the  trial  of  Milo. 
varus,  -i,  m.,  a  family  name.     See 

Attius. 
vSlstSltio,  -dnis,  f.,  ravaging,  devas- 
tation,    (v9.std) 
vSlstdtSls,  -tSltis,  f.,  desolation,  ruin, 

destruction,     (vastus) 
vSsto      (i),     lay     waste,     ravage, 

(v9.stus) 
v9.stus,  -a,  -um,  unoccupied,  desert; 

boundless y  vast,  huge  ;  insatiable, 
vSltSs,  -is,  m.  and  f.,  seer,  soothsayer, 

diviner, 
-ve  (enclitic),  or, 
vecUgal,   -^s,   n.,   revenue,    tax, 

duty, 
vectlg^is,  -e,  tributary. 
vehemSns,   -entis,   eager,  violent. 


furious^  impetuous;  weighty, forci' 
ful,  vigorous,  effective,  strong,  deep- 
seated, 

vehementer,  adv.,  eagerly,  violently, 
impetuously ;  very  much,  exceed- 
ingly, errSre  vehementer,  to 
make  a  great  mistake,  (vehe> 
mSns) 

vehiculum,  -i,  n.,  conveyance,  car- 
riage, vehicle,     (vehd) 

vehd,  -ere,  vSsd,  vSctus,  carry, 
draw,  convey, 

com  —  convehd,  -ere,  con- 
v§3d,  convSctus,  carry  together, 
collect, 

d6  — d§veh5,  -ere,  d6v6zf, 
dSvSctus,  carry  away,  take  down, 

vel,  or,  even,  vel,  vel,  either,  or, 
(perhaps  old  imperative  of  void) 

vello,  -ere,  — ,  — ,  pull,  pluck,  tear 
away, 

dl  —  divello,  -ere,  divelH,  di- 
volsus  (divulsus),  rend  cuun- 
der,  tear  apart,  remove, 

S—  Svelldy-ere,  6velll,  6vol- 
sus  (Svulsus),  pull  out,  tear 
away,  pluck  out, 

vSlum,  -1,  n.,  awning,  curtain; 
sail. 

vSna,  -ae,  f.,  vein,  artery. 

vSndo,  -ere,  vSndidi,  vSnditus, 
sell,    (vSnum,  sale  +  d6) 

venSficus,  -a,  -um,  a  poisoner, 
(venSnum) 

venSnum,  -I,  n.,  poison, 

v5ne5,  -ire,  vSnivi  (-il),  v5ni- 
turus,  be  sold.  (vSnum,  sale,  + 
e5) 

veneror  (i),  worship,  adore;  be- 
seech, implore,  supplicate. 
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vdnia,  -ae,  t,  kindness ,  favor  ;  for- 
giveness, pardon. 

veni5,  -Ire,  vSni,  ventus,  come,  go. 

com^  convenid,   -ire,   con- 

vSni,  conventUB,  come  together, 

assemble,  meet;  used  impersonally, 

it  is  agreed,  it  is  fitting. 

g .  Svenio,  -Ire,  SvSni, 
Sventus,  turn  out,  happen ;  fol- 
low, ensue. 

in  —  Invenid,  -Ire,  invSni, 
inventus,  come  upon,  find,  meet; 
discover,  devise,  find  out. 

per — perveni5,  -Ire,  pervSni, 
perventus,  arrive  at,  reach;  at- 
tain  to,  equal,  match. 

sub  —  Bubvenio,  -Ire,  Bub- 
vSni,  BubventUB,  assist,  relieve, 
remedy. 

venter,  -triB,  m.,  belly, 

ventuB,  -1,  m.,  the  wind. 

venuBtaB,  -t9.tiB,  f.,  grace,  beauty, 
charm.     (venuB,  loveliness') 

venuBtUB,  -a,  ^um,  charming,  win- 
ning, pleasing,  (venuB,  loveli- 
ness) 

vSr,  vSiiB,  n.,  spring,  spring-time. 

verber,  -eriB,  n.,  lash,  scourge; 
blows,  stripes,  flogging. 

verbum,  -i,  n.,  a  word.  verbiB 
amplisBimlB,  in  the  strongest 
terms.  verbi  causSL,  for  ex- 
ample. 

vSrS,  adv.,  truly,  really,  in  fact, 
indeed ;  properly,  justly,  rightly. 
(vSruB) 

verScundia,  -ae,  f.,  modesty,  sense 
of  shame.     (verScnnduB,  modest) 

vereor,  -Sri,  veritus,  reverence,  re- 
vere, respect;  fear,  dread. 


vSrit9.B,  -t9.tiB,  f.,  truth,  truthful' 
ness.     (vSrus) 

vSr6,  adv.,  in  truth,  in  fact,  truly, 
certainly;  hoivever,  on  the  other 
hand^  but,  nunc  ver5,  but  now. 
an  vSro,  is  it  possible  that?  iam 
M^xb^  furthermore,  immo  vSr5, 
no  indeed,  nay  in  fact.  minimS 
v6r6,  by  no  means,  far  from  that. 
(vSruB) 

verBiculuB,  -I,  m.,  a  little  line,  short 
line,  verse,     (dim.  of  verauB) 

verad  {\),keep  turning ;  turn  over, 
revolve,  ponder,  consider ;  be  en- 
gaged, be  occupied,  be  busy;  be 
alive,  exist;  dwell,  remain,  abide ; 
appear.  This  verb  often  appears 
as  a  deponent,     (freq.  of  verto) 

versus,  -us,  m.,  a  verse,  line  ;  verse, 
poetry.     (vert6) 

verto,  -ere,  verti,  versus,  turn. 
ante  —  anteverto,  -ere,  ante- 
verti,  anteversus,  turn  before ; 
anticipate. 

S  —  9.vert5,  -ere,  &verti[, 
Sversus,  turn  aside,  avert, 

com  —  converts,  -ere,  con- 
vert!, conversus,  turn  around, 
turn  about;  change,  transform, 
convert. 

dS  —  dSverto,  -ere,  dS verti, 
— ,  turn  aside  ;  digress. 

dl  —  divertd,  -ere,  dIverU, 
dlversus,  turn  aside,  separate. 

S  —  Sverto,  -ere,  SverU, 
Sversus,  overturn,  upset;  ruin, 
destroy. 

re  —  reverter,  -I,  reversus 
(usually  deponent  only  in  the  pres- 
ent system),  turn  back,  return. 
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vSrum,  adv.,  but,  however,  vSrum 
etiam,  but  also.     (vSrus) 

vSrus,  -a,  -um,  real,  true,  genuine  ; 
proper,  just,  right,  r6  vSrS,  in 
truth. 

vSrum,  -i,  n.,  truth,  fact,     (vSrus) 

veBpeif -eil,m.,  the  evening,  ve- 
speri  (locative),  in  the  evening, 

vespera,  -ae,  f.,  the  evening, 

Vesta,  -ae,  f.,  Vesta,  the  goddess  of 
the  household. 

Vestas,  -e,  of  Vesta,  Vestal, 
vlrginSs  vestSlSs,  the  Vestal 
virgins,  the  priestesses  of  Vesta. 
See  page  296. 

vester,  -tra,  -trum,  your  (plural), 
yours. 

vestibulum,  -i,  n.,  the  open  space 
before  a  house,  court;  openings 
entrance,  doorway. 

vestigium,  -i,  n.,  footstep,  foot- 
print, track;  trace,  indication^ 
sign  ;  remains,  ruins,  (vestigd, 
track^ 

vestimentum,  -I,  n.,  clothing,  gar- 
ments,    (vestis) 

vestis,  -is,  f.,  clothing,  dress. 

vestitus,  -us,  m.,  clothing,  apparel. 

veteranus,  -a,  -um,  veteran,  (ve- 
tus) 

veto,  -5re,  vetui,  vetitus,  forbid, 
prohibit. 

vetus,  -eiis  (comp.  vetustior, 
superl.  veterrimus),  old,  aged,  an- 
cient ;  of  long  standing,  of  experi- 
ence. 

vetustSLs,  -tatis,  f.,  old  age ;  for- 
mer ages,  antiquity  ;  long  lapse  of 
time,  long  duration  ;  future  ages, 
posterity,     (vetus) 


vezStio,  -onis,  f.,  harassing,  perse- 
cution.    (vex6) 

vezStor,  -oris,  m.,  pursuer,  perse^ 
cutor  ;  opposer.     (vexo) 

vezo  (i),  harass,  vex,  persecute, 
annoy  ;  waste,  ravage. 

via,  -ae,  f.,  way,  road,  path, 
street, 

visitor,  -oris,  m.,  traveler,  way- 
farer,    (via) 

VibiSnuB,  -i,  m.,  a  family  name. 
C,  Vibienus,  a  senator. 

Vibo,  -dnis,  f.,  a  city  in  southern 
Italy,  now  Bivona. 

vibrd  (i),  brandish,  throw ;  gleam, 
flash, 

vicSsimuB,  -a,  -um,  twentieth. 
(vigin«) 

vicinus,  -a,  -um,  near,  neighbor- 
ing, adjacent,  vicinus,  -i,  m.,  a 
neighbor,     (vicus) 

vicissim,  adv.,  on  the  other  hand, 
again,  in  turn. 

vicissitudd,  -inis,  f.,  change,  regu- 
lar change,  interchange,  succession. 

victima,  -ae,  f.,  victim  (for  sacri- 
fice),    (cf.  vinc5) 

victor,  -oris,  m.,  conqueror,  victor  ; 
as  adj.,  victorious.     (viiic6) 

victdria,  -ae,  f.,  victory,  triumph. 
VictSria,  -ae,  f.,  the  Goddess  of 
Victory. 

victriz,  -icis,  victorious.  (vie, 
conquer) 

victus,    -us,    m.,  means   of  subsis- 

,  tence,  provisions,  victuals  ;  way  of 
life,  mode  of  livings  everyday  life, 
consuStudinSs  victus,  the  inti- 
macies of  everyday  life. 

vicus,  -i,  m.,  divelling,  abode  ;  block., 
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quarter,   street;    village,    hamlet; 
country  home,  villa, 

videlicet,  adv.,  plainly,  evidently, 
obviously,  of  course,  doubtless  ;  to 
wit,  namely,     (vldS  +  licet) 

vided,  -Sre,  vidi,  ^dsus,  see,  per- 
ceive ;  understand,  comprehend; 
look  out  for,  see  to,  take  care,  pro- 
vide ;  pass.,  be  seen,  appear,  seem, 
seem  best.  plIiB  yldSre,  to  see 
further,  i.e.  to  have  a  deeper 
insight. 

in  —  inylde5,  -Sre,  In^di,  in- 
visuB,  look  askance  at,  envy,  grudge, 
be  jealous. 

pr5  —  pr5vide5,  -§re,  prd- 
vIdi,  pr5viBU8,  look  before,  fore- 
see ;  see  to,  look  out  for,  provide. 

vige5,  -5re,  vigul,  — ,  be  strong,  be 
active,  flourish ;  be  jn  honor,  be 
held  in  esteem. 

vlgilla,  -ae,  f.,  watching,  wakeful- 
ness ;  loss  of  sleep,  sleeplessness ; 
guard,  watch  (one  of  the  four 
equal  parts  into  which  the  night 
was  divided) ;  pi.,  watchmen,  senti- 
nels,    (vigil,  awake') 

vigil5  (i),  be  awake,  keep  awake; 
be  vigilant,  keep  watch,  look  out  for. 
(vigU) 

in  — invigil5  (i),  watch  over, 
care  for. 

vigilSLns,  -antis,  wakeful,  watchful, 
vigilant,  active,  (pres.  p.  of  vi- 
gilo) 

vigintf,  (indecl.),  ttventy. 

vOis,  -e,  of  little  value,  cheap ; 
worthless,  vile,  base. 

vIlit9.B,  -t&tis,  f.,  cheapness. 
(ymB) 


villa,  -ae,  f.,  farm-house,  country- 
seat,  villa. 

vincio,  -ire,  vinzi,  vinctus,  bind, 
fetter,  put  in  chains ,  restrain, 
confine. 

dS  —  devinciS,  -ire,  dSvinzi, 
dSvinctUB,  bind  fast,  fetter  ;  bind 
closely,  lay  under  obligation. 

vinco,  -ere,  vici,  victus,  conquer, 
overcome,  defeat;  excel,  surpass, 
outdo. 

com  —  convinc5,  -ere,  con- 
vici,  convictus,  overcome,  con-' 
vict,  refute;  prove,  demonstrate. 

dS  —  dSvinco,  -ere,  dSvici, 
dSvictUB,  conquer  completely,  sub- 
due thoroughly,  subjugate. 

re  —  revincd,  -ere,  revici, 
revictuB,  overcome;  show  to  be 
wrong,  refute. 

vinculum,  -i,  n.,  chain,  band,  rope ; 
bond,  connection,  relation ;  pi., 
prison,  confinement,  imprisonment. 
(vinciS) 

vindez,  -iclB,  xn.,  protector ;  avenger, 
punisher. 

vindiciae,  -Snim,  f.,  assertion  of  a 
right,  claim,  suit. 

vindico  (i),  claim,  assert;  defend, 
protect,  rescue ;  avenge,  punish. 
(vindez) 

vinum,  -i,  n.,  wine. 

viol5  (i),  do  harm  to,  injure;  out- 
rage, abuse,  desecrate,  profane. 

vir,  viri,  m.,  man,  husband. 

virSs,  pi.  of  vis. 

virg6,  -inis,  f.,  maiden,  girl,  virgin  ; 
a  Vestal  virgin. 

vlrttLs,  -tiitis,  f.,  manliness ;  cour- 
age, valor,  bravery  ;  goodness,  vir- 
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tue,  merits  worth;  good  qtialitieSy 
ability y  fitness;  impulse^  instinct, 
(vlr) 

vIb,  vis,  f.,  strength,  power,  might, 
energy,  force  ;  meaning,  import,  sig- 
nificance ;  violence,  injury ;  guan- 
tity,  number,  supply. 

V18CU8,  -eris,  n.  (usually  in  the 
plural),  the  internal  organs,  vitals, 

viso,  -ere,  visi,  visus,  view,  be- 
hold, survey  ;  go  to  see,  visit,  (freq. 
of  video) 

vita,  -ae,  f.,  life ;  mode  of  life,  ca- 
reer.     (cf.  vivo) 

vitiuxn,  -I,  n.,  flaw,  blemish,  defect; 
failing,  shortcoming,  fault,  vice, 

Vlto  (l),  avoid,  shun  ;  evade,  escape, 

vituperSLtdd,  -onis,  f.,  blame,  cen- 
sure, reproach.  (vituper5,  cen- 
sure^ 

VIVO,  -ere,  vixi,  victus,  live. 

vivus,  -a,  -uxn,  alive,  living. 

vix,  adv.,  with  difficulty,  hardly, 
barely,  scarcely. 

vizdum,  adv.,  hardly  then,  barely, 
but  just,     (vix  +  dum) 

voco  (i),  call;  invite,  summon: 
call  by  name,  designate,  name; 
call  together,  convoke:  invoke,  call 
upon. 

5  — 5voc6  (i),  call  away,  call 
off;  divert. 

com  — convoc5  (i),  call  to- 
gether,  summon,  convoke, 

dS  — dSvoco  (i),  call  away, 
call  off,  recall. 

6  — Svoc6  (l),  call  out,  sum- 
mon ;  challenge. 

pro  —  provoco  (i),  call  forth, 
challenge  ;  arouse,  provoke. 


re  —  revoc5  ( i ),  call  back,  call 
again,  recall,  withdraw;  recall, 
encore, 

volit5  {i),fly  around,  flutter  about, 
(freq.  of  vol5,  fly) 

yolo,  velle,  volul,  — ,  wish,  want, 
desire,  will ;  be  willing;  mean,  in- 
tend; claim,  assert. 

VolturciuB,  -f,  m.,  a  Roman  name. 
T,  Volturcius,  a  member  of  the 
Catilinarian  conspiracy. 

volUbiliB,  -e,  whirling,  revolving; 
fluent,  voluble;  changeable,  fickle, 
inconstant,       (cf.     volvd,     turn 
around) 

voluntftriuB,  -a,  -um,  of  one's  own 
will,  voluntary.  As  subst.,  a  vol- 
unteer,    (voluntSs) 

volunt&B,  -t9.ti8|  f.,  will,  wish, 
desire  ;  purpose,  aim,  plan  ;  good- 
will, favor;  approval,  consent, 
(vol6) 

volupt&B,  -tSltis,  f.,  pleasure,  en* 
joyment,  delist, 

VolusiuB,  -1,  m.,  a  Roman  name. 
M.  Volusius,  perhaps  mentioned 
only  once,  on  page  255. 

vdsmet,  you  yourselves,  (v6b  + 
-met) 

votum,  -I,  n.,  solemn  pledge,  vow; 
prayer,     (vove6) 

voveo,  -Sre,  v6vl,  votUB,  promise 
solemnly,  pledge,  vow;  dedicate, 
consecrate, 

dS  —  dSvove5,  -Sre,  dSvSvI, 
d6v5tuB,  vow,  devote,  consecrate, 

v5z,  vdcis,  f.,  voice;  sound,  call, 
cry,  word,  utterance;  saying, 
maxim,  proverb, 

vulg§riB,  -e,  of  the  muUiiudey,  <4iMr 
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moftf  ordinary;  low^  vulgar,    (vul- 
gUB,  common  people) 
viilgd,    adv.,   commonly t  generally ; 
openly^  publicly,     (viilgUB,    com- 
mon people) 


vulnerS  (i),  ivound,  injure^  harm. 

(vulnus) 
vulnus,  -eris,  n.,  wounds  injury, 
vultus,  -us,    m.,   expression^  looks^ 

mien,  air,  aspect. 


\ 


THE  COMMON    PREFIXES   AND   THEIR 

VALUES 


S-,  ab-,  abs-,  au-,  away^  off ;  not,  un-, 

ad-,  ioivard^  tOf  in  ;  atyby;  upon,  against ;  according  to  ;  in  addition^  besides, 

ambi-,  amb-,  am-,  an-,  around^  about, 

ante-,  before, 

circum-,  around. 

com-,  con-,  co-,  together ;   (with  an  intensive  force)  completely ,  perfectly, 

entirely. 
dia-  (dir-),  di-,  aj>arty  asunder ^  in  different  directions  ;  not,  un-;  exceedingly, 

utterly ;  between,  among,  through, 
d5-,  down,  away,  out ;  not^  un- ;  utterly,  entirely, 
S-,  ex-,  out, forth;  un- ;  thoroughly,  completely. 
in-,  in,  on;  against ;  not,  un-, 
inter-,  between  ;  at  intervals  ;  dozvn,  under, 
ob-,  obs-,  toward,  against ;  before,  at, 

per-,  through  ;  thoroughly,  perfectly,  completely  ;  exceedingly,  very,  very  much^ 
prae-,  before  ;  extremely,  very, 
pro-,  pro-,  'pox-,  forward,  before  ;  for,  in  behalf  of, 
re-,  red-,  back;  again;  against;  re-  and  un-  (denoting  the  undoing  of  an 

act). 
se-,  sSd-,  apart,  without. 

sub-,  under ;  secretly ;  somewhat,  rather,  slightly, 
super-,  over,  above ;  in  addition,  besides.  . 
trSna-,  trS.-,  over,  across ;  beyond;  through, 
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habeo 

tantus 

bellum 
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tuus 
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atque 
aut 
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